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LES 


CHRONIQUES 

DE 

JEAN  FROISSART. 


LIVRE  SECOND.  ♦ , 


Ci  conimence  Je  secoud  volume  des  chroniques  compilées  par  sire  .Iran 
Froissart,  en  son  temps  chanoine  et  trésorier  de  Cliimay  en  Haynant, 
qui  parlent  des  nouvelles  guerres  de  France,  d’Angleterre,  d’Italie,' 
d'Espagueet  d’Allemagne,  (i) 


CHAPITRE  PREMIER. 

Comment  le  duc  de  Bourgogne  retourna  en  France; 

D AUCUNS  INCIDENTS  ET  DU  GRAND  AMAS  ET  ASSEMBLÉE# 

DE  gens  que  le  duc  d’Anjou  fit  pour  assiéger 3er- 

GERAC. 

V ous  avez  bien  ci-dessus  ouy  recorder  comment  le 
dpede  Bourgogne  fit  unecbevaucliéeès  marches  de 
Picardie  qui  fut  moult  honorable  pour  lui  et  pro- 

(i)La  copie  de  ce  livre  a été  faite  sur  le  manuscrit  R343.  de  I,  Rj. 
bliolhèque  royale- 

(3)  Froissart  a déjU  parlé  de  cette  expédition  du  duc  de  Boiu-go- 
çneau  rha  pitre  du  premier  livre  de  son  histoire.  (Voy.'r  0 )J  A B 

FROISSART.  T.  VU.  ' , 
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ütable  pour  les  François;  et  comment  il  ordonna  en 
Artois  eus  (dans)  ès  châteaux  dont  il  tenoit  la  pos- 
session, capitaines  et  gens  d’armes  pour  les  tenir;  et 
par  spécial  en  la  ville  de  Ardre  et  y établit  à de- 
meurer le  vicomte  de  Meaux  et  le  sire  de  Sempy  : 
ceux-là  firent  remparer  et  fortifier  malement  com- 
bien qu’elle  fut  forte  assez  devant. 

Le  roi  de  France  qui  de  ces  nouvelles  fut  trop 
grandement  réjoui  et  qui  tint  à bonne  et  belle  cette 
chevauchée,  envoya  tantôt  ses  lettres  à Saint-Omer 
et  cJhimanda  que  la  ville  d’ Ardre  fut  bien  garnie  et 
p»urvue  de  toutes  pourvéances  grandement  et  lar- 
gement; tout  fut  fait  ainsi  que  il  le  commanda.  Si  se 
défit  cette  chevauchée,  mais  le  sire  de  Clisson  et  les 
Bretons  ne  dérorapirent  point  leur  route  (troupe); 
mais  le  plus  tôt  qu’ils  purent  retournèi-ent  vers  Bre- 
tagne , car  nouvelles  si  étoient  venues  au  seigneur  de 
Clisson  et  aux  Bretons,  eux  étant  devant  Ardre  que 
Janequin  de  Clère,  un  écuyer  d’Angleterre  et  bon 
homme  d’armes,  étoit  issu  d’Angleterre  et  venu  en 
Bretagne  et  avoit  mis  les  bastides  (fortifications) 
devant  Brest  Pourquoy  les  Bretons  retournèrent  le 
plus  tôt  qu’ils  purent  et  emmenèrent  messire  Ja- 
quèmes  de  Wertain  sénéchal  de  Haynaut  avecques 
eux.  Etleducde  Boui’gogne  s’en  retourna  en  France 
delez  (près)  le  roi  son  frère.  ^ 


(i)  Sauvage,  anaot.  Il , corrige  ainsi  cet  endroit:  mis  les  An- 

sfois  devant  Brest.  Il  croit  que  les  Anglois  n'auroient  pas  eu  de  rai- 
son de  mettre  des  bastides  devant  Brest , parcequc  cette  place  ne  nous 
appartcnoit  pas.  Mais  si  l'on  éleyoit  des  bastides  pour  attaquer  les 
villes,  un  s'en  servoit  aussi  pour  les  défendre.  J.  U. 
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En  ce  temps-là  se  faisoit  une  grande  assemblée  de 
gens  d’armes  en  la  marche  de  Bordeaux,  au  mande- 
ment du  duc  d’Anjou  et  du  connétable j car  ils 
avoient  une  journée  arrêtée  contre  les  Gascons-An- 
gIois,dela  quelle  je  parlerai  plus  pleinement,  quand 
j’en  serai  mieux  informé  que  je  ne  suis  encore. 

En  ce  tenips-là  que  le  duc  de  Bourgogne  fit  son 
. armée  en  Picardie,  si  comme  il  est  contenu  ci-dessus, 
le  duc  d’Anjou  étoit  en  la  bonne  cité  de  Toulouse 
delez(près)  madame  sa  femme,  et  visoit  et  soutil- 
loit  (iraaginoit)  nuit  et  jour  comment  il  pourroit 
porter  contraire  et  dommages  aux  Angloisj  car  il 
sentoit  encore  plusieurs  villes  et  châteaux  sur  la  ri- 
vière de  la  Dordogne  et  ès  frontières  de  Rouergue, 
de  Toulousain  et  deQuercy,  qui  contrarioient  gran- 
dement le  pays  et  travailloieut  toutes  gens  dont  il 
av oit  l’obéissance.  Si  s’avisa  qu’il  y pourverroit  de 
remède  et  jeta  son  avis  à aller  mettre  le  siège  Ajvant 
Bergerac^'^pourtant  (attendu)  qu’elle  est  la  clef  de  la 
Gascogne  tant  que  sur  la  frontière  de  Rouergue,  de 
Quercy  et  de  Limosin.  Et  pourtant  (attendu)  que 
il  sentoit  plusieurs  grands  barons  de  Gascogne  bons 
Anglois  et  contraires  à lui,  tels  que  le  seigneur  de 
Duras,  le  seigneur  de  Rosem  , le  seigneur  de  Mu- 
cident,  le  seigneur  de  Langurant  (Langoyran),  le 
seigneur  de  Gernolz  et  de  Cariez,  messire  Pierre  de 
Landuras  et  plusieurs  autres,  il  s’avisa  que  iî  fcroit 
un  puissant  etgrand  mandement  pour  résister  contre 

(i)  Bergerac,  ville  du  férigord,  à 6 liewes  de  Pdrigueux  ethiode 
S.irlal , située  dans  une  grande  plaine  sur  la  Dordogne.  J . D. 
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les  dessus  dits  et  être  si  fort  que  pour  tenir  les  champs. 
Siescripsi  (écrivit)  devers  messire  Jean  d’Armagnac 
que  à ce  besoin  il  ne  lui  voulut  faillir , et  aussi  devers 
le  seigneur  de  la  Brcth  (Albret),  et  avoit  mandé  en 
France  le  connétable  et  le  maréchal  de  France  mes- 
sire Louis  de  Sancerre  etaussi  le  seigneur  de  Coucy 
et  plusieurs  chevaliers  et  écuyers  en  Picardie,  eu 
Bretagne  et  en  Normandie  qui  tous  étoient  désirants  . 
de  lui  servir  et  de  leurs  corps  avancer.  Et  jà  étoient 
venus  le  connétable  et  le  maréchal  de  F-rance.  Bien 
savoit  le  duc  d’Anjou  qu’il  y avoit  un  grand  diffé- 
rend entre  les  cousins  et  amis  des  seigneurs  de  Pom- 
miei’s  Gascons  et  messire  Thomas  de  Felton  grand 
sénéchal  de  Bordeaux  et  de  Bordelois.  La  raison 
pourquoy  je  la  vous  dirai  et  éclaircirai  ci-après. 


(i)  Ej^uerralul  Vll,  dernier  des  tnàlrs  de  sa  maison,  qui  posséda  la 
seignewe  de  Coucy,mortà  Burseen  Bithynie  le  iSférrier  1397. 
( Voyez  sur  ce  seigneur  l'abrégé  de  sa  vie  par  Mr.  le  baron  de  Zurlauben 
de  l'académie  des  inscriptions  et  belles-lettres,  T.  a6  des  mémoi- 
res de  cette  académie,  P.  168  de  l’Histoire.  ) Enguerrand  de  Coucy 
avoit  épnosé  en  premières  noces  Isabelle  d’Angleterre,  fille  aînée  d’É- 
douard III.  Après  la  mort  de  ce  prince , il  rompit  ses  liaisons  avec 
rAng’eterre  pour  s’attacher  au  roi  de  France.  Eu  conséquence  Richard 
II lit  saisir  les  domaines  qu’il  possédoit  en  Angleterre.  (V.  dans  Ryroer 
les  lettres  du  roi  Richard  é ce  sujet  datées  du  iS  m-ars  1379,  ) J.  D. 
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CHAPITRE  II. 


Comment  Guillaume  seigneur  de  Pommiers  atteint 
DE  trahison  et  UN  SIEN  CLERC  FURENT  DÉCOLLÉS  EN 
LA  CITÉ  DE  Bordeaux,  et  d'autres  chargés  pour 
TELS  faits. 

t 

£jm  devant  ce  temps  en  Pan  de  grâce  mil  trois  cent 
soixante  quinze  étoit  advenue  une  cruelle  justice  en 
la  cité  de  Bordeaux,  emprise,  faite  et  accomplie  par 
messireThomasdeFclton  lieutenant  duroi  d’Angle- 
terre ens  (dans)ès  marches  de  Bordeaux  sur  le  sei- 
gneur de  Pommiers  qui  s’appeloit  messire  Guil- 
laume, et  tout  par  manière  de  trahison  j de  quoi  on 
fut  moult  émerveillé  5 et  Turent  pris  un  jour  en  la  cité 
de  Bordeaux,  au  commandement  et  ordonnance  dii 
sénéchal  ce  sire  de  Pommiers  et  un  sien  clerc  con- 
seiller et  secrétaire  de  la  nation  de  Bordeaux  qui  s’ap- 

li)La&mille  des  seigneurs  de  Pommiers  gentilshommes  Gsscons 
avait  été  et  était  peut-être  encore  pensionnaire  de  la  France.  Du  Tillet 
(recueil  des  traités  entre  les  rois  de  France  et  d’Angleterre  P.  28;.  ) 
fait  mention  de  deux  hommages  du  8 ao&t  1 36g.  Le  premier  est 
d'Amaojeu  de  Pommiers  pour  mille  livres  tournois  de  rente,  qu’il  sera 
• obligé  d’abaudonner,  s'il  vient  U s'armer  pour  le  roi  d’Angleterre;  mais 
aussi , dans  son  serment  de  servir  le  roi  de  France  contre  tous.il 
excepte  le  roi  d’Angleterre  et  ses  enfants.  Le  second  hommage  et  ser 
ment  semblable  an  précédent  est  de  Jean  de  Pommiers  pour  Soo  livres 
de  rente  à rie.  Du  Tillet  cite  le  trésor  des  chartes  Layette  hommagia 
288  C.  Ces  sortes  de  pensions  à hommages  étoient  à la  mode  de- 
puis plus  d’un  siècle.  Et  par  ce  moyen  les  rois  s’attachoient  des  vas- 
saux même  parmi  les  princes  sans  aliéner  leurs  domaines.  J.  D. 
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peloit  Jean  Coulon ; et  fut  prouvé  sur  eux,  si  comme 
je  fus  adonc  informé,  que  le  seigneur  de  Pommiers 
se  devoit  rendre,  son  corps  et  ses  châteaux,  Fran- 
çois j ni  oncques  ne  s’eu  put  excuser  ni  ôter  que  il 
ne  l’en  convint  mourir.  Si  furent  le  sire  de  Pom- 
miers ef  son  clerc  publiquement  décollés  en  la  cité 
de  Bordeaux  en  la  place  devant  tout  le  peuple;  dont 
on  fut  moult  émerveillé  et  tinrent  ce  fait  à grand 
blâme  ceux  du  lignage;  et  se  départit  de  Bordeaux 
et  de  Bordelois  ce  gentil  chevalier  oncle  au  dessus 
dit,  messire  Aymons  de  Pommiers,  et  prit  ce  fait  à 
grand’ vergogne  et  jura  que  jamais  pour  le  roi  d’An- 
gleterre ne  s’armeroit.  Si  .s’en  alla  oulti  e mer  au  Saint 
Sepulchre  et  en  plusieurs  autres  voyages  et  quand 
il  fut  retourné,  il  s’ordonna  François  et  se  mit,  lui  et 
sa  terre,  en  l’obéissance  du  roi  de  France;  et  délia 
tantôt  le  seigneur  de  l’Esparre  Gascon,  et  lui  fit 
grand’guerrc,  pourtant  (attendu)  qu’il  avoit  été  au 
jugement  rendu  de  faire  mourir  son  neveu  le  sei- 
gneur de  Pommiers. 

Encore  pour  ce  meme  fait  et  soupçon  et  pour  le 
châtel  de  Fronsac  qui  fut  pris  et  livré  aux  François, 
qui  étoit  de  l’héritage  au  seigneur  de  Pommiers  fut 
décollé  en  la  cité  de  Bordeaux  messire  Jean  de  Pies- 
sac;  et  en  furent  accusés  de  cette  même  trahison  mes- 
sire Pierre  dcLanduras  et  messire  Bertran  du  Franc 
et  en  tinrent  prison  à Bordeaux  plus  de  sept  mois. 
Mais  depuis  en  furent-ils  délivrés  par  le  pourchas 
(sollicitation)  de  leurs  amis;  car  on  ne  pouvoit  rien 
prouver  sur  eux  et  en  demeura  un  long-temps  en 
grand  danger  et  en  tel  tache  et  paroles  messire  Gail- 
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lard  Vigliier,  dont  on  étoit  moult  émerveille,  pour- 
tant (attendu)  qu’il  n’étoit  pas  au  pays , mais  en  Lom- 
bardie avecques  le  seigneur  de  Coucy,  et  ens  ou  (le) 
service  du  pape  Grégoire  qui  l’en  aidèrent  à excuser, 
quand  la  connoissance  leyr  en  fut  venue j et  en  de- 
meura le  chevalier  sur  son  bon  droit.  Si  s’en  engen- 
drèrent et  nourrirent  en  Gascogne,  pour  ces  beso- 
gnes, plusieurs  haines  couvertes  dont  plusieurs  mes- 
chefs  depuis  en  naquirent. 


CHAPITRE  III. 

COMMEKT  LE  DUC  d'AnjOU  VIHT  A ( AVEC  ) GRAND  OST 
ASSIÉGER  Bergerac;  de  la  prise  du  seigneur  de  l’Es- 
parre;  et  comment  les  Anglois  cuidèrent  (cru- 
rent) gréver  le  dit  duc  d’Anjou. 

• 

Quand  le  duc  d’Anjou  vit  que  temps  fut  de  partir 
de  la  cité  de  Toulouse  et  que  la  greigneur  (majeure) 
partie  de  ses  gens  d’armes  étoient  venus  et  trais  (ar- 
rivés) sur  les  champs,  et  par  spécial  le  connétable 
de  France  en  qui  il  avoit  moult  grand’ fiance,  U se 
partit  de  Toulouse  et  se  mit  au  chemin  tout  droit 
devers  Bergerac.  Et  en  étoit  gardien  et  capitaine 


(1)  Les  grandes  chroniques  dites  de  France  ou  de  St.  Denis  (Chaf. 
96),  placent  le  départ  du  duc  d'Anjou  au  mois  de  juillol,  suivant  l’his- 
toire de  Languedoc  ( Chap.  IV.  P.  i63.)  Ce  prince  se  rendit  en  Poitou 
sur  la  Hn  du  mois  de  juillet.  J.  D.  , 
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messire  Perducas  delà  fireth,  et  se  tenoit  en  un  cliâ- 
tel  à une  petite  lieue  de  là  que  on  appelle  Moncuq, 
un  moult  bel  fort  Tant  exploitèrent  les  osts  (troupes) 
du  duc  d’Anjou  que  ils  vinrent  devant  Bergerac 
et  se  logèrent  à l’eiiviron,  au  plus  près  de  la  rivière 
qu’ils  purent, pour  avoir  l’aise  de  eux  et  de  leurs  che- 
vaux. Là  étoient  avec  le  duc  d’Anjou  grands  gens  cl 
nobles:  premièrement  messire  Jean  d’Armagnac  à 
(avec)  gi’and’ route  (troupe),  le  connétable  de  France 
aussi  à (avec)  gi'and’charge,  messire  Louis  de  San- 
cerre,  messire  Jean  de  Beuil,  messire  Pierre  de  Beuil, 
Yvain  de  Galles,  messire  Morice  Treseguidi  qui 
jadis  fut  en  Bretagne  de  la  partie  des  François  Bre- 
tons l’un  des  trente  messire  Alain  de  Beaumont, 
messire  Alain  delà  Houssoie,  messire  Guillaume  de 
Montcontour  et  messh'e  Pierre  de  Mornay,  messire 
Jean  de  Vert,  messire  Baudouin  Cremoux,  Thibault 
du  Pont,  Allyot  de  Calay,  et  plusieurs  autres  bon- 
nes gens  d’armes  en  graijds  routes  (troupes).  Si  se 
descendirent  et  firent  leurs  logis  sur  ces  beaux  prés 
sur  la  rivière  de  Dordogne,  et  étoit  grand’ plaisance 
à regarder.  Au  plus  près  du  logis  du  duc  ctoit  logé 
le  connétable  de  France.  Si  venoient  souvent  les 
compagnons  qui  désiroient  les  armes  et  leurs  corps 
à avancer  escarmouclier  aux  barrières.  Siyenavoi  t 
du  trait  des  blessés  et  des  navrés,  ainsi  que  en  tels 
aventures  les  faits  d’armes  advicnnent. 

(i)  Yojrez  ce  .combat  page  34  et  suivantes  du  fragment  restitué  de 
Froissart,  T.  3 de  notre  édition.  Maurice  ou  Huet  de  Treseguidi  n'est 
pas  nommé  en  cet  endroit  ; mais  les  traditions  le  placent  parmi  le» 
trente  combattants. opposés  k Brandebourg  capitaine  de  Plodrmel,  et 
d'Ârgcnlré  le  cite  aussi  comme  un  de  ces  braves  chevaliers.  J.  A.  B. 
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Au  chef  (bout)  de  six  jours  que  le  siège  fut  mis 
devant  Bergerac  vinrent  eu  l’ost  du  duc  en  grand 
arroy  (ordre)  et  bien  accompagnés  de  gens  d’armes 
et  de  brigands  le  sire  de  la  Brcth  (Albrct)  et  raes- 
sire  Bernard  de  la  Bretb  son  cousin.  Si  y furent 
reçus  à grand’joie,  car  l’ost  en  fut  grandement  ren- 
forcé. Au  huitième  jour  du  siège  furent  le  duc  d’An- 
jou et  les  capitaines  en  conseil  comment  on  pourroil 
le  plus  tôt  et  le  plus  aperteraent  gréver  ceux  de  Ber- 
gerac Si  y eut  là  plusieurs  paroles  dites  et  devisées, 
et  furent  suf  un  état  longuement  que  de  assaillir  la 
xille  et  puis  eurent  nouvel  conseil  que  l’assaut 
leur  pourroit  trop  blesser  de  leurs  hommes  à (avec) 
petit  de  conquêt.  Et  se  départit  cil  (ce)  consaulx 
(conseil)  sans  avoir  nul  certain  arrêt  fors  que  de 
tenir  le  siège  j car  encore  attendoit-on  grands  gens 
d’armes  qui  venoient  de  France  et  par  spécial  le 
seigneur  de  Coucy. 


XXXXX<XXXXXXX  XXX XXX  XXX  xxxxxxx^xxxx  vxxxxx 


CHAPiyRE  IV. 

Des  escarmouches  qui  se  faisoiekt  devaht  Bergerac 
ET  COMMEKT  LES  AngLOIS  ET  LES  FrANÇOIS  GaSCONS 
ET  AUTRES  SE  REHCOKTRÈREMT  DUREMEKT. 

"Vous  devez  savoir  que  messire  Thomas  de  Felton 
qui  se  tenoit  en  Bordeaux  et  qui  sentoit  ses  ennemis 

(i)  Soldats  armés  d'uue  brigaotine.  J.  A.  B. 

(a)  Etfiirent  d’abord  long-temps  d’aris  de  donner  un  assaut  A la  vilb'. 
J.  A.  B. 


Digitized  by  Google 


lO*  LES  CHRONIQUES  (1377) 

à douze  lieues  près  de  là  et  si  forts  que  par  puissance 
il  lie  pouvoit  mie  (pas)  résister  contre  eux  , dont  il 
n’étoit  mie  bien  liez  (conlenl),et  toute  la  saison  avoit 
entendu  que  le  duc  d’Anjou  avoit  fait  son  mande- 
ment, pourquoi  l’état  des  François  il  avoit  mandé 
en  Angleterre  au  roi  et  à son  conseil.  Mais  ceux  qui 
envoyés  y étoient  n’avoient  rien  exploité  (fait),  car 
le  pays  d’Angleterre  étoit  en  branslc  (commotion)  et 
en  différend  l’un  contre  l’autre.  Et  par  spécial  le 
duc  de  Lancastre  n’étoit  mie  bien  en  la  grâce  du 
commun  peuple,  pourquoi  plusieurs  incidences  pé- 
rilleuses et  haineuses  advinrent  puis  en  Angleterre. 
Et  ne  SC  partoient  en  ce  temps  nulles  gens  d’Angle- 
terre, c’est  à savoir  gens  d’armes,  pour  venir  en  Gas- 
cogne ni  enBretagnej  de  quoi  ceux  qui  tenoient  les 
frontières  à l’instance  du  jeune  roi  d’Angleterre 
n’en  étoient  mie  réjouisjet  étoit  advenu  quemessire 
Thomas  de  Felton  avoit  prié  le  seigneur  de  l’Es- 
parre  d’aller  en  Angleterre  pour  mieux  informer  le 
roi,  ses  oncles  et  le  pays  des  besognes  d*e  Gascogne 
à celle  fin  qu’ils  y pourvussent  de  rejnède  et  de  con- 
seil; et  étoit  le  sire  de  l’Esparre,  à la  prière  de  mes- 
sire  Thomas  de  Felton,  parti  de  Bordeaux  et  entré 
en  mer;  mais  il  eut  une  fortune  de  vent  sur  mer  qui 
le  bouta(jeta)  en  la  mer  d’Espagne.  Si  fut  rencontré 
des  nefs  Espagnoles  à (avec)  qui  il  eut  la  bataille; 
mais  il  ne  putobtenir  la  place  pour  lui,  et  fut  pris  et 
mené  en  Espagne, et  là  fut  plus  d’un  an  et  demi;  car 


(1)  Jean  de  Gand  frère  du  priuce  Noir  et  oncle  deliichard  II  roi 
d'Angleterre.  J.  A.  B. 
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il  étoit  tous  les  jours  aggrevé  du  lignage  de  ceux  de 
Pommiers.  ^ 

Messire  Thomas  de  Felton,  <£ui  moult  vaillant 
homme  étoit,  avoit  escript  (écrit)  et  mandé  et  spécia- 
lement au  seigneur  de  Mucident,  au  seigneur  de 
Duras,  au  seigneur  de  Rosem  et  au  seigneur  de  Lan- 
gojran , qui  étoient  les  quatre  barons  les  plus  hauts 
et  les  plus  puissants  de  toute  Gascogne  de  la  partie 
des  Anglois,  que  pour  leur  honneur  et  pour  l’héri- 
tage du  roi  leur  seigneur  aider  à garder  et  défendre 
aucunement  ils  ne  laissassent  point  que  ils  ne  vins- 
sent à Bordeaux  sur  Gironde  à (avec)  toute  leur 
puissance.  Ces  chevaliers  qui  en  tous  cas  se  vouloient 
acquitter  envers  le  roi  leur  seigneur  et  ses  officiers, 
étoient  venus  à Bordeaux.  Et  quand  ilsse  furentmis 
tous  ensembleilssetrouvèrent  bien  cinq  cents  lances, 
et  se  tenoient  en  Bordeaux  et  en  Bordelois  du  temps 
que  le  duc  d’Anjou  étoit  au  siège  devant  Bergerac. 

Et  orent  (eurent)  avis  et  conseil  messire  Thomas  de 
Felton  et  ces  quatre  barons  Gascons  que  ils  chevau- 
cberoient  sur  les  frontières  des  François  et  se  met-  ' 
troienten  lieu  parti  (à  l’écart)  pour  savoir  sisur  leur" 
avantage  ils  pourroient  rien  conquester  (conquérir). 

Et  se  départirent  de  Bordeaqx  par  routes  (troupes) 
plus  de  trois  cents  lances,  et  se  mirent  sur  le  chemin 
cttinrent  leschamps  et  prindrent(prirent)  le  chemin 
delà  Riolle^*^  et  vinrent  sur  un  pas  (passage)  et  ville  • 
que  on  appelle  Ymet  et  là  se  logèrent.  De  cette 
embûche  et  de  cette  affaire  ne  sa  voient  rien  les 

(i)LaB^k,  petite  ville  du  Bandois  ii  8 lieues  de  Bordeaux.  J.  D. 

(i)  Aymet  on  Emet  Heu  situe'  entre  la  Réole  et  Bergerac.  J.  D. 
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François,  dont  ils  oreiit  ( eurent  ) puis  (depuis) 
graud  dommage. 

C 
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CHAPITRE  V. 

Comment  messire  Thomas  deFelton  sénéchal  de  Bor- 
deaux et  autres  furent  a un  rencontre  pris  et 
TENUS  par  les  FrANÇOIS. 

Ainsi  se  tint  le  siège  devant  Bergerac  et  y ot  (eut) 
fait  plusieurs  escarmouches  et  appertises  d’armes  de 
ceux  de  dehors  à ceux  de  dedans.  Mais  petit  y ga- 
gnoient  les  François  j car  messire  Perducas  de  la 
Breth  qui  capitaine  en  étoit  les  ensonnioit  (embar- 
rassoit)  tellement  que  nul  blâme  ne  l’en  doit  re- 
prendre. Or  orent  (eurent)  conseil  ceux  de  l’ost 
(armée)  pour  leur  besongne  approcher  et  pour 
plus  grever  leu rs  ennemis , qu e jls  envoieroien  t q uerre 
(quérir)  en  la  Riolle  (Réolc)  un  grand  engin  que  on 
appelle  truie  ^’Mequel  engin  étoit  de  telle  ordonnance 
que  il  jetoit  pierres  de  faix  (poids),  et  se  pouvoient 
bien  cent  hommes  d’armes  ordonner  dedans,  et  en 
approchant  assaillir  la  tille. 

Si  furent  ordonnés  pour  aller  querre  (chercher) 
cet  engin  messire  Pierre  de  Beuil,  messire  Jean  de 
Vert,  messire  Baudonin  de  Cremoux , messire  Alain 
de  Beaumont,  le  sire  de  Montcalay  et  le  sire  de 

(1  ) Pour  avancer  leurs  afiaires.  I.  U. 

(-i)  Espèce  (lemachiue  alors  en  usage  dans  les  sièges.  J.  A B 
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Gaures  ; pt  se  départirent  de  l’ost  environ  trois 
cents  lances  de  bonnes  gens  d’étofi'e  et  passèrent  à 
gué  la  rivière  de  Dourdonne  (Dordogne)  et  clievaii- 
clièrent  devers  la  Réolle,et  firent  tant  que  ils  y par- 
vinrent. Entre  Bergerac  et  la  Réolle,  en  une  place 
que  on  dit  Aimet  étoient  les  Anglois  en  embuclie 
plus  de  quatre  cents  combattants^  et  rien  ne  sça- 
voient  des  François.  Si  vjnrent  nouvelles  en  l’ost  et 
au  connétable  de  France  que  les  Anglois  chevau- 
<}4ioientj  mais  on  ne  leur  sçavoit  point  à dire  quel 
chemin  ils  tenoient.  Tantôt,  et  pour  la  doutance 
(crainte)  de  ces  gens  le  connétable  mit  sus  une  au- 
tre armée  de  gens  d’armes  pour  contregarijer  leurs 
fourrageurs  qui  clievauchoient  entre  la  rivière  de 
Dordogne  et  de  Garonne,  desquels  il  fit  capitaines 
messire  Pierre  d^Mornay,  Yvain  de  Galles,  Thic- 
bault  du  Pont  et  Alliot  dé  Calais.  Si  étoient  bien  en 
cette  route  (troupe)  deux  cents  lances  de  gens  d’é- 
toffe. Messire  Pierre  de  Beuil  etles autres  quiétoient 
allés  querre  celle  truie  à la  Réole  exploitèrent  tant 
que  ils  y parvinrent  et  la  firent  sur  grand’  foison  de 
chars  charger,  et  puis  se  mirent  au  retour  pour  re- 
venir en  l’ostj  et  par  un  autre  chemin  que  ils  n’é- 
toieiit  venus,  car  il  leur  convenoit  tenir  le  plus 
ample  chemin  pour  leur  charroy  et  passer  à Ymet 
ou  assez  près  où  les  Anglois  étoieitt  en  embûche  j et 
eurent  si  belle  aventure  avant  que  ils  vinssent  jus- 
<]ues  là  que  à une  petite  lieue  ils  trouvèrent  les 
François  leurs  compagnonsj  et  quand  ils  se  furent 
tous  mis  ensemble  ils  se  trouvèrent  bien  six  cents 
lances.  Si  cheminèrent  plus  hardiment  et  à plus 
grand  loisir. 
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Nouvelles  vinrent  à messire  Thomas  de  Felton 
et  aux  barons  de  Gascogne  qui  à Aymet  se  tenoient 
que  les  François  chevauclioieiit  et  tenoient  ce  che- 
min et  araenoient  un  trop  grand  engin  de  la  Réolle 
devant  Bergerac.  De  ces  nouvelles  furent-ils  tous 
réjouis  et  dirent  que  c’étoit  tout  ce  qu’ils  deinan- 
doieuL  Adonc  s’armèrent-ils  et  montèrent  sur  leurs 
chevaux  et  se  ordonnèrent  du  mieux  que  ils  purent: 
quand  ils  furent  tous  trais  (arrivés)  sur  les  champs, 
ils  n’eurent  guères  attendu,  quand  veez  ci(voici)  l#s 
François  qui  venoientenbon  arroy  etcngrand’route 
(troupe).  Sitôt  comme  ils  se  purent  connoître  et  ap- 
percevolr,  comme  ceux  qui  se  tenoient  ennemis  les 
uns  des  autres  et  qui  se  désiroient  à avancer  et  com- 
battre, en  éperoimant  leurs  chevaux  et  en  abaissant 
leurs  glaives  et  en  écriant  leurs  ^is,  entrèrent  les 
uns  ès  autres.  Là  ot  (eut),  je  vous  dis,  de  premier 
fait  de  belles  joutes  et  de  grands  appertises  d’armes 
et  maint  chevalier  et  écuier  renversé  jus  (à  bas)  de 
son  cheval  à terre.  En  faits  d’armes  et  en  tels  poi- 
gneilz  (combats)  périlleux  n’est  aventure  qui  n’a- 
vienne.  Là  fut  Eliot  de  Calay,  qui  moult  appert 
écuier  et  bori  homme  d’armes  étoit , consuivi 
(atteint)  d’un  coup  de  glaive  au  haterel  (nuque) 
d’un  large  fer  de  Bordeaux  aussi  tranchant  et  affilé 
que  nul  rasoir  p^urroit  être.  Cil(ce)  fer  lui  trancha 
le  haterel  (nuque)  et  lui  jiassa  outçe  et  lui  coupa 
toutes  les  veines:  duquel  coup  il  fut  porté  à terre, 
et  là  tantôt  il  mourut,  dont  ce  fut  dommage.  Par 
telle  aventure  il  fîna  ainsi  son  temps.  Là  avait-il  un 
chevalier  de  Berry  ou  de  Linio.sin  qui  s’appeloit 


Digitized  by  Googk 


DE  JEAN  FROISSART.  i5 

messire  Jean  de  Lingnacli  (Lignac)  appert  homme 
d’armes  et  vaillant  durement  qui  ce  jour  ^ y fit 
mainte  belle  prouesse. 


CHAPITRE  VI. 

Comment  les  ânglois  furent  rués  jus  et  les  plus 
GRANDS  seigneurs  t>£  GASCOGNE  PRIS  ET  DE  BeRGERAC 
QUI  SE  tourna  Françoise  et  de  plusieurs  villes  et 

CHATEAUX  ES  DITES  MARCHES  QUI  SE  RENDIRENT  FrAN- 
ÇOISES  PAR  l’armée  QUE  FIT  LORS  LE  DUC  d'AnJOU. 

M OULT  fut  cil  (celte)  rencontre  fort  et  bien  comT  » 
battu  de  l’un  côté  et  de  l’autre  en  cette  place  que  on 
dit  Ymet  assez  près  du  village.  Et  quand  les  lances  ‘ 
furent  faillies  ils  sachèrent  (tirèrent)  les  épées  dont 
ils  se  rencontrèrent  fièrement  et  si?  combattoient 
main  à main  moult  vaillamment.  Là  ot  (eut)  fait 
maintes  grands  appertises  d’armes,  mainte  prise  et 
mainte  rescousse;  et  là  fut  mort  sur  la  place  du  côté 
des  Anglois  un  chevalier  Gascon  qui  s’appeloit  le 
sire  de  Gernolz  et  de  Cariez;  et  du  côté  des  Fran- 
çois Thiebault  du  Pont  Cette  bataille  fut  bien  com- 
battue et  longuement  dura,  et  y eut  fait  de  beaux 
faits  d’armes;  car  c’étoient  toutes  gens  de  fait,  par- 
quoi  la  bataille  dura  plus  longuement  : mais  finale- 
mentles  Anglois  ni  les  Gascons  ne  purent  obtenir  la 
place  et  les  conquirent  les  François pa^  beau  faitd’ar- 
ines.  Et  là  prit  messire  Jean  de  Lignac  et  fiança  {jri- 
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sonnier  de  sa  main  messire  Thomas  Felton  sénéchal 
' de  Bordeaux,  et  furent  là  pris  sur  la  place  le  sire  de 
Mucident,  le  sire  de  Duras,  le  sire  de  Langurant 
(LangojTan)et  le  sire  dcRosem  ;et  s’en  sauvèrent  pe . 
tit(peu)  de  la  part  des  Gascons  et  des  Anglois  que  ils 
ne  fussent  tous  mortsou  pris.  Et  ceux  qui  se  sauvèrent 
encontrèrcnt  sur  leur  retour  vers  Bordeaux  le  séné- 
chal des  Landes,  messire  Guillaume  Helmen  (Elm- 
ham)  et  le  mayeur  de  Bordeaux  messire  Jean  de 
Mullon  atout  (avec)  cent  lances* qui  s’en  venoient  à 
Ymet:maisquand  ils  ouïrentces nouvelles  ils  retour- 
nèrent au  plus  tôt  qu’ils  purent  vers  Bordeaux 


CHAPITRE  VIL 


Comment  Bergerac  se  rendit  aux  François;  la  venue 
DU  SIRE  DE  CoUCY,  ET  LA  PRISE  DE  SaiNTE  FoY. 

Après  cette  besogne  et  le  c^amp  tout  délivré  et 
que  tous  ceux  qui  prisonniers  étoieut  furent  mis  en 
ordonnance,  on  se  mit  au  retour  pour  venir  devant 
Bergerac  arrière  au  siège.  Vous'  devez  savoir  que 
le  duc  d’Anjou  fut  grandement  réjoui  de  ces  nou- 
velles, quand  il  sçut  de  Vérité  comment  ses  gens 
avoient  exploité,  et  que  toute  la  fleur  de  Gascogne 


(i)  Cette  rencontre  des  François  et  des  Anglois  entre  la  Réole  et 
Bergerac  et  la  prise  de  Thomas  Felton  sont  placées  au  i*''  novembre 
par  D.  Vaissette,  Histoire  de  Langœdoc,  T.  IV  P.  363,  même  date 
dans  les  grandes  chroniques  dites  de  France  ou  de  St  Denis.  ( Chap. 
46.  ) J.  D. 
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de  ses  ennemis,  chevaliers  et  écuiers,  étoient  pris, 
et  raessire  Thomas  de  Felton  aussi  qui  tant  do  con- 
traires lui  avoit  fait,-  et  n’en  voulsist  (eut  voulu) 
mie  tenir  de  ceste  aventure  cin  j cents  mille  francs. 
Tant  exploitèrent  messirc  Pierre  de  Beuil,  mcssire 
Jean  de  Lignac,  Yvain  de  Galles  et  les  autres  que 
ils  vinrent  en  l’ost  devant  Bergerac,  dont  ^lartis  ils 
étoient.  Si  furent  grandement  fêtés  et  con jouis  du 
duc  d’Anjou  et  du  connétable,  des  barons,  des  che- 
valiers et  de  leurs  amis,  et  tinrent  cette  aventure  à 
belle  et  bonne  et  moult  profitable  pour  eux. 

A lendemain  la  truie  que  amenée  et  achariée  ils  ’ 
avoientfut  levée  au  plus  près  qu’ils  purent  de  Ber- 
gerac, qui  grandement  ébahit  ceu.x  de  la  ville.  Et 
orent  (eurent)  entre  eux  avis  et  conseil  comment  ils 
se  maintiendroient;  et  en  parlèrent  à leur  capitaine, 
car  ils  véoieut  (voyoient)  bien  que  longuement  ils 
ne  se  pourroient  tenir,  car  ils  n’attendoient  secours 
ni  confort  de  nul  coté  , au  cas  (attendu)  que 
messire  Thomas  Eellon  leur  sénéchal  étoit  pris  et 
la  chevalerie  de  Gascogne  ès  quels  ils  avoicnl  eu 
grand’ espérance.  Messire  Perducas  leur  dit  que  ils 
étoient  encore  forts  assez  pour  eux  tenir,  et  bien 
pourvus  de  vmes  et  d’artillerie,  pourquoi  ils  ne 
fissent  nul  mauvais  marché.  Si  demeura  la  chose 
en  cet  état  jusques  à lendemain  que  on  sonna  en 
l’ost  les  trompettes  d’assaul  j et  se  mit  chacun  en  son 
ordonnance.  Le  connétable  de  France,  qui  étoit  sur 
les  champs  en  grand  arroy  avant  ce  que  on  assaillit 
Bergerac,  ni  que  nuis  des  leurs  fussent  blessés  ni 
travailles  (fatigués)  envoya  parlementer  à ceux  de 
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la  ville  et  leur  fit  remontrer  comment  ils  tenoient  * 
tous  leurs  capitaines  par  lesquels  confort  leur  pou- 
voit  être  venu,  et  que  jà  étoient-ils  en  traité  que 
de  venir  bon  François,  et  eux  et  leurs  terres  mettre 
eu  l’obéissance  du  roy  deFrancejcar  nul  secours  ne 
leur  apparoît  de  nul  côté;  et  si  ils  se  faisoient  assail- 
lir et  prendre  par  force,  ainsi  que  ils  seroient,  on 
mettroit  toute  la  ville  en  feu  et  en  flambe  et  à totale 
destruction,  sans  nul  prendre  à inercj.  Ces  menaces 
ébahirent  moult  ceux  de  Bergerac  et  demandèrent 
temps  à avoir  conseil.  On  leur  donna.  Adonc  se 
.mirent les  bourgeois  delà  ville  tous  ensemble  et 
sans  appeler  leur  capitaine,  et  étoient  en  volonté 
et  furent  que  de  eux  rendre  bons  François,  afin  que 
paisiblement  et  doucement  on  les  voulsist  (voulut) 
prendre  à raercy  sans  mettre  nuis  gens  d’armes  en 
leur  ville:  on  leur  accorda  légèrement  (facilement). 

Quand  raessire  Perducas  de  la  Breth  leur  capi- 
taine entendit  ce  traité,  il  monta  à cheval  et  fit 
monter  ses  gens  et  passa  les  ponts,  et  s’en  vint 
bouter  au  fort  de  Moncuq;  et  Bergerac  se  rendit 
Françoise  Le  duc  D’Anjou  ot  (eut)  conseil  que 
il  chevaucheroit  plus  avant  et  viendroit  mettre  le 
siège  devant  Châtillon  sur  la  Dordogne^ Ces  nou- 
velles s’épandirent  parmi  l’ost,  et  se  ^ordonna 
chacun  à ce  faire,  et  se  départirent  le  duc  et  le 
connétable  et  toutes  gens  d’ai-mes,  excepté  le  ma- 
réchal de  France  qui  demeura  derrière  pour  at- 

(i)Bergeracs>it  rendu  le  3 septembre  suivant.  (D.  Vaissette  Histoire 
de  Languedoc  IV.  363,)  et  après  quiuxe  jours  de  siège  suivant  les  gran- 
des chroniques,  Chap.  46.  J.D. 
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tendre  Je  seigneur  deCoucyjca^  il  devoit  là  être 
an  soir,' ainsi  (jueil  fut.  Et  alla,  atout  (avec)  grand’ 
route  (troupe)  de  ses  gens,  le  maréchal  à l’encontre 
de  lui  et  le  recueillit  moult  amiablement,  et  demeu- 
rèrent cette  nuit  en  la  place  dont  le  duc  étoit  parti 
au  matin.  Si  vint  le  duc  en  son  ost  ce  jour  en  uns 
beaux  prés  sur  la  Dordogne  au  chemin  de  Châ- 
tillon. 

En  la  route  (troupe) et  de  la  charge  du  seigneur  de 
Coucj  étoient  messire  Aymon  de  Poumiers,  mes- 
sire  Tristan  de  Roye,  messire  Jean  de  Roye,  le  sire 
de  Fagnoelles,  le  sire  de  Jumont,  messire  Jean  de 
Rosoy,  messire  Robert  de  Clermont  et  plusieui's 
autres  chevaliers  et  écuyers.  Au  lend*emaiit  ils  se 
départirent  de  leurs  logis  et  chevauchèrent  tant 
en  la  compagnie  d’icelui  maréchal  de  France  que 
ils  vinrent  en  l’ost  du  duc  où  ils  furent  reçus  à 
joie. 

En  allant  vers  Châtillon  sied  une  ville  qu’on 
appelle  Sainte-Foy:  l’avant  garde  du  duc,  ainçois 
(avant)  qu’ils  parvinssent  jusques  à Châtillon,  tira 
cette  part  jet  l’environnèreutjet  commencèrent  à as- 
saillir forment  (fortement).  En  la  ville  de  Sainte-Foy 
n’avoit  hommes,  fors  de  petite  défense,  qui  ne  se  fi- 
rent point  longuement  assaillir j mais  se  rendirent; 
cl  en  eux  rendant  elle  fut  toute  pillée. 
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CHAPITRE  VIII. 

COMMEHT  ChATILLOÎ»  SDK  DoRDOGNE  FÛT  ASSIÉGÉE^  DE 
LA  RAKÇON  MESSIBE  ThOMAS  DE  FelTON,  ET  DE  LA 
DÉLIVRAHCE  DE  SES  COMPAGNONS. 


Le  siège  fut  mis  devant  Châtillon:  si  se  logèrent  les 
seigneurs  et  toutes  manières  de  gens  d’armes  dessus 
la  belle  rivière  de  Dordogne,  et  furent  là  environ 
quinze  jours.  Si  y eut  plusieurs  escarmouclics  et  en- 
vahies (incursions)  devant  les  barrières  ; car  ily  avoit 
aucuns  Anglois  et  Gascons  qui  là  s’étoient  retraits 
(retirés)  de  la  déconfiture  de  Ymet,  qui  teiioieiitla 
ville  assez  vaillamment.  Encore  étoient  les  autres  ba- 
rons Gascons  qui  à Ymet  avoieut  été  pris,  en  l’ost 
du  duc  et  en  grand  traité  de  eux  tourner  François. 
Mais  messire  Thomas  Felton  n’en  étoit  mie  requis, 
pourtant  (attendu)  que  il  étoit  Anglois  j et  fut  mis  à 
finance  de  son  maître  messire  Jean  de  Lignac  à qui 
il  paya  trente  mille  francs  j et  puis  fut  délivré  j mais 
ce  ne  fut  mie  sitôt 

Tant  fut  mené,traitéet  parlementé  avec  les  quatre 
barons  Gascons  que  ils  se  tournèrent  François,  et 
eurent  en  convenant  (promesse)  au  duc  d’Anjou  par 


(i)On  volt  dans  Ryraer  un  acte  da  3o  août  i38o,par  lequel  Ki- 
cliard  II  lui  abandonne  trente  raille  livres  de  la  rançon  qu'il  pourra  tirer 
de  Guilliurae  Desbordes  chevalier  françois,  aliu  qu’il  puisse  sc  ra- 
cheter lui-même  moyennant  cette  somme.  J.  D. 
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leurs  fois  et  sur  leurs  honneurs  que  ils  demeurc- 
roient  bons  François  à toujours  mai?,  eux  et  leurs 
terres.  Parmi  tant  (à  cette  condition),  le  duc  d’An- 
jou les  délivra  tous  quittes.  Si  se  départirent  du  duc 
et  sur  bon  convenant  (engagement)  le  sire  de  Duras 
et  le  sire  de  Rosem  en  l’intention  que  pour  aller  en 
leur  pays  j et  le  sire  deMucident  et  le  sire  deLangu- 
rant  (Langoyran)  demeurèrent  en  l’ost  avecques  le 
duc  d’Anjou,  moult  aimable  quand  si  légèrement  il 
les  laissa  passer;  dont  depuis  il  s’en  repentit:  vez-cy 
(voici)  comment.  Sur  les  champs  se  avisèrent  le  sire 
de  Duras  et  le  sire  de  Rosem  et  parlementèrent  en- 
semble en  disant:  « Comment  pourrions-nous  servir 
le  duc  d’Anjou  et  les  François,  quand  nous  avons 
toujours  été  loyaux  Anglois  ? Il  nous  vaut  trop 
mieux  à mentir  notre  serment  envers  le  duc  d’An- 
jou que  devers  le  roi  d’Angleterre  notre  naturel  sei- 
gneur qui  nous  a tant  de  biens  fait.  » 

Ce  propos  ils  tinrcntet  s’ordonnèrent  sur  ce  que  ils 
iroieut  à Bordeaux  et  remontreroicnt  au  sénéchal  des 
Landes  messire  Guillaume  Helmen  (Elmbam)  et  lui 
diroientque  nullement  leurs  coeurs  se  peuvent  bon- 
nement rapporter  à ce  que  ils  deviennent  François. 
Donc  chevauchèrent  ensemble  ces  deux  barons  et 
exploitèrent  tant  que  ils  vinrent  à Bordeaux;  ilsy 
furent  reçus  à grand’joie,  car  on  ne  sçavoit  encores 
rien  de  leurs  convenants  (arrangements).  Le  sénéchal 
des  Landes  et  le  mayeur  (maire)  de  Bordeaux  leur 
demandèrent  des  nouvelles  et  comment  ils  avoientfi- 
ni  ; ils  répondirent  que  par  contrainte  et  sur  menaces 
rie  mort  le  duc  d’Anjou  les  avoit  fait  devenir  Fran- 
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çois:  « Mais,  seigneur,  nous  vous  disons  bien  que 
au  faire  le  serment  toujours  en  nos  cœurs  nousavon.s 
réservé  nos  fois  devers  notre  naturel  seigneur  le  roi 
d’Angleterre;  ni  pour  cliose  que  nous  avons  dit  ni 
fait  nous  ne  demeurerons  jà  François.  » De  ces  j)a- 
roles  les  chevaliers  d’Angleterre  furent  adonc  tous 
réjouis  et  dirent  que  ils  s’acquittoient  loyalement 
envers  leur  seigneur.  Au  chef  (bout)  de  cinq  jours 
après,  le  duc  d’Anjou  étant  devant  Châtillon,  vin- 
rent nouvelles  en  l’ost  que  le  sire  de  Duras  et  le  sire 
de  Rosera  étoient  tournés  Anglois.  De  ces  nouvelles 
furent  le  duc  d’Anjou,  le  connétable  de  France  et 
les  barons  moult  émerveillés.  Adonc  manda  le  duc 
d’Anjou  devant  lui  le  sire  de  Mucident  etle  seigneur 
de  Langoyran  et  leur  remontra  ce  de  quoi  ilétoil 
informé,  et  demanda  qu’ils  en  disoient.  G;s  Bretons 
qui  tous  couri'oucés  étoient,  répondirent:  « Monsei- 
gneur, si  ils  veulent  mentir  leurs  fois,  nous  ne  vou- 
lons pas  mentir  les  nôtres;  et  ce  que  nous  avons  dit 
et  juré,  nous  vous  tiendrons  loyalement,  ni  jà  ne 
serons  reprochés  du  contraire;  car  par  vaillance  et 
beau  fait  d’armes  vos  gens  nous  ont  conquis;  si  de- 
meurerons en  votre  obéissance.»  — » Je  vous  en 
crois  bien,  dit  le  duc  d’Anjou;  et  je  jure  à Dieu  tout 
premièrement  et  à monseigneur  mon  frère  que,  nous 
partis  d’ici , nous  n’entendrons  jamais  à aucune 
chose,  si  aurons  mis  le  siège  devant  Duras  et  détruit 
toute  la  terre  au  seigneur  Duras;  et  puis  après  celle 
de  Rosem.  Ainsi  demeura  la  chose  en  cet  état,  le  duc 
d’Anjou  courroucé  pour  la  delTaulte  (faute)  qu’il 
avoit  trouvée  en  ces  deux  barons  de  Gascogne  et  le 
siège  devant  Châtillon. 
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CHAPITRE  IX. 

COMMEJST  QîATILLON  SUR  DoRDOgSE  SE  REKDIT,  ET  Saü- 

VETEBBE,  Sainte  Bazile  , AIontségdr  et^  Auberu- 

CHE. 

• 

La  ville  de  Ghâtillon  sur  la  Dordogne  étoit  ville  et 
héritage  au  captai  de  Buch , quele^oidé  France  avoit 
tenu  en  prison  à Paris.  Le  siège  étant  devant  Châ- 
tilion,  il  y eschéy  (arriva)  une  très  grand’ famine,  et 
à peine  pour  or  ni  pour  argent  on  ne  pou  voit  recou> 
vrer  de  vivres.  Et  convenoit  les  François  sur  le  pays 
chevaucher  douze  ou  quinze  lieues  pour  avitailler 
l’ost  et  encore  alloient-ils'et  retournoient  en  grands 
périlsj  car  il  y avoit  plusieurs  châteaux  et  garni- 
sons Angloiches  (Augloises)  sur  les  frontières  qui 
yssoient  (sortoient)  hors  et  faisoient  embûches  sur 
euxÿetles  attendoient  aux  détroits  et  aux  passages, 
et  quand  ils  se  véoient  plus  forts  que  les  François 
fourrageurs  n’étoient,  ils  leur  couroient  sus  et  les 
méhaignoient  (maltraitoient)  et  occioient,  et  leur 
toulloient  (enlevoiont)  leurs  vitailles  (provisions); 
pourquoi  ils  ne  pouvoientni  osoient  chevaucher  fors 
à (avec) grands  roules  (troupes), 
t.  Tant  fut  le  siège  devant  Châtillon,  et  tant  fut 
contrainte  par  assaut  et  par  engins. que  ils  ne  se  pu- 
rent plus  tenir  et  se  rendirent  .sauves  leurs  vies  et  le 
leur.  Et  s’en  partirent  toutes  les  gens  d’armes  qui 
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dedans  étoient  et  qui  partir  s’en  vouloient,  et  s’en 
vinrent  à Saint  Macaire  où  il  y a forte  ville  et  bon 
châtel.  Quand  Châtillon  fut  rendue,  le  duc  d’Anjou 
en  fit  prendre  la  possession  et  saisine,  et  la  féauté  et 
hommage  de  toutes  les  gens,  et  y renouvela  officiers, 
et  y mit  capitaine  de  par  lui,  un  chevalier  de  Tou- 
raine, qui  s’appeloit  messire  Jaquemes  de  Mont- 
Martin.  Au  departement  de  Châtillon  ils  jetèrent 
leur  avis  quel  part  ils  trairoieut  (iroient),  et  fut 
avisé  que  ils  s’en  iroient  devant  Saint  Macaire;  mais 
il  y avoit  sur  le  pays,  ainçois  (avant)  que  ils  pussent 
venir  juscjues là,  aucuns  petits  forts  qui  n’étoient  pas 
bons  à laisser  derrière  pour  les  fourrageurs;  et  s’en 
vinrent  au  département  de  Châtillon  mettre  le  siège 
devant  Sauveterre.  Là  vinrent  autres  nouvelles  du 
seigneur  de  Rosem  et  du  seigneur  de  Duras  que  il 
n’étoitmie  ainsique  on  avoit  rapporté;  voirement 
(vraiment)étoient-ils  àBordeaux,  mais  on  ne  sçavoit 
sur  quel  traité.  Ces  nouvelles  s’épandirent  en  l’ost  en 
plusieurs  lieux  tant  que  le  sire  de  Mucident  et  le  sire 
tle  Langoyran  en  furent  informés  et  en  parlèrent  au 
seigneur  de  Coucy  et  à mes.sire  Kerre  de  Beuil  que 
ils  voulsissent  (voulussent)  les  chevaliers  aider  à ex- 
cuser, et  que  c’étoit  grand’simplesse  de  croire  paro- 
les volants  si  légèrement  Ils  répondirent  que  ils  le 
feroient  volontiers,  et  en  parlèrent  au  duc.Et  le  duc 
dit  que  il  verroit  volontiers  tout  le  contraire  de  ce 
qu’il  avoit  ouï  dire:  si  demeura  la  chose  eu  cet  état, 
et  le  siège  devant  Sauveterre. 

La  ville  de  Sauveterre  ne  les. tint  que  trois  jours; 
car  le  chevalier  qui  sire  et  capitaine  en  étoit  se 
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rendit  au  duc,  sauves  son  corps,  ses  hommes  et  tout 
lesien.Parmi  tant(à  cette  condition), ilspassèrent  ou- 
tre et  vinrent  devant  Sainte  Basile  une  bonne  ville 
fermée  qui  tantôt  se  rendit  et  mit  en  robéissancc 
du  roi  de  France  et  puis  s’en  vinrent  devant  Mont- 
segurj  et  tantôt  qu’ils  y furent  venus,  ils  l’assailli- 
rentj  et  point  ne  l’eurent  de  ce  premier  assaut  Si  se 
logèrent  et  rafraîchirent  une  nuit  A lendemain  de 
rechef  ils  se  mirent  en  ordonnance  pour  assaillir; 
et  quand  ceux  de  la  ville  virent  que  c’étoit  acerles 
(sérieux)  si  s’ébahirent  et  se  conseillèrent  entre  eux. 
Finalement  le  consauk  (conseil)  se  porta  que  ils  se 
rendroient,  sauves  leurs  corps  et  leurs  biens;  et  ils 
furent  ainsi  reçus  et  puis  chevauchèrent  outre  de- 
vant une  autre  bonne  ville  fermée  qui  siéd  entre 
Saint  Macaire  et  la  Riole  (Réole),  et  a nom  Au- 
beroche;  et  là  furent-ils  quatre  jours  ainçois  (avant) 
qu’ils  la  pussent  avoir.  Sise  rendirent  par  traité  ceux 
de  la  ville  et  puis  vinrent  devant  Saint  Macaire. 


^ %%%  w 
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CHAPITRE  X. 

COJIMEXT  LA  VILLE  DE  SaiNT  MACAIRE  SE  RENDIT  FhAK- 
ÇOISE  ET  après  le  CHATEAU. 


Tous  les  jours  montepleoit  (mulliplioit)  l’ost  an 
duc  d’Anjou  et  lui  venoient  gens  de  tous  côtés;  car 
chevaliers  et  écuyers  qui  se  désiroient  à.avaucer  le 
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venoient  voir  et  servir.  Si  fut  mis  le- siège  devant 
Saint  Macaire  beau  et  fort  et  bien  ordonné.  Et 
vous  dis  que  là  dedans  étoient  retrais  (retirés)  tou- 
tes manières  de  gens  d’armes  qui  étoient  partis  des 
garnisons  qui  rendues  s’étoient:  si  en  étoit  la  ville 
plus  forte  et  mieux  gardée.  Si  y eut  là  plusieurs 
grands  assauts  et  beaux , et  faite  mainte  belle  escar- 
mouche devant  la  ville  aux  barrières.  Adonc  fut 
ordonné  du  duc  d’Anjou  et  du  connétable  de 
France,  le  siège  étant  devant  Saint  Macaire,  que 
les  capitaines  et  leur^  routes  (troupes)  chevauchas- 
sent le  pays,  les  uns  ça  et  l’autre  là.  Si  se  départirent 
gens  d’armes  de  tous  lès(côtés):  premièrement  le  ma- 
réchal de  France  ^ à (avec)  grand’ route,  le  sire  de 
Coucy  aussi  à grand’  route  (troupe),  Yvain  de  Gal- 
les à grand’  route,  messire  Parcevaulx  d’Aineval 
Normand,  et  Guillaume  de  Montcontour  à (avec) 
grand’route.  Si  demeurèrent  ces  gens  d’armes  six 
jours  sur  les  champs,  et  prirent  plusieurs  villes 
et  petits  forts,  et  mirent  toüt  le  pays  delà  environ 
en  leur  subjection  et  en  l’obéissance  du  roi  de  France: 
ni  nul  ne  leur  alloit  au  devant;  car  le  pays  étoit  tout 
vuid  (vide)  et  dépourvu  de  gens  d’armes  de  la 
partie  des  Anglois;  et  s’en  alloient  les  fuyants  de- 
vers Bordeaux. 

Quand  ils  eurent  fait  leur  chevauchée,  ils  s’en 
retournèrent  en  l’ost  (armée).  Ceux  de  Saint  Ma- 
caire connurent  bien  que  ils  ne  se  pouvoient  longue- 

^ « 

(i)  Les  imprûués  omettent  k net  endroit  une  partie  du  texte.  J.  À.  B* 
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ment  tenir  que  ils  ne  fussent  pris j et  on  leur  pro- 
nicttoit  tous  les  jours  que  si  par  force  ils  éloicnt 
pris,  sans  merci  ils  seroient  tous  morts:  si  se  doutè- 
rent (craignirent)  delà  fin  que  elle  ne  leur  fut  trop 
cruelle,  et  firent  en  secret  traiter  devers  les  François 
que  volontiers  ils  se rendroient,  sauve  le  leuret  leurs 
biens:  les  gens  d’armes  qui  dedans  Saint  Macaire 
étoient  preceurent  (prévirent)  bien  ce  convenant 
(arrangement);  si  se  doutèrent  des  hommes  de  la 
ville  que  ils  ne  fissent  aucun  mauvais  traité  contre 
eux:  si  se  traîrent  (rendirent)  tantôt  au  châtel  qui 
est  beau  et  fort  et  qui  fait  bien  à tenir  et  y boutè- 
rent (mirent)  tout  le  leur,  et  encore  assez  du  pillage 
de  la  ville.  Adonc  se  rendirent  ceux  deSaintMacaire 
et  se  mirent  tous  en  l’obéissance  du  roi  de  France. 

Nouvelles  étoient  venues  au  duc  d’Anjou,  très 
(dès)  le  siège  étant  devant  Mont-segur,  que  la  du- 
chesse sa  femme  éloit  à Toulouse  accouchée  d’un 
moult  beau  fils  ^'\Si  devez  sçavoir  qucleduc  et  tout 
l’ost  en  étoient  tous  liez  (joyeux),  et  les  faits  d’armes 
erapris  (entrepris)  plus  hardiment 

Sitôt  que  Saint  Macaire  se  fut  rendu,  on  entra 
dedans  la  ville;  car  là  avoit  beau  logis  et  grand  :si  se 
aiserent  ( mirent  à l’aise  ) et  rafraîchirent  toutes 
gens  d’armes;  et  bien  trouvèrent  de  quoi,  caria 
ville  etoit  bien  pourvue.  Si  fut  le  châtel  environné, 
et  mit-on  engins  devant  qui  onniement  (à  la  fois) 

(■)  Li  duchesse  d'Anjou  accoucha  & Toulouse  de  touis  II  d'Anjou 
roi  de  Naples  le  7 (et  non  pas  le  5)  octobre  i3;7,  lorsque  son  ej  oux  éloit 
occupé  au  ÿiége  de  Montsegur,  ( Hist.  de  Languedoc,  IV.  363.)  J.  A.  B. 
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jetoient pierres  défais;  et  ce  ébahit  grandement 
ceux  de  la  garnison. 

, Entrementes  (pendant  que)  ou  étoit  là  au  siège, 
vinrent  les  vraies  nouvelles  du  seigneur  de  Duras  et 
du  seigneur  de  Rosem  par  deux  hérauts  qui  les 
apportèrent,  que  ils  étoieut  tournés  Anglois.  Dont 
ditle  ducque,  lui  délivré  de  Saint  Macaire,  il  vien- 
droit  tout  droit  mettre  le  siège  devant  Duras;  et  fit 
en  cette  instance  fortement  et  fièrement  assaillir 
ceux  du  châtel;  car  ilne  le  vouloitmie  laisser  der- 
rière: ceux  qui  ens  (dans)  ou  (le)  châtel  étoient 
véoient  (voyoient)  que  ils  étoient  assaillis  de  tous 
côtés  et  que  nul  confort  ne  leur  apparoît,  et  bien 
sçavoient  que  le  duc  ni  le  connétable  ne  partiroient 
jamais  de  là  si  les  auroient  ou  bellement  ou  laide- 
ment: de  quoi  tout  considéré  ils  se  mirent  en  traité 
et  rendirent  le  châtel,  sauves  leurs  corps  et  leurs 
biens;  et  furent  avec  tout  ce  conduits  jusques  à 
Bordeaux Ainsi  fut  Saint  Macaire , ville  et  châtel, 
François.  Si  en  prit  le  duc  d’Anjou  la  possession  et 
saisine  et  y établit  capitaine  et  châtellain;  et  puis  se 
délogèrent  toutes  gens  d’armes  et  prirent  le  chemin 
de  Duras. 


( i)  Le  duc  d’Anjou  étmt  au  siiige  de  Saint  Macaira  le  37  septembre 
( Hiit.  de  Languedoc , IV.  353.  ) J.  D. 
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CHAPITRE  XI. 


Comment  la  ville  de  Duras  fut  assiégée  et  prise 
d'assaut  par  les  François  et  le  chateau  après  par 
composition. 

Tant  exploitèrent  les  osls  (armées)  du  duc  d’Anjou 
que  ils  vinrent  devant  Duras  j et  quand  ils  durent 
approcher,  il  fut  ordonné  de  tantôt  assaillir  dont 
se  mirent  gens  d’armes  en  ordonnance  d’assauts  et 
tous  leursarbalélricrs  paveschiez  devant;  et  ainsi 
approchèrent  la  ville  et  vous  dis  qu’il  y avoit  là  au- 
cuns varlels  dessous  les  seigneurs  qui  s’étoient  pour- 
vus d’échelles  pour  avoir  mieux  l’avantage  de  mon- 
ter sur  les  murs;  et  lors  fut  l’assaut  grand  et  horri- 
ble; et  ceux  qui  montoient  se  combattoient  main  à 
main  à ceux  de  dedans;  et  dura  cet  assaut  de  pleine 
venue  moult  longuement.  Si  y eut  là  fait  sur  les 
échelles  plusieurs  grands  a ppertises  d’armes;  et  se 
combattoient  ceux  de  dehors  a ceux  de  dedans  main 
àmain;etdura  l’assautla  plus  grand’partie  du  jour; 
et  quand  ils  se  furent  bien  battus  et  ti’availlés  (fati- 
gués), par  l’ordonnance  des  maréchaux  on  sonna  les 
trompettes  de  retraite:  si  se  retrait  (relira)  chacun 
en  son  logis. 

(i)  Le  duc’d'Anjoa  étoit  occupé  du  siège  de  Duras  le  18  et  le  a; 
octobre;  c'est  p.ir  ce  siège  qu'il  termina  la  campagne.  ( Je  Lan- 
g«eJoc,IV,373.)  J.  D. 

(a)  Munis  de  leurs  pavois.  J.  A.  B. 
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Ce  soir  arrivèrent  en  l’ost  messire  Alain  de  la 
Iloussaye  et  messire  Alain  de  Sain  tPol  et  une^rand’ 
route(troupe)deBretonsqui  avoient  clievauclié  vers 
Libourne  et  assailli  une  garnison  d’Anglois  qui  s’ap- 
pelle Cadilliac:  si  l’avoicnt  pris  à force  et  occis  ceux 
qui  dedans  étoicnt.  Quand  ce  vint  au  matin,  leduc 
d’Anjou  commanda  queon  allâtà  l’assautetque  cha- 
cunse  éprouvât  sans  feintise(foiblesse);'elfit-onà  sa- 
voir par  uncri(proclamation)et  par  un  héraut  que  le 
premier  qui  cntreroit  dedansDuras  il  gagneroit  cinq 
cents  francs.  La  convoitise  degagner  fit  avancer  plu- 
sieurs poures  (pauvres)  compagnons;  dont  furent 
échelles  levées  en  plusieurs  lieux  autour  des  murs, 
et  là  commença  l’assaut  fort  et  grand  et  qui  bien  fut 
continué;  car  les  jeunes  chevaliers  et  écuyers  qui 
se  désiroient  à avancer  ne  s’épargnoient  point,  mais 
s’abandonnoient  et  assailloient  de  gsand’volonté. 
Le  sire  de  Langoyran  étoit  monté  sur  une  échelle 
tout  premier,  l’épée  en  la  main,  et  rendoit  grand’ 
pcineà  ce  qu’il  put  entrer  le  premier  en  la  ville,  non 
pour  gagner  les  cinq  cents  francs,  mais  pour  exauL 
cier  (agrandir)  son  nom  ; car  il  étoit  durement  cour- 
roucésur  le  seigneur  de  Duraspourtant(attendu)que 
légèrement  il  s’étoit  retourné  Anglois.  Et  vous  dis 
que  cil  (ce)  sire  de  Langoyran  y fit  de  sa  main  mer- 
veilles d’armes,  et  tant  que  ses  gens  et  plusieurs  au- 
tres étrangers  étoient  ébahis  de  ce  que  il  faisoit  ; et 
tant  s’avança  que  de  sa  vieil  sc  mi'  en  grand’aven- 
ture;  car  ceux  de  dedans  par  force  lui  arrachèrent 
le  bassinet  de  la  tête  atout  (avec)  le  camail,  et  eut 
été  mort  sans  remède;  mais  un  sien  écuyer  qui  de 
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près  lesuivoit  le  couvrit  de  sa  targe,  et  le  chevalier 
descendit  petit  à petit  jus  (à  terre)  j mais  il  reçut  en 
descendant  maint  dur  horion  (coup)  sur  sa  targe. 
Si  fut  moult  prisé  à cet  assaut  de  tous  ceux  qui  là 
le  virent. 

D’autre  part  messire  Tristan  de  Roye  et  messire 
Parcevaux  d’Aineval  sur  une  échelle  assailloient 
moult  vaillamment  J et  aussi  fuisoient  messire  Jean 
deJumont  et  messire  Jean  de  Rosoy:  chacun  en 
son  endroit  y faisoit  merveilles  d’armes.  D’autre 
part  à un  autre  créneau  étoit  le  sire  de  Sorel  monté 
sur  une  échelle  et  secombattoit  main  à main  à ceux 
de  dedans.  Et  disoient  les  aucuns  qui  le  véoient, 
que  si  nul  pouvoit  avoir  l’avantage  d’entrer  pre- 
mier dedans,  il  en  étoit  au  chemin.  Le  chevalier 
ne  s’avcnturoit  mie  pour  le  profit  des  cinq  cents 
francs,  fors  que  pour  honneur  et  l’avancement  de 
son  corps.  Mais  ainsi  que  les  fortunes  sont  périlleu- 
ses à plusieurs  gens , il  fut  là  de  ceux  de  dedans 
bouté  (poussé)  si  roidement  que  de  coup  de  glaive  il 
fut  renversé  au  fond  du  fossé  et  lui  rompit-on  le  col. 
Ainsi  mourut  le  chevalier;  et  aussi  fit  un  écuyer  de 
Bretagne -qui  s’armoit  de  gueules  à deux  chevrons 
échiquetés  d’or  et  d’azur,  et  duquel  le  connétable 
fut  moult  courroucé.  Adonc  se  rengrega  (ranima) 
l’assaut  et  renforça  de  toutes  parts  plus  grand  que 
devant;  et  là  fut  bon  chevalier  le  sire  de  Mucident 
et  montra  bien,  à ce  que  il  assailloit,  que  il  étoit  bon 
François  La  ville  de  Duras  fut  par  force  conquise, 
et  y entrèrent  tous  premiers  messire  Tristan  deR%ye 
et  messire  Jean  de  Ro.soy.  Quand  les  gens  d’armes 
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qui  dedans  Duras  étoient  virent  que  leur  ville  se 
coramençoit  à perdre,  si  se  retrayrent  (retirèrent)  au 
cliâtcl  etlaissèrent  convenir  (prendre)  le  demeurant 
(reste). 

Ainsi  fut  la  ville  de  Duras  prise  et  ceux  tous 
morts  qui  dedans  furent  trouvés,  et  puis  se  retrai- 
tent (retirèrent)  les  gens  d’armes  dedans  leurs  logis: 
si  se  désarmèrent  et  aisèrent  (mirent  à l’aise),  car  ils 
trouvèrent  bien  de  quoi.  A lendemain  le  connéta- 
ble de  France  monta  à cheval  et  le  maréchal  de 
France  avec  lui  et  s’en  allèrent  vers  le  châlel  pour 
aviser  de  quel  côté  on  le  pourroit  assaillir  et  pren- 
dre: tout  imaginé  ils  le  trouvèrent  merveilleusement 
fort  et  dirent  que  sans  long  siège  il  n’étoit  raie  à 
prendre  j et  à leur  retour  ils  contèrent  tout  ce  au 
duc  d’Anjou.  « Il  ne  peut  chaloir  (importer),  dit  le 
duc  d’Anjou,  j’ai  dit  et  juré  que  jamais  ne  partirai 
de  ci  si  aurai  le  châtel  à ma  volonté.  » Répondit  le 
connétable:  « Et  vous  n’en  serez  jà  dédit.  » 

Adonc  fit-on  dresser  tous  les  engins  qui  là  étoient 
devant  le  châtel.  Quand  ceux  du  fort  virent  les 
atournements  (préparatifs)  et  l’ordonnance  de  ceux 
de  la  ville  et  des  François  et  que  l’assaut  leur  seroit 
fellon  (cruel)  et  périlleux,  si  s’avisèrent  que  ils  se 
mettroient  en  traité.  Si  traitèrent  devers  le  conné- 
table que  on  les  voulsist  (voulût)  prendre  à raercy , 
sauves  leurs  corps  et  le  leur,  et  ils  rendroient  le  châ- 
tel. Le  dued’Anjou  eut  conseil, par  l’avis  du  conné- 
table, que  il  ne  vouloit  plus  travailler  (fatiguer)  ni 
fajje  blesser  ses  gens,  et  que  il  les  pr endroit  par  ce 
parti.  Au  tiers  jour  ils  se  départirent  et  furent  con- 
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duits  là  où  iis  vouloient  ëllerf  et  le  connétable  prit 
la  possession  du  cliâtel.  Mais  il  me  semble  que  le 
diw:  d’Anjou  ordonna  et  commanda  que  il  fut 
abattu. 


V V%>^  \ % 


CHAPITRE  XI  l. 

Comment  le  düc  h’Anjou  donna  congé  a ses  gens  d’ar- 
mes ET  comment  le  fort  chateao  de  Mortagne  fut 
assiégé. 


Après  le  conquêt  de  la  ville  et  du  cliâtel  de  Duras, 
le  duc  d’Anjou  ordonna  à demeurer  en  la  ville  de 
Landuvas,car  le  seigneur  étoit  devenu  François  de 
la  prise  qui  fut  à Ymet,  mcssire  Jean  de  Jumont, 
messire  Tristan  de  Roye  et  messire  Jean  de  Rosoy 
atout  (avec)  cent  lances  de  bonnes  gens  pour  tenir  « 

et  garder  la  frontière  encontre  les  Bordelois;  et 
eut  volonté  de  retourner  arrière  vers  Toulouse  et 
de  voir  sa  femme  qui  étoit  relevée  d’un  beau  fils  et 
vouloit  à ses  relevailles  à Toulouse  tenir  et  faire  une 
grande  fête.  Si  ordonna  par  toutes  les  villes  et  les 
châteaux  que  en  cette  saison  il  avait  conquis,  gens 
d’armes  en  garnison  pour  résister  puissamment  con- 
tre les  ennemis,  et  donna  à toute  manière  de  gens 
d’armes  congé.  Et  dit  à Yvain  de  Galles:  « Yvain, 
vous  prendrez  de  votre  charge  Bretons,  Poitevins 
et  Angevins  et  vous  en  irez  en  Poitou  mettre  le 

.'A  - w ^ 

FROISSART.  ï.  VU.  3 


■pigiiizâiby  Google 


34  LES  CHRONIQUES  (1577) 

siège  devant  Mortagne  sur  mer  que  le  souldicli 
de  l’Estrade  tient,  et  ne  vous  partez,  pour  mande- 
ment que  on  vous  fasse  de  par  le  roi,  tant  que  vous 
en  ayez  la  saisine;  car  c’est  une  garnison  qui  moult 
nous  a fait  de  contraires.  » « Monseigneur , répon- 

dit Yvain,à  mon  lojal  pouvoir  je  obéirai  à votre 
commandement  » 

Là  furent  ordonnés  en  l’ost  de  par  le  duc  d’An- 
jou et  le  connétable  tous  ceux  qui  avec  Yvain 
dévoient  aller  en  Poitou;  si  se  départirent  du  duc 
bien  cinq  cents  lances  de  bonnes  gens  d’armes  et 
prirent  le  chemin  de  Saintonge  pour  venir  vers 
Saint  Jean  d’Angeli.Et  le  duc  d’Anjou,  le  connéta- 
ble, le  sire  de  Coucj^ , le  maréchal  de  France,  mes- 
sire  Jean  et  messire  Pierre  de  Beuil  retournèrent 
arrière  à Toulouse  ^’^,et  trouvèrent  que  la  duchesse 
étoit  nouvellement  relevée.  Si  y eut  à ses  rele- 
vailles  grands  fêtes  et  grands  joutes. 

Après  ces  fêtes  le  connétable  de  France  et  le  sire 


( I ) Mortagne  sur  mer  n'est  point  en  Poitou,  mais  dans  la  Saintonge 
sur  la  Gironde.  II  y a un  Mortagne  en  Poitou  situé  sur  la  Sèvre-Nan- 
toise,  mais  loin  de  la  mer.  ( Dict,  univ.  de  la  France^  , et  Dict, 
Hist.  de  la  France  de  d'Expiliy.  ) J.  D. 

(a)  Souldich  en  laVn  Soldicus.  Suivant  Cucange  qui  fait  dériver  ce 
mot  de  sj-ndicus,  c'est  un  nom  de  dignité  dans  le  Bordelois.  Arnold 
Terron,  sur  la  coutume  de  Bordeaux,  met  les  souldics  au  rang  des  com- 
tes, vicomtes  et  barons.  Les  souldics  pouvaient  être  originairement  les 
syndics  ou  défenseurs  des  châteaux  et  cet  office  est  devenu  héréditaire 
dans  certaines  familles  comme  ceux  de  comtes  et  de  vicomtes.  Il  y a 
deux  seigneurs  du  titre  de  souldich,  ce'ui  de  l'Estrade  et  celui  de  la 
Trau  dont  il  est  fait  meution  dans  les  écrivains  des  XIV»  et  XV'.  siè- 
cles. ( Voye*  Ducange  an  mot  Srndicus.  ) J.  A.  B. 

(â)  Le  duc  d'Anjou  étoit  de  retour  h Toulouse  avant  le  i5  novembre 
( Hist.  de  Languedoc,  IV,  36^.  ) J.  D. 
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de  Coucy  retournèrent  en  France  elle  maréchal  de 
Sancerre  s’en  alla  en  Auvergne  en  confortant  le 
comte  Dauphin  d’Auvergne  (i)  et  les  barons  d’Au- 
vergne qui  guerroyoient  aux  Anglois  qui  se  te- 
noienten  Limousin  et  eu  Rouergue  sur  les  fron- 
tières d’Auvergne. 

Or  parlerons  comment  Yvaiu  de  Galles  mit  eu 
cette  saison  le  siège  devant  Mortagne  sur  mer 
et  comment  il  contraignit  ceux  de  la  garnison. 

Yvain  de  Galles  qui  voult  (voulut)  obéir  au 
commandement  du  duc  d’Anjou,  car  bien  savoit 
que  ce  que  le  duc  faisoit  c’étoit  l’ordonnance  du  roi 
Charles  de  France  son  frère,  car  il  payoit  tous  les 
deniers  dont  ces  emprises  se  faisoient,  s’en  vint  à 
Saintes  en  Saintonge,  et  là  se  rafraîchit,  et  s’y  ra- 
fraîchirent toutes  ses  gens  d’armes  en  ce  bon  jiays 
et  gras,  entour  Saintes  et  Pons  sur  ces  belles  rivières 
et  prairies  qui  là  sont.  Si  étoient  en  sa  compagnie 
le  sire  de  Pons,  le  .sire  de  Tors,  le  sire  de  Yivonne, 
messire  Jaquemes  de  Surgères  et  grand’foison  de 
chevaliers  et  d’écuyers  de  Poitou.  D’autre  part  des 
Bretons  et  des  Normands  étoient  capitaines  messire 
Maurice  de  Treseguidy , messire  Alain  de  la  Hous- 
.saie,  messire  Alain  de  Saint  Pol,  messire  Parce- 

(i)LeDauplilD  d’Auvergne étoit  Béraud  II  fait  prisonnier  li  la  bataille 
de  Poitiers  et  depuisl'un  des6tages  donnés  aux  Anglois  pour  sûreté  de 
l’exécution  du  traite  de  Bretigny.  11  étoit  en  même  temps  qpmte  de 
Clermont, et  c’est  sans  doute  par  cette  raison  que  Froissart  le  qualifie 
comte  Daupliin  d’Auvergne.  Lecomte  d’Auvergne  étoit  Jeanler  frjrgjg 
Guillaume XII  ouXlIl  et  lils  de  Robert  Vil  dit  leGrand. de nérj/?rr 
les  dates  ).  J.  D. 
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vaulx  d’Aineval,  Guillaume  de  Mont-contour,  le 
sire  de  Mont-moret  Morelet  son  frère.  Si  se  départi- 
rent ces  gens  d’armes  et  leurs  roules  (troupes)  quand 
ordonné  fut,  et  s’en  vinrent  mettre  le  siège  devant 
Mortagne,  lequel  cliâtel  est  le  plus  bel  et  le  plus 
fort,  séant  sur  la  rivière  de  Gironde  et  près  dessus 
l’embouchure  de  la  mer,  qui  soit  sur  les  frontières 
de  ces  marches  de  Poitou,  de  la  Rochelle  et  de 
Saintonge. 

Quand  Yvain  de  Galles  fut  venu  et  les  barons 
et  chevaliers  avecques  lui  devant  Mortagne,  ils  bâ- 
tirent leur  siège  bien  et  sagement,  et  se  pourvurent 
petit  à petit  de  tout  ce  que  il  leur  besognoiL  Bien 
sçavoient  que  par  assaut  jamais  le  châtel  ne  con- 
querroient,  fors  que  par  famine  et  par  long  siège  : 
si  ordonna  Yvain  quatre  bastides(forts)  à l’environ, 
parquoinul  ne  les  put  avitaillcr  par  mer, par  rivière 
ni  par  terre.  Ala  fois  les  jeunes  chevaliers  et  écuyers 
qui  avancer  se  vouloient  et  qui  les  armes  désiroient 
alloient  jusques  aux  barrières  du  châtel  et  là  escar- 
mouchoient  à ceux  de  dedans,  et  ceux  du  fort  à 
eux  : si  y avoit  fait  plusieurs  grands  appertises  d’ar- 
mes. Dedans  Mortagne  étoit  un  chevalier  Gascon 
qui  s’appeloit  le  souldich  de  l’Estrade,  vaillant 
horamed’armes  durement  et  bon  chevalier, par  quel 
conseil  ils  ouvroienl  (agissoient)  ainsi  comme  à leur 
capitaine.  De  vins  et  de  vivres  dans  le  châtel  avoieut- 
ils  assez  et  largement j mais  des  autres  menues 
choses  le  .siège  durant  eurent-ils  grand’ nécessité. 
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CHAPITRE  XIII. 


Comment  le  roi  d’Ecosse  fit  une  grosse  armée  pour 

ALLER  EN  ANGLETERRE,  ET  COMMENT  EN  ÉCUYER  d’E- 

COSSE  PRIT  LE  CHATEAU  DE  BeRWICK  EN  AngLE- 

• * 

TERRE. 

Le  roi  de  France,  quoique  il  se  tint  à Paris  ou  en 
ses  déduits  ou  là  où  mieux  lui  plaisoiten  France, 
sans  ce  que  de  sa  personne  il  s’armât,  si  faisoit-il 
ainsi  à tous  lez  ( côtés  ) guerroyer  ses  ennemis  les 
Anglois,  et  avoit  partout  ses  alliances  tant  que  aux 
royaumes  et  pays  voisins, plus  que  nul  de’ses  prédé- 
cesseurs, quatre  ou  cinq  rois  en  devant,  n’eussent 
oneques  eu  , et  tenoit  grandement  à avoir  ceux 
dont  il  pensoit  à être  aidé.  Et  pourtant  ( attendu  ) 
que  il  sentoit  le  roi  d’Angleterre  jeune  et  le  pays 
cntouillié(troublé),il  avoit  envoyé  en  Écos.se  devers 
le  roi  Robert  qui  avoit  succédé  au  roi  David  son 
tayon  (oncle)  pour  toujours  entretenir  alliances  et 
amour,  et  que  en  leur  partie  ils  fissent  bonne  guerre 
et  âpre  aux  Anglois,  et  les  ensonniassent (embarras- 
sassent) tellement  que  ils  n’eussent  puissance  de  pas- 
ser la  mer.  De  quoi  il  étoit  avenu  que  le  roi  Robert 
d’Écosse,en  cette  saison  que  le  roi  Édouard  d’Angler 

' ’ ’ - 

(i)  Maisons  de  plaisance.  J.  A.  B. 

(î)  Le  roi  d'Ecosse  dont  il  est  question  ëloit  Robert  II  , nereu  par 
sa  mère  de  David  Bruce  roi  d’Ecosse,  son  prédécesseur.  J.  A.  B. 
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terre  étoit  mort  et  le  roi  Richard  couronné,  assembla 
son  conseil  à Haindebourch  (Édimbourg)j  et  là  fu- 
rent la  greigneur  (majeure)  partie  des  barons  et  des 
chevaliers  d’Ecosse  dont  il  pensoit  à être  servi  et 
aidé;etleur  remontra  comment  les  Anglois,  du  temps 
passé,  leur  avoienl  fait  plusieurs  ennuis,  ars  ^^brûlé) 
leurs  pays  et  abattu  leurs  châteaux , occis  et  rançonné 
leurs  hommes  J dont  le  temps  étoit  venu  que  de  ce 
ils  se  pourvoient  bien  contrevenger  j car  il  y avoit 
un  jeuneroi  en  Angleterre,  etsiétoitle  roi  Edouard 
mort  qui  les  belles  fortunes  avoit  eues.  Pourquoi  il 
en  fut  répondu  d’une  commune  volonté.  Les  barons 
d’Écosse  et  les  jeunes  chevaliers  et  écuyers  quise  dé- 
sîroient  à avancer  et  à contrevenger  les  ennuis  et 
dommages  que  les  Anglois  leur  avoîent  faits  du 
temps  passé,  répondirent  que  ils  étoient  tous  appa- 
reillés et  pourvus  de  chevaucher  en  Angleterre  du 
jour  à lendemain,  quand  on  voudroit.  Ces  réponses 
plurent  grandement  an  roi  d’Écossc  et  dit  à tous  : 
« Grands  mercis.  » 

Là  furent  ordonnés  quatre  comtes  à être  capitai- 
nes de  ces  gens  d’armesj  c’e.st  à savoir,  le  comte  de 
Douglas,  le  comte  de  Morct  (Murray) le  comte  de  la 
Marc  (Mar)  et  le  comte  de  Surlant  (Sutherland);  et 
connétable  d’Ecosse  messire  Arcembault(Archibald) 
Douglas,  et  maréchal  de  tout  l’ost,  messire  Robert 
deVersy.  Si  firent  leurmandementtanlôtet  sansdé- 
lai  à être  à un  certain  jour  à la  Morlane^’lLà  estauc- 
ques(aussi)  le  département  d’Écosse  et  d’Angleterre. 

(1)  Dans  le  comté  de  Merse  ou  Berwirk,  J.  A.  B. 
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Cemandementfaisantet  ces  gens  d’armes  assemblant, 
se  partit  un  moult  vaillant  écuyer  d’Écosse,  que  on 
appeloit  Alexandre  Rarasay,  et  se  avisa  de  empren- 
dre  et  de  achever  à son  pouvoir  une  haute  emprise. 
Et  prit  quarante  compagnons  de  sa  route  (trou- 
pe) tous  bien  montés  , et  chevauchèrent  tant  de 
nuit  et  par  embûche  à la  couverte  que  sus  un  ajour- 
nement ils  vinrent  à Berwick  que  se  tenoit  An- 
glesche  (Angloise). 

De  la  ville  de  Berwick  étoit  capitaine  un  écuyer 
au  comte  de  Northiimberland  , messire  Henry  de 
Percy,  qui  s’appeloit  niessireBisez(Biset),  etdu  châ- 
teldeBenvick  un  moult  appertchevalier  qui  s’appe- 
loit Robert  Abretou  (Boynlon).  Quand  les  Escots 
(Ecossois)  furent  venus  jusquesà  Berwick,  ils  setin- 
renttous  cois  et  envoyèrent  uneespie  devant  vers  le 
châtel  pour  sçavoir  en  quel  état  on  y étoit.  L’espie 
entra  ens  (dedans)  ès  fossés  où  point  d’eau  n’a  ni 
ne  peut  avoir,  car  ils  sont  de  sablon  bouillant,  et 
regarda  dessous  et  desscure  (dessus)  et  n’y  ouït  ni 
ne  vit  âme,  et  tout  ce  rapporta  -t-il  ainsi  à son 
maître.  Adonc  s’avança  Alexandre  de  Ramsay  et 
lit  avancer  ses  compagnons  tout  coîment  et  sans 
sonner  mot  , et  entrèrent  ens  (dans)  ès  fossés;  et 
étoient  pourvus  de  bonnes  échelles  que  ils  dressè  - 
rent contre  les  murs.  Alexandre  fut  tout  le  premier 
qui  y monta  l’épée  en  la  main  et  entra  par  les 
murs  au  châtel  , et  tous  les  siens  le  suivirent  que 

(i)Wa1singham,danslacolleclion 'Je  Camden,  met  la  prise  de  Ber. 
vick  par  les  Kcossois  en  1378  le  jeudi  avant  laSi.  André,  par  consé<iiient 
le  a-j  uovctnbre  J.  D. 
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oiicquesn’y  ot(eul)  contredit.  Quand  ils  furent  tou.s 
dedans  ils  se  trahirent  (rendirent)  devers  la  grosse 
touroù  lecapitaine  dormoit,  Robert  Abreton (Boyn- 
ton),  et  avoient  bonnes  grosses  bâches  de  quoi  ils 
commencèrent  à frapper  eu  l’uis(porte)ct  àdérompre. 
Le  capitaine  s’éveilla  soudainement  qui  toute  nuit 
avoit  dormi  et  fait  trop  poure  (pauvre)  gayt(guet), 
tant  que  il  le  compara  (paya)j  et  ouvrit  l’uis  (porte) 
de  sa  chambre  jet  cuida(crut)  de  premier  que  ce  fus- 
sent ceux  de  là  dedans  qui  le  voulsissent  (voulus- 
sent) meurtrir, pourtanl(attendu)que il  avoit  euen 
la  semaine  un  estrif  (querelle)  à eux  et  ouvrit  une 
fenêtre  sur  les  fossés,  et  .saillit  hors  tout  effrayé, 
sans  ordonnance  et  sans  avis,  et  tant  que  il  se  rom- 
pit le  haterel  (nuque)  et  là  mourut.  La  gaitte  (guet) 
du  châtel  qui  sur  le  jour  s’étoit  un  petit  endormie 
ouït  la  fraintc  (bruit):  si  s’éveilla  et  aperçut  bien 
que  le  châtel  étoit  échellé  et  emblé  (enlevé).  Si  com- 
mença à sonner  en  sa  trompette:  « Trahi, trahi!» 
Jean  Biset  qui  étoit  capitaine  de  Berwick  et  qui 
veilloit  entendit  cette  voix j si  s’arma  et  fit  armer  les 
plus  aidables  de  la  ville,  et  se  trahirent  (portèrent) 
tous  devantle  châtel  jet  oyoient  bien  le  butin  (bruit) 
que  les  Escots  (Ècossois)  faisoient  là  dedans;  mais 
entrer  n’y  pouvoient,  car  la  porte  étoit  fennée  et  le 
pont  levé.  Lors  s’avisa  ce  Jean  Biset  d’un  grand  avis 
et  dit  à ceux  delà  ville  qui  delez(près)  lui  étoient: 
«Or  tôt  rompez  les  ponts  au  lez  (côté)  devers  nous, 
parquoi  ceux  qui  là  dedans  sont  ne  puissent  saillir 
ni  issir  (sortir)  sans  notre  danger  (permission).»  On 
courut  tantôt  aux  Iiachcs  et  anxcoignées;  et  fut  le 
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pont  devers  la  ville  rompu.  Encore  envoya  Jean 
Biset  un  certain  homme  des  siens  à Aurnuich  (Aln- 
■wick)  à douze  petites  lieues  de  là  devers  le  seigneur 
de  Percy  que  tantôt  etsans  délai  il  vint  là  à (avec) 
toute  sa  puissance  et  que  le  châtel  de  Berwick  étoit 
pris  et  emblé  (enlevé)  des  Escots  (Ecossois):  encore 
dit-il  à Thoumelin  Friant  qu’il  y envoya:  « Dites  à 
monseigneur  de  Percy  le  convenant  (état)  où  vous 
nous  avez  laissés  et  comment  les  Escots  (Ecossois) 
sont  enclos  au  châtel  et  n’en  peuvent  partir  fors 
au  saillir  hors  par  dessus  les  murs.  Si  se  hâtera 
plutôt  de  venir.  * 


CHAPITRE  XIV. 

C^OMJIEM  LE  CHATEA^L  DE  BeRWICK  FUT  ASSIÉGÉ  PAR  LES 
AngLüIS,  et  COMME^T  LES  KcOSSOlS  QUI  DEVOIENT 
lever  le  siège  s’en  RETOURNÈRENT  SANS  RIEN  FAIRE; 
ET  COM.MEXT  LE  DIT  CHATEAU  FUR  PRIS  d’ ASSAUT. 

Alexandre  Ramsay  et  scs  gens  qui  échellé  avoient 
le  châtel  de  Berwick  et  qui  trop  bien  cuidoient 
(croy oient)  avoir  exploité;  et  aussi  avoient- ils  fait, 
car  ils  eussent  été  seigneurs  de  la  ville,  si  Jean  Bi- 
set n’y  eut  pourvu  de  conseil,  prirent  et  occirent 
de  ceux  de  là  dedans  desquels  qu’ils  voulurent,  et 
les  prisonniers  enfenuèreut  en  la  tour,  et  puis  s’or- 
«lonnèreiit  et  dirent:  «Allons  jus  en  la  ville,  car  elle 
est  nôtre:  nous  en  prendrons  tout  l’avoir  et  ferons 
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apporter  céans  par  les  bons  hommes  de  la  ville,  et 
puis  bouterons  le  feu  en  la  ville,  car  elle  n’est  pas  à 
tenir  pour  nous^  et  dedans  trois  ou  quatre  jours 
nous  viendra  secours  d’Ecosse,  par  quoi  nous  sau- 
verons tout  notre  pillage;  et  au  départir  nous  bou- 
terons le  feu  en  ce  châtel:  ainsi  paierons-nous  notre 
hôte.  » A ce  propos  s’accordèrent  tous  les  compa- 
gnons, car  ils  désiroient  à gagner.  Si  restraignirent 
(resserrèrent)  leurs  armures,  et  prit  chacun  le  glaive 
au  poing,  car  ils  en  avoient  là  dedans  trouvé  assez, 
et  ouvrirent  la  porte  et  puis  avalèrent  (descendi- 
rent) le  pont  Ainsi  que  le  pont  chéy  (tomba)  les 
cordes  qui  le  portoient  rompirent,  car  le  pont  n’eut 
point  d’arrêt  ni  de  soutenue,  car  le  banc  sur  quoi 
il  devoit  cheoir  (tomber)  étoit  ôté  et  les  planches 
défaites  au  lez  (côté)  devers  la  ville.  Quand  Jean 
Biset  et  ceux  de  la  ville  qui  en  la  place  étoient 
virent  ce  convenant  (arrangement):  si  commencè- 
rent tous  d’une  voix  à huer  et  à dire:  « Tenez-vous 
là  , Escots  (Écossois  ) , sans  faillir  n’en  partirez 
sans  notre  congé.  » Quand  Alexandre  Ramsaj  en 
vit  le  convenant  (arrangement),  si  parceut  (aperçut) 
bien  que  ceux  de  la  ville  avoient  été  avisés  de  eux 
mettre  ens  (dans)ou(le)parti  où  ils  se  trouvoient.  Si 
refermèrent  la  porte  sur  eux  pour  le  trait^'^et  s’enfer- 
mèrent là  dedans.  Si  entendirent  à garder  leur  châ- 
tel et  mirent  hors  tous  les  morts  ens  (dans)  ès 
fossés , et  les  prisonniers  enfermèrent-ils  en  une 
tour.  Bien  se  sentoient  en  forte  place  assez  pour 
eux  tenir  là  tant  que  secours  leur  seroit  venu  d’É- 

(i)  Pour  se  garantir  des  fléclies.  J.  A.  B. 
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cosse  J car  les  barons  elles  chevaliers  faisoient  leur 
amas  à la  Morlane  et  là  environ,  etjàétoit  le 
comte  Douglas  et  messire  Arcerabaut  (Arcbibald) 
Douglas  partis  d’Alquest  (Dalkeith^  et  venus  a 
Dombare  (Dumbar).  Or  parlerons  de  l’écuyer  Jean 
Biset,  comment  il  vint  à Aurnuich  (Alnwick)  de- 
vers le  seigneur  de  Percy  et  lui  signifia  cette  aven- 
tare. 

VA«*  «ik  

CHAHTRE  XV. 

Comment  le  comte  de  Northum.berlA.nd  reprit  le 
chatel  de  Berwick  et  comment  il  entra  en  Ecosse 
puissamment. 

Tant  exploita  Thoraelin  Friant  que  il  vint  à Aur- 
nuicli^Alnivick^et  jusques  a la  porte  par  la  connois- 
sance  qu’il  y eutj  car  encore  etoit-il  si  matin  que 
le  sire  de  Percy  ctoit  en  son  lit.  Tant  fit  que  il  parla 
à lui,  car  la  besogne  le  bâtoit,  et  lui  dit:«  Sire,  les 
Escots  (Ecossois)  cette  nuit  ont  pris  et  emblc  (en- 
levé) le  cbâtel  de  Berwick  , et  le  capitaine  de 
Berwick  m’envoie  devers  vous  afin  que  vous  en 
soyez  avisé;  car  vous  êtes  gardien  de  ce  pays.  » 
Quand  le  comte  Henry  de  Nortbumberland  sire  de 
Percy  ouït  ces  nouvelles,  si  se  hâta  au  plutôt  quil 
put  pour  conforter  et  conseiller  ceux  de  Berwick, 
et  envoya  messages  et  lettres  partout  en  la  contrée 
de  Nortbumberland  aux  chevaliers  et  ecuyers  du 
pays  et  à tous  hommes  dont  il  pensoit  a être  aidé, 

(i)T)anste(omtédeMerse.  T- A.  B. 
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en  eux  mandant  et  signifiant  que,  tantôt  et  sans 
délai,  ils  vinssent  à Benvick,  car  il  alloit  assiéger 
les  Escots  (Ecossois),  qui  s’étoient  boutés  (jetés)  ens 
(dans)  ou  (le)  châtel. 

Ce  mandement  fut  sçu  parmi  la  contrée  : donc  se 
partirent  de  leurs  hôtels  toutes  manières  de  gens 
d’armes  chevaliers  et  écuyers  et  archers  et  là  vin- 
rent le  sire  de  Neuf-Ville  (Neville),  le  sire  de  Lusy , 
le  sire  de  Grascop  (Graystoke),  le  sire  de  Sta- 
fort,  le  sire  de  Willis,  le  capitaine  de  Neufchâtel  et 
un  moult  vaillant  chevalier  bon  homme  d’armes  qui 
s’appeloit  messire  Thomas  Montsegrave  (Mos- 
grave)  ;ettout  premier  le  comte  de  Northuraberland 
avecques  ses  gens  s’en  vint  à Bervvick  ; dont  ceux 
de  la  ville  furent  moult  réjouis  de  la  venue. 

Ainsi  se  fit  le  siège  en  cette  saison  desAngloisde- 
\ant  le  châtel  deBerwickjet  tous  les  jours  incessam- 
ment veuoient  gens  de  toutpaysj  et  furent  bien  dix 
mille  environnant  le  châtel  par  cette  manière  et  l’as- 
siégèrent de  si  près  que  un  oiselet  ne  s’en  put  partir 
sans  congé  (permission)  5 et  commencèrent  les  An- 
glois  à faire  raine  pour  plutôt  venir  à leur  entente 
(but)  des  Escots  (Écossois)  et  de  reprendre  le  châtel. 

Nouvelles  vinrent  à ces  barons  et  chevaliers  d’É- 
cossequele  comte  de  Northuraberland  et  les  barons 
et  chevaliers  de  celte  contrée  avoient  assiégé  leurs 
gens  ens  (dans^  ou  (le)  châtel  de  Berw  ick  j si  s’avi- 
sèrent l’un  par  l’autre  que  ils  viendroient  lever  le 
siège  et  rafraîchir  le  châtel.  Et  tenoient  cette  em- 
prise de  Alexandre  de  Ramsay  à haute  et  belle;  et 
dit  le  connétable  d’Écosse,  messire  Arcerabault 
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(Archibald) Douglas: «Alexandre  est  mon  cousin,  et 
lui  vient  de  haute  gentillesse  d’avoir  emprins  (entre- 
pris) et  achevé  si  haute  emprise  que  d’avoir  pris  le 
ch â tel  de  Berwick;  si  le  devons  tous  à ce  besoin 
Conforter;  et  si  nous  pouvons  lever  le  siège,  il  nous 
tournera  à grand’ vaillance.  Et  je  veuil  (veux)  que 
nous  allions  cette  part.  » Donc  ordonna-t-il  lesquels 
seroient  de  sa  route  (troupe)  et  lesquels  demeure- 
roient  : si  prit  cinq  cents  lances  à l’élite  de  tous  les 
meilleurs  d’Écosse,  et  se  partirent  tous  bien  mon- 
tés et  en  bon  convenant  (ordre),  et  chevauchèrent 
vers  Berwick. 

Ces  nouvelles  vinrent  aux  Anglois  et  aux  barons 
deNorthumberland  qui  étoient  à Berwick  en  grand’ 
étoffe,  car  ils  étoient  bien  dix  mille  hommes  parmi 
les  archers,  que  les  Écossois  venoient  pour  lever  le 
siège  et  rafraîchir  le  châtel.  Si  eurent  conseil  tantôt 
comment  ils  se  maintiendroient,  et  dirent  que  ils 
prendroient  place  et  terre  et  les  attendroient  et  les 
combaltroient,  car  aussi  les  désiroient-ils  à avoir  : et 
fit  le  sire  de  Percy  toute  manière  de  gens  armer  et 
appareiller  et  traire  (aller)  sur  les  champs  et  faire 
leur  montre  (revue),  et  se  trouvèrent  bien  trois  mille 
hommes  d’armes  et  sept  mille  archers.  Quand  le 
comte  de  Northumberland  vit  que  ils  étoient  tant 
de  gens,  si  dit:  « Or  nous  tenons  sur  notre  place, 
nous  sommes  gens  assez  pour  combattre  toute  la 
puissance  d’Ecosse.  » Si  se  mirent  en  uns  beaux 
plains,  au  dehors  de  Berwick  en  deux  batailles  et 
eu  bonne  ordonnance.  Ils  n’eurent  pas  là  été  une 
heure  quand  ils  aperçurent  aucuns  coureurs  Escots 
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(Écossois)  qui  chevauchoient  devant,  trop  Lien 
montés,  pour  aviser  les  Anglois.  Là  ot  (eut)  aucuns 
chevaliers  et  écuyers  d’Angleterre  qui  volontiers  se 
fussent  avancés  de  courir  jusques  à ceux  que  ils 
véoient  (voyoient)  chevaucher,  qui  ne  leur  eut 
rompu  leur  propos;  mais  le  sire  dePercy  leur  disoit  ; 
K Souffrez-vous  et  laissez  venir  leur  grosse  route 
(troupe);  car  si  ils  ont  volonté  de  nous  combattre, 
ils  nous  approcheront  de  plus  près.  » Ainsi  se  tin- 
rent tous  cois  les  Anglois;  et  les  Escots  (Ecossois) 
de  si  près  vinrent  sur  les  Anglois  que  bien  avisè- 
rent leurs  deux  batailles  et  quelle  quantité  de  gens 
ils  pouvoient  bien  être.  Quand  les  coureurs  Ecossois 
eurent  avisé  le  convenant  (arrangement)  des  An- 
glois si  retournèrent  à leurs  maîtres  et  leur  recor- 
dèrent tout  ce  que  ils  avoieut  vu  et  trouvé,  et  leur 
dirent:  « Seigneurs,  nous  avons  chevauché  si  avant 
en  approchant  les  Anglois  que  nous  avons  avisé  leur 
convenant  (arrangement),  et  vous  disons  que  ils 
vous  attendent  en  deux  belles  batailles  ordonnées 
sur  uns  plains  (plaines);  et  peuvent  bien  être  en 
chacune  bataille  cinq  mille  hommes:  si  ayez  sur 
ce  avis.  Nous  les  approchâmes  de  si  près  que  bien 
connurent  que  nous  étions  coureurs  Escots  (Ecos- 
sois); mais  ils  n’en  firent  semblant  nul,  ni  oncques 
nul  ne  se  défronta  pour  chevaucher  sur  nous.  » Quand 
messire  Arcebault(Archibald)  Douglas  et  les  cheva- 
liers d’Écosse  qui  là  étoient  ouïrent  ces  nouvelles 
et  ces  paroles, si  furent  tous  pensifs  et  dirent:  «Nous 
ne  pouvons  voir  que  notre  profit  soit  de  chevaucher 
maintenant  plus  avant  sur  les  Anglois;  car  ils  sont 
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deux  contre  un  de  nous,  et  tous  gens  de  fait  j si 
y pourrions  plus  perdre  que  gagner,  et  folle  em- 
prise ne  fut  oncqucs  bonne  faite.  Là  avoit  Alexan- 
dre de  Ramsay  un  vaillant  chevalier  à oncle,  qui 
s’appeloit  Guillaume  de  Lindesée  (Lindsay),  qui 
mettoit  grand’peine  que  son  neveu  fut  conforte, 
et  disoit  ; « Seigneurs,  mon  neveu  sur  la  fiance  (foi) 
de  vous  et  de  votre  confort  a fait  .sa  chevauchée  et 
pris  le  châtel  de  Berwickj  si  vous  tournera  à grand’ 
blâme  si  U est  perdu  j et  autre  fois  ceux  de  notre  coté 
ne  s’aventureront  pas  si  volontiers.  » Là  répon- 
doient  les  autres  et  disoient  que  on  ne  le  pouvoil 
amender,  et  que  tant  de  bonnes  gens  qui  là  étoicnl 
ne  se  pouvoient  pas  mettre  en  l’aventure  d’être 
perdus  pour  l’emprise  (entreprise)  d’un  écuyer,  et 
fut  accordé  entre  eux  de  retraire  (retirer)  plus  avant 
en  leur  pays  et  loger  sur  les  montagnes  près  de  la 
rivière  de  Tuide  (Tweed) j et  la  se  retrahirent 
(retirèrent)  tout  bellement  et  par  loisir. 

Quand  le  comte  de  INorthumhorland  et  le  comte 
de  Northingen  ( Nottingham)  et  les  barons  d’Angle- 
terre parceurent  (aperçurent)  que  les  Escots  ( Écos- 
sois)  ne  trairoient  (iroient)  point  avant,  si  envoyè- 
rentleurs  coureurs  à sçavoir  que  ils  éloient  devenus: 
ils  rapportèrent  que  ils  étoient  retraits  (retirés)  vers 
la  Marlane  (Merse)  oultre  le  châtel  de  Rosebourch 
(Roxburgb).  A ces  nouvelles  sur  le  soir  se  retrahirent 
(retirèrent)  tout  bellement  les  Anglois  en  leurs  logis 
et  firent  bon  gait  (guet)  jusques  h lendemain.  Envi- 
ron heure  de  prime  furent  toutes  manières  de  gens 
d’armes  et  d’archers  appareillés  pour  aller  assaillir 
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le  châtel  de  Berwickj  et  lors  commença  l’assaut  tjui 
fut  grand  et  fort  et  dura  tout  le  jour  jusques  à re- 
montée (soir):  on  ne  vit  oncques  de  si  peu  de  gens  si 
bien  tenir  ni  défendre  que  les  Escots  (Écossoi.s)  fai- 
soient,  ni  aussi  châtel  assaillir  si  âprementj  car  on 
avoit  échelles  en  plusieurs  lieux  dressées  contre  les 
murs,  et  là  inontoient  gens  d’armes,  les  targes 
(boucliers)  sur  leurs  têtes,  et  venoient  combattre 
main  à main  aux  Escots  (Ecossois):  si  étoient  à la 
fois  rués  jus  (à  bas)  et  renversés  ou  (dans  le)  fossé. 
Et  ce  qui  plus  ensonnioit  (inquiétoit)  et  travailloit 
(fatiguoit)  les  Escots  (Ecossois)  ,c’éloient  les  archers 
d’Angleterre  qui  Iraioient  (tiroient)  si  onniement 
(à  la  fois)  que  à peine  osoit  nul  apparoir  aux 
défenses.  Tant  fut  cil  (cet)  assaut  continué  et  pour- 
inené  (suivi)  que  les  Anglois  entrèrent  de  force  et 
de  fait  dedans  le  châtel.  Si  commencèrent  à prendre 
et  occire  tous  ceux  que  ils  y trouvèrent;  ni  de  tous 
ceux  qui  dedans  étoient  oncques  nul  n’échappa  qu’il 
ne  fut  mort,  excepté  Alexandre  qui  fut  prisonnier 
au  seigneur  de  Percy.  Ainsi  fut  délivré  des  Escots 
(Ecossois)  le  châtel  de  Berwick.  Si  en  fut  capitaine 
de  par  le  comte  de  Northumberland  Jean  Biset 
un  moult  vaillant  écuyer  qui  avoit  aidé  à le  recon- 
querre,  ainsi  que  vous  avez  ouï,  lequel  le  fit  rera- 
parer  de  tous  points  et  refaire  le  pont  que  ilsavoien  t 
rompu. 

Or  parlerons-nous  de  l’ordonnance  des  Anglois 
comment  ils  persévérèrent 


( I ) Cette  dernière  phrase  ii'est  point  dans  les  imprimés  J.  1). 
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CHAPITRE  XVI. 


COMMEKT  LES  AkgLOIS  POÜRSUIVOIF.NT  LES  EsCOÇOYS 
(ECOSSOIS)  POUR  LES  COMBATTRE;  ET  COMMEKT  DEUX 
ÉCUYERS  AngLOFS  FURENT  PRIS  PAR  UNE  EMBUCHE 

d’Ecossois. 

Après  le  reconquêt  du  châtel  de  Berwick  le  comte 
de  Nortlmmberlaud  et  le  comte  de  Noitliinghen 

^ O 

(Nottingliam)  qui  étoient  les  deux  plus  grands  de 
l’ost  avisèrent,  au  cas  que  ils  avoient  toutes  leurs 
gens  rais  ensemble,  que  ils chevaucheroient  vers  leurs 
ennemis,  et  si  ils  les  trouvoient  ils  les  combat- 
troient:  ainsi  fut-il  dit  et  devisé  et  ordonné  en  leur 
ost  (armée),  et  se  départirent  tous  à un  matin  et 
chevauchèrent  le  chemin  deRosebourch  (Roxburgh) 
tout  contreniont  la  rivière  deTuide(Tweed).Quand 
ils  eurent  chevauché  ensemble  environ  trois  lieues, 
ils  eurent  nouvel  conseil,  et  avisèrent  les  deux  com- 
tes qui  là  étoient  qu£  ils  cnverroient  une  partie  de 
leurs  gens  devers  Mauros  (Melrose)  une  grosse 
abbaye  de  noirs  moines  qui  siéd  sur  la  rivière  de 
Tuide  (Tweed)  et  le  département  (frontière)  des 
deux  royaumes,  pour  sçavoir  s’il  y avoit  là  nuis 
Escots  (Ecossois)  embuchés,*  et  eux  et  leur  plus 
grosse  route  (troupe)  chevaucheroient  vers  la  Mor- 
lane  (Merse)  j et  à faire  ce  chemin  il  ne  pouvoit 
être  que  ils  n’ouïssent  nouvelles  des  Escots  (itcos- 
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sois).  Si  fut  ordonné  capitaine  de  ces  gens  d’armes, 
qui  dévoient  être  trois  cents  lances  et  autant  d’ar- 
chers, un  moult  vaillant  chevalier  qui  s’appeloit 
messire  Thomas  Monsegrane  (Musgrave).  Si  se 
départirent  ces  gens  d’armes  de  l’ost  et  prirent  le 
chemin  les  uns  à dextre  (droite)  et  les  autres  à 
senestre  (gauche),  et  chevauchèrent  tant  messire 
Thomas  et  son  fils  que  ils  vinrent  à Mauros  (Mel- 
rose)  et  là  se  logèrent  de  haute  heure  pour  rafraî- 
chir eux  et  leurs  chevaux  et  pour  enquérir  juste- 
ment où  les  Escots  (Écossois)  étoientj  et  envoyèrent 
deux  écuyers  des  leurs,  bien  montés,  pour  chevau- 
cher sur  le  pays  à sçavoir  du  convenant  des  Escots 
(Ecossois),  ni  où  ils  se  tenoient. 

Ces  deux  écuyers  quand  ils  se  furent  partis  de 
leurs  maîtres  chevauchèrent  tant  que  ils  s’embati- 
rent  (arrivèrent)  sur  une  embûche  des  E.scots 
(Ecossois)  desquels  messire  Guillaume  de  Lindeséc 
Lindsay)  étoit  chef;  et  se  tenoit  là  à l’aventure  pour 
ouïr  nouvelles  deBerwick  et  de  son  neveu  Alexan- 
dre Ramsay  en  quel  parti  il  pouvoit  être  des  An- 
glois;  et  moult  le  désiroit  à savoir,  et  pouvoit  avoir 
avecques  lui  environ  quarante  lances.  Sitôt  que  les 
Anglois  furent  entrés  en  leur  embûche  ils  furent 
happés;  dont  le  chevalier  eut  grand’joye  et  leur 
demanda  de  quelle  part  ils  venoient.  Enuis  (avec 
peine)  parloient  pour  découvrir  le  fait  de  leurs  maî- 
tres; mais  parler  leur  convint,  car  le  chevalier  leur 
promit  que  il  leur  touldroit  (ôteroit)  les  têtes  si  ils 
ne  disoient  vérité  de  tout  ce  que  on  leur  demande- 
roit  Quand  ce  vint  au  fort  et  ils  virent  que  autre- 
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ment  ils  ne  pouvoient  finer  ils  parlèrent  et  recor- 
dèrent comment  le  cliâtel  de  Berwick  étoit  recon- 
quis, et  tous  ceux  qui  dedans  avoient  été  trouvés, 
morts,  excepté  Alexandre  Ramsay;  et  apres  com- 
ment le  comte  de  IVortliumberland  et  le  comte  de 
Nortliinglieu  (Nottinghain)  clievauchoientà  moiitla 
Tuide  (Tweed)  pour  trouver  les  Escols  (Écossois),  et 
comment  messire  Thomas  Monsegrane  (Musgrave) 
et  sou  fils  et  messire  Jean  Asneton(Seton)  et  messire 
Richard  Baiton  (Boynton)  et  bien  trois  cents  lances 
et  autant  d’archers  étoient  logés  et  arretés  en  l’ab- 
baye de  Mauros  (Melrose).  Et  puis  recordèrent 
comment  de  ces  chevaliers  ils  étoient  envoyés  sur  le 
pays  pour  sçavoir  justement  où  les  Escols  (Écossois) 
se  tenoient.  <fPar  mafoi,  l’épondit  messire  Guillaume 
de  Lindesée  (Lindsay),  vous  nous  avez  trouvés, 
mais  vous  demeurerez  avecques  nous.  » 

Lors  furent  trais  (amenés)  d’une  part  et  ren- 
chargés  aux  compagnons  sur  les  têtes  que  bien  ils 
les  gardassent  ; et  tantôt  il  fit  partir  un  homme  d’ar- 
mes de  sa  route  (troupe)  et  lui  dit  : « Chevauchez 
devers  nos  gens  et  leur  dites  tout  ce  que  vous  avez 
ouï  et  le  convenant  (arrangement)  des  Anglois;  et 
je  me  tiendrai  ci  jusques  au  soir  pour  sçavoir  si  au- 
tres nouvelles  nous  viendront.  » Cil  (cet)  homme 
d’armes  se  partit  et  chevaucha  tant  que  il  vint  en 
un  gros  village  oultre  la  Morlane  (Merse),  que  on 
dit  Houdebray  (Haddington)  et  siéd  sur  la  Tuide 
(Tweed)  entre  les  montagnesj  et  là  a grand’  prairie 
et  bon  pays  et  gras  j et  pour  ce  s’y  tenoient  les  Escots 
(Écossois).  Sur  le  soir  vint  là  l’écuyer  et  trouva 
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là  le  comte  de  Douglas,  le  comte  de  Moret  (Mo- 
ray),  le  comte  de  Suiiant  (Sutherland),  messire 
Arcebaulx  (Archibald)  Douglas  et  les  autres.  Sitôt 
que  il  fut  venu  on  sçut  bien  que  il  apportoit  nou- 
velles: si  fust  mené  devers  les  seigneurs  auxquels 
il  recorda  toute  l’affaire,  ainsi  que  vous  avez  ouï. 


CHAPITRE  XVII. 


Comment  les  Anglois  qui  avoient  pris  le  ch.4teaü 
deBerwick  furent  parles  Ecossois  déconfits,  et  y 
FUT  PRIS  prisonnier  MESSIRE  ThOMAS  MoNSEGRANE 
(Musgrave). 

Quand  les  chevaliers  Escots  (Écossois)  entendirent 
que  le  châtel  de  Berwick  étoit  repris  des  Anglois,  si 
furent  grandement  courroucés  j mais  ce  les  récon- 
forta que  messire  Tliomas  Montsegrane  (Musgrave) 
et  les  chevaliers  et  écuyers  dessus  la  rivière  de  Hom- 
bre  (Humber)  étoientlogés  à Mauros  (Melrose)  assez 
en  jeu  parti.  Si  ordonnèrent  que  sur  ces  nouvelles  ils 
se  départiroient  de  là  et  iroient  déloger  leurs  enne- 
mis et  reconquérir  aucune  chose  de  leurs  dommages. 
Si  s’armèrent  et  sellèrent  leurs  chevaux  et  se  dépar- 
tirent tout  de  nuit  de  Homdebray  (Haddington), 
et  chevauchèrent  devers  Mauros  (Melrose)  à l’a- 
dresse (dans  cette  direction);  car  bien  connois- 
soientle  pays,  et  furent  là  venus  environ  mi-nuit 
Mais  il  commença  à pleuvoir  une  pluie  si  grosse  et 
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unie  (épaisse),  et  monta  un  vent  si  froid  qui  les 
frappa  parmi  les  visages  qu*il  n’y  avoit  si  fort  qui  ne 
fut  si  battu  de  pluie  et  de  vent  que  à peine  pouvoienl 
ils  tenir  leurs  chevaux  j et  les  pages,  de  froid  et  de 
mal-aise,  ne  pouvoient  porter  les  lances,  mais  les 
laissoienl  cheoir  j et  se  déroutoient  l’un  de  l’autre 
et  perdoient  leur  chemin.  Adonc  s’arrêtèrent  les 
guides  par  le  commandement  du  connétable,  tous 
cois  à l’encontre  d’un  grand  bois , parmi  où  il  les  con- 
venoit  passer;  car  aucuns  chevaliers  et  écuyers  et 
Lien  usés  d’armes  qui  là  étoient  disoient  que  ils 
chevauchoient  follement,  et  ce  n’étoit  mie  état  de 
chevaucher  ainsi  par  tel  temps  et  à telle  heure;  et 
que  plus  y pouvoient  perdre  que  gagner.  Si  se  qua- 
tirent  (arrêtèrent)  et  esconsèrent  (abritèrent)  eux  et 
leurs  chevaux  dessous  chênes  et  grands  arbres,  tant 
que  le  jour  fut  venu;  elles  autres  qui  tous  engelés 
étoient  et  tous  hors  mouillés  faisoient  grands  feux 
pour  eux  ressuer(sécher)  et  réchauffer;  mais  ainçois 
(avant)  que  ils  pussent  venir  au  feu  ils  eurent  trop 
de  peine;  et  toutefois  de  fusils  (charbons)  et  de  secs 
Lois  ils  en  Qrent  tant  que  ils  en  curent  assez  en  plu- 
sieurs lieux.  Et  dura  cette  pluie  et  cette  froidure 
jusques  à soleil  levant;  et  toujours  pluinna  (plut)  jus- 
ques  à prime. 

Entre  prime  et  tierce  se  commença  le  jour  à ré- 
chauffer et  le  soleil  à luire  et  à monter  et  les  aloes 
(alouettes)  à chanter.  Adonc  se  trairent  (rendirent) 
ensemble  les  capitaines  pour  conseiller  quel  chose 
ils  feroienl;  car  ils  avoient  failli  à leur  entente(but)  à 
venir  de  nuitàMauros(Melrose).Sifutcouseillé  que 
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ils  se  déjeuneroient  là  sur  les  cliamps  de  ce  que  ils; 
avoient,  et  se  ralraîchiroient  eux  et  leurs  chevaux 
et  envoieroient  leurs  gens  fourrager  sur  lem'  pays. 
Ainsi  fut  fait  comme  il  fut  ordonné;  et  se  partirent 
la  greigneur  (majeure)  partie  de  leurs  varlets  four- 
rageurs  et  s’épardirent  (répandirent)  sur  le  pays  et 
ens  (dans)  ès  villages  voisins.  Si  rapportèrent  les 
plusieurs  foins  et  avoines  pour  leurs  chevaux  et  vi- 
vres assez  pour  leurs  maîtres. 

D’autre  part  les  fourrageurs  Anglois  qui  en  l’ab- 
baye de  Mauros(Melrosc)  étaient  logés,  pour  trou- 
ver vivres,  avoient  ce  malin  chevauché  si  avant  que 
les  aucuns  fourrageurs  Anglois  et  Escots  (Écossois) 
se  trouvèrent;  et  ne  l’eurent  mie  les  varlets  Anglois 
d’avantage  ; mais  en  y eut  eu  ce  rencontre  des 
morts  et  des  blessés  et  des  battus,  et  des  fourrages 
perdus,  et  tant  que  les  nouvelles  en  vinrent  à mes- 
sire  Thomas  Monsegrane  (Musgrave)  et  aux  cheva- 
liers d’Angleterre  qui  à IMauros  (Melrose)  étoicnt. 
Donc  dirent-ils  que  les  Escots  (Ecossois)  n’étoicnt 
pas  loin  de  là:  si  sonnèrent  leurs  trompettes  et  firent 
enseller  leurs  chevaux,  et  s’armèrent  et  eurent  con- 
seil de  eux  tous  traire  (rendre)  sur  les  champs.  Aussi 
furent  avisés  de  eux  les  chevaliers  d’Ecosse  parleurs 
fourrageurs;  si  se  hâtèrent  du  plus  tôt  qu’ils  puren^t 
de  rafraîchir  eux  et  leurs  chevaux,^etpuis  eux  mettre 
en  ordonnance  de  bataille  au  long  de  ces  bois  et  tout 
à la  couverte.Siétoientbien  sept  cents  lances  et  deux 
mille  d’autres  ^nsTquenous  appellerons  d’ores-en- 
avant  gros  varlets  à lances  à haches  et  à bâtons  d’ar- 
mes; et  disoient  ainsi  messire  Arcebault  (Archibald) 
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Douglas  elle  comte  de  Douglas  son  cousin:  « Et  ne 
jjeut  nullement  demeurer  que  nous  ne  ayons  beso- 
gnej  car  les  Anglois  chevauchent  ou  chevaucheront 
à cette  remontée  (soirée).  Si  soyons  sur  notre  garde 
et  les  combattons  si  nous  les  véons  (voyous)  à jeu 
parti.  » Adonc  ordonnèrent  deux  de  leurs  hommes 
d’armes  à courir  pour  découvrir  les  Anglois  et  sça- 
voir  leur  convenant  (arrangement);  et  se  tinrent 
tous  cois  en  leur  embûche. 


CHAPITRE  XVIII. 


COMMEHT  MESSIRE  ThOMAS  MoNSEGRAVE  (MüSGRAVE) 

ET  LES  AmgLOIS  FURENT  DÉCONFITS  PAR  LES  EsCOTS 

(Ecossois). 

]VIessire  Thomas  Monsegrave  (Musgravc)  et  les 
chevaliers  de  Northumberland  qui  moult  désiroient 
à jeu  parti  trouver  les  Escots  (Ëcossois)  si  se  parti- 
rent de  Mauros  (Melrose)  et  prirent  le  chemin  de  la 
Morlane  (Merse)  et  laissèrent  la  rivière  de  Tuide 
(Tweed)  à la  seneslre  (gauche)  main  et  montèrent 
amont  vers  une  montagne  que  on  claime  (appelle) 
Saint  Gille.  Là  étoient  les  deux  coureurs  d’Écosse 
qui  trop  bien  avisèrent  les  Auglois  et  qui  tantôt  se 
partirent  et  retournèrent  à leurs  maîtres  et  leur  di- 
rent le  conv  enant  (arrangement)  et  comment  ils  che- 
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vauclioient,  et  n’y  avoient  avisé  que  trois  bannières 
et  dix  pennons.  De  ces  nouvelles  furent  les  Escots 
(Écossois)  tous  réjouis  et  dirent  de  grand’ volonté: 
«Chevaucbons  vers  eux,  au  nom  de  Dieu  et  de  Saint. 
Georgejcar  ils  sont  nôtres.  » Adonc  prirent-ils  un 
cry  ; et  me  semble  que  tous  dévoient  cryer,  Douglas, 
Saint  Gilles  pour  la  cause  de  la  place  et  de  la 
montagne.  Ils  n’eurent  pas  clicvauché  demi-lieue 
quand  ils  virent  leurs  ennemis;  et  les  Anglois  eux. 
Donc  connurent  une  partie  et  l’autre  que  combattre 
lesconvenoit:  si  fit  le  comte  de  Douglas  son  fils  me.s- 
sire  Jacques  chevalier,  et  lui  fit  lever  bannière;  et 
là  fit  deux  chevaliers  des  fils  du  roi  d’Ecosse,  raessire 
Robert  et  messire  David;  et  tous  deux  levèrent  ban- 
nière: et  y eut  fait  sur  la  place  environ  trente  che- 
valiers de  la  partie  des  Escots  (Écossois),  et  un  che- 
valier de  Suède  qui  s’appcloit  raessire  George  de 
Vesmede  et  porte  un  écu  d’argent  à un  fer  de  mou- 
lin de  gueules  et  crie  Mesonde!  d’autre  part  raessire 
Thomas  Monsegrave  (Musgrave)  fit  son  fils  raessire 
Thomas  chevalier  et  autres  de  son  hôtel:  aussi  firent 
le  sire  de  Staffort  et  le  sire  de  Gaiscop  (Graystock). 
Si  ordonnèrent  leurs  archers  efmirent^'^  sur  aile  et 
fut  ce  jour  le  cry  des  Anglois,  Notre  Dame  Arleton 
(Arleston).  Là  commença  ce  rencontre  grand  et  fort 
et  archers  à traire  (tirer)  et  à ensonnier  (harceler) 
gens  d’armes,  mais  toutes  fois  les  Escots  (Ecossois) 
étoient  grand’ foison:  si  ne  purent  les  archers  par- 
tout entendre.  Là  eut  fait  entre  ces  chevaliers  et 
écuyers  de  l’une  partie  et  de  l’autre  mainte  joute  et 

(i)  Les  cinq  mots  tuiritnts  ne  sont  pas  dans  les  imprimés.  T.  D. 
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mainte  belle  appertise  d’armes,  et  plusieurs  hommes 
renversés  jus  de  leurs  chevaux  et  faite  mainte  prise 
et  mainte  rescousse.  Dès  la  première  venue,  messire 
Arcebault  (Archibald  ) Douglas  qui  étoit  grand 
chevalier  et  durement  à douter  et  ressoingnié  (re- 
douté) de  scs  ennemis,  quand  il  dut  approcher  il  mit 
pied  à terre  et  prit  à sou  usage  une  longue  épée  qui 
avoit  deux  aunes.  A peine  la  put  un  autre  homme 
lever  sus  de  terre  j mais  elle  ne  lui  coutoit  néant  à 
manier  et  en  donnoit  les  coups  si  grands  que  tout  ce 
qu’il  aconsuivoit  (atteignoit)  il  mettoit  par  terre j 
et  n’j  avoit  si  osé  ni  si  hardi  de  la  partie  des  An- 
glois  qui  ne  rcssoignoit(redoutoit)  ses  coups. 

Là  eut  belle  bataille  et  dure  et  bien  combattuede 
ce  qu’elle  dura  j mais  ce  ne  fut  pas  plenté  (beaucoup)  j 
car  les  Escots  (Ecossois)  étoient  trois  contre  un  et 
tous  gens  de  fait:  Je  ne  dis  mie  que  les  Anglois  ne 
se  portassent  bien  et  vaillamment,  mais  finalement 
ils  furent  déconfits,  et  obtinrent  les  Escots  (Ecossois) 
la  place,  et  furent  pris  messire  Thomas  Monse- 
grave  (Musgrave)  et  son  fils  et  plusieurs  chevaliers 
et  écuyers,  et  eurent  les  Ecossois  bien  six  vingts 
bons  prisonniersj  et  dura  la  chasse  jusques  à la  ri- 
vière de  Tuide  (Tweed)  et  là  y en  eut  mort  grand’ 
plenté  (quantité).  Si  se  retrairent  (retirèrent)  les 
Ecossois  après  cette  déconfiture  sur  leur  pays  et  eu- 
rent conseil  qu’ils  s’en  iroicnt  tous  devers  Hainde- 
hourch  (Édimbourg);car  ils  sçavoiont  par  leurs  pri- 
.sonniers  que  le  comte  de  Northumherland  et»  le 
comte  de  Northinghem  (Nottingham)  étoient  sur  le 
pays  par  delà  la  Tuide  (Tweed)  sur  le  chemin  de 
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Rosebourcli  (Roxburgh)j  et  étoient  gens  assez  pour 
combattre  les  Écossois  et  toute  leur  puissance:  pour- 
<juoi  leur  cbevaucliee  se  pouvoit  bien  dcrompre 
pour  eux  traire  (rendre)  à sauveté  et  garder  leurs 
prisonniers  De  cette  chose  faire  et  du  retraire  (reti- 
rer) sus  ce  jour  furent-ils  trop  bien  conseillés;  car  si 
ce  soir  ils  fussent  revenus  à leurs  l(^s  ils  fussent  en 
aventure  d’ctre  tous  rués  (jetés)  jus  (à  terre)  comme 
je  vous  dirai. 


CHAPITRE  XIX. 


CoMMmT  l’armée  du  comte  de  Northumberlahd  fut 

ROMPUE,  ET  DU  TRÉPAS  DE  LA  REINE  DE  FhANCE  ET  DE 
LA  REINE  DE  NAVAHRE,  ET  DE  PLUSIEURS  AUTRES  INCI- 
DENTS. 


JLe  comte  de  Northumberland  et  le  comte  de  Not- 
tingbam  et  les  barons  d’Angleterre  , quand  ils  se 
partirent  de  Berwick  et  de  raessire  Thomas  Mont- 
segrave  (Musgrave)  et  ils  furent  venus  sur  les 
champs  à l’encontre  de  Roxburgh,  ils  furent  infor- 
més par  leurs  espies  que  les  Écossois  qu’ils  deman- 
doient  à trouver  et  combattre  étoient  logés  à Hain- 
debray  (Haddington),  dont  ils  étoient  tous  réjouis; 
et  avoient  jeté  leur  avis  que  de  nuit  ils  viendroient 
les  escarmoucber  et  viendroient  là  cette  propre  nuit 
que  s’en  étoient  partis  les  Écossois.  Mais  il  plut  si 
lort  que  ils  ne  purent  parfournir  leur  emprise  et  se 
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logèrent  ens  (dans)  es  bois  jnsques  à lendemain  j et 
quand  ce  vint  au  jour  dfe  rechef  ils  envoyèrent  leurs 
espies  à sçavoir  où  les  Ecossois  se  tenoient  j et  ceux 
qui  envoyés  y furent  rapportèrent  que  les  Escots 
^cossois)  s’en  étoient  partis  et  ils  n’en  avoient  nuis 
trouvés.  Adonc  eurent-ils  conseil  que  ils  se  trairoient 
(rendroient)  vers  Mauros  (Melrosc)  pour  là  ouir 
nouvelles  de  messire  Thomas  Monsegrave  (Mus- 
grâve)  et  de  leurs  compagnons. 

Quand  ils  se  furent  dînés  ils  chevauchèrent  tous 
contreval  la  rivière  de  Tuide  (Tweed)  en  devant 
vers  Mauros  (Melrose),  et  avoient  envoyé  leurs  cou- 
reurs courir  de  là  l’eau  à sçavoir  si  nulles  nouvel- 
les y trouveroient. 

Après  la  déconfiture  du  champ  Saint  Gille  que 
je  vous  ai  dit, ces  coureurs  trouvèrent  de  leurs  gens 
qui  fuyoient  ainsi  que  gens  déconfits.  Si  recordè- 
rent (racontèrent)  de  la  bataille  ce  .qu’ils  en  sa- 
voient.  Adonc  retournèrent  ces  coureurs,  et  avoient 
avec  eux  les  fuyants:  si  leur  recordèrent  la  vérité 
des  Anglois  et  des  Ecossois  et  de  la  bataille.  Bien 
sçavoient  que  leurs  gens  étoient  déconfits  j mais  ils 
ne  pouvoient  sçavoir  lesquels  étoient  ni  morts  ni 
pris.  Quand  ces  seigneurs  de  Northumherland  et 
de  Nottingham  entendirent  ces  nouvelles,  si  furent 
plus  pensifs  que  devant,  et  à bonne  causej  car  ils 
étoient  courroucés  par  deux  raisons,  l’une  pour 
ce  que  leurs  gens  avoient  perdu  j l’autre  que 
point  n’avoient  trouvé  les  Ecossois  que  tant  dési- 
roient  à combattre.  Si  eurent  là  sur  les  champs 
de  poursuivre  très  grand  conseil  j mais  ils  ne 
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sçavoient  lequel  chemin  les  Écossois  tenoient;  et  si 
approchoit  le  vêpre  (soir).  Si  que,  tout  considéré,  ils 
se  trairent  (rendirent)  à Mauros  (Melrose),  et  là  se 
logèrent. 

Ils  ne  purent  oneques  sitôt  venir  à Mauros  (Mel- 
rose) que  les  nouvelles  leur  vinrent  véritables  de  la 
bataille,  que  mes.sire  Thomas  Musgrave  et  son  fils 
et  bien  six  vingts  hommes  d’armes  étoient  pris,  et 
les  eramenoient  les  Écossois  et  s’en  alloient  devers 
Haindebourch  (Édimbourg).  Ces  barons  de  Nor- 
thuraberland  virent  bien  que  ce  dommage  leur  con- 
venoit  porter  et  que  pour  le  présent  ils  ne  le  pou- 
voient  amender  ; si  passèrent  la  nuit  au  mieux 
qu’ils  purent,  et  à lendemain  se  délogèrent;  et 
donna  le  sire  de  Percj  comte  de  Northumberland 
congé  a foute  manière  de  gens  de  soi  retraire(retircr) 
chacun  en  son  lieu;  et  il  meme  se  retray  (retira)  en 
son  pays  et  ainsi  se  dérorapit  celte  chevauchée;  et 
les  Écossois  aussi  s’en  retournèrent  à Haindebourch 
(Édimbourg)  les  aucuns.  Le  comte  de  Douglas  et 
son  fils  demeurèrent  sur  le  chemin  en  son  châtel  à 
Dalquest  (Dalkeith).  Si  fut  grand’  nouvelle  parmi 
Écosse  de  cette  besogne  et  de  la  belle  journée  que 
leurs  gens  avoient  eue  ; si  jouirent  chevaliers  et 
écuyers  paisiblement  de  leurs  prisonniers  et  les 
rançonnèrent  paisiblenjent  et  courtoisement  et 
finèrent  tout  au  mieux  qu’ils  purent.  Nous  nous 
souffrirons  à parler  pour  le  présent  des  Écossois 
et  parlerons  d’autres  incidences  qui  avinrent  en 
France 

En  ce  temps  trépassa  le  sixième  jour  de  février 
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mil  trois  cent  soixante  dix  sept^'^  la  reine  de  France, 
et  par  sa  coulpe  (faute)  même,  ce  disoient  les  mé- 
decins , car  elle  gissoit  d’enfant  , de  madame 
Catherine  sa  fille  qui  puis  fut  duchesse  de  Berryj 
car  elle  eut  à mari  Jean  de  Berry  fils  au  duc  de 
Berry  la  reine  si  comme  je  vous  dis,  en  celle  ge- 
sine  (couche)  n’étoit  pas  bien  haittée  (en  santé)  et 
lui  avoient  les  maîtres  (médecins)  défendu  les  bains 
car  ils  lui  étoient  contraires  et  périlleux:  nonobstant 
tout  ce  elle  se  voulsit  (voulut)  baigner  et  se  baigna , 
et  là  commença  à avoir  le  mal  de  la  mort  Si 
demeura  le  roi  Charles  de  France  vefve  (veuf),  ni 
oneques  depuis  ne  se  maria. 

Après  le  trepassement  de  la  reine  de  France  tré- 
passa la  reinede  Navarre '^^,seur  germaine  (sœur)au 

(1)  1378  nouveau  style. 

(3)  La  priucesse  Catherine  n'a  jamais  élé  duchesse  de  Berry.  Elle 
fut  accordée  le  30  février  U Rupert  de  Bavière  depuis  comte  pa- 
latin du  Rhin  et  empereur,  ce  qui  n'eut  pas  d'eflet,  et  elle  épousa  le  5 
août  iA8G,Jeandc  Berry  comte  de  Moutpensier,  mort  du  vivant  de 
Jean  duc  de  Berry  sou  père.  La  princesse  Catherine  mourut  eu  octobre 
i388  et  fut  enterrée  eu  l'abbaye  de  Maubuisson.  {J/isl.  généal,  de  la 
maison  de  France,  Tl  . i.  P.  no.  J.  D. 

(3)  Jeanne  de  Bourbon  reiue  de  France  femme  de  Charles  V mourut 
en  couche  a Paris  en  l'hotel  de  St-Paid  un  samedi  6 février  1878  que 
l’on  cumptoit  alors  1377.  Froissarl  est  le  seul  écrivain  du  temps  qui 
attribue  sa  mort  k l'imprudence  d'avoir  voulu  prendre  le  bain,  et 
comme  cet  endroit  du  texte  est  rempli  de  fautes,  il  peut  se  faire  qu'jl 
ait  été  altéré  et  que  l’ou  ait  confondu  la  cause  de  la  mort  de  la  reine 
Jeanne  de  Bourbon,  avec  celle  delà  mort  de  Jeanne  de  France  reine 
de  Navarre  dont  on  parlera  dans  la  note  suivante.  J.  1). 

(4)  1**.  Froissart  dit  ici  que  Jeanne  de  F' rance  reine  de  Navarre  n'est 
morte  qu'aprés  Catherine  de  Bourbon  reine  de  France  décédée  le  0 
février  1878;  les  grandes  chroniques  de  France  et  la  continuation  de  l.i 
chronique  Françoise  de  Guillauiiic  de  Nangis  placent  celle  mort  le 
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roi  de  France.  Cette  reine  de  Navarre  morte,  mur- 
murations  sélevèrent  en  France  entre  les  sages  et 


Snorembre  ; Le  Brasseur  dans  sontiistoire  tl’Évrenx  page  2/16  dit 
quecette princesse  mourutsurlafinde  novembre  i373.Mariana, son  tra- 
ducteur le  P.  Charenlou  jésuite  et  Garibay  disent  que  la  reine  de  Na- 
varre décéda  le  3 novembre  i374-  Toutes  ces  dates  sont  antérieures  et  de 
plusieurs  années  k la  mort  de  Jeanne  de  Bourbon  en'i  Il  est  vrai  que 
selon  l’histoire  généalogique  de  la  maison  de  France  page  286  du 
tome  !"■  imprimé  en  1726,  on  lisoit  sur  une  tombe  de  l’église  de 
Notre  Dame  d’Evreux  qui  porte  le  nom  de  cette  princesse , mais  dont 
l'écriture  estk  demi  effacée,  la  date  de  1378.  3Iais  puisque  les  chroni- 
ques du  temps  et  l’historien  d’Evreux  donnent  k la  mort  de  la  reine  de 
Navarre  une  date  antérieure  de  plusieurs  années  a celle  de  1373,  il  est 
naturel  de  penser  que  quelqu’un  aura  mis  la  date  M.CCC.LXIII  de 
cette  tombe  dont  l’écriture  est  usée  pour  M.CCC.LXX.VIII,  et  en 
effet  tous  les  historiens  modernes  s’en  sont  tenus  k la  date  de  1373. 

2“.  Les  historiens  uc  sont  pas  d’accord  sur  le  lieu  d e la  sépulture  de 
la  reine  de  Navarre  dont  les  chroni(pies  du  temps  ne  parlent  point: 
l’hisloire  généalogique  de  la  maison  de  France  la  dit  enterrée  k Saint 
DeuisenFrance  d’après  un  compte  d’Édouard  Tadclin  communiqué 
par  M.  d’HérouvaJ.Mariana  et  son  traducteur  le  disent  également;  Le 
Brasseur,  au  contraire,  dit  que  cette  princesse  morte  kÉvreuxaété 
inhumée  dans  la  cathédrale  de  celte  ville;  et  son  cœur  dans  la  grande 
église  de  Pampelune  (hist.  d’Évreux  page  256)  etl’inscription  k moitié 
usée  de  la  tombe  de  cette  princesse  dans  Téglise  d'Ëvreux  ne  jiermet 
pas  de  douter  qu’elle  n’y  soit  inhumée.  Ce  qu’il  y a de  certain  c'est 
qu’aucun  monument  ou  renseignement  de  l’abbaye  de  SaintDeuis  ne 
fait  mention  de  sa  sépulture,  et  que  les  chroniques  de  Saint  Denis  et 
|a  continuation  delà  chronique  Françoise  de  Nangis,  écrites  par  des 
religieux  de  Saint  Denis  qui  n’oublient  rien  des  événements  qui  concer- 
nent leur  église,  ne  parlent  point  du  lieu  de  la  sépulture  de  la  reine  de 
Navarre,  et  si  elle  eut  été  enterrée  k Saint  Denis  ils  n'auroient  pas 
manqué  d’en  faire  mention. 

Ainsi  le  témoignage  de  Mariana,  auteur  Espagnol . ne  paroîtpas 
suffisant  pour  affirmer  quêta  reine  de  Navarre  ait  été  inhumée  ailleurs 
qu’k  Ëvreuxoh  elle  est  décédée  Quant  au  compte  de  Tadelin  il  y a 
apparence  qu’on  ne  l’aura  pas  examiné  d’assez  près,  et  qu’on  aura 
appliqué  kiatVMiier  de  Navarre  femme  de  Charles  le  Mauvais  ce  qut 
concernoit  one'tBtreÿeinede  Navarre  enterrée  k Saint  Denis.  En  effet 
dans  le  même  siècleti  y a eu  deux  autres  reines  de  Navarre  qui  ont  été 
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coutumiers  que  la  comté  d’Évreux  qui  sied  en  Nor- 
mandie étoit  par  droite  hoirie  de  succession  de 

enterrées  ii  Saint  Denis,  savoir  Jeanne  de  France  fille  unique  de 
Louis  X mariée  eu  mars  i3i-j  (i3i8)îi  Philippe  d’Évreux  roi  de 

Navarre  après  la  mort  de  Charles IV  LeBcl,  et  qui  mourut  en  i3ig,  et 
Jeanned'Evreux  morte  en  1371  et  femme  de  Charles  le  Bel,  lequel  jus- 
qu'à sa  mort  a joui  de  la  . Navarre  et  a porté  le  titre  de  roi  de  Na- 
varre avec  celui  de  roi  de  France.  Ces  deux  reines  de  Navarre  du  nom 
de  Jeanne  ainsi  que  la  femme  de  Charles  le  Mauvais,  ayant  été  enter- 
rées à Saint  Denis,  on  aura  pu  confondre  celle-ci  avec  l’une  des  deux  au- 
tres. Mais  d'un  côté  l'énoncé  de  l’inscription  de  la  tombe  de  la  cathé- 
drale d’Évreux,  de  l’autre  le  silence  des  écrivains  et  des  monuments  de 
l’abbaye  de  Saint  Denis,  ne  permettent  pas  de  placer  la  sépulture  de 
oette  princesse  ailleurs  qu’à  fivreus.  Oihenart  se  trompe  également 
sur  le  lieu  de  la  sépulture  et  encore  plus  sur  la  date  qu’il  met  en  1 38] 

3®.  Quant  à la  cause  de  la  mort  delà  reine  de  Navarre,  on  doit  s’en 
rapporter  à la  déclaration  de  Pierre  du  Tertre,  secrétaire  du  roi  de 
Navarre,  signée  de  hii- et  donnée  aux  commissaires  du  conseille  a6 
mai  i3n8;  nous  la  rapportons  en  entier  d’après  Je  procès  criminel  de 
Du  Tertre  imprimé  page  388  du  tome  j i des  mémoires  de  M.  Secousse 
de  l’académie  des  belles  lettres  sur  Charles  II,  roi  de  Navarre. 

« Quant  est  de  la  mort  de  madame  la  royne  de  Navarre  que  Dieu 
« absoille  , dont  le  dit  Pierre  a été  iulen'ogié  par  Mr>  du  conseil 
« disans  que  elle  fu  emprisonnée,  dist  le  dit  Pierre  que  quant  el’e 
« mouru  il  étoit  à Bernay,  et  ne  fut  oneques  si  troublé , si  esmerveillié 
« ne  si  dolent  de  mort  de  personne,  comme  il  fu  de  la  sene (sienne)  et 
<1  ne  tient  pas  qu’elle  mourust  de  poisons:  car  en  (on)  teuoit  à Évreux 
« où  elle  mouru,  que  ce  avoitesté  pareeque  elle  avoit  esté  mal  gardée 
« en  son  imn^auqnelle  elle  mourut:et  le  scevent  (savent)  Mme  de  Foix 
« la  dame  de  Saquainville,  et  Katherine  de  Bautellu  (Bantelu),  Margot 
« de  Germonviile , et  autres  femmes  estant  pour  lors  avecqnes  lui;  et  si 
« peut-être  scen  par  Simonie  Lombart  apothicaire  d'Evreux  qui  l’evis. 
« cera  (l’ouvrit)  et  vit  tout  ce  qu’elle  avoit  dedens  le  corps  £X  au«i 
a est  il  tout  certain  que  tantost  après  la  mOrt  d’eUn^  firent  assembler 
n ou  chastel  A' Evreux  l’évesque  d’AvrenebeS)  nuMÜpme  éeFoix,  ma- 
« dame  de  .Saquainville,  et  plusieurs  dn  C0dmKj|t3d»dtt  rôi  de  Navarre, 
« tontes  les  damoiselles  et  femmes  de  chfulbt^éi  jbafcntpeisy  l»s  fem 
U mes  par  serment  que  elles  diroient  la  véati^'^fo  ceotd  '‘|ôot  au  long 
« par  la  bouche  de  Margot  de  Ger/nom>iMR^Kptt  Je  pvbr«si|procé4é)  et 
« la  manière  de  la  mort,  et  par  ce  fu  trouvé  que  elle  étoil  dd^e  da  foi- 
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leur  mère  revenue  aux  enfants  du  roi  de  Navarre 
qui  étoient  dessous  âge  et  au  gouvernement  du  roi 
Charles  de  France  leur  oncle.  Et  ce  roi  Charles  de 
Navarre  étoit  soupçonné  du  temps  passé  d’avoir 
fait , consenti  et  élevé  tant  de  maux  au  royaume  de 
France  que  de  sa  personne  il  n’étoit  mie  digne  ni 
taillé  de  tenir  héritage  au  royaume  de  France  eu 
l’ombre  de  ses  enfants. 

Si  revint  d’Aquitaine  en  ce  temps  en  France  le 
connétable  qui  s’étoit  toute  la  saison  tenu  avecques 
le  duc  d’Anjou,  et  amena  en  sa  compagnie  le  sei- 
gneur de  Idiucident  de  Gascogne  pour  voir  le  roi  et 
acointer  de  lui  ainsi  qu’il  lit.  Si  fut  le  connétable 

« bipsse  decuer  (cœur)  etii  ce  s'accordèrent  toutes  les  autres  femmes  » 

( Mèm.  sur  Cliavles  II  roi  de  Nararre  T.  a page  aie;  et  parmi  les 
preuves  de  l’histoire  d’Kvreux  par  Le  Brasseur  page  6i  et  suiv.  ) 

Il  est  donc  bieu  certain  que  la  reine  de  Navarre  est  morte  de  foi- 
blesse  dans  un  bain.  Aucun  historien  du  temps  ne  nous  apprend  rien  de 
semblable  au  sujet  de  la  mort  de  la  reine  de  France  J eanne  de  Bourbon, 
on  peut  donc  en  conclure  que  Froissart  aura  été  aussi  mal  informé  de 
la  cause  de  la  mort  de  la  reine  de  France  K qui  il  a attribué  ce  qui  con- 
venoit  seulement  k la  reine  de  Navarre , qu’il  l’a  été  de  la  véritable  date 
de  la  mort  de  la  reinejde  Navarre.  J . D. 

(i)  Suivant  M.  Secousse,  Froissart  n’est  ici  ni  historien  exact  ni  bon 
jurisconsulte.  Il  est  vrai  qu’en  Normandie  le  roi  a la  garde  de  ses  vas- 
saux mineurs  a qui  il  échoit  une  succession  en  ligne  directe  ; mais  ce 
n’étoit  point  ici  le  cas,  puisque  le  comté  d’Évreux  ne  faisoit  point 
partie  de  la  succession  de  Jeanne  de  Navarre.  Mais  comme  il  eut  été 
dangereux  de  laisser  les  domaines  du  roi  de  Navarre  à la  disposition 
d’un  prince  aussi  mal  intentionné  il  est  naturel  de  penser  qu’en  le  met- 
tant en  posse.'^sion  de  la  garde  des  biens  de  la  succession  de  la  reine  de 
Navarre , Charles  V aura  saisi  et  mis  dans  sa  main  tout  ce  qu’il  aura  pu 
des  domaiuesdu  roi  de  Navarre.  (V.  Secousse  JJist.  de  Charles  le  Mau~ 
vais  roi  de  Navarre  parût'  a,  page  194*  ) 

Cette  note  doit  s'appliquer  à plusieurs  endroits  ^ des  Chapitres  où 
Froissart  parle  d’après  les  mêmes  principes. 
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reçu  du  roi  à grand’joie,  et  le  sire  de.  Mucident 
pour  l’amour  de  lui.  Entre  le  roi  et  le  connétable  ot 
(eut)plusieurs  paroles  et  secrets  consaulx  (conseils) 
qui  point  sitôt  ne  survinrent  à l’état  de  France 
et  de  Nav*àrre. 

Nous  retournerons  assez  brièvement  à cette  ma- 
tière; mais  pour  croïlisier  (croniquer)  justement  tou- 
tes les  notables  avenues  quien  ce  temps  avinrent  au 
monde,  je  vous  parlerai  d’un  grand  commencement 
de  pestilence  qui  se  bouta  en  l’église  ; de  quoi  toute 
chrétienté  pour  ce  fut  en  grand  branle  (trouble),  et 
moult  de  maux  en  naquirent  et  descendirent,  ainsi 
que  il  appert  de  jour  eu  jour. 


CHAPITRE  XX. 

De  Lfc  MORT  nu  pape  Grégoire  onzième  de  ce  nom.  De 
l'élection  du  pape  Urbain  cinquième;  et  comment 
IL  mourut;  et  comment  Urbain  sixième  fut  élu  a 

PAPE. 

* 

\^ous  avez  bien  ci-dessus  ouï  recorder  comment 
le  pape  Grégoire  onzième  de  ce  nom,  qui  pour  ce 
temps  tenoit  le  saint  siège  de  Rome  en  la  cité  d’A- 
vignon , quand  il  vit  qu’il  ne  pouvojt  trouver  nulle 
paix  entre  le  roi  de  France  et  le  roi  d’Angleterre, 
dont  trop  lui  venoit  à déplaisance,  car  moult  y 
avoit  travaillé  et  fait  travailler  les  cardinaux, s’avisa 
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et  eut  dévotion  que  il  iroit  revisiler  Rome  et  le 
saint  siège  que  Saint  Pierre  et  Saint  Paul  a\  oient 
édifié  et  augmenté.  Et  aussi  dès  son  enfance  il  avoit 
promis  à Dieu  que,  si  en  son  vivant  il  éloit  jà  promu 
si  liautet  en  si  digne  degré  que  à celui  de  papalité, 
à son  loyal  pouvoir  il  ne  tiendroit  son  siège  ailleurs 
que  là  où  Saint  Pierre  l’avoit  tenu.  Ce  pape  éloit  de 
petite  complexion , et  ressoingnoit  (redoutoit)  tant 
peine  que  nul  plus  de  lui;  car  il  étoit  tout  mala- 
dieux (maladif);  et  lui  étant  en  Avignon,  il  s’étoit  si 
fort  cmpcclié  (occupé)  des  besognes  de  France,  et 
tant  tras’aillé  du  roi  et  de  ses  frères,  que  à peine 
pouvoit-il  à lui  entendre.  Si  dit  en  soi  meme  que  il 
les  éloigneroit  pour  être  mieux  à son  repos.  Si 
lit  faire  et  ordonner  ses  pourvéances  (provisions) 
grandes  et  belles  sur  la  rivière  de  Gennes  (Gênes) 
et  par  tous  les  cberains,  ainsi  comme  à si  haute  per- 
sonne comme  il  étoit  appartenant  ; et  dit  à ses  frères 
les  cardinaux  que  tous  s’avisassent,  car  il  vouloit 
aller  à Rome,  et  iroit.  De  cette  motion  furent  tous 
les  cardinaux  ébahis  et  courroucés;  car  ils  ressoin- 
gnoient  (craignoient)  trop  les  Romains;  et  l’en  eus- 
sent volontiers  détourné  si  ils  pussent  ; mais 
oncqnes  ne  purent 

Quand  le  roi  de  France  entendit  ce,  si  en  fut 
durement  courroucé;  car  trop  mieux  lui  étoit  et  là  à 
main  que  autre  j>art  Si  escrip.si  (écrivit)  tantôt  à 
son. frère  le  duc  d’Anjou  qui  étoit  à Toulouse,  eu 

t 

(iHl  g'ëloigneroit  d'eux. 

(a)  Tout  ceci  SP  passa  en  J.  D. 
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lui  signifiant,  ces  lettres  vues,  qu’il  allât  tantôt  en 
Avignon  et  parlât  au  pape  et  lui  brisât  sou  voyage. 
IjC  duc  d’Anjou  fit  ce  que  le  roi  lui  mandoit  et  vint 
en  Avignon  où  il  fut  des  cardinaux  reçu  à grand’ 
joie  j et  se  logea  au  palais  du  pape  jiour  mieux  avoir 
loisir  de  parler  à lui.  Vous  pouvez  croire  et  sçavoir 
que  il  s’acquitta  grandement  de  parler  au  pape  et 
de  lui  remontrer  plusieurs  paroles  pour  lui  briser 
son  propos,  mais  oneques  le  pape  n’y  vonlt  (voulut) 
entendre;  et  quoique  le  duc  d’Anjou  séjournât  en 
Avignon,  toujours  s’exploitèrent  les  besognes  et  les 
pourvéances  du  pape.  Si  furent  ordonnés  quatre 
cardinaux  à demeurer  en  Avignon  pour  entendre 
aux  besognes  deçà  les  monts;  et  leur  donna  le  pape 
pleine  puis.sance  de  faire  ce  qu’il  pouvoit  faire,  re- 
•servé  aucuns  cas  papaux,  lesquels  il  ne  peut  donner 
à nul  homme,  ni  ôter  de  sa  main.  Quand  le  duc 
d’Anjou  vit  qu’il  n’en  viendroit  point  à chef 
pour  raison  ni  pour  belle  parole  qùe  il  sçut  dire  ni 
montrer,  si  prit  congé  du  pape  et  lui  dit  au  partir: 
« Père  saint,  vous  vous  en  allezcn  un  pays  et  entre 
gens  où  vous  êtes  petitement  aimé,  et  laissez  la  fon- 
taine de  foi  et  le  royaume  où  l’église  a plus  de  voix 
et  d’excellence  que  en  tout  le  monde;  et  par  votre 
fait  pourra  l’église  cheoir  en  grand’ tribulation  ;car  si 
vous  mourez  par  delà,  ce  que  il  est  bien  apparent, 
si  comme  vos  maîtres  dp  physique  (médecins)  me 
dient  (disent),  les  Romains  qui  sont  merveilleux  et 
traîtres  seront  maîtres  et  seigneurs  de  tous  les  car- 
dinaux et  feront  pape  de  force  à leur  volonté.» 
Nonobstant  toutes  ces  paroles  et  plusieurs  autres 
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et  belles  et  sages>  oncques  il  ne  voult  (voulut) 
arrêter  que  il  ne  se  mît  à cberain  ; et  vint  à Mar- 
seille ou  les  galées  (galères)  de  Jeunes  (Gênes) 
étoient  toutes  ordonnées  pour  le  venir  queiTe(clier- 
cher)j  et  le  duc  tl’ Anjou  retourna  arrière  à Tou- 
louse. 

Pape  Grégoire  monta  en  mer  en  Marseille  ^'-à 
(avec)  belle  compagnie  et  grande j et  eut  bon  vent 
pour  lui  et  pour  ses  gens  et  prit  terre  à Gênes",  et  là 
se  rafraîchirent  leurs  galées  (galères)  de  nouvelles 
pourvéancesj  puis  rentrèrent  ens  (dedans)  et  singlè- 
rent  tant  que  sans  péril  ils  arrivèrent  assez  près  de 
Rome.  Vous  devez  savoir  que  les  Romains  furent 
moult  liez  (joyeux)  de  sa  venue j et  montèrent  tous 
les  capitolz  (capitouls)  de  Rome  sur  chevaux  cou- 
verts, et  l’amenèrent  à grand  triomphe  à Rome.  Si 
se  logea  au  palais  Saint  Pierre,  et  visitoit  souvent 
une  église  au  clos  de  Rome  que  il  avoit  grandement 
à grâce  et  y avoit  fait  faire  de  beaux  ouvrages 
qu’on  appelle  Notre  Dame  la  Majeur  auquel 
clos  et  en  laquelle  église  de  Notre  Dame  assez  tôt 
après  que  il  fut  venu  il  mourut  le  vingt  huitième 
jourde  mars  mil  trois  cent  soixante  dix  sept^’^  avant 
Pâques.  Et  lui  fit-on  son  obsèque  grandement  et 
bien,  ainsi  comme  à pape  appartient  ;.si  fut  enseveli 
là  dedans  et  là  gît. 

(t)  Grégoire  XI  s'embarqua  k Marseille  le  as  septembre  1 3-6.  il 
arriva  k Home  le  igjanvier  iSjj.  {Art  de  vérifier  let  dates),  J.  D. 

(a)  Sainte  Marie  Majenre.  J.  A.  B. 

(3)  Le  pape  Grégoire  XI  est  mort,  suivant  l’art  de  vérifier  les  dates, 
le  mars  1378  que  l'on  comptoit  alors  en  France  1377,  l'année  com- 

mandant k Pkques  qui  tomboiten  1378 , le  18  avril.  J.  D. 
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Tantôt  après  la  mort  du  pape  Grégoire  les  cardi- 
naux se  trairent  (rendirent)  en  conclave  au  palais 
Saint  Pierre.  Sitôt  comme  ils  y furent  entrés  pour 
élire  pape  à leur  usage  qui  fut  bon  et  profitable 
pour  l’église,  les  Romains  se  cueillirent  et  assemblè- 
rent moult  efiforcéinent  et  vinrent  au  bourg  Saint 
Pierre^  et  là  étoient  bien  plus  de  trente  mille,  que 
uns  que  autres,  tous  encouragés  de  mal  faire  si  la 
chose  n’alloit  à leur  volonté.  Et  vinrent  par  plu- 
sieurs fois  devant  le  conclave  et  disoient  ainsi: 
« Oyex,  seigneurs  cardinaux,  délivrez-vous  de  faire 
pape,  trop  y mettez,  et  si  le  faites  romain  , nous 
ne  voulons  autre:  car  si  autre  le  faites  le  peuple  de 
Rome  ni  le  concile  ne  le  tiendroient  point  à pape  et 
vous  mettrez  tous  en  aventure  d’être  morts.  » 

Les  cardinaux  qui  étoient  au  danger  (pou  voir)  des 
Romainsetqui  ces  paroles entendoient  n’étoienl  mie 
bien  aises  ni  assurs  (assurés)  de  leurs  viesj  et  les  ap- 
paisoientet  abattoientleur  ire  (colère)  ce  qu’ils  pou- 
voient  Et  tant  se  monta  cette  chose  et  la  félonnie 
([jerfidie)  des  Romains  que  ceux  qui  plus  prochains 
étoient  du  conclave,  pour  donner  cremeur  (crainte) 
aux  cardinaux  et  à celle  fin  qu’ils  descendissent 
plutôt  à leur  volonté,  rompirent  par  leur  mauvaistié 
( raéchaficeté)  le  conclave  où  les  cardinaux  étoient,  et 
lors  cuidèrent  (crurent)  bien  les  cardinaux  être  tous 
morts,  et  s’enfuirent  pour  sauver  leurs  vies  l’un 
deçà  l’autre  delà  et  les  Romains  ne  se  tinrent 
(apaisèrent)  mie  atant  (alors),  mais  mirent  les 
cardinaux  en.serable  , voulsissent  ( voulussent  ) ou 
non  , et  leur  dirent  qu’ils  feroient  pape.  Les  cardi- 
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uaux  qui  se  véoient  au  dangier  (pouvoir)  des  Ro- 
mains et  en  grand  péril  s’en  délivrèrent  pour  apai- 
ser le  peuple,  nequedant  (néanmoins),  iis  le  firant 
par  bonne  élection  d’un  moult  saint  homme  car- 
dinal et  de  la  nation  de  Rome  et  que  Urbain  Y 
avoit  fait  cardinal  et  l’appeloit-on  le  cardinal  de 
Saint  Pierre. 

Cette  élection  plut  grandement  aux  Romains, 
et  eut  là  le  prudoms  (prudliomme)  tous  les  droits  de 
papalité  (papauté);  mais  il  ne  vesqui  (vécut)  que 
trois  jours.  Je  vous  dirai  pour(|uoi.  Les  Romains  qui 
désiroient  à avoir  un  pape  romain  furent  si  réjouis  de 
ce  pape  que  ils  prirent  lepreudoms(prudhomme)qui 
bien  avoit  cent  ans,  et  le  montèrent  sus  une  blanche 
mule  et  le  menèrent  et  le  pourmenèrent  tout  parmi 
Rome  en  exaulçaiit(manifeslaiit)  leur  mauvaisté(mé- 
chanceté)  et  en  montrant  qu’ils  avoient  vaincu  les 
cardinaux,  quand  ils  avoient  un  pape  romain,  que  U 
fut  tant  travaillé  que,  du  dérompement,  et  delà 
peine  et  grand’  angoisse  que  il  en  eut,  au  tiers  jour 


(i)  Tout  ce  que  Froissart  dit  ici  de  rélecliou  du  cardinal  de  Saiui 
Pierre  et  de  sa  mort  est  très  inexact.  François  Thebaldcsc  hi , cardinal 
du  titre  de  Sainte  Sabine,  mais  que  l’on  appeloit  le  cardinal  de  .Sain^ 
Pierre  n’a  jamais  clé  élu  pape.  Il  est  vrai  que  les  rardin.iqf  l'engagè- 
rent à Touloir  bien  passer  pour  pape  pour  calmer  le  peuple  qui  tou- 
loit  un  Romain  , et  que  le  peuple  en  lui  baisant  les  pieds  et  les 
mains  lui  occasionna  de  si  grandes  douleurs  li  cause  de  la  goutte 
dont  il  éloit  traraillé  qu’il  fut  obligé  de  s’écrier  qu  il  ii’étoit  point  pape  > 
mais  il  n’eu  mourut  pas  en  trois  jours  comme  le  dit  Froissart.  Le 
cardinal  Saint  Pierre  n'est  mort  que  sept  mois  apres , le  ç septembre 
i3ç8.  ( Voj.  sur  le  conclave  qui  a suivi  la  mort  de  Grégoire  Xj 
Fleury  P.  3o4  et  suiv.  Rayuald  de  l’édit  de  Mansi.  Vol.  aC,  T.  ç- 
P.  3o6cl  Aubery,Ilisl.  des  cardinaux,  T.  i P.  5 96.  )J.  D. 
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il  s’alita  et  mourut.  Si  fut  ensepvelis  (enseveli)  en 
l’église  Saint  Pierre  de  Rome,  et  là  gît. 


CHAPITRE  XXI. 


Dks  orgueilleuses  paroles  que  les  Romains  disoient 
A l’élection  du  pape. 


Dk  la  mort  de  ce  pape  les  cardinaux  furent  tous 
courroucés,  car  ils  véoient  (voyoicnt)  bien  que  la 
chose  iroit  mal,  car,  ce  pape  vivant,  les  cardinaux 
a voient  avisé  que  ils  dissimuleroient  entre  les  Ro- 
mains deux  ou  trois  ans  et  niettroient  le  siège  ail- 
leurs que  à Rome,  à Naples  ou  à Gcnes,  hors  du 
dangier  (pouvoir)  des  Romains;  et  ainsi  comme  ils 
avoient  proposé  il  en  fut  advenu;  mais  par  sa  mort 
fut  tout  rompu.  Donc  se  remii’ent  au  conclave  les 
cardinaux  en  plus  grand  péril  que  devant,  car  les 
Romains  s’assemblèrent  tous  au  bourg  Saint  Pierre 
devant  le  conclave,  et  montrèrent  par  semblant  que 
ils  vouloient  tout  briser  et  tout  occire  si  il  n’alloit  ' 
à leur  volonté  et  disoient  aux  cardinaux  eu  écriant 
j ar  dehors  le  conclave:  « Avisez-vous,  avisez-vous, 
seigneurs  cardinaux,  et  nous  baillez  un  pape  ro-. 
main,  qui  nous  demeure,  ou  autrement  nous  vous  ’ 
ieions  les  têtes  plus  rouges  que  vos  chapeaux  ne 
sont.  » 

Celles  paroles  et  celles  menaces  ébahissoient  bien 
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les  cardinaux  car  ils  aimoient  plus  cher  à mourir 
confesseurs  que  martirs.  Adonc  pour  eux  ôter  ainsi 
de  ce  danger  et  péril  ils  se  délivrèrent  de  faire  pape^ 
mais  ce  ne  fui  mie  de  Tun  de  leurs  frères  cardinaux; 
ainçois  (mais)  éliront  et  nommèrent  l’arclievêque 
de  Bari  un  grand  clerc  qui  moult  avoit  travaillé 
pour  l’église. 

A cette  promotion  de  papalité  (papauté),  pour  le 
romain  peuple  apaiser,  le  cardinal  de  Genève  (Gê- 
nes) bouta  (mit)  hors  sa  tête  par  une  des  fenêtres 
du  conclave  et  dit  tout  liant  au  peuple  de  Rome; 
« Appaisez  vous,  car  vous  avez  pape  romain,  Bar- 
tlielemieu  des  Aigles  archevêque  de  Bari.  » Le  peu- 
ple répondit  tout  d’une  voix:  « Bien  nous  suffit.  » 

A ce  jour  n’étoit  pas  cet  archevêque  à Rome  (*'; 
et  crois  que  il  etoit  a Naples:  si  fut  tantôt  envoyé 
querre  (chercher)  De  ces  nouvelles  fut-il  grande- 
nien  rejoui,  et  vint  a Rome,  et  se  montra  aux  cardi- 
naux. De  sa  venue  furent-ils  moult  liés  (joyeux)  et 
lui  firent  grand’  fete,  et  fut  entre  les  cardinaux  pris 
et  cleve,  et  ot  (eut)  toutes  les  droitures  de  papauté, 
et  eut  nom  Urbain  le  sixième.  De  ce  nom  eurent  les 
Romains  grand’joye  pour  le  bon  Urbain  cinq  qui 
mouilles  avoit  aimés. 


(1  ) Le  pa|>e  élu  s’appeloit  Bartlielemi  de  Prignano,  dit  des  Aigles, 
aicheréque  de  Bari  suivant  M,  Fleury,  T.  lo,  le  vendredi  8 avril  * 
intronisé  le  9,  et  couronné  solennellement  le  18,  jour  de  Pâques 
L art  de  vérifier  les  dates  place  son  élection  au  g avril,  apparemment 
parce  qu  elle  ne  fut  publiée  que  ce  jour  là.  Barthelemi  dePrignano  prit  le 
nom  d’Urbain  VI.  J.  D. 

(3)  Dautres  disent  qu’il  éloit  alors  k Rome.  S’il  a été  élu  le  9 avril  ou 
même  le  8 et  intronisé  le  g , il  est  certain  qu’il  ne  pouvoit  cire  à 
Naples  le  jour  de  son  élection.  J.  u. 
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Sa  création  fut  signifiée  par  toutes  les  églises  de 
cbrélienté  j aussi  aux  empereurs,  aux  rois,  aux 
ducs,  aux  comtesj  et  le  mandèrent  les  cardinaux  à 
leurs  amis  que  pape  avoient  par  bonne  élection  j 
dont  depuis  les  aucuns  s’en  repentirent  que  ils  eu 
avoient  parlé  si  avant.  Si  révoqua  ce  pape  toutes 
grâces  en  devant  faites.  Si  se  départirent  de  leurs 
lieux  toutes  manières  de  clercs  et  s’en  allèrent  vers 
Rome  pour  avoir  nouvelles  gi’âces. 

Nous  nous  souffrirons  un  petit  à parler  de  cette 
manière  et  nous  retournerons  à parler  de  notre  prin- 
cipale matière  et  histoire  et  ès  besognes  de  France. 


CHAPITRE  XXII. 


Comment  le  Roi  de  Navarre  envoya  quérir  ses  deux 
FILS  EN  LA  COUR  DU  ROI  DE  FrANCE,  LESQUELS  IL  NE 
PUT  -AVOIR  , et  comment  IL.  FIT  GARNIR  SES  PLACES  EN 

Normandie  j et  comment  le  roi  de  France  fit  met- 
tre EN  SA  maison  la  BARONNIE  DE  MONTPELLIER  AP- 
PARTENANT AU  ROI  DE  Navarre,  et  d’autres  inci- 
dents. 

J 

A^ousavez  bien  ci-dessus  ouï  recorder  comment  te 
roi  de  Navarre  fut  vefves  (veuf)  qui  avoit  eu  à . 
femme  la  suer  (sœur)  du.roi  de  France, et  comment 
les  sages  cl  les  coutumiers  du  royaume  de  France, 
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par  l’avis  l’un  de  l’autre,  disoient  et  proposoient 
que  l’héritage  aux  enfants  du  roi  de  Navarre  qui 
leur  venoit  de  par  leur  mère  leur  étoit  échu,  et  que 
le  roi  de  France  leur  oncle,  par  la  succession  de  sa 
sœur,en  devoit  avoir  au  nom  des  enfants  la  raan- 
burnie  (tutelle),  et  devoit  être  toute  la  terre  que 
le  roi  de  Navarre  tenoit  en  Normandie  rapportée 
eu  la  main  du  roi  de  France,  tant  que  scs  neveux 
auroient  âge.  De  toutes  ces  choses  se  doutoit  bien  le 
roi  de  Navarre  J car  il  sa  voit  moult  des  usages  et  cou- 
tumes de  France.  Si  se  avisa  de  deux  choses;  l’una 
que  il  envoieroit  l’evêque  de  Pampelune  et  raessire 
Martin  de  Kare  (La  Gara)  en  France  devers  le  roi, 
en  priant  et  traitant  doucement  que  par  aroourillui 
voulsist  (voulut)  renvoyer  ses  deux  fds  Charles  et 
Pierre;  et  si  il  venoit  à plaisance  au  roi  que  tous 
deux  ne  les  voulsist  (voulut)  renvoyer,  *à  toutle 
moins  il  lui  renvoyât  Charles  car  mariage  se 
commençoit  à traiter  de  lui  et  de  la  fdle  du  roi 

Henry  de  Castille;  la  seconde  chose  étoit  que  no- 

• 

(1)  Charles  fils  aîné  du  roi  de  Navarre  épousa  Léonore  lufaute  de 
Castille  le  aj  mai  suivant  l’erreras,  T.  5 de  la  traduction  de 
d’Herinillj' , P.  449*  l^‘<riana,  sous  l’anuée  1 3^7  , dit  que  le  ju'ince 
(.harlesde  Navarre  étoit  marié  avec  l'Infante  Léouore  lorsqu'il  passa 
en  France,  et  qu'illaissa  son  é{>ouse  auprès  de  son  père.(Voy.  la  tra- 
duction du  P,  CAnrenton  jésuite,  T.  3 P.  ^Sa.  ) L’histoire  gécéalo- 
gique  de  la  maison  de  France,  T.  i.  P.  a88  , donne  aussi  la  date  du 
37  mai  1375  au  mariage  de  Charles  de  Navan-e.  Aimi  la  demande 
que  le  roi  de  Navarre  fit  de  ses  deux  fils  doit  précéder  cette  époque, 
puisque , suivant  Froissart,  le  motif  pour  lequel  le  roi  de  Navarre 
redeinandoitparticulièremeut  Charles  de  Navarre  sou  fils  aine,  c'éloit 
parerqu'il  s'agissoit  alors  du  mariage  de  ce  jeune  prince  avec  la  fille 
du  roi  de  Castille  qui  aeulieule  i']  mai  1375.  J.  D. 
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nobslant  lout  ce  il  enverroit  en  France  sccrélc- 
ment,  aussi  il  enverroit  en  Normandie,  visiter  et 
rafraîchir  ses  châteaux  afin  que  les  François  ne 
pussenty  mettre  la  mainj  car  de  faits!  ils  n’étoienl 
pourvus  ils  s’y  pourroient  bouter  (jeter);  et  si  ils  en 
avoient  pris  la  possession,  il  ne  les  en  ôleroit  mie 
quand  il  voudroit.  Si  avisa  deux  moult  vaillants  hom- 
mes d’armes  Navarrois  et  ès  quels  il  avoit  moult 
«rand’fiance;  l’un  étuit  homme  Pierre  Bascle  et 
l’autre  Fcrrando.  Les  premiers  messages  vinrent  en 
France,  l’évêque  de  Pampelune  et  messire  Martin 
de  Kare,  et  parlèrent  au  roi  à moult  grand  loisir, 
en  eux  moult  humiliant  et  recommandant  le  roi  de 
Navarre,  et  en  priant  que  ses  deux  fils  il  lui  vou- 
sist  (voulut)  envoyer.  Le  roi  réponditqu’il  en  auroit 
avis.  Depuis  en  furent-ils  répondus  au  nom  du 
roi  et  présent  le  roi,  que  les  deux  enfants  de  Na- 
varre ses  neveux  le  roi  aimoit  bien  de-lez  (près) lui 
et  que  nulle  part  ils  ne  pouvoient  mieux  être  et  que 
mieux  les  devoit  le  roi  de  Navarre  aimer  en  France 
de-lez  (près)  le  roi  leur  oncle  que  autre  part  et  que 

(1)  Cetfe  réponse  ne  peut  s’appKquer  k l’aimce  1378  comme  on  la 
fait  voir  dans  Ja  note  précédente.  Elle  est  antérieure  au  mariage  de 
Charles  de  Navarre  avec  l'Iufante  de  Castille  le  27raaii375.  Déplus, 
au  commeucement  de  l'année  le  prince  Charles  n’éloit  pas  au 

France.  Il  passa  h Montpellier  le  18  février  1378  pour  se  rendre  en 
France,  où  U arriva  probablement  vers  le  mois  de  mars.  Ainsi  la 
chronologie  de  Froissart  est  fort  embrouillée  dans  ce  chapitre.  (Vojex 
U seconde  partie  des  mémoires  sur  Charlesle  Mauvais, roi  de  Navarre 
par  M.  Secousse  de  l'acadénaie  des  belles  lettres,  P.  166 , 169,  etc,  etc- 
Vojtea  aussi  les  grandes  chroniques  de  France  et  la  continuation 
manuscrite  de  la  chronique  françoise  de  Guillaume  de  Naiigis.  ) J.  U' 
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mils  il  n’en  envoieroit,  mais  les  tiendroit  de-lez 
(près)  lui  et  leur  feroit  tenir  leur  état  bel  et  grand, 
comme  enfant  de  roi  et  ses  neveux  doivent  avoir  et 
leur  appartient.  Autre  réponse  ils  n’en  purent  avoir. 

Vous  devez  sçavoir  entrementes  (pendant)  que 
ces  traiteurs  étoient  en  France,  Pierre  de  Bascle  et 
Ferrando  arrivèrent  à Cherbourg  atout  (avec) 
grands  pourvéances  de  vins, de  vivres  et  d’artillerie. 
Si  départirent  ces  pourvéances  en  plusieurs  lieux  en 
ès  villes  et  ès  châteaux  du  roi  de  Navarre  en  Nor- 
mandie; et  visitèrent  ces  de*ùx  gouverneurs  de  par 
le  roi  de  Navarre  toute  la  comté  d’Evreux  etrenou- 
vellèrent  officiers  ety  mirent  gens  à leur  plaisance. 
Entre  ce  retournèrent  en  Navarre  l’évêque  de  Pam- 
pelune  et  messire  Martin  de  Rare  et  recordèrent  au 
roi  que  ils  trouvèrent  à Tudelle  tout  ce  que  ils 
avoient  trouvé  en  France.  Si  ne  fut  mie  le  roi  de 
Navarre  trop  réjoui  de  ces  nouvelles  quand  il  ne 
pouvoit  avoir  scs  enfans  de-lcz  (près)  lui  et  en 
cueillit  (prit)  en  graud’hainele  roi  de  Fi-ancc;  et  lui 
eut  montré  de  fait  volontiers  si  il  pust  (eut  pu): 
mais  sa  puissance  ne  se  pouvoit  pas  étendre  si 
avant  ni  en  grévant  et  guerfoyant  le  royaume  de 
France,  si  il  n’avoit  alliance  ailleurs.  Encore  se 
souffrit-il  de  toutes  ces  choses  tant  que  il  eut  mieux 
cause  de  parler  et  que  on  lui  fit  plus  grand  grief 
que  on  n’avoit  fait  encore. 

Le  roi  de  France  et  son  conseil  étoient  bien  in- 
formés que  le  roi  de  Navarre  faisoit  en  Normandie 
ravitailler  et  rafraîchir  les  châteaux  et  villes  que 
il  disoit  être  siennes.  Si  ne  sçavoicut  à quoi  il  vou- 
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loit  penser.  En  ce  temps  se  faisoit  une  secrète  armée  - 
des  Anglois  sur  mer  et  ctoieut  deux  mille  hom- 
mes d’armes  et  sept  mille  archers,  et  n’avoieut  mils 
d’eux  chevaux  j de  laquelle  armée  le  duc  de  Lan. 
castre  et  le  comte  de  Cantcbruge(Cambridge)étoienl 
chefs;  et  tout  ce  avoient  rapporté  les  Normands  su-  ' 
rement  au  roi  de  France  que  cette  armée  se  mettoit 
sus  à l’encontre  des  bondes  (frontières)  de  Norman- 
die; niais  on  ne  sçavoit  mie  à dire  quel  part  ils  se 
vouloient  traire  (rendre).  Et  supposoient  les  aucuns 
au  royaume  de  France  que  le  roi  de  Navarre  le  fai- 
soit faire  jxiur  rendre  et  livrer  ses  châteaux  au  roi 
d’Angleterre.  Si  fut  aussi  dit  au  roi  de  France  que 
il  allât  ou  fit  aller  au  devant  hâtivement,  parquoi 
il  fut  sire  dcces  châteaux,  et  que  trop  avoit  attendu  ; 
car  si  les  Anglois  s’y  boutoient  ils  pourvoient  trop 
grever  le  royaume  de  France,  et  seroit  l’une  des 
plus  belles  entrées  que  ils  ponrroient  avoir  si  ils 
étoient  seigneurs  en  Normandie  des  cités,  villes  et 
châteaux  que  le  roi  de  Navarre  à ce  jour  y avoit  et 
tenoit. 

En  ce  temps  furent  pris  en  France  deux  se- 
crétaires du  roi  de  Navarre,  un  clerc  et  un  écuyer. 
Leclerc  se  nommoit  maître  Pierre  Du  Tertre  et 
l’écuyer  Jaques  de  Rue  et  furent  amenés  à Paris 


(i)  Cet  armement  aroit  pour  objet  ime  descente  en  Bretagne, dont 
il  sera  parlé  ci-après.  J.  D, 

(3)  Jacques  de  Rue  qui  n'étoit  parti  de  NaTarrc  que  quinie  jours  après 
le  prince  Charles  de  Nararre  fut  arrêté  en  carême  de  Tannée  que  nous 
comptons  1878.  Il  subit  son  premier  inlerrogatoire  le  aS  mars.  Pierre  du 
Tertre  fat  fait  prisonnier  V la  prise  de  Bemay  dans  le  mois  d’avril,  et 
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et  là  examinés  et  reconnurent  si  avant  de  secrets 
du  roi  de  Navarre  en  voulant  le  royaume  de  France 
adoramager,  que  il  les  convint  mourir;  et  furent 
exécutés  à mort  à Paris. 


Ces  nouvelles  liaines  se  multiplièrent  tellement 
sur  le  roy  de  Navarre  que  le  roi  de  France  jura 
que  jamais  n’entendroit  à autre  cliose,  si  l’auroit 
été  hors  de  Normandie,  et  attribué  à lui  et  pour  ses 
neveux  les  villes  et  châteaux  que  le  roi  de  Navarre 
y tenoit.  De  jour  en  jour  vcnoient  dures  informa- 
tions et  nouvelles  pour  le  roi  de  Navarre  en  France 
en  l’hôtel  du  roi;  car  on  disoit  communément  que 
le  duc  de  Lancastre  devoit  donner  Catherine  sa  fille 
au  roi  de  Navarre;  et  parmi  tant  le  roi  de  Navarre 
devoit  donner  au  duc  de  Lancastre  toute  la  comté 
d’Evreux.  Ces  paroles  éloient  trop  bien  crues  en 
France;  car  le  roi  de  Navarre  y étoit  petitement  aimé. 
Si  s’en  vint  en  ce  temps  le  roi*de  France  séjourner 
à Rouen  et  fit  un  grand  mandement  de  gens  d’ar- 
mes desquels  le  sire  de  Coucy  et  le  sire  de  la  Ri- 


soa  premier  interrogatoire  est  dn  aS  avril  Ils  furent  exécutés  tous  les 
deux  le  ai  mai  suivant.  (Voy.  le  second  mémoire  de  M.  Secousse  cité  ci- 
de.ssus.  les  grandes  chroniques  de  France  et  la  continuation  de  la  chro- 
nique franroise  de  Nangi.s,  Froissart  dit  dans  le  premier  volume  que 
Jacques  et  Pierre  Du  Tertre  rcconimrent  devant  tout  le  peuple  qu'i's 
avoient  voulu  empoisouncr  le  roi  de  Francc:cela  n'est  pas  vrai  par  rap- 
port à Pierre  Du  Tertre,  qui  jusqu'il  la  mort  a constamment  nié  d'avoir 
eu  connoissance  des  empoisonnements, T.  D, 

(i)  On  ne  voit  aucun  acte  de  Charles  V daté  de  Rouen  dans  le  recueij 
des  ordonnances  du  Louvre  ni  dans  les  preuves  de  l'hiltoire  de  Charles 
le  Mauvais  roi  de  Navarre  par  M.  Secousse.  Mais  comme  dans  ce  dernier 
recueil  on  voit  des  lettres  de  Charles  V du  aS  avril  et  du  1 1 mai  datées 
de  Paris  il  est  îi  présumer  que  c’est  datis  cet  intervalle  que  Charles  aura 
séjourné  à Rouen,  J,  U., 
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vière  éloient  chefs  et  meneurs.  Si  se  trairent  (ren- 
dirent) tonies  ces  gens  d’annes  devant  Évreux 
une  cité  en  Normandie  qui  se  tenoit  Navarroisej  et 
avoientcesdeuxbarons  avecqucs  Ax  les  deuxlilsdii 
roi  de  Navarre,  Charles  etPierre  pour  montrer  à 
ceux  du  pays  de  la  comté  d’Evreux  que  la  guerre  que 
ils  faisoient  ceétoit  au  nom  des  enfants,  et  que  l’hé- 
ritage étoit  leur  et  rescheus  (descendu)  de  par  leur 
mère  et  que  le  roi  de  Navarre  n’y  avoit  nulle 
cause  de  le  tenir.Mais  la  greigneur  (majeure)  partie 

(i)Froissart  clans  le  clia])i(rc  du  1er  volume  nomme  pour  clicf  de' 
l’expédition  deNormandie  le  connétable  Bertrand dnGucscliu.  Ici  il  ne 
Jiarle  que  du  sire  de  Coucy  cl  du  seigneur  de  la  Rivière: il  fautyjoiudrc. 
outre  le  connétable,  le  duc  de  Bourgogne  cpii  avoit  été  crééclief  et  gou- 
verneur pour  la  guerre  de  Normandie  par  lettres  de  Ch.irles  V datée* 
deSenlis,le  Savrii  i3-r.^8,  le  duc  de  Bourbon,  l’amiral  de  Vienne  elle 
comte  d’Ilarcourt  qui  ont  eu  part  au  commandement  dans  cette  expé- 
dition. (Voy.  les  grandes  chroniques  de  France;  Jean  d’Oronville  dans  la 
vie  du  duc  de  Bourbon;  les  preuves  de  l'iiistoire  de  Bretagne  par 
Morice,  T.  i.  Col.  184  et  suiv.  ; les  mémoires  de  M.  Secousse  de 
l’académie  des  belles  lettres,  pour  servir  h l’iiistoire  de  Charles  'e 
Mauvais  roi  de  Navarre,  T.  i , seconde  partie,  P.  184  et  suiv.  et  T.  5. 
P.  437  ) 44°  > 44  • et  suiv  ) J.  D. 

(a)  Sauvage  U cm  devoir  substituer  Bayetix  h Évreux.  Celte  leçon 
vaudroit  mieux,  mais  nous  croyons  Avranches  seroit  préférable 
aux  deux  autres.  Nous  en  dirons  les  raisons  dans  les  notes  sui- 
vantes. J.  D. 

(3)  Les  généraux  de  Charles  V ne  pouvoieht  pas  avoir  avec  eux  les 
deux  fils  du  roi  de  Navarre  au  commencement  de  cette  expédition,  La 
guerre  contre  Charles  le  Mauvais  en  Normandie  a coiuinciicé  en  avril 
i3-8.  Suivant  des  lettres  de  rémission  données  parle  comte  d’Harcourt 
etie  sire  de  la  Rivière  et  datées  du  G mai,  on  étoit  alors  occupé  du 
siège  de  Breteiiil,  et  ce  fut  dans  Breteuil  que  l’on  trouva  Pierre  de  Na- 
varre second  fils  de  Charles  le  Mauvais  et  la  princesse  Bonne  soeur  de 
Pierre.  ( Voy.  les  mémoires  de  M.  Secousse  et  les  preuves).  J,  D. 

(4')  Lecomte  d’Évreux  appartenoil  au  roi  de  Navarre,  et  non  pas  h 
la  reine  so.:  èpousj(Voy.  les  notes  sur  le  Chapitre  ci-dessus).  J.  U. 
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des  geus  d’armes  étoîent  si  conjoints  d’amour  au  roi 
de  Navarre  que  ils  ne  se  sçavoient  partir  de  son  ser- 
vice; et  aussi  les  Navarrois  qui  y étoient  amassés 
et  que  le  roideNüvarre  y avoit  envoyés  lui  faisoient 
sa  guerre  plus  belle. 

VX^VXXXVXXXXXV^ 


. CHAPITRE  XXIII.  . 

Comment  le  roi  de  France  saisit  toute  la  terre  au 
, ROI  DE  Navarre. 

Le  roi  de  France  envoya  commissaires  de  par  lui 
à Montpellier  pour  saisir  toute  la  terre  et  seigneu- 
rie de  Montpellier  que  le  roi  de  Navarre  tenoit. 
Quand  ces  commissaires  de  par  le  roi  de  France, 
inessire  Guillaume  de  Dormans  et  messire  Jean  Le 
Mercier  furent  venus  à Montpellier  ils  mandèrent 
des  plus  notables  de  la  ville  et  leur  montrèrent 


(i)Lc  récit  de  Froissert  concernant  la  saisie  de  Montpellier  ne  s’ac- 
corde point  avec  ceux  de  d’AigrefeiiUlc  dans  son  Histoire  de  Montpeb 
lier.etdeVaissctte  dans  son  Histoire  de  Languedoc,  soit  par  rapport  aux 
noms  des  commissaires,  toit  par  rapport  aux  circonstances  de  la  réduc- 
tion decette  ville.  Suivant  ces  deux  historieus  qui  s'appuient  de  l’auto- 
rité des  pièces  originales  des  archives  de  Montpellier  et  du  ca- 
binet du  marquis  d’Aubais,  Charles  V inauda  dans  le  mois  d’avril  les 
complots  du  roi  de  Navarre  au  duc  d’Anjou.  Le  16  du  même  mois  le 
duc  donna  une  commission  k Pierre  de  Beuil  sénéchal  de  Toulouse 
pour  saisir  Montpellier.  Pierre  de  Beuil  y arriva  le  ao  avril  et  en  prit 
possession  au  nom  du  roi.  f D’Aigrefeuille  Hist.  de  Montpellier,  P.  166, 
«tHist.  de  Languedoc  par  D.  Vaissette  T.  4- P-  365,  qui  cite  le  pro- 
cès-verbal de  cette  saisie  parmi  les  manuscrits  d’Aubais  N®  £a.  )J.D, 
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leurs  commissions.  Ceux  de  Montpellier  obéirent; 
car  faire  leur  convenoit.  Si  ils  eussent  désobéi, 
mal  pour  eux;  car  le  duc  d’Anjou  et  le  connélable 
de  France  atout  (avec)  grands  gens  d’armes  étoient 
sur  le  pays,  qui  ne  demandassent  mie  mieux  que  la 
guerre  à ceux  de  Montpellier.  Si  furent  pris  et  pri- 
sonniers deux  chevaliers'  de  Normandie  gouver- 
neurs et  regards  (gardiens)  de  Montpellier  de 
par  le  roi  de  Navarre,  messire  Guy  de  Gauville  et 
messire  Legier  d’Orgesy  et  demeurèrent  depuis- 
grand  temps  en  prison.  Ainsi  fut  la  ville  de  Mont- 
pellier et  toute  la  baronnie  Françoise. 


CHAPITRE  XXIV. 


* 

Comment  le  siège  fut  mis  de  par  le  roi  de  France 
devant  la  ville  d’Evreux  -,  et  comment  le  roi  de 
Navarre  alla  en  Angleterre  paire  alliances  aux 
Anglois. 


Nous  retournerons  à l’armée  de  Normandie  et  con- 
terons comment  le  sire  de  Coucy  et  le  sire  de  La 
Rivière  exploitèrent  Ils  vinrent  devantÉvreux^’^  et 

(i)  C’esl  Legier  ou  Leger d'Orgessiii,  11  en  est  fait  meution  dans  des 
lettres  de  rémission  du  3o  juin  iB^S,  où  il  est  parlé  de  la  reddition  de 
Paejr  dont  Léger  d'Orgessin  avoit  étécapitaiue  pour  le  roi  de  Navarre. 
( Voy.  les  mémoires  de  M.  Secousse  déjli  cités,  T.  a.  P.  4^9'.  ).  J.  O. 

(a)  Sauvage  met  Mais  Bajretix  u'appartciioit  pas  au  roi  de 

Navarre,  et  ce  que  l'roissart  dira  bientôt  de  ce  siège  ne  parolt  pas  plus 
s'appliquer  k Bayeus  qui'k  Èvreux,  ouk  Lizieux  cpe  Sauvage  avoit  lu 
da-is  des  imprimés  gothiques.  J.  D. 

FROISSART.  T.  VII.  C> 
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y mirent  le  siège.  Ceux  des  garnisons  du  roi  de 
Navarre  étoient  tous  clos  contre  les  François,  et 
n’étoit  mie  leur  entente  (intention)  de  eux  sitôt 
rendre.  Quand  le  roi  de  Navarre  entendit  que  on 
avoit  pris  et  saisi  la  villo  de  Montpellier  et  toute  la 
terre  et  que  grands  gens  d’armes  étoient  eu  la 
comté  d’Évreux  qui  lui  prenoient  et  abattoient  ses 
villes  et  ses  châteaux,  si  vit  bien  que  c’éloit  acertes 
(sérieux)  et  ot  (eut)  plusieurs  imaginations  et  con- 
saulx  (conseils)  avec  ceux  où  il  avoit  plus  grand’ 
fiance.  Finalement  il  fut  regardé  en  son  conseil 
que  il  ne  pouvoit  nullement  être  conforté  si  ce 
n’étoit  du  coté  des  Aiiglois.  Et  eut  conseil  que  il  en- 
verroit  un  sien  spécial  homme  avecques  lettres  de 
créances  pour  sçavoir  si  le  jeune  roi  d’Angleterre 
et  son  conseil  le  voudraient  point  recueillir  à allian- 
ce, et  il  leur  jurerait  de  ce  jour  en  avant  et  leur 
scelleroit  à être  bon  et  loyal  envers  les  Anglois,  et 
leur  mettroit  en  main  toutes  les  forteresses  que  il 
tenoit  en  Normandie.  Et  pour  faire  ce  message  et 
aller  en  Angleterre  il  appela  un  sien  clerc,  sage 
homme  et  bien  enlangagé,  en  qui  il  avoit  grand’ 
fiance  et  lui  dit;  «Maître  Pascal  vous  irez  en 
Angleterre,  et  exploitez  si  bien  que  vous  rapportez 
bonnes  nouvelles;  car  pour  toujours  mais  je  me 
vueil  (veux)  tenir  et  allier  avecques  les  Anglois.» 
Maître  Pascal  fit  ce  dont  il  étoit  chargé  et  appa- 

(1)  C’est  sans  doute  celui  qui  est  nomiiw  Paschalis  de  Lardid,  tecre- 
tarius  elproem  ntor  magnijîci  principis  Karoü  régis  Navarrœ,  dans  les 
lettres  de  Bichai'd  II , roi  d’Anglelen;e  du  mars  i38u.  ( \.  R^merk 
ci'tte  date.  ) J.  D. 
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reilla  ses  besognes  et  moula  en  mer  en  un  port  en 
Navarre, et  singla  tautqu’il  prit  terre  en  Cornouaille; 
et  puis  chevaucha  tant  par  ses  journées  que  il  vint 
à Cennes  (Sheen)  dclez  (près)  Londres,  où  le  roi 
se  tenoit.  Si  se  tray  (rendit)  vers  lui  et  recommanda 
le  roi  de  Navarre  son  seigneur  à lui.  Le  roi  lui  lit 
bonne  chère,  et  là  éloit  le  comte  de  Sallebry  (Salis- 
bury)  et  raessire  Symon  Burley  qui  s’ensoinnèrent 
(chargèrent)  du  parler  et  du  répondre;  et  dirent 
que  le  roi  viendroit  à Londres  et  là  raanderoit  son 
conseil  et  seroit  là  répondu. 

Maître  Pascal  se  contenta  de  ces  paroles  et  vint 
à Londres;  et  le  roi  fit  là  venir  son  conseil  au  jour 
que  nommé  fut.  Là  remontra  maître  Pascal  au  roi 
età  son  conseil  ce  dont  il  étoit  chargé,  et  parla  si  bel 
et  si  sagement  que  il  fut  volontiers  ouï.  Et  fut  ré- 
pondu par  le  conseil  que  le  roi  et  que  les  ofires  que 
le  roi  de  Navarre  mettoit  en  termes  fesoient  bien  à 
recueillir  et  non  pas  à renoncer;  mais  bien  apparle- 
noit  à faire  si  grands  alliances  que  le  roi  de  Navarre 
y vint  en  propre  personne  pour  ouïr  plus  pleinement 
ce  que  il  vouloit  dire;  car  le  roi  d’Angleterre  étoit 
un  jeune  sire, si  le  verroit  volontiers;  et  en  cas  qu’il 
viendroit  là,  scs  besognes  en  vaudroient  trop  gran- 
dement mieux. Sur  cet  état  se  départit  maître  Pascal 
et  retourna  arrière  eu  Navarre  , et  recorda  tout 
ce  que  il  avoit  trouvé  et  comment  le  jeune  roi  d’An- 
gleterre et  son  conseil  le  vouloieqt  voir.  Adonc  ré- 

(1)  Aujourd'hui  Hiclicmoiid.  J.  A.  0. 

ti* 


Digitized  by  Google 


H LES  CHRONIQUES  (1578) 

pondit  le  roi  de  Navarre  et  dit  que  il  iroit  Si  fit 
appareiller  un  vaissel  que  on  appelle  Lin  qui  va  par 
mer  de  tous  vents  et  sans  péril:  si  entra  le  roi  de 
Navarre  à (avec)  privée  (petite)  maisnie  (suite)  ; 
toutes  fois  il  emmena  messire  Martin  de  La  Rare  et 
maître  Pascal  avccques  luij  et  exploitèrent  tant  que 
iis  arrivèrent  en  Angleterre 


CHAPITRE  XXV. 

Des  alliances  qüe  le  roi  de  Navarre  fit  aü  roi  d’An- 
gleterre , ET  COMMENT  LE  ROI  DE  FrANCE  ÉTOIT 
GARNI  DE  gens  d’aRMES  EN  PLÜSIEURS  LIEUX. 

Un  petit  avant  son  département  le  roi  de  France 
qui  avoit  encliargé  le  roi  de  Navarre  en  grand’- 
haine,  et  qui  sçavoit  couvertement  par  gens  de 
l’hôtel  de  Navarre  tous  les  secrets  traités  que  il 
avoit  aux  Anglois,  avoit  tant  exploité  devers  le  roi 
Henry  de  Castille  que  le  roi  Henry  l’avoit  défié  et 
lui  faisoit  grand’  guerre  Si  avoit  à son  départc- 

(i)  Voj.  dans  Rymer  les  lettres  de  sauf-conduit  données  par  le  roi  Ri. 
cliard  II  du  3i  mai  pour  le  roi  de  Navarre  et  Soo  personnes  de  sa 
suite  tant  armées  que  non  armées.  J.  D. 

(o)  Le  roi  de  France  eut  beaucoup  de  peine  k décider  Henry  de  Cas- 
üUe,  qui  avoit  donné  sa  fille  Léonore  en  mariage  k Charles,  fils  du  roi 
Charles  de  Navarre , k déclarer  la  guerrek  son  nouveau  parenL  Ce  qui  le 
décida  fut  le  traité  conclu  en  août  1877  entre  Richard  II  et  le  roi  de  Na- 
varre,par  lecpicl  Charles  donnoit  aux  Anglois  le  château  de  Cherboiug, 
k condition  que  le  roi  d'Angleterre  lui  donneroit  cinq  cents  hommes 
d'amies  el  cinq  ccuts  archers,  pour  faire  la  guerre,  dit  letraité,  au  bâtai'd 
Uenry  occupant  k présent  le  dit  royaume  d'Eispagne.  J.  A.  B, 
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ment  le  roi  de  Navarre  laissé  en  sonpays  le  vicomte 
de  Castelbon,  le  seigneur  de  Lescun , PeTot  de 
Bierne  (Béarn)  et  le  Bascle,  et  grands  gens  d’armes, 
tant  de  son  pays  comme  de  la  comté  de  Foix,  pour 
garder  les  forteresses  contre  les  Espagnols.  Quand 
il  fut  monté  en  mer,  il  eut  vent  à volonté  et  prit 
terre  en  Cornouaille j et  jniis  exploita  tant  par  ses 
journées  que  il  vint  à Windsor  où  le  roi  Richard 
et  son  conseil  étoient,  qui  le  reçurent  lieraent  (agréa- 
blement), car  ils  en  pcnsoient  mieux  à valoir  de 
sa  terre  de  Normandie,  spécialement  de  la  ville 
et  du  cliâtel  de  Cherbourg  dont  les  Anglois  dési- 
roient  moult  à être  seigneurs.  Le  roi  de  Navarre 
remontra  au  roi  d’Angleterre  sagement  et  par  bel 
langage  ses  besognes  et  ce  pourquoi  il  étoit  là  venu  ; 
et  tant  que  moult  volontiers  il  fut  là  ouï  du  roi  et 
de  son  conseil,  et  sur  ce  conseillé  et  réconforté  tant 
que  bien  s’en  contenta.  Je  vous  dirai  comment  les 
traités  se  portèrent  entre  ces  deux  rois;  Que  le  roi 
de  Navarre  devoit  demeurer  à tous  jours  mais  bon 
et  loyal  Anglois  et  ne  pouvoit  ni  devoit  faire  paix 
ni  accord  au  roi  de  France  ni  au  roi  de  Castille  sans 
le  sçu  et  consentement  du  roi  d’Angleterre  et  de  scs 
gens;  lequel  devoit  à ses  coûtages  faire  garder  la 
ville  et  le  châtel  de  Cherbourg  trois  ausj  mais  tou- 
jours demeuroit  au  roi  de  Navarre  les  souveraineté 
et  seigneurie.  Et  si  le  roi  d’Angleterre  ou  ses  gens 
par  leur  puissance  pouvoient  obtenir  les  villes  et 
cbâlcaux  que  le  roi  de  Navarre  avoit  adonc  en  Nor- 
mandie encontre  le  roi  de  France  ou  les  François , 
elles  demeureroicut  Anglesches  (Angloises);  mais 
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toujours  relourneroit  la  souveraineté  au  roi  de  Na- 
varrej  laquelle  chose  les  Anglois  prisoient  moult, 
pour  la  cause  de  ce  que  ils  pouvoieiit  avoir  une  belle 
entrée  en  Normandie  qui  leur  étoit  trop  bien  séant; 
et  devoit  le  roi  d’Angleterre  envoyeren  cette  saison 
mille  lances  et  deux  raille  archers  par  la  rivière  de 
Gironde  à Bordeaux  ou  cà  Bayonne  , et  ces  gens 
d’armes  entrer  en  Navarre  et  faire  guerre  au  roi  de 
Castille;  et  ne  se  dévoient  partir  du  roi  de  Navarre 
ni  de  son  royaume  tant  que  il  eut  point  de  guerre 
aux  Espagnols:  mais  ces  gens  d’armes  et  archers, 
eux  entrés  eu  Navarre,,  le  roi  de  Navarre  les  devoit 
payer  de  tous  points  et  étoffer  ainsi  que  à eux  appar- 
tenoit  et  que  le  roi  d’Angleterre  est  d’usage  de  les 
payer.  Plusieurs  traités,  ordonnances  et  alliances 
furent  là  faites,  escriptes  (écrites),  scellées  et  jurées 
à tenir  entre  le  roi  d’Angleterre  et  le  roi  de  Navarre 
qui  assez  bien  se  tinrent;  et  furent  là  nommés  du 
conseil  au  roi  d’Angleterre,  lesquels  iroienten  Nor- 
mandie et  lesquels  euNavarre;  et  pourtant  (attendu) 
que  le  duc  de  Lancastre  et  le  comte  de  Cantebruge 
^Cambridge)  n’étoient  mie  à ces  traités,  mais  le  duc 
deBretagney  étoit,  fut  là  dit  et  parlementé  que 
on  leur  envoieroit  ces  traités  tous  scellés  afin  que 
ils  se  hâtassent  de  entrer  en  Normandie. 
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CHAPITRE  XXVI. 

Comment  Carentan  , Conches  et  autres  villes  en 
Normandie  se  rendirent  Françoises,  et  comment 
LE  SIÈGE  fut  mis  A EvREUX  ET  DE  l'ARMÉE  DU  DUC 
DE  LaNCASTRE.  ' ' . 

Le  roi  Charles  de  France  qui  fut  sage  et  soutil 
(subtil),  et  bien  le  montra  tant  que  il  vesqui  (vécut), 
étoit  tout  informé  de  l’armée  d’Angleterre,  mais  il 
ne  sçavoit  fors  par  soupçon  où  elle  se  vouloit  traire 
(porter),  ou  en  Normandie,  ou  en  Bretagne  j et  pour 
ces  doutes  il  tenoit  en  Bretagne  grands  gens  d’ar- 
mes desquels  le  sire  de  Clisson,  le  sire  de  Laval,  le 
vicomte  de  Rohan  , le  sire  de  Beaumanoir , et  le 
sire  de  Rochefort  étoient  capitaines  et  gouverneurs; 
et  avoient  assiégé  Brest  par  bastides  (forts),  non  au- 
trement, parquoi  on  ne  le  pût  avilailler.  De  Brest 
étoit  capitaine  un  écuyer  Anglois  vaillant  homme 
d’armes, qui  s’appeloit  Jacques  Clere.Etpour  ce  que 
le  roi  de  France  sçavoit  que  le  roi  de  Navarre  étoit 
allé  en  Angleterre,  et  espéroit  bien  que  avant  son 
retour  il  feroit  convenances  et  alliances  à (avec)  son 
adversaire  d’Angleterre,  et  se  doutuit  de  cette  ar- 
mée qui  se  tenoit  sur  mer,  que  de  force  ils  ne  pris- 
sent terre  en  Normandie  et  de  fait  se  boutassent  es 
châteaux  qui  se  tenoient  du  roi  de  Navarre,  il  en- 
voya hâtivement  devers  le  sire  de  Coucy  et  le  sire 
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de  La  Rivière  en  remontrant  ces  besognes  que  ils 
se  délivrassent  de  reconquérir  ces  châteaux,  n’eus- 
sent cure  comment  par  traités  ou  par  accords,  et  par 
spécial  lesplus  procliainsdesbandes(côtes)  delaraer. 
Bien  sçavoicutque  Cliierboure  (Cherbourg)  n’étoit 
mie  à prendre  légèrement.  Et  afin  que  par  terre  ceux 
de  CheAourg  ne  se  pussent  ravitailler,  le  roi  de 
France  envoya  à Yalogne  grands  gens  d’armes 
des  basses  marches  de  Bretagne  et  de  Normandie, 
desquels  pour  les  Bretons  messire  Olivier  de  Clis- 
son  étoit  capitaine  et  des  Normands  le  sire  d’Ivery 
et  messire  Percevaulx  d’Aiueval. 


CHAPITRE  XXVII. 


Du  siège  que  le  sire  de  Coucy  et  le  sire  de  La.  Rl- 

yiÈRE  TEAOIEAT  A ÉvREUX  ET  DES  CHATEAUX  ET  VIL- 
LES QUE  LE  ROI  DE  NavABRE  PERDIT  LORS  EK  NqR- 
MAHDIE. 

Le  sire  de  Coucy  et  le  sire  de  La  Rivière  avoientà 
(avec)  grand’puissance  assiégé  la  cité  d’Evreux 
et  toujours  leur  venoient  gens  de  tous  côtés  que  le 


(i)  Sauvage  dans  une  note  marginale  écarte  Lizieux  et  Evreux  pour 
substituer  Bayeux-,  parccquelh  cité  dont  it  s'agit  est  dite  située /«« 
de  ]a  mer  et  A cause  du  voisinage  de  Bayeux  et  de  Carentan  que  Frois- 
sart  fait  rendre  après  la  cité  dont  il  est  questiou.  II  ajoute  qa'^irran- 
ches  h cause  de  sa  situation  près  de  la  mer  lui  a donné  à penser. 

M.  Secousse  dausia  deuxième  partie  de  sesmémoires  pour  liiistoire  de 
Charles  IcMauvais  roi  de  Navarre, Tome  I, Page  3oa, rejette  lakçon  de 
Sauvage  qui  adopte  Bajreux. La  raison  qu'en  apporte  M.  Secousse, c'est 
qu  il  n’^  a point  de  preuves  que  Bayeux  ait  apparlenn  au  roi  de  Na- 
varre. La  véritable  leçon  lui  paroll  être  Évreux  qui  k l'exception  d'un 
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roi  de  France  leur  envoyoiL  Évreux  est  une  cité 
belle  et  forte  qui  pour  ce  temps  se  tenoit  au  roi  de 
Navarre  J car  elle  est  de  la  comté  d’Évreux  Ceux 
d’Évreux  qui  se  véoient  (voyoient)  et  clos  et  as- 
siégés de  leurs  voisins  qui  leur  proraettoient  que , si 
de  force  ils  se  faisoient  prendre,  ils  seroientsans  re- 
mède tous  perdus,  hommes  et  femmes  et  enfans,  et 
la  ville  repeuplée  d’autres  gens,  se  doutoient  gran- 
dement, car  confort  nul  ne  leurappareît  de  nul  côté. 
Et  véoient  (voyoient),  si  voir  vouloient,  leur  jeune 
héritier  Charles,  de  Navarre  auquel  l’héritage  de 

seul  endroit  se  troure  dans  le  gothique  et  dans  Sala.  Il  se  fait  Pobjec- 
tion  qu’i’i'reux  n’est  pas  sur  le  bord  de  la  mer,  et  que  Froissart  dans 
un  des  chapitres  suivants  parle  du  siège  d’Evreux  qu’il  distingue  de 
celui  de  la  ville  que  Sauvage  a nommé  Bayeux  et  que  ctOronvUle , dans 
la  vio  du  duc  de  Bourbon , dit  qu’ Évreux  fut  pris  par  le  duc  de  Bour- 
gogne, le  connétable  et  l’amiral.  Malgré  ces  raisons  il  persiste  h croire 
qu’il  s’agit  ici  du  siège  A' Evreux.  Il  ajoute  néanmoins  que  peut-être 
aussi  s'agit-il  du  siège  d"  Avranches , comme  Sauvage  l’a  soupçonné. 

Ce  soupçon  parnltbien  fondé , car , suivant  Froissart,  les  généraux  de 
Charles  V avoient  ordre  d’attaquer  les  châteaux  les  plus  prochains  des 
bandes  de  la  mer.  Or  la  ville  cC Avranches  est  plus  voisine  de  la  mer  que 
Bnyeux  et  (^'Evreux  surtout  qui  en  est  fort  éloigné.  Avranches  appar- 
tenoilauroi  de  Navarre,  et  Bayeux  ne  lui  a jamais  appartenu.  Froiss.irt 
parle  de  la  prise  de  la  ville  dont  il  s’agit  ici  comme  de  la  première  expé- 
dition des  générai  de  Charles  V.  Or  la  prise  d' Avranches  parolt  avoir 
précédé  celle  d’Évreux  j car  dans  le  premier  volume  des  preuves 
de  l’histoire  de  Bretagne  par  D.  Morice,  Col  i8S,il  est  parlé  d’une 
monstre  de  Geoffroy  de  Caremcl , de  la  compagnie  du  connétable  reçue 
^ Avranches  le  ag  avril  i3y8,  ce  qui  prouve  que  cette  ville  étoil  déjU 
rendue  au  roi  de  France;  et  dans  le  recueil  des  pièces  servant  de 
preuves  aux  mémoires  do  M.  Secousse,  P.  3çi  et  Sya,  on  voit  sept 
lettres  de  rémission  faisant  mention  de  la  reddition  tS Évreux  et  qui 
n étant  datées  que  du  1 1 mai  donnent  lieu  de  croire  qu’t’vreni  n’a 
été  rendu  que  postérieurement  k ..^i^rnncAea.  J.  D. 

(i)De  même  s’il  s'agissoit  ici  d’Évreux,  il  étoit  inutile  de  dire  que 
celte  ville  se  tenoit  pour  ce  temps »u  roi  de  Navanc,  et  qu'elle  étoil  delà 
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la  comté  d’Évreux  devoit  appartenir  de  par  ma 
dame  sa  mère  et  la  succession  de  luij  et  oyoient 
par  ces  deux  seigneurs,  le  sire  de  Coucy  et  le  sire 
de  La  Rivière,  qui  bien  étoient  enlangagés  et  qui  bel 
leur  remontroient  les  incidences  où  ils  pouvoient 
enebeoir.  Et  aussi  l’évéquedu  lieu  s’inclinoit  de  la 
partie  du  roi  de  France Si  s’avisèrent,  tout  consi- 
déré, que  mieux  leur  valoit  rendre  leur  cité  en 
amour,  puisque  requis  de  leur  seigneur  eu  étoient, 
que  de  demeurer  en  péril.  Si  prirent  ceux  d’Évreux 
une  trêve  à durer  trois  jours,  et  en  cette  trêve  ceux 
d’Evreux  pouvoient  bien  paisiblement  venir  en  l’ost 
et  ceux  de  Fost  en  Évreux.  En  ces  trois  jours  furent 

comté  d'Evreux,  car  Évreux  éioit  depuis  long-tetnps  le  patrimoiae  des 
rois  de  N avarre  de  la  maison  d'Evreux,  et  le  chef  lieu  du  comté  de  ce 
nom.  Au  reste  Dajeux  n'a  jamais  été  du  comté  d’Evreux  et  Avrauches 
a pu  en  être  considéré  comme  une  annexe.  J.  D. 

(i)  Oh  a déjh  eu  lieu  de  remarquer  que  le  comté  d’Évreux  apparte- 
noit  au  roi  de  Navarre  comme  un  héritage  de  ses  pères  et  non  pas  du 
chef  lie  la  reine  Jeanne  sa  femme.  J.  D. 

(a)  Celte  inclination  pour  le  roi  de  France  que  Froissait  suppose  a 
l’évêque  de  la  ville  assiégée  a pu  faire  penser  h qu'il  s’agis- 

soit  de  Bareux,  dout  l’évêque  Nicoiaa  du  Base  étoit  très  attaché  k 
Charles  V dont  il  étoit  conseiller  et  qui  l’employa  dans  les  négociations 
les  plus  importantes.  L’évêque  d'Evreux  Bernard  Carili  ]X>uvoit  être' 
aussi  attaché  h Charles  V,  du  moins  il  fut  agréable  k Charles  VI , puis- 
qu’il fut  transféré  kNoyon  en  i383.  Au  contraire , AoêerC  de  la  Porte, 
évêque  ifAvranches  étoit  zélé  partisan  du  roi  de  Navarre,  complice 
de  toutes  ses  trahisons  et  ennemi  déclaré  de  Charles  V qui  fit  saisir 
son  tem]K>rel.  (Voy.  Secousse  T.  a.  P.  ao8.)  A cet  égard,  il  s’agi- 
roit  ici  d'Evreux  et  non  pas  d’Avranches,  comme  nous  le  croyons. 
Mais  cette  raison  ne  sufiit  pas  pour  nous  déterminer  en  faveur  d’E- 
vreux,  pnrccque  toutes  les  autres  circonstances  y répugnent,  et  que 
d'ailleurs,  il  n'est  pas  rare  que  Froissart  confonde  les  événements,  et 
se  trouve  en  contradiction  avec  lui  même.  J.  1). 
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les  traités  si  bien  ordonnés  et  accordés  que  le  sire  de 
(îoucy  et  le  sire  de  La  Rivière  entrèrent  en  la  cité  et 
en  prirent  la  possession  de  par  le  roi  de  France,  com- 
me commissaires  authentiques  là  envoyés  et  procu- 
reurs généraux  pour  l’Infant  de  Navarre  qui  pré- 
sent étoit  à tous  ces  traitésj  et  renouvelèrent  ces 
deux  seigneurs  toute  manière  d’officiers  j et  quan<l 
ils  s’en  partirent,  pour  la  doute  (crainte)  des  re- 
bellions, ils  y établirent  de  bonnes  gens  d’armes  ÿ 
et  puis  s’en  partirent  et  vinrent  mettre  le  siège  de- 
vant Caren  tan,  une  belle  ville  et  fort  châtel  séant 
sur  mer  et  sur  les  marches  de  Caen.  Ceux  de  Caren- 
tan  n’avoient  point  de  capitaine  de  nom,  ni  eu  de- 
puis la  mort  de  messire  Eustache  d’Aubrecicourt 
qui  là  mourut  et  qui  leur  capitaine  avoit  été  bien 
quatre  ansj  et  ne  se  véoient  (voyoient)  mie  conseil- 
lés et  confortés  de  nullui  (personne)  fors  que  de  eux- 
mêmes,  et  sentoieut  sur  mer  l’adrairault  (amiral)  de 
Francemessire  Jean  de  Vienpe  et  l’amirai  d’Espagne 
avecques  lui  gisant  à l’ancre  atout  (avec)  grands 
gens  devant  Cherbourg;  et  ne  sçavoient  nuis  des 
traités  du  roi  de  Navarre,  ni  quel  chose  il  avoit 
exploité  en  Angleterre;  et  étoient  tous  les  jours 
assaillis  par  deux  manières,  l’une  par  armes  et  l’au- 
tre par  paroles,  car  le  sire  de  Coucy  et  le  sire  de  La 
Rivière  soignoient  grandement  que  ils  eussent  Ca- 
renUin;  et  tant  ensoignèreiit  (agirent)  que  j)ai 
traité  ils  l’eurent;  et  se  mirent  cl  i-endirenl  en  l’o 
béissaiice  du  roi  de  France,  réservé  pour  le  temps 
a venir  le  droit  que  leur  jeune  héritier  messire  de 
Navarre  y pouvoit  avoir. 
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A tous  traites  ces  seigneurs  de  France  s’incli- 
noieut  pour  eux  délivrer  d’étre  en  saisine  et  en  pos- 
session des  villes  et  châteaux  que  ils  désiroient  à 
avoir.  Si  prirent  Carentan,  ville  et  châtel,  et  le  ra- 
fraîchirent de  nouvelles  gens,  et  puis  s’en  partirent 
et  vinrent  devant  le  châtel  de  Moulineaux;  et  n’y 
furent  que  trois  jours  quand  par  traités  ils  l’eurent: 
et  puis  vinrent  devant  G)nches:  si  se  logcrcnti  sur 
cette  belle  rivière  de  Orne  qui  court  àCaen.et  se  ra- 
fraîchirent jusques  à tant  qu’ils  sçurent  la  volonté 
de  ceux  de Conches, lesquels  par  traitéssc  rendirent  j 
car  ce  que  le  sire  de  Coucy  et  le  sire  de  La  Rivière 
avoient  l’Infant  de  JVavarre  avecques  eux  embellis- 
soit  grandement  leur  faitj  et  aussi,  en  ces  fortunes 
navaiToises,  avoit  peu  do  gens  du  royaume  de  Na- 
varre, et  ce  qu’il  y avoit  n’etoient  mie  seigneurs 
des  villes,  ni  des  châteaux  ni  des  traités:  mais 
quand  on  se  rendoit  au  roi  de  France  ou  à scs  com- 
mis, ils  étaient  au  trait^  par  condition  telle  que  ils 
se  départaient  si  ils  vouloient  et  alloient  là  où  il 
leur  plaisoit.  Tous  ceux  qui  s’en  partoient  ne  se  ti- 
roient  autre  part  que  en  Évreux  dont  Ferrando 
un  Navarrois  étoit  capitaine 

(i)  Sauvage  fians  sa  noie  luargiua'e  dit  qu'il  est  bien  aise  de  trouver 
ici  bvreux  dans  le  texte;  quoique  l’abregé  de  Sala  dise  partout 
Avranches.  En  effet  puisque  suivaut  Froissart,  toutes  les  garnisons 
des  places  rendues  se  retiroieut  ii  Ki’reux,  il  s'ensuit  qu’Évreux  n'é- 
toit  pas  encore  pris,  et  que  la  ville  que  Sauvage  a dit  êlre  Baje.ux  et 
nous  Avranches  n’^toit  pas  Évreux.  J.  D. 

(a)  U'Oronville  dans  la  vie  du  duc  de  Bourbon  dit  aussi  que  Fer- 
randon  commandoit  dans  Évreux  pour  le  roi  de  Navarre,  mais  il  ne 
s accorde  pas  avec  les  circonstances  du  siège  de  cette  ville.(V.  Se- 

eousse.Tome  ler.ao.  pai-tie,page  ai3).  J.  D. 
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Après  le  conquêt  du  châtel  deGîiiclies  qui  se  ren- 
dit par  traité,  comme  vous  avez  ouï,  on  s’en  vint 
devant  Pacy  et  là  eut  assaut,  et  y eut  des  navrés 
d’une  part  et  d’autre.  Au  second  jour  ils  sc  rendi- 
rent, et  demeura  le  cliâtel  au  roi  de  France  ; et  puis 
clievauchèrent  outre  et  reconquirent  iinalcmcnt 
tout  ce  que  le  roi  de  Navarre  avoit  tenu  en  Nor- 
mandie, excepté  Évreux  et  Cherbourg.  Et  quand 
ils  eui-ent  tout  reconquis,  châteaux  et  petits  forts, et 
que  tout  le  pays  fut  en  leur  obéissance,  ils  s’en  vin- 
rent mettre  le  siège  devant  Évreux.  Là  a cité,  bourg 
et  châtel,  tout  séparé  l’un  de  l’autrcj  et  sont  et  ont 
toujours  été  par  usage  les  plus  forts  Navarrois  de 
Normandie,  ni  n’aimèrent  oneques  ceux  d’Évrenx 
parfaitement  autre  seigneur  que  le  roi  de  Navarre. 
Si  fut  Évreux  assiégé  moult  puissamment;  et  sc  tint 
là  le  siège  longuement;  car  Ferrando  en  étoit  capi- 
taine qui  y fit  de  sa  main  plusieurs  grands  apjierli- 
ses  d’armes 

Eu  ce  temps  étoit  retourné  le  roi  de  Navarre  en 
son  pays, et  cuidoit(croyoit)autrementavoirété  aidé 
des  Anglois  qu’il  ne  fut,  quoique  les  Anglois  n’y 
eussent  point  de  coulpe  (faute)  ainsi  qu’il  apparut; 
carie  duc  de  Lancastre  et  le  comte  de  Gantebruge 
(Cambridge),  devant  tous  ces  traités , avoient  eu 
vent  contraire  pour  venir  en  Normandie;  et  aussi 
un  si  grand  mandement  que  ils  avoient  fait  de  qua- 
tre mille  hommes  d’armes  et  huit  mille  archers  ne 

(t)  D'Orom’Ule  dit  que  Ferrando  n’osa  pas  altcndre  les  généraux  de 
Charles  V el  qu’il  s'euCuitk  Üaure  (Claurai)  où  étoient  les  trésor  s du 
roi  de  Navarre.  J.  D. 
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furent  pas  sitôt  arrivés  à Haiitonne  (Southampton) 
où  tous  montèrent  en  leurs  nefs  cliargées  tle  pour- 
véances  (provisions):  pourquoi  il  fut  ainçois  (avant) 
la  Saint  Jean-Baptiste  que  tous  ensemble,  ainsi  que 
gens  d’armes  se  doivent  départir,  ils  se  départissent 
d’Angleterre.  Et  encore  quand  ils  se  départirent 
des  havres  d’Angleterre,  ils  trouvèrent  à Plum- 
monde  (Pljmoulh)  le  comte  de  Salebry  (Salisbury) 
et  mcssire  Jean  d’Arundel,  qui  s’en  dévoient  aller 
en  Bretagne  pour  rafraîchir  ceux  de  Brest  et  de 
Hainbon  qui  n’avoient  pu  avoir  vent:  et  sc  mi- 
rent ces  deux  seigneurs  en  l’ai'mée  du  duc  de  Lan- 
castre  et  de  son  frère  le  comte  de  Cantebruge  (Cam- 
bridge); mais  ils  prirent  terre  en  l’île  de  Wisque 
(Wigbt)  et  là  séjournèrent  un  grand  temps  pour 
apprendre  des  nouvelles  et  où  ils  se  trairoient(ren- 
droient,  ou  en  Normandie,  ou  en  Bretagne.  Et  là 
ouïrent  nouvelles  que  l’armée  de  France  étoit  sur 
mer:  si  fut  renvoyé  messire  Jean  d’Arundel,  atout 
(avec)  deux  cents  hommes  d’armes  et  quatre  cents 
archers  à flantonne  (Southampton)  pour  eschever 
(éviter)  les  périls  qui  leur  pouvoieut  venir  trop 
grands  par  mer. 

(t)  Sauvage  (Ht  que  Pabrégé  de  ~Sala  ne  fait  mention  qae  de  ceux  de 
Brest,  et  non  pas  de  ceux  de  Hanibon  ou  Hannihont , parce  qu'en  eflet 
il  UC  voit  pas  que  les  François  ajent  repris  Hcimebont  depuis  qu’elle 
leur  eut  éld  enlevée  par  les  Anglois.  J . D. 
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CHAPITRE  XXVIII. 


CosiMEMT  l’eMPWSE  DU  SIÈGE  DÈ  BoRDEAUX  FUT  ROM- 
IPÜE  PAR  LE  MAKDEMENT  DU  ROI  DE  FrANCE;  ET  DU 
SIÈGE  MIS  devant  BaYONNE  PAR  LE  .ROI  DE  CasTILLE 
ET  COMMENT  LE  DUC  DE  LaNCASTHE  ASSIÉGEA  LA  VILLE 

DE  Saint  Malo  de  lTsle. 


Pour  la  cause  de  ce  que  le  roi  de  France  étoit  véri- 
tablement  informé  de  par  les  Normands  que  les 
Anglois  étaient  trop  puissamment  sur  mer  et  ne 
sçavoient  où  ils  vouloient  aller,  avoit-il  fait  par 
touU  son  royaume  un  spécial  commandement  que 
chacun  fut  appareillé,  dxevalierset  écuyers,  ainsi 
comme  à eux  appartenoit^  peur  venir  ou  aller  là  où 
il  les  manderoit:  aus.<û  le  duc  d’Anjou  toute  cette 
saison  a.voit  retenu  gens  d’armes  de  tous  côtés 
en  intentiou  de  mettre  le  siège  devant  Bordeaux  ; et 
avoit  son  frère  le  duc  de  Berry  et  le  connétable  de 
France  en  sa  compagnie  et  toute  la  fleur  de  la  che> 
valerie  de  Gascogne,  d’Auvergne,  de  Poitou,  et  de 
Limousin.  Et  pour  cette  emprise  traûe  (mener)  à 

■î'j  : 3;  ; : aîiFr'M?;  ? 


(1)  Vers  la  fin  de  juillet  1378,  le  duc  d’Anjou  partit  de  Toulouse 
pour  aller  faire  la  guerre  en  Guyenne.  11  passa  A Moissac  le  a6  juillet 
et  il  arriva  à La  Réole  le  1 5 du  mois  d’août:  le  19  du  mâme  mois  il  avoit 
déjà  commencé  le  siège  de  Bazas,  il  arriva  des  parties  de  Bordeaux  à 
Toulouse  le  6 octobre.  (Histoire 
111,  page.  264.)  J.  D. 

^ ^ 


de  Languedoc  par  D.  Vaisaettc,  Tome 
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bon  chef  et  pour  avoir  plus  grand’  quantité  de 
gens  d’armes  , par  le  consentement  du  roi  de  , 
France  son  frère , il  avoit  en  Languedoc  cueilli 
une  aide  si  grande  et  si  grosse  qu’elle  avoit  bien 
monté  à deux  cent  mille  francs.  Et  ne  put  en  cette 
saison  le  duc  d’Anjou  faire  son  emprise,  car  le  roi 
de  Fiance  redemanda  le  duc  de  Berry  son  frère  et 
le  connétable  de  France  et  tous  les  barons  dont  il 
pcnsoit  être  aidé  et  servi  j car  bien  étoit  signifié 
que  les  Anglois  étoicnt  sur  merj  mais  il  ne  sçavoit 
où  ils  vouloient  traire  (aller).  Et  quoique  cette  em- 
prise du  Languedoc  se  rompit,  les  poures  (pauvres) 
gens  qui  avoient  été  travaillés  (fatigués)  de  payer  si 
grande  somme,  je  vous  sçais  bien  à dire  que  ils  ne 
r’eurent  mie  leurs  deniers. 

En  ce  temps  tenoit  siège  à (avec)  bien  vingt  mille 
Espagnols  et  Catalans  le  roi  Henry  de  Castille  de- 
vant la  cité  de  Bayonne,  et  l’assiégea  très  en  hiver  et 
y fut  toute  la  saison  et  y eut  faites  maintes  grands 
appertises  d’armes  par  mer  et  par  terre;  car  Damp 
Radigo  de  Roux  (don  Ruy  Diaz  de  Roxas)  et  Damp 
Ferrant  de  Séville  et  Ambroise  Bouchenoire  (Bo- 
canegra)  et  Pierre  Vaque  (Velasco)étoient  à l’ancre 
devantBayonne^‘^à(avec)bien  deux  cents  vaisseaux 
et  donnoient  trop  à faire  à ceux  de  Bayonne;  de 
laquelle  ville  pour  le  temps  étoit  gardien  et  capitaine 


(i)  Ayala  lie  fait  pas  menlion  de  cette  expédition  der  mt  Bayonne. 
Il  dit  seulement  que  Ruî-Diaz-de-Rojas  fut  tué  k cette  époque  dans 
un  combat  qa'ileut  axec  les  Gascons  qui  sontenoient  le  parti  du  roi  de 
^avarie.  J.  A.  B. 
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un  moult  vaillant  chevalier  d’Angleterre  qui  s'ap- 
peloit  niessire  Mathieu  de  Gournay.  Le  sens  et 
la  prouesse  de  lui  réconforta  grandement  la  \illej 
et  veulent  les  aucuns  dire , et  je  sçais  par  ceux 
qui  dedans  furent  enclos,  que  les  Espagnols  fus- 
sent venus  à leur  entente  (but)  de  Bayonne;  mais 
une  si  grand’  mortalité  se  bouta  en  l’ostque  des 
cinq  en  mouroient  les  trois;  et  avoit  le  roi  Henry 
avecques  lui  un  Négroraantien  de  Toulcte  (Tolède) 
qui  disoit  que  tout  l’air  étoit  corrompu  et  enve- 
nimé, et  que  à ce  on  ne  pouvoit  mettre  remède 
que  tous  ne  fussent  en  péril  de  mort.  Pour  cette 
<loute(crainte)le  roi  se  délogea  et  défit  le  siège.  Mais 
les  Espagnols  et  les  Bretons  avoient  sur  le  pays  con- 
quis graiid’foison  de  châteaux  et  de  petits  forts; 
si  se  boutèrent  dedans.  Et  le  roi  s’en  vint  rafraîchir 
à la  Coloingne  (Corogne),  et  envoya  son  con- 
nétable mettre  le  siège  devant  Pampelune  atout 
(avec)  bien  dix  mille  Espagnols;  en  laquelle  cité 
le  vicomte  de  Castellion  et  le  sire  de  L’Estât  (L’Es- 
cun")  et  le  Bascle  étoient  atout  (avec)  deux  cents 
lances  qui  grandement  soignoient  de  la  cité;  et  le 
roi  dejNavarre  qui  nouvellement  étoit  revenu  d’An- 
gleterre se  tenoit  à Tndelle  et  attendoit  grand  con- 
fort de  jour  en  jour,  qui  lui  devoit  venir  d’Angle- 
terre; et  voirement  en  étoit-il  ordonné;  car  de  par 
le  roi  et  son  conseil  le  sire  de  Neufvillc  (Neville) 
et  messire  Thomas  Trivet  étoient  à Pleuramonde 
(Plymouth)  ou  sur  le  pays  là  environ  atout  (avec) 
mille  hommes  d’armes  et  deux  mille  archers,  et  fai- 
soieüt  leurs  pourvéances  (provisions)  pour  venir  au 
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hâvre  de  Bordeaux  ; mais  ils  n’avoient  mie  pas- 
sage à leur  volonté,  car  la  grande  armée  du  duc 
de  Lancastre  avoit  presque  tous  les  grands  vais- 
seaux du  royaume  d’Angleterre^  pourquoi  ils  fu- 
rent à séjour  à Plcummonde  (Plymouth)  et  là  en- 
viron plus  de  quatre  mois. 

En  ce  temps  s’en  vint  le  duc  de  Bretagne  en 
Flandre  de-lez  (près)  le  comte  Louis  de  Flandre  son 
cousin  qui  le  reçut  à grand’  joia  Et  depuis  le  roi  de 
France  eut  grand’  indignation  de  ce  qu’il  se  tint 
de-lez  (près)  lui  plus  d’un  an  et  demi,  si  comme 
vous  orrez  recorder  après  en  l’histoire. 

Le  duc  de  Lancastre, le  comte >de  Cantebrugc 
(Cambridge)  et  leurs  routes  (troupes)  qui  étoient 
grandes,  car  là  étoient  tous  les  nobles  d’Angle- 
terre, séjournoient  en  l’île  de  Wisque  (Wight)à 
l’encontre  de  Normandie  et  d’un  pays  qu’on  ap- 
pelle Caux  , et  désiroâent;,. à savoir»  de  l’état  de 
France;  car  nuUes  nouvdles  ils  n’en  avoient  Sitôt 
comme  ils  purent  apercevoir  qu’ils  eurent  bon  vent 
ils  entrèrent  en  leurs  vaisseaux,  chacun  seigneur  en 
sa  charge  ;et  étoit  amiral  de  la  mer  le  comte  deSale- 
brin  (Salisbury)  , et  connétable  de  l’ostle  comte 
d’Acques-SulTort  (Oxford).  Là  étoit  le  comte  d’A- 
rundel  qui  se  nommoit  Richard,  le  comte  de  Dune- 
siere  (Devonshire),  le  comte  de  Northumberland, 
le  comte  de  Nothinghen  (Nottinghara)  , messire 
Thomas  de  Holland  son  frère,  le  comte  de  Staf- 


(ij  Tout  le  morceau  .qni  suitiasqult  les  nouvelles  furent  tantôt  suites, 
page  ino,a  ^lé  omis  clans  les  éJitions  de  Sauvage.T.  A R 
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fortl,  le  comte  de  SulTort  (Suffolk),  messsire  Jean  de 
Montagu,  messire  Hue  deCaiu*elée  (Caverly),  mes- 
sire  Robert GanolIe(Knollcs),  messire  le  chanoine  de 
Robertsart,  et  plusieurs  autres  chevaliers  et  écuyers, 
et  singlèrent  de  cette  marée  tout  coieinent  (paisible- 
ment)aulez(cütc)deversNormandié.  Et  ne  sçavoient 
encore  pas  arrestemcnt  entr’eux  quel  part  ils  se  trai- 
roient  (rendroient),  ni  où  ils  prendroicnt  terre  ; car 
ils  désiroient  grandement  à trouver  l’armée  du  roi 
de  France  sur  merj  et  leur  avoit-on  dit,  eux  étants 
à l’ancre  en  l’île  de  Wisque  (Wighl)  par  une  nef 
balengliicre  qui  s’étoit  emblée  (enfuie)  en  Norman- 
die que  le  siège  des  François  éloit  devant  Evreux, 
et  l’armée  par  mer  du  roi  de  France  gisoit  à l’an-- 
cre  devant  Cherbourg.  Donc  sur  cette  entente  ils 
s’en  vinrent  tout  frotant  (rasant)  les  bandes 
(frontières)  de  Normandie  et  quérant  leurs  aven- 
tures j et  passèrent  devant  Cherbourgj  mais  rien 
ils  n’y  trouvèrent , car  messire  Jean  de  Vienne 
et  son  armée  étoicnt  retrais  (retirés)  devant  le 
havre  de  Harfleur.  Pour  ce  ne  .se  voulurent 
point  là  arrêter  les  navires  d’Angleterre j car  ils 
avoientvent  à volonté  pour  aller  en  Bretagne:  si 
passèrent  outre  et  s’en  vinrent  férir  dedans  le 
havre  de  Saint  Malo  de  l’Isle,  et  là  ancrèrent  et 
prirent  terre  et  yssirent  (sortirent)  de  leurs  vais- 
seaux petit  à petit  et  se  logèrent.  En  ce  temps  étoit 
gardien  et  capitaine  de  la  ville  de  Saint  IMalo  un 
écuyer  Breton  bon  homme  d’armes  durement  qui 
s’appeloit  Morfonaca  Quand  il  vit  les  Anglois 
venus  et  qu’ils  s’ordonnoient  là  pour  y mettre  le 
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siège,  si  ne  fut  pas  trop  ébahi;  mais  se  pourvut 
et  ordonna  sagement  et  vaillamment  à l’encontre 
d’eux. 

IjCs  nouvelles  furent  tantôt  sçues  sur  le  pays  que 
le  duc  de  Lancastre  et  l’armée  d’Angleterre  avoient 
pris  terre  à Saint  Malo  de  l’Isle.  Ces  nouvelles  épar- 
ses, tantôt  se  départirent  de  leurs  maisons  le  vi- 
comte de  la  Berliere,  messire  Henry  de  Malestroit 
et  le  sire  de  Combourg  et  s’en  vinrent  bouter  de- 
dans Saint  Malo  à (avec)  deux  cents  hommes  d’ar- 
mes, desquels  Morfonace  fut  grandement  réjoui  et 
réconforté,  car  autrement  il  eut  eu  fort  temps. 


CHAPITRE  XXIX. 


1>HS  ISSUES  ET  chevauchées  QUE  LES  AngLOIS  FIREST  E)S 
CETTE  SAISON  EK  DIVERS  LIEUX  PARMI  FrANCE. 


M EssiRE  Jean  d’Arundel,quise  tenoit  à Hantonne 
(Southampton)  atout  (avec)  deux  cents  hommes 
d’armes  et  quatre  cents  archers,  entendit  par  gens 
qui  furent  pris  sur  mer  en  une  nef  Normande  que 
l’armée  du  duc  de  Lancastre  avoit  nettoyé  tous  les 
hâvres  de  Normandie  des  François,  et  que  nul  n’en 
y avoit  sur  mer.  Si  ordonna  tantôt  ses  vaisseaux  et 
ses  besognes  et  quatre  grosses  nefs  chargées  depour- 
véancesj  et  puis  entra  en  sa  navire  (flotte).  Il  eut 
vent  à volonté  et  s’en  vint  férir  (jeter)  au  havre  de 
Cherbourg,  où  il  fut  des  compagnons  reçu  à grand’ 
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joie.  Et  demeura  le  château  de  Cherbourg  en  la 
garde  et  au  péril  des  Anglois,  et  s’en  partirent  les 
!Navarrois;  mais  pour  ce  ne  s’en  partit  mie  Pierre 
fiasclequi  capitaine  en  avoit  été,ains(mais)demeura 
avec  les  Anglois  et  le  tinrent  à compagnon.  Et  vous 
dis  que  Cherbourg  n’est  point  à conquérir  si  ce 
n’est  par  famine;  car  c’est  un  des  plus  forts  châ- 
teaux du  monde,  et  bien  conforté  de  la  mer  de  tou- 
tes parts.  Si  iirent  ceux  qui  dedans  se  tinrent  plu- 
sieurs belles  issues  et  emprises  sur  ceux  de  Valo- 
gnes  quand  messire  Jean  d’Arundel  s’en  fut  parti; 
car  il  ne  séjourna  que  quinze  jours  depuis  que 
il  eut  ravitaillé  Cherbourg,  et  s’en  retourna  arrière  • 
à Hantonne  (Southampton)  dont  il  étoit  capitaine. 
Or  parlerons  du  siège  de  Saint  Malo. 

Quand  les  Anglois  entrèrent  premièrement  au 
hâvre  de  Saint  Malo, ils  trouvèrent  grand’ foison  de 
vaisseaux  de  La  Uochelle  tous  chargés  de  bons  vins. 
Les  marchands  eurent  tantôt  tout  vendu  ; les  vins 
furent  pris  et  déchargés  et  les  nefs  arses(brûlées):  Oi- 
se fit  le  siège  devant  Saint  Malo  grand  et  beau  ; car  • 
ils  ètoient  assez  gens  pour  le  faire.  Si  commencèrent 
les  Anglois  à courir  sur  le  pays  et  faire  moult  de 
desrois(désordres);etceux  qui  étoient  le  plus  sou 
vent  sur  les  champs,  c’étoit  messire  Robert  Canolle 
(Kiiollcs)  et  messire  Hue  Broce  son  neveu  qui  con- 
nois.soientle  pays. Ces  deux  couroient  tous  les  jours, 
et  le  chanoine  de  Roberlsart  en  leur  comjiagnie: 
une  fois  perdoient  et  le  plus  gagnoient.  Si  gâtèrent 
et  ardirent  tout  le  pays  environ  Saint  Malo.  Les 
osts  (armées)  du  duc  de  Lancastre  cl  du  comte  de 
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Cantebi’uge  (Cambridge)  son  frère  éloicnt  moult 
plan  tureuxde  tous  vivres; car  il  leur  en  venoit  foison 
d’Angleterre  et  des  îles  prochaines  qui  appendoient 
à eux.  Si  y eut  fait  devant  Saint  Malo  plusieurs 
grands  assauts  et  merveilleux  et  bien  défendus,  car 
il  y avoit  dedans  très  bonnes  gens  d’armes  qui  n’é- 
toient  mie  légers  à conquérir,  mais  bien  gardant  et 
défendant  contre  les  assaillants.  Si  firent  les  sei- 
gneurs de  l’ost  (armée)  ouvrer  et  charpenter  man- 
teaux d’assaut;  et  avoient  en  l’ost  bien  quatre  cents 
canons  mis  et  assis  tout  autour  de  la  ville  qui 
contraindoient  (contraignoient)  durement  ceux  de 
dedans.  Entre  les  assauts  il  en  y ot  (eut)  un  dur  et 
pesant,  car  il  dura  un  jour  tout  entier;  et  là  eut  oc- 
cis et  blessés  plusieurs  Anglois;  car  ceux  de  dedans 
se  défendoient  si  vaillamment  que  nulles  gens 
mieux  d’euX.  Là  ot(eut)mort  à Tassant  un  chevalier 
d’Angleterre,  qui  s’appeloit  messire  Pierre  l’Es- 
trange,  pour  lequel  le  duc  de  Lancastre  ctlc  comte 
son  frère  furent  moult  courroucés. 

Nous  parlerons  un  petit  du  .siège  de  Mortagne 
sur  mer  en  Poitou  et  de  Yvain  de  Galles. 

(i)  Des  historiens  modernes  croyent  qu''!!  y a ou  exagérali<)M  ou  er- 
reur dans  le  nombre  de  4oo  canons.  D'autres,  comme  le  père  Daniel , 
l^nsent  que  ces  canons  ctoient  d'un  petit  calibre.  Mais  peut-être  que 
Froissart  employé  ici  le  mot  de  canons  d'une  manière  générique  pour 
dés^ner  les  différentes  machines  de  guerre  destinées  k l'attaque  de  la 
ville.  J.  D. 
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CHAPITRE  XXX. 

Comment  Yvaik  de  Galles,  tenant. le  Siège  devant 
Mortagne,  fut  par  une  sien  serviteur  occis  et 
MARDRy  (tué)  eh  TRAHISON. 

Yvain  de  Galles  avolt  durement  étreint  ceux  de 
Mortagne  en  Poitou  dont  le  souldich  de  l’E.s- 
trade  étoit  capitaine,  et  les  avoit  assiégés  en  quatre 
lieux  et  par  quatre  bastides  (forts)  ; la  première  des 
bastides  séoit  sur  le  bout  d’une  rdche  devant  le  cliâ- 
tel,  droit  sur  le  bord  de  la  rivière  de  Garonne,  par 
où  devant  il  convenoit  toutes  nefs  passer  allants  de 
Garonne  en  la  mer,  et  de  la  mer  rentrant  en  Ga- 
ronne j et. là  en  cette  bastide  Yvain  de  Galles  étoit. 
La  seconde  bastide  étoit  entre  l’eau  et  le  cliâtel  bas 
en  un  préetdevant  une  poterne  dont  nul  nepouvoit 
issir  (sortir)  ni  partir,  si  il  ne  vouloit  être  perdu.  La 
tierce  bastide  étoit  à l’autre  lez  (côté)  du  châtcl.  La 
quatrième  bastide  étoit  en  l’église  de  Saint  Léger  à 
demi  lieue  près  du  fort.  Ces  bastides  (forts)  et  ces 
sièges  avoient  tellement  contraint  ceux  de  Morta- 
gne, par  là  être  longuement,  car  le  siège  dura  près 
d’un  an  et  demi  que  ils  n’^a voient  de  quoi  vivre, 


( 1)  On  a déj  ^ remarqué  que  le  Mortagne  dont  il  s'agit  ici  n’est  point 
enPojtoK,  mais  qu’il  est  situé  en  Saintonge  sur  la  Gironde.  M.de 
VlUaret,  Tome,  iode  nouvelle  histoire  de  France  in- ta,  page  4°7> 
place  mal  k propos  ce  Mortagne  en  Angoumois.  J.  D. 

(a)  Sauvage  observe  qu’il  faut  compter  la  durée  de  ce  siège,  avant 
et  après  la  mort  d'Yvain  de  Galles , et  même , qu’à  b en  calculer , il  n'a 
giières  duré  plus  d’un  an.  J.  D. 
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ni  chausses,  ni  souliers  au  pied;et  si  ne  leur  apparoit 
confort  ni  secours  de  nul  côté j de  quoi  ils  étoient 
tous  ébahis.  Ce  siège  étant  devant  Mortague,  yssit 
(sortit)  hors  du  royaume  d’Angleterre  et  de  la  mar- 
che de  Galles  un  écuyer  Gallois  : pou  (peu)  fut-il 
gentilhomme,  et  bien  le  montra j car  oncques  gentil 
cœur  ne  pensa  ni  ne  fit  trahison  j et  se  appeloit 
Jacques  Lambe.  A son  département  il  fut  fondé  sur 
male  (mauvaise)  entente  (intention),  et  veulent  les 
aucuns  dire,  en  Angleterre  même,  que  à son  dépar- 
tement il  fut  chargé  et  informé  d’aucuns  chevaliers 
d’Angleterre  de  faire  la  trahison  et  mauvaiseté 
que  il  fitj  car  Yvain  de  Galles  étoit  grandement 
haï  en  Angleterre  et  en  Gascogne  pour  la  cause 
du  captai  de  Buch  que  il  prit  et  aida  à prendre  et 
ruer  jus  (à  bas)  devant  Soubise  eu  Poitou  : de  la- 
quelle prise  on  ne  le  put  ravoir  ni  pour  échange  du 
comte  de  Saint  Pol,  ni  pour  autre,  ni  pour  or,  ni 
pour  argent  que  on  en  sçut  offrir  j et  le  convint  mou- 
rir par  mérancolie  (tristesse)  en  la  tour  du  temple 
à Parisj  dont  grandement  déplaisoit  à ses  amis. 

Ce  Jacques  Lambe  en  ce  temps  arriva  en  Breta- 
gne, et  fit  tant  par  son  exploit  que  il  vint  en  Poitou, 
et  partout  passoit,  car  il  se  disoit  être  des  gens  à 
cet  Yvain  de  Galles,  pourtant  (attendu)  que  il  par- 
loit  assez  bon  François,  et  sçavoit  Gallois.  Et  disoit 
i[ue  il  venoit  de  la  terre  de  Galles  pour  parler  à 
Yvain.  De  ce  il  étoit  légèrement  (facilement)  cru,  et 
lut  des  gentils  hommes  du  pays  pour  l’amour  et  liou- 
neur  de  Yvain  aconvoyé  (accompagné)  jusqucs  à 
Mortagneoù  le  siège  se  tenoit,  et  là  laissé.  Adoncse 
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trahi  (rendit)  sagement  ce  Jacques  Laral)e  devers 
Yvain,  quand  il  vit  que  heure  Fut,  et  se  agenouilla 
devant  lui  et  lui  dit  en  son  langaige  que  il  ctoit  yssu 
(sorti)hors  de  Galles  pour  lui  voir  et  servir.  Yvain, 
qui  nul  mal  n’y  pensoit,  le  crut  légèrement  et  lui 
sçut  grand  gré  et  lui  dit  tantôt  que  son  service  il 
vouloit  bien  avoirjetpuis  lui  demanda  des  nou- 
velles du  pays:  il  en  dit  assez,  fussent  vraies  ou  non 
vraies;  et  lui  fit  acroire  que  toute  la  terre  de  Galles 
le  desiroit  moult  à ravoir  à seigneur.  Cette  parole 
énamoura  moult  ce  Jacques  de  Yvain;  car  chacun 
par  droit  revient  volontiers  au  sien  ; et  en  fit  tantôt 
son  chambellan.  Ce  Jacques  de  plus  en  plus  s’ac- 
cointa si  bien  de  Yvain  de  Galles  que  Yvain  n’avoit 
eu  «ul  si  grand’ fiance  comme  il  avoit  en  lui.  Tant 
s’enamoura  Yvain  de  Jacques  et  tant  le  crut  que  il 
lui  en  meschey  (arriva  mal),  dont  ce  fut  dommage; 
car  il  étoit  grand  et  haut  gentilhomme  et  vaillant 
aux  armes,  et  fut  jadis  fils  d’un  prince  qui  avoit  été 
en  G ailes  lequel  le  l’oi  Édouard  d’Angleterre  avoit 

fait  mourir  et  décoller.  La  cause  pourquoi  je  la 
ignore;  et  avoit  le  roi  d’Angleterre  saisi  toute  la  prin- 
ceauté  de  Galles,  appartenant  au  dit  Yvain,  lequel 
en  sa  jeunesse  s’en  vint  en  France  et  remontra  ses 
besognes  au  roi  Philippe  de  France,  qui  volontiers 
y entendit  et  le  retint  de-lez(près)lui  ; et  fut  tant  que 
il  véqui  (vécut)  des  enfants  de  sa  chambre  avecques 
scs  neveux  d’Alençon  et  autres.  Et  aussi  fit  le  roi 

(1)  Ainsi  c|ueje  l’ai  <lfjà  remarqué,  Froissarl  confond  KdouardIII  et 
Edouard  1er.  Ce  fut  ce  di  rnier  qui  conquit  le  pa^s  de  Galles  et  fit  mou- 
r r IJeolyu  qui  ne  pouvoil  être  le  père  d’Yraiadc  Galles.  J.  A.  B. 
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Jean;  ei  s’arma  toudis  (toujours)  du  temps  du  roi 
Jean  et  fut  à la  bataille  de  Poitiers;  mais  pas  n’y 
fut  pris;  mieux  ou  autant  lui  vaulsist  (eut  valu)  là 
être  mort.  Et  quand  la  paix  fut  faite  eutre  le  roi  de 
France  et  le  roi  d’Angleterre,  il  s’en  alla  en  Lom- 
bardie et  là  continua  ses  armes.  Et  quand  la  guerre 
fut  renouvelée,  il  retourna  en  France  et  s’y  com- 
porta si  bien  qu’il  étoit  grandement  loez  (loué) 
et  moult  aimé  du  roi  de  France  et  de  tous  les  sei- 
gneurs. 

Or  parlerons  de  sa  fin  dont  je  parle  enuis  (avec 
peine),  fors  tant  que  pour  sçavoir  au  temps  avenir 
que  il  devint. 

Yvain  de  Galles  avoit  un  usage,  lui  étant  au 
siège  devant  Mortagne,  que  volontiers  au  matin 
quand  il  étoit  levé,  mais  que  il  fit  bel,  il  s’en  venoit 
devant  le  cliâtel  seoir  sus  une  tronche  (souche) 
qui  là  avoit  été  du  temps  passé  amenée  pour  ou- 
vrer (travailler)  au  châtel;  et  là  se  faisoit  peigner  et 
galonnerle  chef  une  longue  espace,  en  regardant 
le  châtel  et  le  pays  d’environ  ; et  n’étoit  en  nulle 
doute  (crainte)  de  nul  côté.  Et  par  usage  nul 
n’alloit  là  avecques  lui  si  soigneusement  que  ce 
Jacques  Lambe.  Et  moult  souvent  lui  avenoit  que 
il  se  parvestoit  (hahilloit)  et  appareilloit  là  de  tous 
points.  Et  quand  on  vouloit  parler  à lui  ou  beso- 
gner, on  le  venoit  là  querre  (chercher).  Avint  que 
le  derrain  (dernier)  jour  que  il  y vint,  ce  fut  assez 
matin, et  faisoit  bel  et  clair,  et  avoit  fait  toute  la 
nuit  si  chaud  que  il  n’avoit  pu  dormir.  Tout  débou- 
tonné,en  une  simple  cote  et  sa  chemise,  affublé  d’un 
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niantcl,  il  s’en  vint  là  et  se  assit.  Toutes  gens  en  soi» 
logis  dormoient  , ni  on  n’y  faisoit  point  de  gait 
(giiet)y  car  ils  tenoient  ainsi  comme  pour  conquis  le 
cliâtel  deMortagne.  Quand  Yvain  fut  assis  sur  cette 
tronche  de  bois  qne  nous  appelons  souche  en  Tran- 
çois^l  dit  à Jacques  Lamhe:  «Allez-moi  quérir  mon 
pigne  (peigne),  je  me  veuille  (veux)  ci  un  petit  ra- 
fraîchir. » — « Monseigneur,  dit-il,  volontiers.»  En 
allant  quérir  ce  peigne  et  en  l’emportant,  le  diable 
alla  entrer  au  corps  de  ce  Jaques  j avec  ce  peigne  if 
apporta  une  petite  courte  darde  (dague)  e.spagnolc 
à (avec)  un  large  fer  pour  accomplir  sa  mauvaiseté. 
Si  très  tôt  que  il  fut  venu  devant  son  maître,  sans 
rien  dire  il  l’entoise  et  avise  et  lui  lance  cette  darde 
au  corps,  qu’il  avoit  tout  nu, et  lui  passa  outre,  et 
tant  qu’il  chut  tout  mort.*  Quand  il  eut  ce  fait,  il  lui 
laisse  la  darde  au  corps  ets*e  part  et  se  trahi  (retire) 
tout  le  pas  à la  couverte  (à  la  dérobée)  devers  le  châ- 
tel,  et  fit  tant  que  il  vint  à la  barrière.  Si  fut  mis  ens 
(dedans)et  recueilli  des  gardes,  car  il  s’en  fitconnois- 
sable,  et  fut  amené  devant  le  souldich  de  l’Estrade. 
« Sire,  dit-il  au  souldich,  je  vous  ai  de  l’un  des  plus 
grands  ennemis  que  vous  eussiez  délivré.  » — «De 
qui,  dit  le  souldich?  » — « De  Yvain  de  Galles,  ré- 
pondit Jacques.  » — « Et  comment , dit  le  .soul- 
dich?»— «Par  telle  voie, répondit  Jacque.s.  » Adonc 
lui  récita  de  point  en  point  toute  l’histoire  ainsi  que 
vous  avez  ouï.  Quand  le  souldich  l’eut  entendu,  si 
crosla  (remua)  la  tête  et  le  regarda  fellement  (de 
travers)  et  dit:  « Tu  l’as  murdry  (tué)j  et  saches 
certainement,  tout  considéré,  cpic  si  je  ne  véois 
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(voy ois)  notre  très  grand  profit  en  ce  fait,  je  te  fe- 
rois  trancher  la  tête  et  jeter  corps  et  tête  dedans 
les  fossés  : mais  puisqu’il  est  fait,  il  ne  se  peut 
défaire  , mais  c’est  dommage  du  gentilhomme , 
quand  il  est  ainsi  mortj  et  plus  y aurons  de  blâme 
que  de  louange.  » 

Ainsi  alla  de  la  fin  Yvain  de  Galles,  et  fut  occis 
par  grand’ mésavenue  et  trahison,  dont  ceux  de 
l’ost  furent  durement  courroucés,  qnand  ils  le  sçu- 
rent,  et  aussi  toutes*  manières  de  bonnes  gens,  et 
par  spécial  le  roi  Charles  de  France,  et  moult  se 
plaignit;  mais  amender  ne  le  put  Si  fut  Yvain  de 
Galles  enseveli  en  l’église  de  Saint  Leger  où  on 
avoit  fait  une  bastide  (fort),  à demi  lieue  près  du 
châtel  de  Mortagne;  et  là  furent  tous  les  gentils 
hommes  de  l’ost  (armée)  à son  ohsèque  qui  lui  fut 
faite  moult  révcrammenf  (respectueusement).  Pour 
ce  ne  se  défit  mie  le  siège  de  devant  Mortagne;  car 
il  y avoit  de  bons  chevaliers  et  écuyers  Bretons, 
Poitevins  et  François,  qui  jamais  ne  s’en  fussent 
partis,  si  puissance  n’y  mettoit  remède;  et  furenten 
plus  grand’  volonté  que  • devant  de  conquérir  le 
fort,  pour  eux  contrevenger  de  la  mort  Yvain  de 
Galles  leur  bon  capitaine.  Et  se  tinrent  là  en  ce 
parti  que  ils  étoient  ordonnes  sans  faire  nuis  as- 
sauts; car  bien  sçavoient  qu’ils  les  avoient  si  as- 
treints de  vivres  que  de  nul  côté  ne  leur  pouvoient 
venir,  ni  autres  pourvéances;  dont  ils  deraeuroient 
en  grand  danger.  Nous  nous  souffrirons  à parler 
quant  à présent  du  siège  de  Mortagne  et  retourne- 
rons au  siège  de  Saint  Malo,  et  premièrement  nous 
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parlerons  du  siège  d’Évreux  et  comment  ceux  qui 
assiégé  l’avoient  persévérèrent. 


CHAPITRE  XXXI. 


Comment  la  ville  d’Evreux  fut  rendue  en  l’obéis- 
sance du  roi  DE  France^  DES  DEUX  osts  assemblées 
devant  saint  Malo  qui  se  départirent  du  siège  sans 
, bataille,  f > ■ . 

Le  siège  étant  devant  Évreux  ceux  qui  assiégé 
l’avoient,  c’étoient  le  sire  de  Coucy  et  le  sire  de  La 
Rivière  qui  souverains  en  étoient  ,oïoient  souvent 
nouvelles  du  roi  de  France;  car  il  se  tenoit  à Rouen 
au  plus  près  de  ses  gens  qu’il  pouvoit  par  raison.  Et 
étoit  son  intention  que  ils  se  délivrassent  de  pren- 

■ _ ■ : , ‘ . ■!  ■ * ' ' '.T*;,. 

(i)  Sauvage  qui  met  Évreux  dans  le  texte  (Ut  aussi  que  l'abrégé  de 
Sala  porte  Avranches,  comme  le  ftT.  P.  M.  Secousse  dans  ses  mémoi- 
res sur  Charles  II, roi  de  Navarre,  part,  a,  page  ao6 et  ao;,  penche 
pour  la  leçon  deiVa/u;  c'est  une  consécpieuce  de  la  préférence  qu’il  a 
donnée  k Sala  pour  Évreux,  par  rapport  au  siège  de  la  ville  que  Sau- 
vage appelle  Bayeux  et  (pie  nous  croyons  être  Avranches.  Néanmoins 
M.  Secousse  n’ose  pas  se  décider  trop  allirmativement,  et  il  ajoute  (pi’il 
ponrroit  sefaire  que  la  ville  que  Sauvage  a nommée  Bay  eux  {ai /ivran- 
ehes,  comme  cet  auteur  l’a  soupçonné , et,  ipic  si  l’on  adopte  cette 
idée,  il  faudra  conserver  ici  Evreux,  dans  le  texte.  Comme  nous  l’avons 
adoptée, nous  pensons  qu’il  s'agit  ici  d'Evreux  et  non  d’Avrarches, 
(Voy.  nos  notes  sur  les  chapitres  11 , a4  et  ay.)  J.  D. 

‘ (a)  Si  l’on  en  croit  d’Oronville  dans  la  vie  du  duc  dePoiirbon,  les 
généraux  qui  présidi'rent  k cette  expédition  étoient  le  duc  de  Bourgo- 
gne, le  duc  de  Bourbon,  le  connétable  et  Pamiral.  ht  le  duc  de  Bour- 
gogne quitta  l'armée  k Évreux,  tandis  que  le  duc  de  Bourbon,  le  con- 
nétable et  l'amiral  allèrent  assiéger  Gauray.  (V.  Secousse,  hist.  duroÂ  -er 
de  Navarre,  Tome  i,parliea,  pageai3  et  ai4).  J.  D.  j/ùai 
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cire  Évrcux  et  de  l’avoir  par  composition  au  plutôt 
(jue  ils  povisscnt  (pussent) ^ car  il  sentoitlcs  Anglois 
eflbrcémeut  en  Bretagne:  si  vouloitrjue  toute  manière 
de  gens  d’armes  se  trahissent  (rendissent)  cette  part 
pour  lever  le  siège  de  Saint  Malo  et  pour  combattre 
les  Anglois.  Ces  deux  seigneurs  à l’ordonnance  du 
roi  s’en  acc|uittcrent  loyalemen  t et  vaillamment^  car 
tous  les  jours  il  y avoit  assaut  ou  escarmouche  et 
avecques  ce  grands  moyens  de  traités  que  ces  sei- 
gneurs envoyèrent  aux  bourgeois  de  la  ville,  en  eux 
remontrant  que  ils  se  faisoient  trop  guerroyer  sans 
raison  et  exillcr  (ravager)  leurs  biens  et  abattre  au 
plat  pays  leurs  maisons  j car  ils  avoient  leur  droit 
seigneur  avec  eux,  messire  Charles  de  Navarre 
auquel  par  la  succession  de  madame  sa  mère 
toute  la  comté  d’Kvreux  lui  étoit  dévolue  et  échue, 
et  ne  tinssent  mie  l’erreur  et  l’opinion  d’un  fol  Na- 
varrois  qui  là  étoit,  Ferrandon,  pour  eux  tous  per- 
dre Car  bien  .sçussent,  avccques  le  bon  droit  qu’ils 
avoient  en  la  querelle  du  challange  (réclamation) 
de  celui  pour  qui  ils  faisoient  la  guerre,  que  jamais 
de  là  ne  partiroient,  si  en  auroient  leur  volonté  j et 
si  de  force  ils  étoient  conquis, ils  scroient  tous  morts 
sans  mercy,  et  au  mieux  venir  la  ville  repeuplée 
de  nouvelles  gens.  Ces  offres,  ces  paroles  et  ces  me- 
naces étoient  remontrées  à ceux  d’Évreux;  et  pour 
ce  ne  dcmcuroit  mie  que  ils  ne  fns.scnt  tous  les 
jours  assaillis.  Ceux  d’Evreux  se  commencèrent 

(i)  Erreur  de  Froissart  dëjh  plusieurs  fois  relevée.  Évrenx  ainsi 
qu’Avranchrs , etc.  ii’étoient  point  de  U succession  de  Jeanne  de 
irancCffeiiuue  de  Charles  U roi  de  Navarre.  J.  D, 
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à douter  (craindre);  car  confort  ne  leur  apparoU 
de  nul  côté  , et  si*véoicnt  dedans  les  rccpiêtcs 
des  dessus  dits  seigneurs  plusieurs  moyens  rai- 
sonnables , pourtant  (attendu)  que  le  roi  de 
l’rance  ne  challengeoit  (disputoit)  la  terre  pour 
lui,  fors  pour  son  neveu  Charles  de  Navarre: 
si  entrèrent  en  traité  devers  les  seigneurs  de 

Quand  Ferrandon  sentit  ce,  si  se  tint  dedans  le 
cbâlel  sans  partir  et  ne  voulut  être  à nul  des  traités. 
Finalement  ils  se  rendirent , sauves  leurs  corps  et 
tout  le  leur  aux  champs  et  à la  ville,  et  reçurent 
Charles  de  Navarre  à seigneur  et  puis  assiégèrent 
Ferrando  dedans  le  châ tel. Quand  Use  vit  assiégé, il 
commença  à traiter  devers  ces  seigneurs  de  France 
que,  si  on  le  vouloit  laisser  partir  et  les  siens  avec 
lui  et  tout  le  leur  sauvement  (en  sûreté)  et  con- 
duire jusqu’à  Cherbourg,  il  rendroit  le  chatcl.  On 
lui  répondit  oil  (oui).  Assez  tôt  après  ceux  du  châ- 
tel chargèrent  toutle  leuret  separtirenld’Kvreux  au 
conduit  (sous  la  conduite)  du  seigneur  de  Coucy  qui 
le  fit  mener  à Cherbourg  ^'^;et  ainsi  fut  toutÉvreux 
François. 

Après  cesconquêts  le  sire  de  Coucy, le  sire  de  La 
Rivière, messirc  Jean  Lemercieret  tousles capitaines 
de  l’ost  se  trahèrent  (rendirent)  vers  Rouen  là  où 
le  roi  de  France  se  tenoit,  pour  sçavoir  quelle  chose 
ils  feroient;  car  bien  avoient  entendu  que  le  siège 
des  Anglois  étoit  devant  Saint  Malo  en  Bretagne. 

(1)  D' OronvUlc  C&ai  la  tie  du  duc  de  Bourbon  raconte  les  choses 
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Si  les  reçut  le  roi  de  France,  liement,  et  conjouit 
(accueillit)  spécialement  de  bon  cœur  le  sire  de 
Coucy  et  le  sire  de  La  Rivière  de  ce  qu’ils  avoient  si 
bien  exploité.  Si  demeurèrent  ces  gens  d’armes  eu 
Normandie^  et  ne  furent  nuis  des  capitaines  ren- 
voyés, mais  retenus  et  toujours  payés  de  leurs 
gages  (•'. 


bien  cliffëremmeDt;  il  dit,  oomrae  on  l’a  déjà  observé,  <7146  Ferrand» 
commandant  pour  le  roi  de  Navarre  dans  Evreux,  n’osa  pas  attendre 
les  «énéraux  François,  et  qu’il  s’enfuit  h Gauray  où  étoient  les  trésors 
du  roi  de  Navarre.  irOronville  a écrit  la  vie  du  duc  de  Bourbon  sur  les 
mémoires  de  Jean  sire  de  Castelinoraud  quiavoit  été  élevé  avec  le 
prince.  (V.  Secousse , tome  i , partie  a,  pages  Qiu.  ai4- etc.)  J.D. 

(i)LerécitdeFroissart  concernant  Pexpédition  de  Normandie  con- 
tre le  roi  de  Navarre  en  iJjS  est  fort  incomplet.  Dans  le  premier 
livre  il  ne  parle  que  de  la  prise  de  Pont-Audemer  et  de  Morlain. 
Dans  celui-ci  il  fait  mention  des  sièges  d’Avranches,  de  Carentan,  de 
Moulineaux,àeConches,àe  Pacyel  d'Évretix.n  ne  par'e  point  du 
siège  de  Bsmay,  où  Pierre  Du  Tertre  *e  rendit,  de  ceKii  de  Breteuil  o^. 
Pierre  de  Navarre  et  la  princesse  Ponne  sa  sœur  furent  remis  entre  les 
mains  du  roi , ni  de  celui  de  G auray  où  l’on  trouva  les  trésors  du  roi  de 
Navarre,  etc  . etc.  . 

Dans  ce  second  livre,  il  ne  parle  que  d’Enguerrai:d  de  Concy  et 
de  Bureau  de  La  Rivière  comme  chefs  de  cette  expédition.  Il  est  néan- 
moins certain  par  des  pièces  originales  que  le  duc  de  Bourgogne  en 
fut  éUbli  chef  et  gouverneur  par  Charles  V ; que  le  connétable,  le  duede 

Bourbon,  Pamiral  et  le  comte  d’Harcourt  eurent  part  au  commande- 
ment. 

L’ordre  chronologique  des  faits  n'est  pas  exactement  rendu  par 
Froissart,m  par  ^Oronville  qui  peut  d’ailleurslui  servir  de  supplément 
pourbeaucoupdecirconstauces.  On  peut  jusqu’à  un  certain  point  le  rec- 
tifier à l’aide  des  pièces  originales  recueillies  par  M.  Secousse  dans  le 
tome  a do  ses  Mémoires  pour  servir  à l’histoire  de  Charles  II  roi  de 
Navarre,  et  par  D.  Morice  dans  le  T.  irr.  des  preuves  de  l’histoire  de 
Bretagne  ; elles  peuvent  au  moins  répandre  quelque  jour  sur  l’histoire  de 
cette  expédition  de  Normandie.  Flous  en  avons  recueilli  les  principales 
épiques. 

Dès  le  8 avril  iJjç  avant  Pâques,  Charles  V avoit  donné  au  duc  de 
Bourgogne  le  gouvernement  général  des  troupes  destinées  à réduire 
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CHAPITRE  XXXII. 


COMMEST  LE  ROI  DE  FrINÇE  ENVOYA  UNE  CROSSE  ARMÉE  DE 
gens  D armes  POUR  LEVER  LE  SIÈGE  QUE  TENOIENT  LES 

Anglois  devant  Saint  Malo  de  l’Isle;  et  de  plu- 
sieurs escarmouches  qui  s’y  firent. 

Le  roi  de  France  qui  se  tenoit  pour  le  temps  en  là 
cité  de  Rouen  ^‘^avpit  bien  entendu  coiuineut  les 

sous  l'obcissance  du  roi  les  rilles,  châteaux  et  forteresses  du  roi  de 
NayaiTC  en  Normandie.  (Morice  Col.  38o)  « 

En  avril,  les  forteresses  et  châteaux  du  Pont  fVOuve  et  de  Dernay 
et  la  ville  d'Avranches  foi'cnt  rendus  au  roi.  (.Secousse  4^7-  4ti- 
Morice  Col.  x83.) 

En  mai.  An  commencement  de  ce  mois,  au  plus  tard,  le  fort  de 
IxemerviUe  fut  pris  d'assaut.  Le  6 Beaumont  ie  Roger  {ut  rendu.  On 
assiegeoit  ce  jour  là  Brtteuil,  et  le  duc  de  Bourgogne  était  devant 
Gauray  <yx\  fut  pris  ou  rendu  avant  le  il.  Saint  £ol’étoit  avant  le  i) 
mai  et  Evreitx  avant  le  1 1 mai.  Des  lettres  de  Charles  V duuidme  mois 
sans  la  date  du  jour  supposent  quo  MorUùn  teqoit  encore,  mais  il  étoit 
rendu  avant  le  3 juillet.  La  ville  de  Pont  Atidemer  avoit  été  mise  syiis 
l'obéissance  du  roi  avant  le  1er  juin  par  l'amiral  Jean  de  Vienne  ; ainsi 
la  conjecture  de  M.  Secousse  ('f.  i.  P.  ni  6)  qui  croit  que  la  reddition 
de  cette  place  pourvoit  être  du  1 3 juin,  tombe  d’ellc-raéme.  {^Morice 
Col.  3ga.  384.  38 1.  iSg.  Secousse  P.  44‘’-  45'.  3^  i et  372) 

Des  actes  de  la  fin  de  juin  font  mention  de  la  prise  At'Pacy,  Nogent 
/e  rq>' et  et  d'autres  de  la  fin  de  juillet  supposent  Breval  rendu, 
mais  n’apprennent  rien  sur  la  date  précise  de  la  reddition  de  ces  places 
h laquelle  elles  peuvent  être  de  beaucoup  postérieures.  ( Secousse  P. 
438. 43g.  444  du  T.  2 et  P.  ai6  du  T.  i part.  2.  ) Ce  qu'il  y a de  certain 
c’est  que  les  généraux  de  Charles  V s’einparèrcnt  pendant  le  prin- 
temps et  l'été  de  .378  de  toutes  les  places  de  Normandie  qui  apparte- 
noicut  au  roi  de  Navarre . U l'exception  de  Cherbourg.  J.  D. 

(i)  On  ne  voit  pas  comment  Charles  V pouvoit  être  à Rouen, lorsqu’il 
apprit  la  nouvelle  du  siège  de  Sa'nt  Malo  par  les  Anglois.  Froissart 
FROISSART.  T.  VII.  8 
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Anglois  avoient  assiégé  puissamment  la  ville  de 
Saint  Malo,  et  presque  tous  les  jours  ses  gens  qui 
dedans  se  tenoient  étoient  assaillis  et  durement  as- 
.treints.  Si  ne  voiiloitmie  perdre  scs  gens  ni  la  bonne 
ville  de  Saint  Malo;  car  si  elle  étoit  Englesche  (An- 
gloise),  Bretagne  en  seroit  de  ce  côté-là  trop  afîbiblie- 
Si  avoit  le  roi  de  France  en  cette  instance,  pour  eux 
conforter  et  remédier  contre  la  puissance  des  An- 
glois, fait  un  trt!S  grand  mandement  auquel  nul 
n’avoit  osé  désobéir;  et  s’avalèrent  (descesdirent) 
atout  (avec)  très  grand’puissance  de  gens  d’armes 
ses  deux  frères  le  duc  de  Berry  et  le  duc  de  Bour- 
gogne, le  duc  de  Bourbon,  le  comte  de  la  Marche, 
le  Dauphin  d’Auvergne,  le  comte  de  Genève,  mes- 
sire  Jean  de  Boulogne  etgrand’foison  de  barons,  de 
chevaliers  et  de  bonnes  gens  d’armes.  Et  manda  le 
roi  à son  connétable  messire  Bertrand  de  Glaiquin 
('Guescliu)  que  nullement  il  ne  laissât  que  il  ne  fut 
à cette  assemblée.  Le  connétable  ne  voulut  mie  dé- 
sobéir; mais  vint  atout  (avec)  grands  gens  d’armes 
d’Anjou,  de  Poitou,  de  Touraine.  Aussi  firent  les 
deux  maréchaux  de  France  le  maréchal  de  Blain- 
ville  et  le  maréchal  de  Sancerre;  d’autre  part  revin- 

dit  ci-dessus  qne  le  duc  de  Lancaslrecl  le  comlc  de  Cambridge  cliefs 
de  celleexpédition  ne  purent  partir  d’Angleterre  arant  la  Saint  Jean 
Baptiste  II  cause  des  vents  contraires.  Or  à la  Saint  Jean  Baptiste  il  y 
avoit  JéjK  environ  six  semaines  que  Charles  V étoit  !i  Paris;  car  dans  le 
recueil  des  pièces  justificatives  de  l’iiisloire  de  Charles  le  Mauvais, 
toutes  les  lettres  de  Charles  V sont  datées  de  Paris  ou  du  château  du 
bois  de  Vincennes  dès  le  1 1 du  mois  de  mai,  et  l’on  n’eu  trouve  aucune 
datée  de  Rouen  pendant  le  reste  de  cette  année  ni  dans  le  Recueil  des 
pièces, ni  dans  le  Recueil  des  ordonnances  du  Louvre.  J.  D. 
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rent  mcssirc  Olivier  de  Clisson,  le  vicomte  de  Ro- 
han, le  sire  de  Laval,  le  sire  de  Raiz,  le  sire  de  Ro- 
cliefort,  le  sire  de  Dinant,  le  sire  de  Léon  et  tous 
les  chevaliers  et  barons  de  Brclagnej  et  furent  bien 
dix  mille  hommes  d’armes,  et  étoient  sur  les  champs 
plus  de  cent  mille  chevaux.  Si  se  logèrent  tous  ces 
gens  d’armes  de  France  au  plus  près  de  leurs  enne- 
mis par  raison  qu’ils  purent i mais  il  y avqijt  entre 
eux  un  fluu(flux)  de  mer  et  une  rivière  et  vous  dis 
que, quand  la  mer  étoitrebailée,  aucuns  jeunes  che- 
valiers et  écuyers,  qui  aventurer  se  vouloient , s’a- 
bandonnoient  en  cette  rivière  plate  etyfaisoient 
de  grands  appertiscs  d’armes.  Oneques  si  belle  ni  si 
grande  assemblée  de  nobles  chevaliers  ne  fut  faite  en 
Bretagne  comme  elle  fut  là;  car  si  les  François  y 
étoient  puissamment,  aussi  étoient  les  Anglois.  Et 
se  cuidoient  (croyoient)  bien  les  uns  et  les  autres 
combattre;  car  ils  en  faisoient  tous  les  jours  les  ap- 
parences et  s’ordonnoient  sur  les  champs,  bannières 
et  pennons  ventilants,  et  se  reftiontroient  en  bataille. 
De  voir  la  puissance  des  François  et  lagrand’foison 
des  seigneurs,  des  bannières  et  pennons  qui  là 
étoient,  grand  plaisance  étoit.  Et  s’ordonnoient  par 
batailles,  et  venoient  sur  la  rivière,  et  montroient 
par  semblant  proprement  que  ils  se  vouloient  com- 
battre. Et  le  cuidoient  (croyoient)  les  Anglois  en 
disant  ainsi:  « Vecy  nos  ennemis  qui  tantôt  à basse 
eau  passeront  la  rivière  pour  nous  combattre.»  Mais 
ils  n’en  avoient nulle  volonté,  carie  roi  de  France 
de  ce  temps  ressoignoit  (craignoit)  si  les  fortunes 
périlleuses,  que  nullement  il  ne  vouloit  que  ses  gens 
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s’aventurassent  par  bataille  si  il  n’avoit  contre  six 
les  cinq. 

En  ces  montres  et  en  ces  assemblées,  et  ainsi  bé- 
riant  (harcelant)  et  ardaiant  (escarraoucliant)  l’un 
l’aulre,  avint  que  une  fois  le  comte  de  Cantebruge 
(Cambridge)  dit  ainsi  et  jura  que  si  plus  véoil 
(voyoit)  de  tels  ahaties  (feintes)  puisqtie  on  ne 
les  venoit  combattre,  il  les  iroit  combattre,  quelle 
fin  qu’il  en  dut  prendrej  et  avoit  adonc  l’avant 
garde  et  grand’foison  de  bonnes  gens  avecques  lui, 
qui  tous  SC  désiroient  à avancer.  Le  connétable  de 
France  qui  savoit  d’armes  ce  qui  en  est  et  qui  sen- 
toit  les  Anglois  cbàuds  , bouillants  et  aventu- 
reux, ordonna  une  fois  toutes  scs  batailles  sur  le 
sablon  et  au  plus  près  de  la  rivière  qu’il  put,  et  tous 
à pied.  Le  comte  de  Cantebruge  (Cambridge)  qui 
étoit  d’autre  part  en  ouït  la  manière;  si  dit:  « Qui 
m’aime  .si  me  suive;  car  je  m’en  irai  combattre.  » 
Adonc  se  frappa  en  l’can  qui  étoitau  plat;  mais  leflo 
((lux)  revenoit;  et  se  mirent  an  droit  fil  de  là  rivière 
sa  bannière  et  toutes  ses  gens,  et  conuiiencèrcnl 
archers  fort  à traire  (tirer)  sur  les  François.  Adonc 
retrabi  (retira)  le  connétable  de  France  et  fil  re- 
traire  (retirer)  ses  gens  sur  les  champs,  qui  cuida 
(crnl)  lors  véritablement  que  les  Anglois  dussent 
passer  ; et  volontiers  eut  vu  que  ils  cu.s.sent  passé 
cl  qu’il  les  eut  pu  tenir  deçà  l’eau.  Le  duc  de  Laa- 
castre  atout  (avec)  une  grosse  bataille  étoit  de  son 
coté  tout  appareillé  pour  suivir  (suivre)  son  frère, 
s’il  eut  vu  que  besoin  en  eut  été;  et  dit  à Girard  du 
liiez  un  écuyer  de  Haynaut  qui  étoit  de-lez  (près) 
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lui:  «f  Girard,  regardez  mon  frère  comme  il  s’aven- 
ture: à ce  qu’il  montre  il  donne  exemple  aux  Fran- 
çois que  il  les  combattroit  volontiers;  mais  ils  n’en 
ont  nulle  volonté.  » 

Ainsi  se  porta  celte  besogne  sans  nul  fait  d’armes 
qui  à recorder  fasse;  les  Anglois  d’un  lez  (côté)  et  les 
François  d’un  autre  étant  près  de  combattre,  ce  flot 
(flux)  commença  à monter;  sise  retrabirent  (reti- 
rèrent) les  Anglois  hors  de  la  rivière  et  s’en  vinrent 
à leurs  logis;  et  les  François  se  retrabirent  (reti- 
rèrent) aussi  aux  leurs. 

De  tels  ahaties  (feintes),  de  telles  affaires  et  de 
telles  montres  l’un  contre  l’autre  le  siège  étant  de- 
vant Saint  Malo,  il  en  y eut  plusieurs  faites.  Les 
François  gardoient  si  bien  leur  frontière  que  les 
Anglois  n’osoient  passer  la  rivière.  Si  avint-il  par 
plusieurs  fois  que  amont  (en  montant)  sur  le  pays 
aucuns  chevaliers  et  écuyers  Bretons  qui  connois- 
soient  les  marches  chevaueboient  par  compagnies 
et  passoient  la  rivière  à gué  et  rencontroient  sou- 
vent les  fourageurs  Anglois.  Là  en  y avoit  souvent 
des  rués  jus  (à  bas);  uue  heure  perdoient  et  l’autre 
gagnoient,  ainsi  que  en  tels  faits  d’armes  les  aven- 
tures aviennent  Le  siège  durant  et  les  envahies 
(attaques)  faisant,  les  seigneurs  d’Angleterre  pour 
leur  besogne  approcher,  avisèrent  que  ils  feroient 
faire  une  mine  pour  entrer  dedans  Saint  Malo;  ni 
autrement  ils  ne  le  pouvoient  avoir;  car  la  ville  éloil 
bien*poùrvue  de  bonnes  gens  d’armes  qui  soigtieux 
en  étoient.  Avecques  tout  ce  ils  avoient  grand’  foi- 
son de  toutes  poui’véances  (provisions)  et  d’artillerie 
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qui  moult  aidoit  à leur  besogne^  et  presque  tous  les 
jours  il  les  convenoit  armer  et  mettre  ensemble 
pour  attendre  la  bataille,  si  les  François  tiroient 
avantj  pour  laquelle  cause  ils  n’avoient  pas  trop  de 
loisir  pour  le  faire  assaillir,  fors  que  de  leurs  ca- 
nons; mais  de  ce  avoient-ils  moult  grand  plenté 
(quantité)  et  qui  moult  grévoient  la  ville.  Si  avisè- 
rent lieu  et  place  pour  faire  miner;  et  furent  mi- 
neurs et  houilleurs  mis  en  besogne.  Nous  nous 
tairons  un  petit  du  siège  de  Saint  Malo;  et  parle- 
rons du  siège  de  Mortague  en  Poitou  et  comment 
ceux  qui  assiégé  l’avoient  persévérèrent. 


CHAPITRE  XXXIII. 


Comment  les  François  qui  tenoient  siège  devant 
MortAgne  s'en  allèrent  sans  rien  faire;  et  com- 
ment LES  Bretons  qui  s’étoient  retraits  dedans  le 
fort  DE  Saint  Leger  se  rendirent  aux  Anglok  et 
Gascons, 


V oüs  avez  bien  ouï  ci-dessus  recorder  la  mort  de 
Yvain  de  Galles  et  comment  il  fut  mort  et  occis  et 
aussi  comment  les  Bretons  et  les  Poitevins  étoient 
devant  Mortagne  , desquels  messire  Jaqueme  de 
Moutmore  , messire  Parcevaulx  d’Aineval,  Guil- 

(i)Ouvri«rs  qui  SC  servent  de  la  houille, autreiocnt  houe, pour  creuser 
la  terre.  J.  A.  B. 


Digi'  ,CoogIc^ 


DE  JEAN  FROISSART.  119 

*■ 

laumc  de  Montcontoui’,  et  messire  Jaque  de  Sur- 
gères étoient  capitaines;  et  ne  voulurent  raie  pour: 
ce  laisser  leur  siège , quoique  ils  fussent  moult 
courroucés  de  la  mort  de  Yvain,  leur  souverain 
capitaine;  car  ils  avoient  grand  désir  de  contreveu- 
ger  sa  mort  sur  ceux  de  la  forteresse.  Et  si  avez  ouï 
comment  messire  Thomas  Trivel,  messire  Guil- 
laume Stromp,  messire  Thomas  Breton,  messire 
Guillaume  Cendrine,  atout  (avec)  une  quantité  de 
gens  d’armes  et  d’archers, étoient  ordonnés  de  venir 
en  la  marche  de  Bordeaux , tant  pour  garder  ceux 
de  Mortagne,  que  aussi  messire  Mathieu  de  Gour- 
nay  qui  se  tenoit  à Bayonne  et  qui  tous  les  jours 
avoit  à faire  en  cette  marche  contre  les  Gascons 
et  les  Bretons  qui  y tenoient  plusieurs  forteresses. 
Ces  quatre  chevaliers  dessus  nommés  et  leurs  routes, 
(troupes)  avoient  bien  geu  (demeuré)  à Pleura.- 
monde  (Plyraouth)  un  mois  et  ne  pouvoient  avoir 
vent  qui  leur  durât  pour  aller  en  Gascogne,  dont  ils 
étoient  moult  courroucés, anais  amender  ne  le  pou- 
voient et  si  avez  ouï  comment  le  sire  de  Neufville 
(NeviUe)  d’Angleterre  étoit  ordonné  atout  (avec) 
gens  d’armes  et  archers  de  venir  conforter  contre 
les  Espagnols  le  roi  de  Navarre,  et  pour  être  séné- 
chal de  Bordeaux  et  de  Bordelois.  Si  se  trouvèrent 
toutes  ces  gens  à Pleummonde(Plyraouth)  et  furent 
moult  réjouis  l’un  de  l’autre.  ^ - 

Depuis  la  venue  du  seigneur  de  Neufville  (Ne- 
ville)  ils  ne  séjournèrent  mie  plenté  (beaucoup) 
que  ils  orent  (eurent)  vent  à volonté.  Si  entrèrent  en 
leurs  vaisseaux  qui  chargés  étoient,  et  désancrèrent 
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du  havre  de  Pleummonde  (Plymouth),  et  levèrent 
les  voiles,  et  singlèrent  devers  Gascogne.  Et  étoicnt 
d’une  ûotte  six  vingts  vaisseaux  et  quarante  bar- 
ges et  y pouYoient  là  être  environ  mille  hommes 
d’armes  et  deux  mille  archersj  et  n’orent  (eurent) 
nul  empêchement  sur  mer  que  ce  vent  ne  leur  du- 
rât toujours.  Si  entrèrent  au  havre  de  Bordeaux 
la  nuit  Notre  Dame  en  septembre  en  l’an  de  grâce 
mil  trois  cent  soixante  dix  huit. 

Quand  les  Bretons  et  les  Poitevins  qui  tenoient 
le  siège  devant  Mortagne  sur  mer  les  virent  passer 
d’une  Hotte  si  grand’quanlité  de  vaisseaux  trom- 
pauts^’^  cornemusants  et  faisants  grand’fète,  si  fu- 
rent tous  pensifs  J et  ceux  du  fort  tous  réjouis  j car 
bien  pensoient  que  ils  seroient  délivres  hâtivement 
ou  ilyanroit  bataille,  et  que  pas  pour  néant  faire  ils 
venoient  au  pays  qu’il  n’y  eut  exploit  d’armes.  Mes- 
sire  Jacques  deMontmor  et  les  capitaines  de  l’ost  se 
mirent  ensemble  en  eonseil  et  parlementèrent  lon- 
guement à sçavoir  comment  ils  se  raaintiendroicnL 
Et  se  repentoient  des  traités  qu’ils  avoient  laissé 
passer;  car  un  petit  en  devant  le  Souldich  de  l’Es- 
trade avoit  voulu  rendre  le  fort,  sauf  tant  que  eux 
et  le  leur  pussent  être  allés  à Bordeaux  sauvement 
(en  sûreté);  mais  les  François  n’y  voulrent  (voulu- 
rent) entendre.  Si  envoyèrent  un  héraut  parlemen- 
ter à eux  et  leur  dire  que  maintenant  ils  seroient 
reçus  à traité.  Le  Souldich  leur  fit  répondre  que 

(i)  Es|)cce  (le  harqiirs.  J.  A..  B. 

( j)  Soniiaot  lie  la  trorapeUe.  J . A.  B. 
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maintenant  ils  n’àvoiciit  que  faire  de  leur  traité  et 
que  leur  secours  étoit  venu,  ou  franchement  s’en 
partiroient,  ou  toutàleur  volonté  dcmcurcroienl. Si 
demeura  la  chose  en  ce  parti,  et  le  sire  de  Neuhille 
(Nevillc)  et  les  Anglois  s’en  vinrent  à Bordeaux.  Si 
furent  de  messire  Guillaume  Ilelmon  (Elmham)  se- 
ncschal  des  Landes  «t  de  messire  Jean  de  Multon 
maire  de  la  cité  de  Bordeaux  et  de  l’archevêque  du 
lieu  etdcsbourgeois  etdcs  dames  grandement  reçus. 
Si  se  logea  le  sire  de  Neufville  (Ncville)  en  l’abbaje 
de  Saint  Andrieu  (André)et  fut  et  demeura  séné- 
chal de  Bordeaux  et  du  pays  de  Bordelois.  Assez  tôt 
après  le  sire  de  Neufville  (Ncville)  fit  un  mande- 
ment d’aucuns  chevaliers  et  écuyers  Gascons  qui 
pour  Anglois  se  tenoient,  et  assembla  tant  de  toute 
manière  de  gens  que  ils  furent  bien  quatre  mille. 
Si  ordonnèrent  naves  (nefs)  et  vaisseaux  sur  la 
rivière  de  Gironde  ctse  départireutde  Bordeaux  en 
instance  que  pour  venir  lever  (faire  lever)  le  siège 
de  Mortagne. 

Ces  nouvelles  furent  sçues  en  Tost  (armée)  des 
François,  que  Anglois  et  Gascons  venoient  efibreé- 
raent  contreval  la  rivière  de  Gironde  pour  lever  lo 
siège  et  eux  combattre.  Si  se  mirent  les  capitaines 
tous  ensemble  et  se  conseillèrent.  Si  fut  ainsi  con- 
seillé que  ils  n’étoient  mie  puissants  ni  gens  assez 
pour  attendre  tel  ost  (armée) J si  leur  valoit  mieux 
a perdre  leur  saison  du  siège  de  Mortagne  que  do 
eux  mettre  enplusgrand  péril  de  recevoir  dommage, 
et  sonnèrent  leurs  trompettes  de  délogemcnt,  sans 
plusrien  faire, etsc  retrairent  (retirèrent)  en  Poitou. 
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Mais  tous  ne  se  départirent  micj  mais  demeura  une 
roule  (troupe)  de  Bretons  et  de  Gallois  des  gens  de 
Yvain  de  Galles  qui  se  rctrahirenl  (retirèrent)  au 
fort  de  Saint  Léger;  et  disoient  bien  que  il  fuisoit 
(étoil  de  force) à tenir  contre  tout  homme.  Si  relralii- 
rent  (retirèrent)  toute  leur  artillerie  là  dedans. 

Ces  chevaliers  d’Angleterre  qt  cesGascons  quive- 
uoientà  pleins  voilesiCn  barges,  en  hoqueboz  et  en 
clialans  parmi  la  rivière  de  Gironde  s’arrêtèrent  à 
l’ancre  devant  Mortagne,  et  puis  issirent  (sortirent) 
hors  petit  à petit  de  leurs  vaisseaux;  et  tout  ainsi 
commeils  issoient  (sortoient)  hors,  ils  s’ordonnoient 
pour  venir  combattre  le  fort  de  Saint  Léger,  où  ces 
Bretons  étoient  retraiz  (retirés).  Là  ot(eut)  de  pleine 
venue  grand  assaut  et  dur;  et  entremenles  (pen- 
dant) que  on  assailloit,  le  sire  de  Neufville  (INevil- 
le)  envoya  un  héraut  au  châtel  parler  au  sonldich 
et  sçavoir  comment  il  leur  étoit.  Le  héraut  lit  son 
message  et  rapporta  que  tous  étoient  en  bon  point, 
mais  ils  étoient  si  nus  que  ils  n’avoient  souliers  ni 
chausses  en  pied.  L’assaut  de  devant  Saint  Léger 
dura  bien  trois  heures  que  rien  n’y  conquirent  les 
assaillants,  mais  en  y eut  de  navrés  assez.  Adonc  se 
logèi’ent  les  seigneurs  et  toutes  leurs  gens;  et  fut 
leur  entente  (intention)  que  point  de  là  ne  parti- 
roient  .si  auroient  conquis  le  fort  de  Saint  Léger. 
Et  étoient  trop  courroucés  que  le  sire  de  Montmor 
ni  le  seigneur  de  Montcontour  ne  le  tenoient  et 
que  dedans  enclos  ils  n’étoient.  Mais  les  seigneurs 

(i)  DÎTerse»  cs()cces  de  barques.  J.  A.  P. 
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sagement  partis  s’en  étoient,  et  les  Bretons  laissés 
y avoient. 


CHAPITRE  XXXIV. 


Comment  les  Akglois  recoüvrkrent  plusieurs  forts 

CHlTEAUX  SUR  LES  FràNÇOIS  A.U  PÀYS  DE  BoRDELOIS. 

(^UAND  ce  vint  à lendemain  le  sire  de  Neville  et 
ces  chevaliers  d’Angleterre  ordonnèrent  que  on  iroit 
assaillir:  si  sonnèrent  leurs  trompettes  d’assaut  et 
départirent  leurs  livrées  et  puis  approchèrent  le 
fort  de  Saint  Léger.  Si  commença  l’assaut  grand  et 
fort  merveilleusement  Ce  fort  de  Saint  Léger  siéd 
sur  une  roche  que  on  ne  peut  approcher;  et  au  plus 
foible  lez  (côté)  y a grands  fossés  qui  ne  sont  mie  à 
passer  légèrement.  Si  se  travailloient  les  assaillants 
grandement,  et  rien  ne  faisoient;  mais  y en  avoit 
des  morts  et  des  blessés  grand’foison.  Adonc  cessa 
l’assaut,  et  fut  avise  pour  le  mieux  que  on  empliroit 
les  fossés  et  puis  auroient  meilleur  avantage  d’as- 
saillir. Si  furent  les  fossés  remplis  à (avec)  grand 
peine  et  tellement  que  tout  homme  y pouvoit  passer. 
Quand  les  Bretons  qui  dedans  le  fort  étoient  virent 
ce,  si  se  doutèrent  (craignirent)  plus,  que  devant  et 
raison  fut,etentrèrent  en  traité. Ces  seigneursd’An- 

(i)  Soldats  kteim  gages.  J.  A.  B.  . ' 
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glcterre  qui  avoient  bien  ailleurs  à entendre,  tant 
aux  besognes  du  roi  de  Navarre,  comme  à délivrer 
plusieurs  l'orts  que  Bretons  tenoicut  en  Bordelois, 
s’accordèreul  légèrement  (aisément)  à tous  traités j 
et  fut  le  fort  de  Saint  Léger  rendu  parmi  tant  que 
ceux  qui  se  lenoient  s’en  partiroient  sans  nul  péril 
et  sans  nul  dommage,  eux  et  le  leur,  et  seroient 
conduits  là  où  ils  vouloient  aller.  Ainsi  demeura  la 
forteresse  de  Saint  Léger  Anglesche  (Angloise);  cl 
vinrent  les  seigneurs  au  cbâtcl  de  Morlagne.  Si 
trouvèrent  le  souldicli  de  l’Estrade  au  parti  que  le 
héraut  avôit  dit.  Si  fut  raison  arroy  (ordre),  ainsi 
comme  à lui  apparicnoit,  et  le  fort  rafraîchi  et  ravi- 
taillé et  repourvu  de  nouvelles  gens  et  puis  s’en  re- 
tournèrent à Bordeaux  par  la  rivière  de  Garonne 
le  chemin  que  ils  étoient  venus. 


CHAPITRE  XXXV. 

Comment  le  fort  de  Sa.int  Maubert  fut  rendu  par 
les  Bretons  aux  Asglois  et  Gascons  yui  v tenoient 

SIÈGE. 

Quand  ces  chevaliers  furent  retournés  à Bordeaux, 
enlremenles  (pendant)  que  ils  se  ralraîchissoieut, 
ils  entendirent  que  à six  lieues  de  là  avoit  Bretons 
qui  tenoient  un  fort  que  on  dit  Saint  Maubert,  en 
un  pays  que  on  appelle  Madoch  (MéJoc),  lesquels 
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Bretons  grévoient  maleracnt  le  pays.  Si  firent  char- 
ger leurs  pçuirvéanccs  grandes  cl  belles  sur  la  rivière 
de  Garonne  et  toute  leur  artilleriej  et  puis  moulu- 
rent à cheval  environ  trois  cents  lances  et  s’en  vin- 
rent par  terre  juscjucs  à Saint  iMaubert.  Là  éloienl 
des  Gascons  avec  messire  Jean  de  JVcufville  (Nevil- 
le)  , messire  Archembault  de  Grailly  , messire 
Pierre  de  Rosem,  le  sire  de  Duras  et  Thomas  de 
Gourion.  Quand  ces  barons  et  leurs  routes  (trou- 
pes) furent  venus  devant  Saint  Maubert,  ils  se  logè- 
rent et  tantôt  allèrent  assaillir  et  y eut  de  première 
venue  grand  assaut  et  dur  ; car  les  Bretons  qui  Saint 
Maubert  tenoient  étoient  tous  gens  de  fait  et  de 
grand’volonté  et  avoient  un  capitaine  Breton,  un 
écuyer  alosé  (célèbre)  et  usé  d’armes  qui  s’appeloit 
Virelion  (Huguelin),  auquel  ils  se  rallioient  cl  par 
lequel  conseil  ils  usoicut.Cc  premier  assaut  negréva 
néant  les  Bretons.  Adonc  se  retrairent  (retirèrent) 
les  Anglois  et  Gascons  en  leurs  logis  jet  à lendemain 
ils  firent  dresser  leurs  engins  (machines)  devant  le 
fort  , qui  jetoient  pierres  et  mangonneaux  pour 
efibndrer  les  toits  de  la  tour  où  ils  se  tenoient.  Le 
tiers  jours  que  ils  furent  là  venus,  ils  ordonnèrent 
un  assaut  , et  disoient  que  telles  ribaudaillcs  que 
ces  Bretons  étoient  ne  leur  dévoient  point  longue- 
ment tenir  ni  durer:  là  ot  (eut)  grand  assaut  et  dur 
et  maint  homme  mort  nioneques  gens  ne  se  défendi- 
rent si  vaillamment  que  ces  Bretons  faisoient.  Tou- 
tefois ils  regardèrent  finalement  que  confort  ne 

(1)  A la  fois  la  luacliiiie  qui  lance  el  la  chose  loucéc.  J.  D. 
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leurapparoît  de  nul  cote.  Si  entrèrent  en  traité,  car 
ils  virent  que  iceux  seigneurs  ne  les  lairoient  (lais- 
seroienl)  point  en  paix  si  les  auroient  conquis,  com 
(quelque)  longuement  qu’ils  y dussent  demeurer. 
Traites  se  portèrent  entre  les  seigneurs  de  l’ost  et 
eux,  que  ils  rendroient  Saint  Maubert  et  s’en  par- 
tiroient,  eux  et  leurs  biens  saufs  et  sans  dommage; 
et  se  trairoient  (retireroient)  en  Poitou,  ou  là  où  ils 
voudroient,  et  seroient  jusques  là  conduits.  Ainsi 
leur  fut  tenu  comme  ils  le  traitèrent;  et  se  dépar- 
tirent les  Bretons  sans  dommage  et  rendirent  Saint 
Maubert  Quand  le  sire  de  Neufville  (Neville)  le 
r’eut  il  le  fit  remparcr,  rafraîchir  et  ravitailler  de 
nouvelles  pourvéances  et  d’artillerie,  et  y mit  Gas- 
cons pour  le  garder  , et  un  écuyer  gascon  à capi- 
taine qui  s’appeloit  Pierre  de  Presjach,  bon  homme 
d’armes  et  vaillant  durement;  et  puis  s’en  retournè- 
rent à Bordeaux  et  là  se  rafraîchirent  Si  entendoient 
tous  les  jours  que  le  siège  étoit  devant  Pampe- 
lunc  en  Navarre  que  l’Infant  de  Castille  avoit  assié- 
gé; mais  ils  n’oyoient  nulles  nouvelles  certaines  du 
roi  de  Navarre;  dont  ils  étoient  tous  émerveillés.  Et 
aussi  le  roi  de  Navarre  n’oyoit  nulles  nouvelles  de 
eux  ; dont  il  lui  déplaisoit  bien.  Nous  retournerons 
aux  besognes  de  Bretagne  et  de  Normandie:  et  par- 
lerons du  siège  de  Saint  Malo  et  comment  il  persé- 
véra. 
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CHAPITRE  XXXVI. 

f * ■ 

Comment  ceux  de  Saint  Malo  rompirent  la  mine  que 
LES  Anglois  faisoient;  et  comment  les  dits  An- 
GLOIS  levèrent  leur  SIÈGE  SANS  RIEN  FAIRE. 

Devant  la  ville  de  Saint  Malo  ot  (eut)  grand  siège 
et  puissant  et  fait  maint  assaut;  caries  Anglois  qui 
devant  se  tenoient  avoient  bien  quatre  cents  ca- 
nons ^'^qui  jetoient  nuit  et  jour  dedans  la  forteresse. 
Le  capitainequis’appeloit  Morfonace,  vaillanthoni- 
me  d’armes  soignoit  moult  bien  du  défendre  avec  les 
bons  consaulx  (conseils)  demessire  Henrj  deMales- 
trait,  du  seigneur  de  Coinbour  et  du  vicomte  de  La 
Bcrlière  cl  tant  que  nul  dommage  ne  leur  étoit 
encore  apparent.  Sur  les  plains  (plaines)  dedans  le 
pays,  si  comme  je  vous  ai  dit  autrefois,  étoit  toute 
la  fleur  de  France;  tant  de  grands  seigneurs  que 
d’autres  se  trouvoient  bien  quinze  mille  hommes 
d’armes  chevaliers  et  écuyers,  et  étoient  bien  cent 
raille  chevaux  et  plus.  Et  volontiers  eussent  com- 
battu lesAngloisà  leur  avantage  s’ils  pussent;elles 

(i)  On  a déji  remarque  que  ce  nombre  de  canon»  paro'it  bien  ex- 
traordinaire pour  ce  lemps-lA,de  sorte  que  s’il  n’y  a pas  d’exagération, 
il  faut  que  ces  canons  ne  fussent  pas  d’un  calibre  fort  considérable,  ou 
que  Froissant  ail  ici  employé  le  mol  de  canon  pour  désigner  eu  géné- 
ral les  inacbiues  destinées  à l’attaque  de  Saiul-Malo.  J.  D. 
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Anglois  aussi  eux  en  avoient  grand  désir,  ce  pou- 
VC2  bien  croire,  si  ils  vissent  leur  plus  bel:  mais  ce 
qui  leur  brisoit  leur  propos,  et  brisa  par  trop  de  fois, 
c’étoit  ce  que  il  y avoit  une  rivière  grande  et  gros- 
se, quand  la  mer  retournoit,  entre  les  deux  osts 
(armées) J parquoi  ils  ne  pouvoient  advenir  run  à 
l’autre.  Et  toujours  se  falsoit  lamine:  bien  s’en 
doutoient  ceux  de  Saint  Malo. 

VonsdcNcz  sçavoir  que  en  tels  assemblées  et  en 
tels  faits  d’armes  comme  là  avoit  ne  pouvoit  être 
que  à la  fois  les  fourrageurs  ne  se  trouvassent  sur 
les  cbampsj  car  il  y avoit  des  apports  chevaliers 
jeunes  d’un  coté  et  d’autre,  si  en  y avoit  d’un  lez 
(côté)  et  d’autre  à la  fois  de  rués  jus  (à  terre) 
d’uns  et  d’autres,  et  y avoit  plusieurs  belles  aventu- 
res. Les  mineurs  du  duc  de  Lancastre  ouvrèrent 
soigneusement  nuit  et  jour  en  leur  mine  pour  venir 
par  dessous  terre  dedans  la  ville  et  faire  renverser 
un  pan  de  mur,  afin  que  tout  légèrement  gens  d’ar- 
mes et  archers  pussent  entrer  dedans.  De  celte 
affaire  se  doutoil  grandement  Morfonace  et  les  che- 
valiers qui  dedans  étoient,  et  connoissoient  assez 
que  par  ce  point  ils  pouvoient  être  perdusj  et  n’a- 
voient  garde  de  nul  assaut  fors  que  de  celui  là; 
car  leur  ville  étoit  bien  pourvue  d’artillerie  et  de 
vivres  pour  eux  tenir  deux  ans,  si  il  leur  besognoit. 
Et  avoient  entre  eux  grand’  cure  (soin)  et  grand’ 
entente  (attention)  comment  ils  pourroient  rompre 
celle  mine,  et  étoit  le  plus  grand  soin  qu’ils  eus- 
sent de  la  bri.ser:  tant  y pensèrent  et  travaillèrent 
que  ils  en  vinrent  à leur  entente  (but),  et  par 
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grand’  aventure,  si  comme  plusieurs  choses  ad  vien- 
nent souventefois.  Le  comte  Ricliard  d’Arundel  de- 
voit  une  nuit  faire  le  gait  (guet)  atout  (avec)  une 
quantité  de  ses  gens:  ce  comte  ne  fut  mie  bien  soi- 
gneux de  faire  ce  où  il  étoit  commis,  et  tant  que 
ceux  de  Saint  Malo  le  sçureut,  ne  sçais  par  leurs  es- 
pies  (espions)  ou  autrement.  Quand  ils  sentirent 
que  heure  fut  et  que  sur  la  fiance  du  gait  (guet) 
tout  l’ost  étoit  endormi , ils  partirent  secrètement 
de  leur  ville  et  vinrent  à la  couverte  à l’endroit  où 
les  mineurs  ouvroient,  qui  guères  n’avoient  plus  à 
ouvrer  pour  accomplir  leur  emprise  (entreprise). 
Morfonace  et  sa  route  (troupe)  tous  appareillés  de 
faire  ce  pourquoi  ils  éloient  là  venus,  tout  à leur 
aise  et  sans  défense  rompirent  la  mine,  de  quoi  il  y 
ot  (eut)  aucuns  mineurs  là  dedans  étains  (éteints) 
qui  oncques  ne  s’en  partirent,  car  la  mine  renversa 
sur  eux.  Et  quand  ils  oreiit (eurent)  ce  fait  ils  dirent 
que  ils  réveilleroient  le  gait(guet)au  côté  devers  leur 
ville,  afin  que  ceux  de  l’ost  sentissent  et  connussent 
que  vaillamment  ils  s’étoient  portés.  Si  s’en  vinrent 
férir  en  l’un  des  côtés  de  l’ost  en  écriant  leur  cri  et 
en  abattant  tentes,  trefs  (pavillons)  et  logis,  et  en 
blessant  et  occisant  (tuant)  gens,  et  tant  que  l’ost  se 
commença  à effrayer  durement.  Adonc  se  retrahirent 
(retirèrent)Morfonaceet  sa  compagnie  dedansSaint 
Malo  sans  point  de  dommage.  Et  ceux  de  l’ost  s’ar- 
mèrent et  se  trahirent  (rendirent)  devers  la  tente  du 
duc,  qui  fut  grandement  émerveillé  de  celte  avenue 
et  demanda  que  ce  avoit  été.  On  lui  recorda,  et  que 
par^a  deS’aute  du  gait  (guet)  on  avoit  reçu  ce  dom- 
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mage  et  perdu  la  mine.  Adonc  fut  mandé  le  com le 
d’Arundel  devant  le  duc  de  Lancastrc  et  le  comte 
de  Cantcbruge  (Cambridge):  si  fut  grandement  ac- 
cueilli (repris)  de  celte  avenue;  mais  il  s’excusa  au 
plus  bel  qu’il  put;  et  si  en  fut,  si  comme  je  ouïs 
dire  adonc,  toutlionteux;et  eut  eu  plus  cherà  avoir 
perdu  cent  mille  francs. 

Cette  besogne  avenue  et  cette  mine  perdue  les 
seigneurs  de  l’ost  se  trahirent  (retirèrent)  en.semble 
en  conseil  pour  sçavoir  quelle  chose  ils  feroient;  si 
regardèrent  l’un  par  l’autre  que  ils  avoient  perdu 
leur  saison, laquelle  chose  n’éloit  pas  à recouvrer,  et 
que  de  faire  nouvelle  mine  ils  ne  viendroient  jamais 
à chef  (bout), car  la  saison  s’en  alloit  aval  (descen- 
dant) et  river  (l’hiver)  approchoit  Si  orent  (eurent) 
conseil,  tout  considéré  pour  le  meilleur,  que  ils  se 
délogeroicnt  et  rctrairoient  (retircroient)  en  Angle- 
terre. Adonc  fut  ordonné  de  par  le  duc  et  les  maré- 
chaux de  déloger  et  de  rentrer  en  leur  navic  (flotte) 
qui  gissoit  là  à l’ancre  au  havre  de  Saint  Malo. 
Tantôt  furent  délogés,  et  tout  troussé,  et  mis  en 
vaisseaux:  ils  avoient  vent  à volonté;  si  entrèrent  en 
leur  navie  (Hotte)  et  singlèrent  devers  Angleterre. 
Si  arrivèrent  et  prirent  terre  à Hanlonne  (Sou- 
thampton)  et  là  issirent  (.sortirent)  de  leurs  vais- 
seaux et  trouvèrent  que  messirc  Jean  d’Arundel 
capitaine  de  Hantonne  (Southampton)  étoit  allé  à 
Cherbourg  pour  rafraîchir  la  garnison  et  voir  les 
compagnons  messire  Jean  de  Harleston  et  les  au- 
tres. Ainsi  se  dérompit  en  cette  saison  l’armée  ^es 
Anglois,  et  se  retrahi  (retira)  chacun  en  son  lieu; 
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et  repassèrent  Allemands  et  Hanuyers  la  mer  et 
retournèrent  en  leur  pays.  Si  commencèrent  à mur- 
murer les  communautés  d’Angleterre  sur  les  no- 
bles, en  disant  que  ils  avoient  en  cette  saison  petit 
exploité,  quand  Saint  Malo  leur  étoit  échappé;  et 
par  spécial  le  comte  Richard  d’Arundel  en  avoit 
petite  grâce. 

Nous  nous  souffrirons  à parler  de  ceux  d’Angle- 
terre, et  parlerons  des  François  et  de  Cherbourg. 


CHAPITRE  XXXVII. 


D’oNE  REîfCOKTBE  OO  MESSIRE  OlIVIER  DE  GlAYAQÜIW 
(GdESCLIJj)  fut  fris  prisonnier  par  les  AnGLOIS  DK 
LA  GARNISON  DE  CHERBOURG  (l). 


Assf,z  tôt  après  le  département  deSaintMalo  et  que 
les  François  orent  (eurent)  rafraîchi  la  ville  et  le 
châtel,  le  connétable  de  France  et  les  Barons  orent 
(eurent)  conseil  que  ils  viendroient  mettre  le  siège 
devant  Cherbourg,  dont  messire  Jean  Harleston 
étoit  capitaine,  et  avoit  de-lez  (près)  lui  plusieurs 
chevaliers  et  écuyers  Anglois  et  Navarrois.  Mais 
tout  ce  grand  ost  ne  se  trahi  (rendit)  mie  cette  part, 
ainçois  (mais)  se  départirent  le  duc  de  Berry,  le 
duc  de  Bourbon,  le  duc  de  Bourgogne,  le  comte  de 


(i)  Froissart  a dé^  parlé  de  cette  rencontre  an  cliapitre  DCXCIV 
du  premier  lirre  p.  1 17  du  6* . volume. 
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la  Marche,  le  Dauphin  d’Auvergne  et  tous  les  chefs 
des  grandt.  seigneurs,  et  renvoj'èrent  leurs  gens  en 
leurs  pays,  et  plusieurs  vinrent  voir  le  roi  qui  sé- 
joumoit  à Rouen  qui  liement  les  reçut.  Aucuns 
Bretons  etNormands,  environ  trois  cents  lances, s’en 
vinrent  à Valogne  à sept  lieues  de  Cherbourg,  et  là 
firent  leurs  bastides  (forts).  Bien  sçavoient  que  mes- 
sire  Jean  d’Arundel  avoit  rafraîcbi  la  garnison  ; et 
supposoient  bien  qu’il  y étoit  encore.  Entre  Cher- 
bourg et  Valogne  de  ce  coté  ce  sont  très  (presque) 
tous  hauts  bois  et  fortes  forêts  d’une  part  et  d’autre 
jusques  à la  cité  de  Coutances;  et  pouvoicnl  ceux  de 
Cherbourg  issir  (sortir)  et  chevaucher  sur  le  pays  à 
l’aventure  toutes  foisqueilsvouloientjcar  ils  avoient 
fait  parmi  le  bois  un  chemin  de  fortes  hayes  d’un 
lez  (côté)  et  d’autre  que  quand  ils.étoient  en  leurs 
chevauchées  on  ne  les  pouvoit  approcher j et  est 
Cherbourg  un  des  forts  châteaux  du  monde.  Ceux 
qui  étoient  en  garnison  à Valogne  étoient  dure- 
ment courroucés  de  ce  que  ils  ne  pou  voient  porter 
dommage  aux  Anglois  qui  hérioient  (harassoient) 
le  pays  : si  s’avisa  messire  Olivier  du  Claiquin 
(Guesclin)  frère  à messire  Bertrand  du  Claiquin 
(Guesclin)  que  il  viendroit  à la  couverte  chevaucher 

(1)  Charles  V n’ëtoit  poiat  h Rouen  lors  de  la  levée  du  siège  de  Saint 
Malo  ni  après,  l es  Anglois  sc  déteruiinèrent  k lever  le  siège  de  celte 
ville,  parce  que  la  saison  ètoit  avancée;  et  que  Chyver  approchait,  comme 
l'roissarl  vient  de  le  dire, et  comme  ledisent  tous  les  historiens:or  dans 
cette  saison,  et  même  de|Niisle  1 1 mai,  les  dates  des  ordonnances  et  le 
recueil  des  pièces  pour  servir  li  l'histoire  de  Cliarlesle  Mauvais  énon- 
cent le  roi  à Paris  ou  aux  environs,  ou  partout  ailleurs  qu'^  Rouen. 
(Voy.  la  noie  page  ii3  de  ce  volume).  J.  D, 


Digitized  by  Google 


DE  JEAN  FROISSART. 


(1578) 


i33 


parmi  les  bois  et  aviser  Cherbourg  du  plus  près 
pour  sçavoir  si  ou  pourroit  mettre  de\aut  le 
siège  : à tout  le  moins,  si  ils  pouvoient  prendre 
la  ville  qui  sied  bien  en  sus  du  châtel,  ils  feroient 
un  grand  exploit;  et  tantôt  ils  l’auroient  si  fortifiée 
que  ceux  du  chatel  ne  pourroient  issir  (sortir)  ni 
saillir  deiiors  que  ils  ne  reçussent  dommage.  Mes- 
sirc  Olivier  en  ce  propos  persévéra  et  prit  environ 
quarante  lances  et  guides  qui  bien  le  sçurent 
mener  parmi  les  bois  et  se  partirent  par  un  matin 
de  Valogne;  et  tant  chevauchèrent  que  ils  vinrent 
outre  les  bois  à l’encontre  de  Cherbourg. 

En  ce  propre  jour  étoit  messire  Jean  d’Arundel 
dedans  le  bourg  venu  ébatre,  et  là  avoit  amené  avec 
lui  un  écuyer  Navarrois  qui  s’appeloit  Jean  Kocq 
pour  montrer  la  ville;  et  ve-la(voilà)  que  nouvelles 
vinrent  que  les  François  chevauchoient  et  étoient 
là  venus  pour  aviser  la  place.  « Sire,  dit  Jean  Kocq 
à messire  Jean  d’Arundel,  j’ai  entendu  que  messire 
Olivier  du  Claiquin  (Guesclin)  frère  du  connétable 
a passé  les  bois  et  vient  aviser  notre  forteresse: 
pour  Dieu  qu’il  soit  poursuy  (poursuivi);  je  vous 
pense  tellement  à conduire  et  mener  qu’il  ne  nous 
peut  échapper  que  il  ne  nous  vienne  dedans  les 
mains;  et  tout  soit  du  conquêt  moitié  à moitié.  » — 
«Par  ma  foi,  dit  messire  Jean,  je  le  vueil  (veux).» 
Adonc  s’armèrent-ils  secrètement  et  montèrent  à 
cheval  et  furent  environ  cent  lances  tous  compa- 
gnons d’élite  , et  se  partirent  de  Cherbourg,  et 
entrèrent  dedans  les  bois  que  oneques  les  Fran- 
çois n’en  sçurent  rien  et  entrèrent  eu  leur  che- 
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vaucliée.  Quand  inessire  Olivier  ot  (eut)  avisé 
la  place,  laquelle  il  vit  durement  forte  et  en  lieu 
impossible  pour  assiéger  ni  pour  ostoier  (attaquer), 
si  se  retraliit  (retira)  et  prit  le  cbemin  de  Yalogne, 
tout  ainsi  comme  il  éloit  venu:  il  n’ot  (eut)  pasclic- 
vauché  deux  lieues,  quand  vêla  (voilà)  inessire  Jean 
d’Arundel  et  Jean  Kocq  et  leur  route  (troupe)  qui 
avoient  été  si  justement  menés  que  ils  vinrent  droit 
sur  eux,  en  écriant  notre  Dame  Arimdel!  Quand 
messire  Olivier  ouït  ce  cri  et  les  vit  de  rencontre,  si 
voulsist  (eut  voulu)  bien  être  à Valogne;  et  monta 
tantôt  sur  bon  coursier  et  se  cuida  (crut)  sauver, 
car  il  ne  se  véoit  (voyoit)  pas  à jeu  parti  (à  partie 
égale)  pour  combattre.  Si  entrèrent  ses  gens  au  bois, 
Tun  çà,  l’autre  là,  et  sans  défense.  Trop  petit  (peu) 
se  tinrent  ensemble.  JeanKocq,  comme  bon  homme 
d’armes  et  vaillant,  poursuy  (poursuivit)  si  de  près 
messire  Olivier  que  finalement  il  le  prit  et  (lança 
son  prisonnier  et  y en  ot  (eut)  pris  des  autres 
environ  dix  ou  douze j le  demeurant  se  sauvèrent  qui 
se  boutèrent  ès  bois  et  retournèrent  quand  ils 
purent  à Valogne  et  recordèrent  à messire  Guillaume 
Desbordes  et  aux  compagnons  qui  là  étoient  com- 
ment ils  avoient  perdu  et  par  embûche,  et  que  mes- 
sire Olivier  de  Claiquin  (Gucsclin)  étoit  demeuré. 

(i)  Jeïn  Coq  étoit  écuyer  Navarrots  ; i(  parolt  que  Jean  d’Artmdel 
lui  contesta  la  rançon,  qui  suivant  Froissart  devoit  être  partagée  par 
moitié,  car  Richard  roi  d’Angleterre,  par  ses  lettres  du  ao  octobre 
i3ç8,  nomma  des  commissaires  pour  juger  cette  contestation  entre 
les  procuretirs  du  roi  de  Navarre  et  Jean  d'Amndel  maréchal  d'An- 
gleterre. (V.  Rymcr.)  Au  reste  la  date  de  ces  lettres  peut  servir  ii  déter- 
miner le  temps  de  l’catreprise  du  siège  de  Cherbourg.  J.  D. 
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De  ce  furent  les  chevaliers  et  écuyers  qui  en  Valo- 
gne  étoient  durement  courroucés;  mais  amender  ne 
le  purent  Si  fut  messire  Olivier  de  Claiquin  ^Gues- 
cliii)  de  ceux  de  la  garnison  de  Cherbourg  amené 
au  châtel  et  fut  là  dit  que  il  payeroit  bien  quarante 
mille  francs. De  la  prise  du  chevalier  furent  grandes 
nouvelles  en  France  et  en  Angleterre  et  demeura  la 
chose  un  temps  en  cet  état 

Messire  Olivier  de  Claiquin  (Guesclin)  demeura 
prisonnier  un  temps  en  Cherbourg  en  la  garde  de 
Jean  Kocq  Navarrois  qui  pris  l’avoit;  mais  messire 
Jean  d’Arundel  y ot  (eut)  profit  Depuis  fina  mes- 
sire Olivier  pour  lui  et  pour  tous  ceux  qui  avecques 
lui  furent  pris;  mais  ce  ne  fut  mie  sitôt 

Quand  la  garnison  de  Cherbourg  fut  rafraîchie, 
messire  Jean  d’Arundcl  s’en  partit  et  s’en  retourna 
arrière  à Hantonne  (Southampton)  dont  il  étoit 
capitaine.  Si  demeurèrent  en  Cherbourg  avecques 
messire  Jean  de  Harleston  capitaine  du  lieu  aucuns 
chevaliers  Anglois,  tels  que  messire  Jean  Copeland, 
messire  Sjmoii  Burley,  messire  Thomas  Pigourde, 
et  plusieurs  autres  chevaliers  et  écuyers  qui  gran- 
dement s’en  soignèrent  tant  qu’ils  n’y  prirent  point 
de  dommage.  Nous  nous  souffrirons  à parler  de  ceux 
de  Cherbourg  tant  que  lieu  et  temps  viendra, et  par- 
lerons de  messire  Jean  de  Neufville  (Ncville)  séné- 
chal de  Bordeaux  et  de  ses  compagnons  messire 


(t)Olivier  du  Guesclin  ëtoit  encore  prisonnier  le  loseptembre  i38o, 
comme  on  voit  par  les  tettres  de  sauf-couduit  accordées  ce  jour  lli  par 
le  roi  Richard  a ceux  qui  reuoient  en  Angleterre  pour  payer  la  rançon 
d'Olivier  du  Guesclin.  (V.  Hymer).  J.  D. 
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Thomas  Trivel  et  autres  comment  ils  persévérè- 
rent 


VWV*V%  WX-W^N-».^N-VXX-VA  -VX  V WN 

CHAPITRE  XXXVIII. 

Comment  le  fort  de  Besac  fut  rendu  aux  Anglois, 
et  le  capitaine  pris  PRISONNIER',  ET  COMMENT  LE  ROI 
DE  Navarre  alla  a Bordeaux  quérir  secours  des 
Anclois  pour  lever  le  siège  de  Pampelune. 

BrEN  étoit  informé  le  sire  de  Neufville  (Neville) 
qui  se  tenoit  à Bordeaux  que  l’Infant  de  Castille 
atout  (avec)  giands  gens  d’armes  Espagnols  avoit 
assiégé  la  bonne  cité  de  Pampelune  et  le  vicomte  de 
Castelbon  et  le  seigneur  de  Lescun  et  Raymon  de 
Ramescn  et  plusieurs  autres  dedans;  et  si  n’oïoit 
nulles  certaines  nouvelles  du  roi  de  Navarre  où  il 
se  tenoit;  dont  il  étoit  moult  émerveillé;  mais  il 
supposoit  que  brièvement  il  en  orroit  (entendroit) 
nouvelles.  Aussi  ceux  du  pays  de  Bordeaux  lui 
prioient  trop  fort  que  il  ne  voulsist  (voulût)  mie 
partir  de  la  marche  de  Bordeaux  ni  faire  partir  ses 
gens  d’armes  tant  que  Bretons  tinssent  rien  sur  le 
pays;  et  par  spécial  on  lui  disoit  que  ceux  de  Besac 
hérioient(ravageoient)  trop  le  pays  deBordeaux  ; et 
demanda  le  sire  de  Neufville  (Neville)  quelle  quan- 
tité de  Bretons  il  pouvoit  avoir  en  Besac.  On  lui  dit 
que  il  y avoit  bien  cinq  cents  combattants.  Adonc 
appela-t-il  le  sénéchal  des  Landes  messireGuillaume 
Helmen  (Elniham)  et  messire  Guillaume  Stromp  et 
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leur  dit  : k Prenez  deux  ou  trois  cents  lances  de  nos 
gens  et  autant  d’archers  et  allez  voir  ceux  de  Besac, 
et  faites  tant  que  vous  en  délivrez  le  pays;  et  puis 
entendrons  à plus  grand’cliose.»  Les  deux  chevaliers 
ne  vouldrent  (voulurent) raie  désobéir , mais  prirent 
deux  cents  lances  et  autant  d’archers  et  passèrent 
la  Garonne  et  puis  chevauclièrent  vers  Besac. 

Ce  propre  jour  que  les  Anglois  chevauchoient; 
aussi  ceux  de  Besac  chevauchoient,  environ  six 
vingt  lances,  tout  conlrcraonl(en  raontant)la  rivière 
deGaronne,pour  sçavoir  si  ils  trouveroient point  de 
navire;  et  avoient  à capitaine  un  chevalier  de  Pier- 
regord  (Périgord),  qui  s’appelloit  messire  Bertran 
Raymond  bon  homme  d’armes  durement  et  alosé 
(estimé).  A une  petite  lieue  de  Besac  les  Anglois  et 
les  François  trouvèrent  l’un  l’autre.  Quand  messire 
Bertran  vit  que  combattre  les  convenoit,  si  ne  fut  • 
néant  effrayé;  mais  ordonna  ses  gens  et  mit  en  bon 
convenant  (ordre),  et  étoient  presque  tous  Gascons. 
Et  vei-là  (voilà)  venir  les  Anglois  sur  eux,  lances 
abaissées  et  férant  (piquant)  chevaux  des  éperons, 
quan  (autant)  que  ils  pouvoient  randonner  et  se 
boutèrent  en  eux  de  plain  eslais  (saut)  : là  en  y ot 
(eut)de  premièrevenue  abattus  de  uns  etd’autres,et 
faite  mainte  appertise  d’armes.  Finalement  les  Fran- 
çois Gascons  ne  purent  souffrir  ni  porter  le  faix  ; car 
les  Anglois  étoient  là  grand’foison  et  tous  gens  d’éli- 
te: si  furent  ceux  de  la  garnison  de  Besac  tous  morts 
ou  pris;  petit  (peu)  s’en  sauvèrent,  et  fut  pris  mes- 
sire Bertrand  Raymond  et  prisonnier  à messire  Guil- 
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Jaume  Helmen  (Eimham)j  et  tantôt  le  champ  dé- 
livré ils  clievauclièrent  devers  Besac.  Quand  ceux 
de  la  garnison  virent  que  leurs  gens  étoient  morts 
ou  pris,  si  furent  tous  ébahis:  si  rendirent  le  fort, 
sauves  leurs  vies.  Ainsi  fut  Besac  Anglcsche  (An- 
gloise).  Et  puis  retournèrent  à Bordeaux. 

Ce  propre  jour  fut  la  veille  de  la  Toussaint 
l’an  mil  trois  cent  soixante  dix  huit  que  les  An- 
glois  retournèrent  de  Besac;  et  ce  propre  jour  vint 
le  roi  de  Navarre  à Bordeaux;  dont  on  ne  se  don- 
noit  garde.  Si  le  reçurent  les  Anglois  moult  hono- 
rablement et  se  logèrent, lui  et  ses  gens,  à leur  aise, 
et  lui  demandèrent  des  nouvelles  de  son  pays  et 
des  Espagnols;  car  ils  étoient  chargés  de  l’enqueri-e 
(enquérir)  et  du  sçavoir.  Il  leur  en  dit  assez  et  répon- 
dit pleinement  que  Jean  l’Inliint  de  Castille  avoit 
assiégé  Pampelune  à grand’ puissance;  et  étoient 
moult  contraints  ceux  qui  dedans  étoient  Si  leur 
rcquéroit  et  prioit,  selon  l’ordonnance  et  comman- 
dement que  ils  avoient  du  roi  d’Angleterre  et  que 
ils  sçavoient  les  grands  alliances  que  ils  avoient  en- 
semble, que  ils  le  voulsissent  (voulussent)  prendre 
et  appareiller  diligemment  de  conforter  ses  gens  et 
lever  (faire  lever)  le  siège. 

Ces  chevaliers  d’Angleterre  qui  en  étoient  en 
bonne  volonté  répondirent  que  par  eux  ni  par  leur 
négligence  ne  demeureroit  parle  siège  à lever,  mais 
en  ordonneroient  hâtivement  Et  dirent  encore 
ainsi:  « Sire,  vous  retournerez  vers  votre  pays  et 
ferez  un  spécial  mandement  de  vos  gens;  et  nous 
serons  là  sur  un  jour  que  tous  soient  venus.  Si  se- 
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rons  tant  plus  forts  ensemble  j car  vos  gens  con- 
noissent  mieux  le  pays  que  nous  ne  faisons.  » Le 
roi  de  Navarre  répondit  que  ils  lui  parloient  bien 
et  que  ainsi  seroit  fait.  Depuis  ces  paroles  ne  fut-il 
avecques  les  Anglois  que  trois  jours,  et  prit  congé, 
et  se  partit  de  Bordeaux,  et  se  mit  au  retour  j et  prit 
le  chemin  de  la  marine  (par  mer)  j car  il  y avoit  en- 
viron Bayonne  et  la  cité  de  Dax  en  Gascogne 
plusieurs  forts  que  Bretons  tenoienljet  tant  fit  le 
roi  de  Navarre  que  il  vint  en  la  ville  de  Saint  Jeap 
du  Pied  de  ports,  et  là  se  tint. 

Entremcntes  (pendant)  que  le  roi  de  Navarre  fit 
son  voyagea  Bordeaux  et  séjourna  là,  et  que  de- 
puis il  retourna  en  son  pays,  Jean  deCastille,  ainsné 
(aîné)  fils  du  roi  de  Castille  Henry,  qui  chef  se  fai- 
soit  de  cette  guerre,  et  le  connétable  du  royaume 
de  Castille  avecques  lui  qui  s’appelloit  Dam  Pierre 
de  Morich  tenoient  le  siège  devant  la  bonne  ville 
et  cité  de  Pampelune  et  grands  gens  dessous  eux. 
En  leur  compagnie  étoient  le  comte  Damp  Al- 
phons  ^’\le  comte  de  Médina  (Médine),  le  comte  de 
Marions  le  comte  de  Ribede(Ribadeo),PierreFer- 

(i)  r.Pedro  Manrique,  adelantado  mayor  du  royaume  de  CasliWe. 
Les  imprimés  disent  Monich  au  lieu  de  Morich,  ce  qui  pourroit  dési- 
gner ü.  Pero  Moniz,  grand  maître  de  l’ordre  de  Calatrara.  Mais  cette 
leçon  est  mauvaise,  les  historiens  contemporains  dé-ignant  Maurique 
comme  chargé  par  l'Infant  de  Castille  de  cette  expédition.  J.  A.  B.  • 

(a)  D.  Alphonse,  marquis  Je  Villena  et  comte  de  Dénia  et  de  Hibar- 
goza,  étoit  fils  de  l'Infant  D.  Pedro  et  petit  fils  du  roi  Jacques  d’Ar- 
ragon.  Il  relevoit  du  roi  Henry  de  Castille  pour  le  marquisat  de  Villena, 
que  celui-ci  lui  avoit  donné  pour  être  entré  b son  aide  en  Castille  avec 
les  compagnies,  quand  il  se  fit  proclamer  roi  ti  Calahorra.  J.  A.  B. 

(3)  Froissant  n’ayant  pas  donné  les  prénoms  de  ce  comte , il  m’*»* 
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rant  de  Fallesque  et  Pierre  Goussart  de  Mondes- 
que  ^’^etplusieurs  autres  barons  et  chevaliers  deCas- 
tille  et  leurs  gensj  et  avoient  ces  Espagnols  en  ve- 
nant devant  Pampelune  pris  et  ars  la  ville  de 
Loring  (Lerin)  et  la  cité  de  Viane  (Viana)  de-lez 
(près)  le  Groing  (Logrogno);  et  n’y  avoit  seigneur 
nul  eu  Navarre  qui  s’osât  montrer  contre  eux,  mais 
se  tenoit  chacun  en  son  fort  et  dedans  les  monta- 
gnes. Et  tout  ce  sçavoit  bien  le  roi  de  Navarre;  car 
toujours  y avoit  messagers  allants  et  venants;  mais 
on  n ’y  pouvoit  remédier  sans  la  puissance  et  con- 
fort des  Anglois. 

Le  sire  deNeufville  (Neville),  qui  se  tenoit  à Bor- 
deaux et  qui  là  étoit  envoyé  de  par  le  roi  d’Angleterre 
et  son  conseil,  ainsi  que  vous  sçavez,  pouvoit  bien 
sçavoir  des  nouvelles  des  grands  alliances  que  le  roi 
son  seigneur  et  le  roi  de  Navarre  avoient  ensemble; 
et  avait  promis  au  roi  deNavarre  que  il  les  accom- 
pliroit  à son  loyal  pouvoir.  Si  pensa  sus  et  appela 
messireThomasTrivet,uu  moult  vaillant  chevalier, 
et  lui  dit:  « Messire  Thomas,  vous  sçavez  comment 

fort  clifEcile  de  le  reconnoilre  parmi  les  nobles  de  la  cour  d’IIenrr.  Je 
ne  trouve  que  deux  personne»  auxquelles  ce  uom  puisse  s’appliquer; 
l’une  est  le  comte  de  Norogna,  l’autre  un  fils  du  roi  licnrj  que  Salaz.ir 
Mendoza  appelle  seigneur  de  Moron.  J.  Â.  B. 

(1)  Pero  Ferrandez  de  Velasco  grand  chambellan  du  roi.  J.  A.  B 
(a)  Pero  Gonzalez  de  Mendoza  grand  majordome.  L’orthographe  de 
ces  noms  est  évidemment  telle  que  je  la  donne.  On  retrouve  les  mêmes 
Velasco  et  Mendoza  comme  signataires  au  testament  du  roi  Henry  II, 
rapporté  par  Ayala  P.  lai.  Aucun  des  traducteurs  Anglois  ne  s’est 
donné  la  peine  de  chercher  h rectifier  ces  noms.  Les  uoms  Anglois  seuls 
y sont  de  temps  en  temps  redressés.  J.  A.  B . 
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nous  sommes  envoyés  par  dc(;à  pour  regarder  aux 
frontières  du  pays  et  bouter  liors  nos  ennemis  et 
pour  conforter  le  roi  de  INavarrej  et  jà  a ci  été  et 
nous  a remontré  le  grand  besoin  qu’il  a:  vous  fûtes 
présent  quandje  lui  oz  (eus)  en  convenant  (promes- 
se) que  il  seroit  servi  et  aidé:  il  convient  que  il  le 
soit;  autrement  nous  y aurions  blâme.  Si  que,  cher 
ami  et  compagnon  , je  vous  ordonne  à être  chef  de 
nos  gens  en  cette  guerre,  et  veuil  (veux)  que  vous 
y allez  atout  (avec)  cinq  cents  lances  et  mille  ar- 
chers; et  je  demeurerai  en  la  marche  de  Bordeaux 
pourtant  (attendu)  que  j’en  suis  sénéchal  et  re- 
gard (gardien)  de  par  le  roi  d’Angleterre,  et  en- 
tendrai aux  besognes  qui  y demeurent,  car  encore 
n’est  pas  le  pays  bien  nettoyé  ni  délivré  de  nos  en- 
nemis. » « Sire,  répondit  messire  Thomas,  vous 

me  faites  plus  de  honneur  que  je  ne  vaille  (vaux),  et 
je  obéirai  à vous,  car  c’est  raison;  et  me  acquitte- 
rai de  ce  voyage  à mon  loyal  pouvoir.  » « Mes- 

sire Thomas,  répondit  le  sire  de  Neufville(Ne\ille), 
de  cela  suis-je  tout  conforté.  » 
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CHAPITRE  XXXIX. 


Comment  les  Anglois  prirent  plusieurs  forts  en 

Gascogne;  et  comment  les  Espagnols  sachants  la 

VENIfE  des  AnGLOIS  LEVÈRENT  LEUR  SIÈGE  DE  PamPE- 

LUNE. 

Depuishc  dcmcura-t-îl  guères  de  temps  que  raessire 
Thomas  Trivet  ordonna  toutes  ses  besognes  et  se  par- 
tit de  la  cité  de  Bordeaux  à (avec)  toute  sa  charge 
de  gens  d’armes  et  d’archers,  et  prit  le  chemin  de 
Dax  en  Gascogne.  En  sa  compagnie  ctoient  mes- 
sire  Guillaume  Cendrine,  messire  Thomas  Breton, 
messireJean  Afuselee, messire  Henry Paule,  messire 
Guillaume  Croquet,  messire  Louis  Malin,  messire 
Thomas  Fourques,  messire  Robert  Haston,  An- 
drieu  Ilandesac  et  Mouret  de  Plai.sac,  Gascons. 
Quand  ces  gens  d’armes  furent  venus  en  la  cité  de. 
Dax , ils  ouïrent  nouvelles  que  le  roi  Charles  de  Na- 
varre étoità  Saint  Jean  du  Pié  des  Ports  et  faisoit 
là  son  mandement  de  gens  d’armes:  si  en  furent 
plus  réjouis.  De  la  cité  de  Dax  étoit  capitaine  un 
chevalier  d’Angelterre  , oncle  à messire  Thomas 
Trivet  , qui  s’appeloit  messire  Mathieu  de  Gour- 
nay,  lequel  reçut  son  neveu  lieraent  et  tous  les  au- 
tres, et  les  aida  tous  à loger.  L’intention  de  messire 
Thomas  Trivet  étoit  telle  que  d’aller  tout  droit  son 
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chemin  et  sans  arrêt  ; mais  messire  Mathieu  de 
Gournay  lui  dit:»  Beau  nieps  (neveu), puisque  vous 
êtes  si  à puissance  de  gens  d’armes,  il  faut  délivrer 
le  pays  d’aucuns  Bretons  et  François  qui  tiennent 
bien  douze  forts  entre  ci  et  Bayonne;  autrement  si 
vous  laissezee  derrière, ils  nous  feroieut  eucet  hiver 
trop  de  contraires;  et  là  où  vous  le  ferez,  le  pays 
vous  en  saura  grc , et  je  vous  en  prie  aussi.  » — 
« Par  ma  foi,  répondit  messire  Thomas,  je  le  vueil 
(veux).  » ^ 

Assez  tôt  après  ces  paroles  il  fit  ordonner  ses 
besognes;  et  se  mirent  toutes  manières  de  gens  d’ar- 
mes et  d’archers  sur  les  champs  et  vinrent  devant 
un  fort  que  on  clamoit  (appeloit)  Montpin  que  Bre- 
tons teuoient,  et  en  étoit  capitaine  un  écuyer  de  la 
Comtéde  Foix  que  on  clamoit  Taillardon.  Sitôtque 
ces  gens  d’armes  furent  là  venus,  ils  commencèrent 
à assaillir  fort  et  dur,  et  fut  appertement  continué 
l’assaut,  et  tant  que  de  force  le  fort  fut  pris;  si  furent 
morts  tous  ceux  qui  dedans  étoient,  excepté  Tail- 
lardon; mais  il  demeura  prisonnier.  Si  fut  le  châ- 
teau rafraîchi  de  nouvelles  gens;  et  puis  passèrent 
outre  et  vinrent  devant  un  fort  que  on  clamoit  (appe- 
loit) Carcdach,  et  le  tenoient  Gascons.  Quand  ces 
gens  d’armes  furent  venus  jusqucslà, ils  l’assaillirent 
tantôt;  mais  ils  ne  l’eurent  mie  de  cet  assaut;  si  se 
logèrent.  Quand  ce  vint  à lendemain,  ils  retournè- 
rent tous  à l’assaut  et  l’assaillirent  de  si  grand’ vo- 
lonté que  de  force  ils  le  prirent  Si  furent  morts  tous 
ceux  qui  dedans  étoient  , liors-mis  le  capitaine  qui 
étoit  Breton  bretonnant  ets’appeloit  Yvonuet  Apri- 
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sedi  qui  devers  les  Aiiglois  demeura  prisonnier  j et 
lut  le  château  tout  ars.  Et  puis  passèrent  outre  et 
vinrent  devant  un  autre  fort  que  ou  nomnioit  Be- 
senglien,  et  en  étoit  capitaine  un  écuyer  Gascon 
qui  s’apjmloit  Roger  de  Moielac.  Les  Anglois  fu- 
rent deux  jours  devant  avant  qu’ils  l’eussentj  et 
quand  ils  l’eurent,  ce  fut  par  traité;  et  s’en  partirent 
tous  ceux  qui  dedans  étoient  sans  dommage;  et  se 
retrahit  (retira)  chacun  où  il  aimoit  le  mieux. 

De  ce  châtel  vinrent-ils  devant  'fassegnon  un 
châtel  séant  à trois  lieues  de  Bayonne  et  mirent  là  le 
siège.  Si  tôt  que  ils  vinrent  là,  les  Bayonnois  sçuient 
que  le  châtel  étoit  assiégé:  si  en  furent  moult  ré- 
jouis et  vinrent  là  au  siège  bien  cinq  cents  hommes 
de  la  ville  à lances  et  à pavais  (boucliers),  et  y firent 
porter  le  plus  grand  engin  (machine)  de  Bayonne. 
Ceux  de  la  garnison  de  Tassegnon  avoient  tant 
porté  de  contraires  (dommages)  aux  Bayonnois  que 
pour  ce  les  désiroient-ils  moult  à détruire,  et  jamais 
ne  les  eussent  eus  si  le  sens  et  l’avis  des  Anglois 
n’eut  été.  Encore  à (avec)  toute  leur  force  ils  furent 
là  quinze  jours,  ainçois  (avant)  que  ils  les  pussent 
avoir;  et  quand  ils  l’eurent,  ce  fut  par  traité  : encore 
s’en  partirent-ils  sans  dommage  et  sur  le  conduit  et 
sauveté(garantie)  de  messire Thomas  Trivet, qui  les 
fit  conduire  et  mener  jusques  à Bergerac  qui  se  te- 
noit  Françoise.  Si  achaptèrcnt  (achetèrent) le  châtel 
ceux  de  Bayonne  des  Anglois  quatre  mille  francs, 
et  puis  l’abattirent  ot  en  firent  mener  la  pierre  à 
Bayonne,  ni  oncijues  depuis  n’y  eut  châtel.  Si  s eu 
vinrent  les  Anglois  rafraîchir  à Bayonne  où  ils 
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furent  recueillis  à (avec}  grand'joie  et  eurent  toutes  . 
choses  à leur  volonté  parmi  leurs  deniers  payants. 


CHAPITRE  XL. 


Comment  les  Espagnols  pantirent  dü  siège  de  Pam- 

PELUNE  ; ET  comment  LES  AnGLOIS  ARRIVÈRENT  EN 
Navarre  •,  et  comment  ils  s’y  maintinrent. 


T iE  roi  de  Navarre,  qui  se  tenojt  à Saint  Jean  du 
Pied  des  Ports,  étoit  durement  courroucé  de  ce  que 
les  Anglois  séjournoient  tant  à venir;  car  son  pays 
étoit  en  très  grand  péril.  Et  bien  vous  dis  que  Pam- 
pelune  eut  été  prise  et  conquise  des  Espagnols,  si 
n’eut  été  le  sens  et  la  bonne  garde  du  vicomte  de 
Castelbon  qui  en  étoit  capitaine  atout  (avec)  deux 
cents  lances  de  Gascons;  mais  le  sens  de  lui  et  la 
bonne  ordonnance  le  garda  de  tous  périls.  De  la 
ville  de  Toilette  (Tudelle)  en  Navarre  étoit  capi- 
taine messire  Perducas  de  la  Breth  (d’Albret):  delà 
cité  de  Mirande  étoit  capitaine  le  comte  de  Pallais, 
et  avec  lui  messire  Roger, son  frère:  d’une  autre 
forte  ville  en  Navarre  que  on  appelje  Arques  étoit 
capitaine  un  chevalier  de  Castaloigne  (Catalogne) 
qui  s’ap|>eloit  messire  Raymond  de  Bageth;  sur  la 
fiance  (foi)  de  ces  capitaines  se  tenoit  le  roi  de  Na- 
varre à Saint  Jean  du  Pied  des  Ports  et  les  laissoit 
convenir;  mais  tout  le  plat  pays  étoit  rifflé  (ravagé),, 

FROISSART.  T.  VU.  lO 


Digilized  by  Google 


i46  LES  CHRONIQUES  (i5;8) 

ni  nuis  ii’y  tenoient  les  champs  fors  les  Espagnols  ; el 
cuiiiüieiit  (croyoient)  bien  que  par  long  siège  la  cité 
de  Pampelune  se  dut  rendre,  mais  ils  n’en  avoient 
nulle  volonté;  car  le  vicomte  de  Castclhon  et  Je  sire 
de  Lescun  et  Guillaume  de  Pans  en  soignoient 
grandement,  et  tant  que  les  Espagnols  se  commen- 
cèrent tous  à tanner  (lasser);  car  l’iiiver  leur  venoil; 
et  étoit  envhonla  Saint  Andrien  (André).  Si  leur 
commençoient  \itailles  (vivres)  à faillir;  et  si  n’eut 
été  le  vicomte  de  Roquebertin  qui  les  rafraîchit  de 
gens  d’armes  et  de  soixante  sommiers  de  vitaille 
(vivres)  ils  se  fussent  partis  très  (dès)  la  Toussaint 
Le  roi  de  Navarre  envoya  un  sien  chevalier,  qui 
s’appeloit  messirePierre  le  Rasclc  devers  les  Anglois, 
en  priant  que  ils  se  voulussent  délivrer  et  que  trop 
longuement  mettoient  à venir  selon  ce  que  besoin 
lui  touchoit  et  qu’ils  avoient  eu  en  convenant  (pro- 
messe); le  chevalier  exploita  tant  que  il  vint  en  la 
marche  de  Bayonne  et  trouva  les  Anglois  devant 
un  cliâtel  qui  s’appeloit  Pouillac,  et  fit  son  message 
et  à point,  et  tant  que  messire  Thomas  Trivet  dit 
que  ce  fort  conquis  par  traité  ou  autrement,  il  n’en- 
tendroit  jamais  à autre  chose  si  scroit  allé  en  Na- 
varre; et  que  sur  cette  parole  le  chevalier  pouvoit 
bien  s’en  retourner:  il  retourna.  Depuis  ne  demeura 
que  deux  jours  que  le  château  se  rendit  par  traité, 
et  s’en  partirent  ceux  qui  dedans  étaient,  et  fut  re- 
fraîchi de  nouvelles  gens  d’armes.  Ce  châtel  pris  le 
pays  demeura  assez  en  paix:  encore  y avoit  aucuns 
petits  forts  qui  se  tenoient,  moûtiers  et  églises,  et 
qui  hérioient  (harassoient)  le  pays  quand  ils  pou- 
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voient,  mais  ils  n’a  voient  nulle  grand’  puissance:  si 
ne  vouldrent  (voulurent)  mie  les  Anglois  plus 
séjourner,  mais  dirent  que  ils  vouloient  aller  en  Na- 
varre et  lever  le  siège  de  Pampelune  et  combattre 
les  Espagnols. 

Messire  Thomas  Trivct  et  messire  Mathieu  de 
Gournaj  et  toutes  leurs  gens  s’en  retournèrent  à 
Dax,  et  là  séjournèrent  par  quatre  jours  et  se  rafraî- 
chirent. Au  cinquième  jour  ils  s’eu  partirent  et  pri-  * 

rent  le  chemin  de  Navarre j mais  messire  Mathieu 
de  Gournay  retourna  en  la  cité  de  Bayonne  avec 
ceux  de  sa  délivrance  (suite),  pour  garder  le  pays 
et  reconquérir  cet  hiver  aucuns  petits  forts  qui  se 
tenoient  Bretons. 

Tant  exploitèrent  messire  Thomas  Trivet  et  sa 
route  (troupe)  que  ils  vinrent  à Saint  Jean  du  Pied 
des  Ports,  et  là  trouvèrent  le  roi  de  Navarre  qui  les 
reçut  à grand’joic.  Si  se  logèrent  les  chevaliers  en  la 
ville  et  les  gens  d’armes  sur  le  pays  au  mieux  qu’ils 
purent  Le  roi  de  Navarre  en  devant  ce  avoit  fait  un 
très  grand  mandement  par  son  pays  que  toute  ma- 
nière de  gens  vinssent  devers  lui  et  se  assemblas- 
sent devant  la  cité  de  Mirande.  Nul  ii’osa  désobéir 
au  commandement  du  roij  et  se  pourvurent  et  ap- 
pareillèrent parmi  Navarre  chevaliers  et  écuyers,  et 
toutes  autres  gens  de  lances  et  de  pavais  (boucliers) 
et  s’ordonnèrent  pour  venir  devant  Pampelune  com- 
battre les  Espagnols. 

Nouvelles  vinrent  en  l’ost  (armée)  que  les  An- 
glois, atout  (avec)grand’puissance,étoient  avecques 
le  roi  de  Navarre  à Saint  Jean  du  Pied  des  Ports  et 
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«|ue  ils  se  Irouvoieat  bien  vingt  mille  hommes  d’ar- 
mes parmi  les  archers  pour  eux  venir  combattre. 
Adnnc  se  mirent  les  capitaines  ensemble  pour  con- 
seiller quelle  chose  ils  feroientj  si  ils  attendroient 
le  roi  de  Navarre  ou  si  ils  se  retrairoient  (retire- 
roient).  Là  eut  grand  conseil  et  longuement  parle- 
menté. Et  vouloient  aucuns  des  capitaines  que  les 
Anglois  et  Navarrois  fussent  attendus j et  les  autres 
disoient  non,  et  que  ils  n’étoieut  pas  si  forts  que 
pour  attendre  telle  puissance,  et  que  par  long  siège 
ils  étoient  trop  travaillés  (fatigués).  Ce  parlement 
fut  longuement  tenu:  finalement  un  certain  arrêt 
(ordre)  fut  donné  du  déloger  tout  bellement  et  re- 
traire (retirer)  en  leur  pays.  Et  ce  qui  plus  les  inclina 
à ce  faire,  car  bien  disoient  plusieurs  vaillants  cheva- 
liers et  écuyers  usés  (habitué.s)  d’armes  que  point  ne 
faisoient  leur  honneur,  ce  fut  que  le  roi  Henry  de 
Castille,  étant  en  son  pays  puis  (depuis)  quinze 
jours,  avoit  rcmandé  son  fils  et  ne  vouloit  plus  que 
le  siège  se  tint  devant  Pampeluue.  Si  se  délogèrent 
les  Espagnols.  A leur  département  ils  boutèrent  les 
feux  dedans  leurs  logis  et  se  retrahirent  (retirèrent) 
devers  le  Groing  (Logrogno)  et  devers  Saint  Dom- 
rainghe (Domingo)  en  Castille.  Quand  ceux  de  Pam- 
pelune  qui  étoient  moult  astrains  (resserrés)  virent 
le  délogeraent,  si  en  furent  tous  réjouis;  car  ils  u’a- 
voientpas  toujours  été  à leur  aise. 

(i)  L'In<ant  D.  Jean  sc  retira  deNararre  en  Castille  dans  le  cominen- 
cernent  de  novembre.  J#  A*  B. 
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CHAPITRE  XLI. 


De  plusieurs  cheVauchées  que  firent  les  ÂNGLOIS  BT 
Navarrois  sur  les  Espagnols. 

Nouvelles  vinrent  au  roi  de  Navarre  et  aux  An- 
glois  qui  se  tenoientà  Saint  Jean  du  Pied  des  Ports 
que  les  Espagnols  étoient  délogés  et  reirais  (re- 
tirés) en  leur  pays,  si  en  furent  par  semblant  tous 
courroucés,  car  volontiers  les  eussent  combattus. 
Nonobstant  ce  ils  se  délogèrent  de  là  où  ils  étoient 
et  s’en  vinrent  vers  Pampelune.  Si  trouvèrent  le 
vicomte  de  Caslelbon  et  le  sire  de  Lescun  et  les 
autres  qui  les  reçurent  lieraent  (avec  plaisir).  Quand 
ces  gens  d’armes  et  leurs  routes  (troupes)  se  furent 
deux  ou  trois  jours  rafraîchis  en  Pampelune,  ils 
eurent  conseil  que  ils  se  departiroient  et  s’en  iroient 
par  garnisons  pour  être  mieux  aularge,  car  les  mon- 
tagnes de  Navarre  sont  trop  dures  et  trop  froides  en 
hiver  polir  ostoyer  (faire  la  guerre),  et  trop  y a de 
neiges.  Si  furent  ordonnés  les  Anglois  de  aller  à 
Tudellejet  là  allèrent,  et  le  comte  de  Pallais  et  mes-  * 
rire  Roger  son  frère  s’en  allèrent  à Corelle;  et  le 
sire  de  Lescun  au  Pont  la  Royne  (Puente  la  reyna), 
le  vicomte  de  .Castelbon  à Mirande  et  Monnait 
de  Plessant  à Castoin  , ainsi  se  départirent  ces 
gens  d’armes;  et  le  roi  de  Navarre  demeura  à Pani- 
pelune  en  son  hôtel.  ^ , 
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Ainsi  se  tenoient  ces  garnisons  en  Navarre  tout 
en  paix  et  sans  rien  fairejetne  montrèrent  poinlqne 
en  l’hiver  ils  voulsissent  (voulussent)  chevaucher, 
de  quoi  aussi  les  Espagnols  se  déparlirentj  et  s’en 
alla  le  roi  D.  Henry  à Séville  pour  là  séjourner,  et  y 
mena  sa  femme  et  ses  enfants.  Messire  Thomas  Tri- 
vet  et  ses  compagnons,  qui  se  tenoient  à Tudelle  et 
qui  encore  n’avoient  rien  fait  depuis  que  ils  étoient 
venus  en  Navarre,  entendirent  par  leurs  espies  (es- 
pions) que  les  Espagnols  étoient  retraiz  (retirés);  si 
s’avisèrent  que  ils  chevauche roient  devers  Espagne 
pour  employer  leurs  gages;  car  l’hiver,  quoiqu’il  fut 
moult  avant,  étoit  si  courtois  que  rien  de  froid  n’y 
faisoit,  mais  aussi  souef  (doux)  comme  au  temps  de 
juin.  Si  mirent  sus  secrètement  une  chevauchée  de 
gens  d’armes  et  le  signifièrent  au  comtede  Pallais  et 
à messire  Roger  son  frère  ; et  ils  vinrent  atout 
(avec)  deux  cents  lances  et  trois  cents  paveschcurs^‘\ 
Si  s’assemblèrent  tous  à Tudelle;  et  pouvoient  être 
sept  cents  lances  et  douze  cents  archers  et  autant 
d’autres  gens,  brigans  et  pavescheurs.  Si  firent 
charger  sur  sommiers  (chevaux  de  .somme)  grand’- 
planté  (quantité)  de  pourvéances  (proVision.s),  et 
puisse  départirent  et  vinrent  loger  droltement  la 
vigille  (\eille)  de  Noël  eu  une  belle  prairie  sur  une 

(1)  Paveschrurs  soldats  k parois.  Les  Parrsclieurs  ploient  des  soldats 
armés  de  pavesches  ou  boucliers  et  qui  étoient  partiniliércment  em- 
ployés k couvrir  ceux  qui  alloientk  l'assaut,  ou  qui  faisoient  avancer 
et  agir  les  machines  de  guerre  dans  les  sièges.  ( V.  Daniel,  Uist.  de 
la  milice  Françoise.  ) J.  A.  B. 

(3)  Les  brigauùs  éloieut  des  soldats ariue's  d'une  brigantiiie.  J.  A.  P, 
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'belle  rivièi  e au  pied  de  la  montagnes  de  Mont-Caien , 
la  quelle  départ  les  trois  royaumes  de  Navarre, 
Castille  et  Arragon  ; et  d’autre  part  la  montagne 
est  un  pays  en  Castille  qui  s’appelle  Val  de  Sorie 
(Soria)  j et  fit  ce  jour  si  bel  et  si  chaud  que  ils  se  dî- 
nèrent tous  séants  à table  en  purs  leurs  chefs  (la  tête 
découverte).  • 

Quand  ils  oi*ent  (eurent)  dîné,  tous  les  capitaines 
se  trahirent  (rendirent)  ensemble  en  conseil  pour 
sçavoir  comment  ils  se  maintiendroient  pour  cette 
nuit  et  si  ils  se  tlcndroient  là  le  jour  de  Noël,  ou  si 
ils  feroient  aucun  exploit  d’armes;  car  ils  étoient  à 
l’entrée  de  la  terre  de  leurs  ennemis.  Conseillé  fut 
que  de  nuit  ils  chevaucheroient  et  viendroient  à 
l’ajournement  du  jour  de  Noël  écheller  la  cité  du 
Val  de  Sorie  (Soria).  Ce  conseil  fut  tenu  et  arrêté 
et  s’ordonnèrent  toute  manière  de  gens  sur  ce;  et 
ne  dévoient  être  à ce  faire  que  trois  cents  lances, 
et  demeuroit  tout  le  demeurant  et  les  gens  de  pied 
et  leurs  pourvéances  (provisions)  là  où  ils  étoient 
logés  jusques  à lendemain  que  il  leur  seroit  signifié 
comment  ils  auroient  exploité.  Le  comte  de  Pallais 
atout  (avec)  cent  lances,  le  vicomte  de  Castelbon 
atout  (avec)  cent  lances  et  messire  Trivet  et  sa  route 
(troupe)  avoient  guides  qui  les  dévoient  mener  et 
dévoient  chevaucher  en  trois  routes  (troupes)  et  en 
trois  agais  ( embuscades  ) pour  plus  secrètement 
faire  leur  emprise  et  mieux  venir  et  plus  aise  à leur 
entente  (but).  Environ  deux  heures  de  nuit  ils  s’ar- 
mèrent tous  et  furent  à cheval,  et  n’avoient  nulles 
trompettes;  mais  les  capitaines  et  les  guides  sça- 
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voient  bien  les  certains  lieux  où  ils  se  dévoient  i-e-* 
trouver  pour  venir  tous  et  d’un  point  devant  le 
Val  de  Sorie.  Et  avoient  jà  monté  la  montagne  et 
trépassé  et  chevauché  sur  les  plains  (plaines),  quand 
un  grésil  et  un  noige  (neige)  va  commencer  à venir 
si  fort  et  si  roide  que  merveilles  fut,  et  la  terre  être 
toute  couverte  de  neige;  pourquoi  les  guides  per- 
dirent tout  leur  chemin,  et  furent  tous  en  grand  dé- 
troit de  nege (neige)  et  de  froid,  et  chevauchèrent 
jusques  à lendemain  à nonne  (midi),  avant  que  ils 
pussent  trouver  l’un  l’autre.  Cette  mésaventure  des 
Angloischey  (arriva)  bien  à point  et  grandement 
pour  ceux  du  Val  de  Sorie  qui  ne  se  donnoient  de 
garde  de  cette  chevauchée  et  embûche;  car  si  ils 
se  fussent  tout  trouvés  ensemble  à l’heure  que  or- 
donnée ils  avoient,  ils  la  eussent  eu  par  échelle- 
ment,  ni  jà  n’y  eussent  failli. 

Quand  messire  Thomas  Trivet  et  ceux  qui  ces 
gens  d’armes  menoient  virent  que  ils  avoient  failli 
a leur  entente  (but), si  furent  durement  courroucés 
et  se  remirent  ensemble  au  mieux  qu’ils  purent  et 
puis  eurent  nouvel  conseil.  Sise  conseillèrent  de 
boire  un  coup  sur  les  sommiers  (chevaux)  et  puis 
envoyer  courir  devant  le  Val  de  Sorie,  ainsi  fut 
fait.  Tantôt  apres  le  desjeun  (déjeîiner)  qui  fut 
moult  bref,  messire  Raymond  de  Balghet,  Navar- 
rois,  fut  élu  a (avec)  quarante  lances  pour  courir 
devant  la  ville  pour  attraire  hors  les  géniteurs  qui 

(i)  CaTaJiers  monlés  sur  de  petits  cheVnnx  du  pays,  appelés  grnels, 
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la  gardoient.  Si  chevaucha  le  chevalier  devant  le 
Yal  jusques  aux  barrières,  et  là  ot  (eut)  grand’ es- 
carmouche; car  ces  géniteurs  qui  étoieiit  bien  deux 
cents  saillirent  tantôt  hors  et  commencèrent  à traire 
(tirer)  et  à lancer  sur  ces  gens  d’armes  qui  petit  à 
petit  se  reculoient  pour  les  altraire  (attirer)  plus 
avant  hors  de  leur  ville;  et  vous  dis  que  ils  eussent 
vilainement  foulé  ces  gens  d’armes'  si  l’embûche 
ne  se  fut  traite  (portée)  avant  ; mais  ils  vinrent  tout 
éperonnant  jusques  à là  abaissant  les  lances  et  frap- 
pant en  eux.  Si  en  y eut  de  première  venue  moult 
d’abattus,  de  morts  et  de  blessés  et  furent  déboutés 
à leur  grand  dommage  dedans  la  ville.  Si  fermèrent 
leurs  barrières  et  leurs  portes  et  puis  montèrent  ès 
créneaux  ; car  ils  cuidoient  (croyoient)  bien  avoir 
l’assaut,  mais  non  eurent,  car  les  Anglois  et  IVavar- 
rois  se  retrairent  (retirèrent)  et  repassèrent  la  Mon- 
tagne de  Mont-Caien  tout  de  jour  et  revinrent  à 
leurs  logis  où  ils  trouvèrent  leurs  gens.  Si  se  tinrent 
là  cette  nuit,  et  à lendemain  qui  fut  le  jour  Saint 
. Ltienne  ils  se  retrahirent  (retirèrent)  devers  une 
ville  prochainede  là,  que  on  dit  Castan  en  Navarre, 
et  là  trouvèrent-ils  le  roi  qui  là  étoit  venu  la  vigille 
(veille)  de  Noël.  Mais  en  venant  en  la  ville  de  Cas- 
tan, les  Anglois  ardirent(incendièrent)le  jour  Saint 
Etienne,  aucuns  villages  au  Val  de  Sorie,  et  par 
spécial  un  gros  village  qui  s’appeloit  Negrete  et 
le  pillèi  ent  tout.  * 
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CHAPITRE  XLII. 

De  la  paix  qui  fut  faite  entre  le  roi  d’Espagne  et 

CELUI  DE  XavARRE;  ET  DE  LA  MORT  DU  ROI  HenRI 

d’Espagne  et  du  couronnement  de  Jean  son  fils. 

l^Es  nouvelles  vinrent  au  roi  D.  lleuri  de  Castille, 
qui  se  tenoit  à Séville  au  cœur  de  son  royaume,  que 
les  Anglois  avoient  chevauché  et  ars  au  Val  de  So- 
rie  en  faisant  la  guerre  du  i-oi  de  Navarre.  Si  en  fut 
durement  courroucé  et  jura  que  ce  seroit  amendé; 
et  écrivit  tantôt  lettres  devers  son  fils  Jean  de  Cas- 
tille, en  lui  mandant  expressément  que  il  fit  un 
mandement  par  tout  son  royaume  des  nobles,  et 
les  assemblât,  car  il  seroit  temprement  (bientôt)  en 
Espagne  et  se  contre vengeroit  contre  le  roi  de  Na- 
varre des  dépits  que  on  lui  avoit  faits.  L’infant  de 
Castille  ne  voult  (voulut)  ni  n’osa  désobéir  au  com- 
mandement de  son  père  et  fit  et  ordonna  le  mande- 
ment, ainsi  que  commandé  lui  fut.  Entrementes 
(pendant)  que  ces  gens  d’armes  s’assembloient  et  que 
le  roi  Henri  étoit  encore  à venir,  messire  Thomas 
Trivet  s’avisa  que  il  meltroit  sus  une  petite  chevau- 
chée de  gens  d’armes  et  iroit  devant  une  ville  en 
Espagne  que  on  dit  Alfaro.  Si  se  partit  un  soir 
de  Kaskan  (Carcar)  et  du  roi  de  Navarre  et 
chevaucha;  et  n’avoit  en  sa  compagnie  que  cent 
lances,  mais  c’éloient  toutes  gens  d’étoffe;  et  che- 
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vauclioient  devers  Alfaro.  Sur  l’ajouriieraent  ils  vin- 
rent à une  petite  lieue  près  de  la  ville  et  se  boulèrent 
là  en  embûche.  Si  furent  envoyés  pour  courir  de- 
vant la  ville  raessire  Guillaume  Cendrine  et  An- 
drieu  Audracli , et  avoient  en  leur  compagnie  envi- 
ron dix  lances  j et  vinrent  jusques  à un  rieu  (ruis- 
seau) qui  court  devant  la  ville,  lequel  on  passcoutre 
à grand  meschcf  (avec  péril).  Toutefois  ils  le  passè- 
rent et  firent  Andrieu  Audracb  et  Pierre  Maselle 
Navarrois  .saillir  outre  leurs  coursiers  et  vinrent  jus- 
ques aux  barrières.  Adouc  commença  l’effroi  grand 
et  fort  à lever  en  la  ville j et  sonnèrent  leurs  trom- 
pettes les  gens  d’armes  qui  dedans  étoient:  si  s’as- 
semblèrent et  ouvrirent  leurs  portes  et  leurs  barriè- 
res et  se  mirent  tous  au  dehors  et  commencèrent  à 
traire  (lirer)  et  escarmouclicr.  Des  dix  lances  n’en 
y avoit  plus,  qui  eussent  passé  le  mis  (ruisseau), 
que  les  deux  dessus  nommés:  si  retournèrent  quand 
ils  virent  le  faix  venir  et  firent  ressaillir  (sauter) 
leurs  coursiers  outre:  ceux  de  Alfaro  virent  que  ces 
gens  n’étoient  que  un  petit,  et  rien  ne  sçavoicnt 
de  l’embûche  ; si  les  suivirent  chaudement  de  près 
et  passèrent  le  ruis  (ruisseau)  à mont  (en  haut)  un 
petit  où  ils  sçavoient  bien  le  passage.  Ces  dix  lances 
se  firent  chasser  jusques  à leur  embûche.  Adonc 
saillirent  avant  messire  Tliomas  Trivet  et  les  au- 
ti'es,  en  écriant  leur  cri,  et  se  boutèrent  en  ces  gens 
qui  étoient  issus  (sortis)  hors  d’Alfaro,  et  en  portè- 
rent à ce  commencement  de  leurs  lances  grand^ 
foison  à terre.  Au  voir  (vrai)  dire  les  E.spagnolsnc 
purent  longuement  durer  contre  ces  Anglois,  et 
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retournèrent  qui  mieux  mieux  ; mais  trop  peu  s’en 
sauvèrent  que  tous  ne  fussent  morts  ou  pris.  L’eflroi 
fut  grand  en  la  ville;  et  les  cuidoienl  (croyoient)  les 
Anglois  trop  bien  avoir  de  venue,  pourtant  (at- 
tendu) que  ils  véoient  (voyoicnt)  que  les  gens  du 
lieu  se  déconfisoient.  Mais  non  eurent  car  les  fem- 
mes de  la  ville  la  sauvèrent  et  recouvrèrent  parleur 
bon  convenant  (arrangement).  Car  cntrcmentes 
(pendant)  que  les  Anglois  passoient  le  ruis  (ruis- 
seau), elles  s’ensonnièrent  (concertèrent)  et  vinrent 
clorre  les  barrières  et  la  porte,  et  puis  montèrent  aux 
créneaux  de  la  ville  et  montrèrent  grand’volonté  de 
elles  défendre.  Quand  raessire  Thomas  en  vit  l’or- 
donnance, si  dit  en  riant:  Vez  (voyez)  les  bonnes 

femmes, retournons  arrière, nous  n’avons  rien  fait.» 
Adonc  retournèrent-ils  et  passèrent  le  ruis  (ruis- 
seau) où  ils  l’avoient  passé  et  retournèrent  vers 
Kaskan  (Carcar)  et  emmenèrent  leurs  prisonniers; 
et  tant  firent  que  ils  y parvinrent.  De  celte  chevau- 
chée acquit  grand’  grâce  messire  Thomas  Trivet 
au  roi  de  Navarre. 

Environ  quinze  jours  après  ce  que  messire  Tho- 
mas Trivet  eut  fait  cette  chevauchée  devant  Alfaro 
et  qu’il  fut  retrait  (retiré)  en  sa  garnison  de  Kaskan 
(C.ar car),  Jean  aîné  fils  du  roi  Henri  de  Castille, 
qui  son  mandement  avoit  fait  par  tout  le  royaume 
de  Castille,  au  commandement  et  ordonnance  de 
son  père,  s’en  vint  à Alfaro  atout  (avec)  bien  vingt 
mille  hommes  à cheval  et  à pied,  en  grand’  volonté 
de  combattre  les  Anglois  et  les  gens  du  roi  de  Na- 
varre. Quand  le  roi  de  Navarre  sçut  ces  nouvelles, 


Digitized  by  Googl( 


(,5^9)  DE  JEA^  FROISSART.  i^'] 

il  s’en  vipt  à Tudelle,  et  messire  Thomas  Trivet  et 
les  Anglois  en  sa  compagnie,  et  manda  tous  ceux 
des  garnisons  du  royaume  de  Navarre.  A son  man- 
dement ne  voulut  nul  désobéir  et  vinrent  tantôt 
devers  lui  et  se  logèrent  à Tudelle  et  là  environ  j et 
n’attendoient  autre  chose  que  les  Espagnols  che- 
vauchassent. Aussi  les  Espagnols  n’attendoient  au- 
tre chose  que  le  roi  Henri  tut  venu,  lequel  se  dé- 
partit de  Séville  à (avec)  grand  gens,  et  chevaucha 
parmi  son  royaume,  et  lit  tant  que  il  vint  à Saint 
Domminghe  (Domingo),  et  là  s’arrêta,  et  ses  gens 
se  logèrent  sur  les  champs  et  dessous  les  oliviers. 
Quand  Jean  sçut  que  le  roi  son  père  étoit  venu  à 
Saint  Domminghe  (Domingo),  si  se  départit  de 
Alfaro,  et  là  se  trahi  (retira)  à (avec)  toutes  ses 
gens  et  vous  dis  que  c’étoit  l’intention  des  Espa- 
gnols de  venir  mettre  le  siège  devant  Tudelle  et 
enclorre  le  roi  de  Navarre  là  dedans,  ou  le  combat- 
tre. De  tout  ce  étoit  le  roi  de  Navarre  bien  in- 
formé, et  bien  sçavoit  que  il  n’avoit  mie  puissance 
d’attendre  bataille  contre  le  roi  Henri  si  étofle- 
ment  accompagné,  car  il  avoit  plus  de  quarante 
mille  hommes  à chevalet  à pied.  Entre  le  roi  Henri 
et  le  roi  de  Navarre  avoit  aucuns  sages  vaillants 
hommes  de  l’un  royaume  et  de  l’autre,  prélats  et 
barons  qui  imaginoient  le  grand  péril  et  dommage 
qui  entre  eux  naître  en  pourroient  si  par  bataille 
s’encontroient  Si  commencèrent  à traiter  sur  une 
partie  et  sur  l’autre  de  un  répit  avoir  pour  mieux 
amoyenner  (arranger)  leurs  besognes  et  convint 
les  traiteurs  avoir  moult  de  peine  et  de  travail 
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(l’aller  et  de  venir  de  l’un  à l’autre  avant  que 
la  besogne  se  put  entamer  j car  les  Anglois  (jui  se 
trouvoicnt  là  bien  deux,  raille  se  tcnoient  grands  et 
orgueilleux  contre  les  Espagnols,  et  couseilloient 
au  roi  de  Navarre  la  bataille.  D’autre  part  les  Espa- 
gnols (jui  élüient  là  grand’  foison  prisoient  petit 
(peu)  les  Anglois  et  les  Navarroisj  pourtant  étoient 
les  traités  durs  à conclure:  nonobstant  ce  ceux  qui 
s’en  ensonuioicnt  (mêloicnt)  firent  tant  par  leur 
travail  et  bonne  diligence  que  un  respit  (trêve)  fut 
pris  entre  ces  deux  rois  et  leurs  roj'auraes  à durer 
six  semaines  et  là  entre  tant  bonne  paix  , mais 
(pourvu) que  on  la  put  trouver.  Et  étoient  les  inten- 
tions des  traiteurs  que  un  mariage  se  feroit  de  l’in- 
fant de  Castille,  aîné  fils  du  roi  Henri,  à la  fille 
du  roi  de  Navarrej  par  quoi  plus  sûre  et  plus  ferme 
paix  demeurcroil  etseroit  entre  eux  à toujour.s.  A ce 
entendoitlc  roi  de  Navarre  volontiers;  car  il  ver- 
roit  sa  fille  bautemenl  mariée.  Cil  (cc)premier  traité 
ne  se  put  tenir , car  l’infant  de  Castille  étoit  obligé 
ailleurs  par  mariage. 

Or  fut  regardé  du  prélat  et  des  barons  de  l’un 
royaume  et  de  l’autre  que  Charles  de  Navarre  au- 
roit  la  fille  du  roi  Henri  Ce  traité  passa  outre 
parmi  tant  que  le  roi  Damp  Henri  devoit  tant  faire 


(1) L'Infant  Juan  de  Caslille  étoit  marié,  depuis  l'année 
D.Léonore  Bile  du  roi  Pierre  d’Arragon.  J.  A.  B. 

(a)  Le  mariage  de  l’Infimt  de  Navarre  avec  D.  Léonore  fille  du  roi  D. 
Henri  de  Castille  est  antérieur  de  plusieurs  anuées  k cette  paix.  IJ  fut 
tclébré  le  37  mai  iJ^S  k Soria.  ( V'o^ez  Ayala  k cette  année,  ) J.  A.  B. 
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envers  le  roi  de  France,  en  quelle  garde  Charles 
de  Navarre  étoit,  que  il  devoil  retourner  en  Na- 
vari-e,  ainsi  qu’il  fitj  car  à sa  prière  le  roi  de  France 
lui  renvoya  Et  devoit,  parmi  (moyennant)  le  ma- 
riage faisant,  le  roi  de  Navarre  prêter  dix  ans,  eu 
cause  desûreté,  au  roi  Henri  la  ville  et  le  châtel  de 
l’Estoille  (Estrella),  la  cité  et  le  cliatel  de  Tudelle, 
la  ville  et  le  châtel  de  la  Garde  (la  Guarda)j  et  de- 
voit le  roi  Henri  rendre  aux  Anglois  messire  Pierre 
de  Courtenay  qui  étoit  sou  prisonnier,  ainsi  qu’il 
fit;  et  le  seigneur  de  l’Esparre,  Gascon  Toutes 
ces  choses  furent  scellées,  confirmées  et  accoi’dées 
et  jurées  à tenir  fermes  et  stables  à tous-jours-mais 
entre  l’un  roi  et  l’autre  et  leurs  royaumes  et  quicon- 
que les  briseroit  ni  romproit  par  aucune  incidence, 
il  se  raettoit  et  soumettoit  à la  sentence  du  pape. 


fi). Suivant  M.  Sccousîe  le  prince  Charles  de  Navarre  ëtoit  venu 
en  France  vers  le  mois  de  mars  1378,  et  les  actes  du  temps  prouvent 
qu’il  n’est  retoinrné  en  Navarre  que  vers  i383.  Ainsi  Froissart  s’est 
trompe  quant  au  temps  et  aux  circonstances  du  mariage  de  ce  prince 
avec  l’Infante  de  Castille.  ( Voyez  mémoires  pour  servir  k l’histoire 
de  Cliarles  le  Mauv.iis  roi  de  Navarre,  par  M.  Secousse.  T.  i.  partie  a; 
7 et8«  mémoires.  ) J.  D. 

(a)  M’ala  rapporte  des  conditions  diflTérentes.  Voici  les  articles  prin- 
cipaux de  cette  paix.  Henri  en  se  réconciliant  avec  le  roi  de  Navarre 
se  réserve  de  rester  allié  avec  la  France.  Le  roi  de  Navarre  renverra  hors 
d’Espagne  tous  les  capitaines  des  compagnies  Anglaises.  Le  roi  de  Cas- 
tille retient  comme  gages  de  l’observation  des  traités  les  places  de  Tu- 
dcla , Los  Arcos , San  Vicente , Bernedo , Viana,  Estrella,  Leria,Lar- 
raga , et  quelques  autres  au  nombre  de  vingt,  qui  seroient  confiées  h des 
chevaliers  Castil  ans.  D.  Ramir  Sanchez  de  ArcJlano  avoit  la  garde  d’Es- 
ti  ell  J pour  les  deux  rois.  Le  roi  de  Castille  prétoit  au  roi  de  Navarre 
vingt  mille  doubles  pour  l’aider  !»  payer  les  Anglois  et  Gascons  qu’il 
avoit  amenés  avec  lui  et  donnait  en  nantissement  du  paiement  le  châ- 
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Entrementos  (pendant)  que  ces  traités  se  faisoient 
et  composoient,  le  roi  de  Navarre,  qui  étoit  tenu 
envers  les  Anglois  en  la  somme  de  vingt  raille 
francs,  pour  lui  acquitter  envers  eux,  envoya  en 
Arragon  le  \icomte  de  Castelbon  pour  quérir  ces 
deniers  et  emprunter  au  roi  d’Arragon,  lequel  roi 
lui  prêta  volontiers^  mais  ses  bonnes  villes  en  de- 
meurèrent en  pleiges  (gages)  telles  que  Pampelune, 
IVlirande,le  Bourgli  (Bourg)  la  reine,  Corelle,  et 
Saint  Jean  du  Pied  des  Ports 

Ainsi  furent  les  Anglois  payés  et  délivrés,  et  se 
partirent  tous  comptens  (contents)  du  roi  de  Navar- 
re, et  retournèrent  arrière  à Bordeaux,  et  de  là  en 
Angleterre;et  le  mariage  sefitdeCharlesdeNavarre 
et  de  la  fille  au  roi  Henri,  qui  s’appeloit  Jeanne, 
moult  belle  dame. 

En  cet  an  trépassa  le  roi  Henri  de  Castille 
dont  tout  son  royaume  fut  durement  courroucé. 

Tantôt  après  son  trépas  les  Espagnols  et  les  Cas- 
tellains  (Castillans  couronnèrent  à roi  son  ains-né 
(aîné)  fils  Jean:  si  demeura  roi,  par  l’accord  des  pré- 
lats et  des  barons  du  royaume,  d’Espagne,  de  Cas- 
tille, de  Gallice,  de  Séville  et  de  Corduan(Cordoue) ; 

• 

Uau  lie  la  Guardia.  Ces  gages  dcToieat  rester  pendant  dix  ans  entre  1rs 
mains  du  roi  de  Castille , qui  de  son  côté  rendrait  au  roi  de  Navarre  tou- 
tes les  places  conquises  sur  lui  par  l'Infant  dans  la  dernière  guerre . 
3.  A.  B. 

( i)  Ces  reoseignenients  ne  sout  pas  tout  k fait  exacts.  ( Voyez  la  note 
précédente.  ) J.  A.  B. 

(■i)  Elle  ne  s'appelait  pas  Jeanne  mais  Léonore  J.  A.  B. 

(31  C'est-'a-dire  l'année  de  la  paix  et  non  du  mariage,  qui  eut  lieu, 
comme  je  l'ai  dit  dans  une  note  précédente,  en  iSjS.  Henri  II  mourut 
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et  lui  jurèrent  tous  foi  et  hommage  à tenir  à tou- 
jours mais. 

Adoncs’éraut  la  guerre  entre  le  roi  de  Portugal 
et  le  roi  Jean  de  Castille,  qui  dura  moult  longue- 
ment, si  comme  vous  orrez  (entendrez)  recorder 
(raconter^  avant  en  l’histoire  j mais  nous  retourne- 
' rons  aux  besognes  de  France 


CHAPITRE  XLIII. 


Comment  le  seigneur  de  Mucidemt  se  rendit  Anglois; 
ET  comment  le  seigneur  de  Langurant  (Langoyran) 

rUT  OCCIS  PAR  LE  CAPITAINE  DE  GaVILLAC,  ET  LA  PRISE 
DE  BoUTEVILLE  PAH  LES  FrANçOIS 


V ous  avez  bien  ouï  ci-dessus  recorder  comment  le 
sire  de  Mucident  se  tourna  François  par  la  prise  où 
il  fut  pris  à Ymet  en  Gascogne,  et  comment  il  vint 
voir  le  roi  de  France;  et  bien  séjourna  un  an  à Paris 
ou  plus.  Et  tant  y fut  que  il  prit  déplaisance,  car  il 


mourutk  Sancto  Domingo  de  la  Calzada  le  lundi  3o  mai,  secondjour  de 
la  Pentecôte,  l'année  137g,  âgé  de  quarante  six  ans  et  six  mois  après  un 
l'ègne  de  treize  ans  et  deux  mois.  J.  A.  B. 

(i)  Ferdinand.  J.  A.  B. 

( i)  Les  manuscrits  S3ag  et  8333  commencent  ici  le  second  ro- 
^ume  ainsi  que  le  manuscrit  de  Saint  V'iucent.  J.  D. 

(3)  Les  faits  rapportés  dans  ce  chapitre  appartiennent  à l'année  1378 
ou  <379.  J.  D. 
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cuida  (crut)  au  coiumciiccmcnt  et  aussi  au  detfine- 
mcnt  (à  la  fin)  trouver  au  roi  de  France  telle  chose 
qu’il  ne  trouva  mie,dontil  se  mélancolia  (attrista)  et 
se  répentit  grandement  de  ce  qu’il  s’etoit  tourné 
François:  mais  il  disoit  que  ce  avoit  été  par  con- 
trainte et  non  par  auti’e  voie.  Si  s’avisa  que  il  s’em- 
bleroit  (déroberoit)  de  Paris  où  il  avoit  trop  sé- 
journé et  retourneroit  en  son  pays  et  se  rendroit  An- 
gloisj  car  mieux  en  courage  (cœur)  lui  plaisoitle  ser- 
vice du  roi  d’Angleterre  que  celui  du  roi  de  France. 
Si  fit  ainsi  comme  il  ordonna  et  donna  à entendre 
à tous  ceux  dont  il  avoit  la  connoissance,  excepté 
à ceux  de  son  conseil,  que  il  étoit  deshaitiez  (ma- 
lade). Si  monta  sur  un  soir  à cheval,  tout  dcscon- 
gneu  (déguisé),  lui  quatrième,  et  se  partit  de  Paris 
et  chevaucha  vers  son  pays.  Ses  gens  petit  à petit  le 
suivoient  Tant  exploita  par  ses  journées  que  il  vint 
à Bordeaux:  si  trouva  mes.sire  Jean  de  Neufvillc 
(Neville)  sénéchal  de  Bordeaux  à qui  il  recorda  son 
aventure.  Si  se  tourna  Anglois  et  dit  qu’il  avoit 
plus  cher  à mentir  sa  foi  devers  le  roi  de  France 
que  envers  son  naturel  seigneur  le  roi  d’Angleterre. 
Ainsi  demeura  le  sire  de  Mucident  Anglois  tout 
comme  il  vesqui  (vécut)j  de  quoi  le  duc  d’Anjou  fut 
moidt  courroucé,  et  dit  bien  et  jura  que  si  jamais 
le  tenoit  il  lui  toldroit  (ôleroit)  la  tête.  De  ce  étoit 
le  sire  de  Mucident  tout  informé  et  avisé)  si  se 
gardoit  du  mieux  qu’il  pouvoit. 

Encore  se  tenoit  le  .sire  de  Langurant  (Langoy- 
ran)  François,  lequel  étoit  un  moult  appert  (ha- 
bile) chevalier  J et  faisoit  plusieurs  contraires  (dom- 
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mages)  ès  terres  des  seigneurs  qui  étoient  retournés 
Anglois,  qui  lui  tuarchlssoienl tels  comme  le  sei- 
gneur de  jNlucidenf , le  seigneur  de  Rozem  et  le  sei- 
gneur de  Duras.  De  quoi  ces  trois  barons  étoient 
moult  courroucés  et  raettoient  grand  entente  (in- 
tention) à ce  qu’ils  le  pussent  occire;  car  il  leur  étoit 
trop  fort  ennemi.  Le  sire  de  Langoyraii  qui  étoit  un 
chevalier  de  grand’ volonté  chevauchoit  un  jour  et 
avoit  en  sa  compagnie  environ  quarante  lances;  et 
vint  assez  près  de  une  garnison  Anglesclie  (Angloise) 
que  on  dit  Carvilac^’\  qui  étoit  de  l’héritage  du 
captai  de  Ducli  et  à son  frère.  Si  fit  une  embûche  de 
ses  gens  en  un  bois  et  dit:  «t  Demeurez,  je  vueil 
(veux)  aller  tout  seul  courir  devant  ce  fort, savoir  si 
nul  sauldl-a  (sortira)  hors  contre  nous.  >»  Ses  gens 
demeurèrent.  Il  chevancha  outre,  monté  sur  Heur 
de  coursier  et  vint  devant  les  barrières  de  Carvi- 
lac  et  parla  aux  gardes  et  demanda:  « Où  est 
Beniart  Courant  votre  capitaine  ? Dites-lui  que  le 
sire  de  Langoyran  lui  demande  une  joute;  il  est 
bien  si  bon  homme  d’armes  et  si  vaillant  qu’il  ne  la 
refusera  pas  pour  l’amour  de  sa  dame;  et  s’il  la  re- 
fuse il  lui  tournera  à grand  blâme.  Et  dirai  partout 
où  je  irai  qu’il  m’aura  refusé  par  couardise  (lâcheté) 
une  joute  de  fer  de  lance.  » A la  barrière  pour 
l’heure  étoit  l’undes  varlets  Bernar  tCourant,  qui  lui 
dit:  «Sire  de  Langoyran  j’ai  ouïe  votre  parole;  or  vous 

(1)  Dont  les  terres  étoient  limitrophes  aux  siennes.  J.  A.  B. 

(’x)  Le  mot  est  toujouis  écrit  dans  les  dilTéreuts  manuscrits  comme 
Je  l’ai  marqué  ci-dessus.  Les  imprimés  disent  Cadilhac.  J.  A.  B. 
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souffrez  (attendes)  un  petit  (peu)  et  je  irai  parler, 
à mon  maître:  jà  ne  sera  reproché  que  par  lâcheté 
il  vous  refuse,  mais  (pourvu)  que  vous  le  veuillei 

attendre,  n « Par  ma  foi,  répondit  le  sire  de  Lan- 

goyran  , oil  (oui).  » Le  varlet  se  partit  et  vint  en 
une  chambre  où  il  trouva  sou  maître;  si  lui  recorda 
^rapporta)  les  paroles  que  vous  avez  ouïes.  Quand 
Bernart  ot  (eut) ce  entendu,  si  lui  engrossa  le  cœur 
au  ventre  et  affclloni  (s’irrita)  grandement  et  dit: 
• Ça  ! mes  armes!  ensellez-moi  mon  coursiei  ; il  ne 
s’en  ira  jamais  refusé.  » Tantôt  fut  fait;  il  .s’arma  et 
monta  à cheval  et  prit  sa  targe  (bouclier)  et  son 
glaive  et  fît  ouvrir  la  porte  et  la  barrière  et  se  mit 
aux  champs. 

Quand  le  sire  de  Langoyran  le  vit  venir,  si  fut 
tout  réjoui;  si  abaissa  son  glaive  et  mit  en  ordon- 
nance de  bon  chevalier;  et  aussi  fît  l’écuyer;  si  épe- 
ronnèrent  leurs  chevaux.  Tous  deux  étoient  bien 
montés  et  à volonté.  Si  se  consuirent  (atteignirent) 
(les  glaives  si  roidement  en  ray  (milieu)  leurs  écus 
qu’ils  volèrent  en  pièces.  Au  passer  outre  Bernart 
Courant  consuivit  à meschef  de  l’épaule  le  sei- 
gneur de  Langoyran  et  le  bouta  (mit)  hors  de  sa 
selle;  et  le  jeta  sur  la  terre.  Quand  Bernart  Courant 
le  vit  aterré,il  fut  tout  réjoui,  et  tourna  tout  court 
son  coursier  sur  lui;  et  ainsi  que  le  sire  de  Lan- 
goyran se  releva,  Bernart  qui  étoit  fort  écuyer  et 
appert  (^habile),  le  prit  à deux  mains  par  le  haci- 

(1'^  CeU  lui  mit  le  cœur  au  ventre.  J.  D. 

(u).VUcignit  dangereusement  l'épaule.  J.  A.  B. 
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net  et  le  tira  si  fort  à lui  qu’il  lui  arracha  hors 
de  la  tête  et  le  jeta  dessous  son  cheval.  Les  gens 
du  seigneur  de  Langoyran  qui  étoient  en  embûche 
véoient  (voyoient)  bien  tout  cej  si  commencèrent  à 
eux  dérouter  pour  venir  cette  part  et  rescourre 
(secourir)  leur  seigneur.  Bernart  Courant  regarda 
sur  côté  et  les  vit  venir;  si  trait  (tira)  sa  dague  et 
dit  au  seigneur  de  Langoyran:  « Rendez-vous,  sire 
de  Langoyran  mon  prisonnier,  rescoux  (secouru)  ou 
non  rescoux,  ou  autrement  vous  êtes  mort.  » Le 
sire  de  Langoyran  qui  avait  liancc  en  scs  gens  pour 
être  rescoux  (secouru),  se  tint  tout  quoi  (immobile) 
et  rien  ne  répondit.  Quand  Bernart  Courant  vit  ce 
et  qu’il  n’en  auroit  autre  chose,  si  fut  tout  enflambé 
d’air  (colère)  et  se  douta  (craignit)  que  il  ne  perdit 
le  plus  pour  le  moins,  et  lui  avala  (lança)  une  da- 
gue qu’il  tenoit  sur  le  chef  qu’il  avoit  tout  nu;  et 
lui  embarra  (enfonça)  là  dedans  et  puis  la  ressacha 
(retira)  et  féry  (frappa)  cheval  des  éperons  et  se 
relança  (retira)  ens  (dans)  ès  barrières;  et  là  descen- 
dit et  se  mit  en  bon  convenant  (posture)  pour  lui 
défendre  si  il  besoignoit  (falloit).  Quand  les  gens 
du  seigneur  de  Langoyran  furent  venus  à lui,  ils  le 
trouvèrent  navré  (blessé)  à mort;  si  furent  tous 
courroucés;  et  l’ordonnèrent  et  appareillèrent  au 
mieux  qu’ils  purent  et  le  rapportèrent  arrière  en 
son  chàtel:  mais  il  mourut  à lendemain.  Ainsi  ad- 
vint en  ce  temps  en  Gascogne  du  seigneur  de 
Langoyran. 


( 1)  Cliapean  de  fer.  J,  A.  B. 
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En  ce  temps  advint  un  fait  d’armes  en  Roclielois, 
car  Heliot  de  Plaisac  un  moult  adurez  écuyer 
et  vaillant  homme  aux  armes  étoit  capitaine  de 
Routeville,  un  fort  Anglois,  et  tenoit  là  en  garni- 
son environ  six  vingt  lances  de  compagnons  An- 
glois  et  Gascons,  qui  moult  contraignoient  le  pays, 
et  couroient  presque  tous  les  jours  devant  La  Ro- 
chelle et  devant  Saint  Jean  d’Angeli;  et  tenoient 
ces  deux  villes  en  tel  doute  (crainte)  que  nul  n’o- 
soit  issir  (sortir),  fors  en  larrecin  (furtivement), 
dont  les  chevaliers  et  les  écuyers  du  pays  étoient 
moult  courroucés;  et  s’avisèrent  un  jour  que  ils 
pourverroient  de  remède  à leur  loyal  pouvoir,  ou 
ils  seroient  de  leurs  ennemis  morts  ou  pris  sur  les 
champs.  Si  se  cueillirent  (réunirent)  et  assemblè- 
rent à La  Rochelle  environ  deux  cents  lances,  car 
c’étoit  la  ville  où  Iléliotet  les  siens  couroient  le  plus 
souvent  devant;  et  là  étoient  de  Poitou  et  de  Saiu- 
tongelesire  dcTo.rs  (Thouars),lc  sire  dePuisances, 
messire  Jacque  de  Surgières,messirc  Parcevaulx  de 
Cologne, messireRegnaultde  Couvers, messire  Hue 
de  Vivonne  et  plusieurs  autres,  en  grand’volonté 
de  rencontrer  leurs  ennemis.  Et  sçurent  ces  capitai- 
nes par  leurs  espies  (espions)  que  liéliot  de  Plaisac 
chevaucheroit  et  viendroit  devant  La  Rochelle  ac- 
cueillir (chercher)  la  proie:  si  s’ordonnèrent  selon  ce 
au  plutôt  qu’ils  purent  (purent),  le  soir  tousbien  ar- 
més et  montés  à cheval,  et  se  mirent  aux  champs. 
A leur  département  (départ)  ils  ordonnèrent  que  à 


; : / Googk 


(i)  Endurci  à I>  fatigue.  J.  A.  B. 
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lendemain  bien  matin  on  mit  le  bétail  hors  aux 
champs  à l’aventure.  Ainsi  fut  fait  que  ordonné  fut. 
Quand  ce  vint  au  matin  Iléliot  de  Plaisac  et  sa 
route  (troupe)  s’en  vinrent  courir  devant  La  Ro- 
chelle et  férir  (frapper)  jusqucs  aux  barrières.  En- 
tremcntes  (cependant)  ceux  qui  commis  étoient  à 
cueillir  (rassembler)  la  proie  l’assemblèrent  toute  et 
la  firent  mener  des  hommes  du  pays  devant  eux.  Ils 
nd’eurent  mie  menée  une  lieue  quand  vcezci  (voici) 
lesFrançois  qui  étoient  plus  de  deux  cents  lances  qui 
leur  vinrent  sur  aile  j et  ne  s’en  donnoient  garde  les 
Anglois,  et  se  boutèrent  de  plain  eslais  (élan)  atout 
(avec)  leurs  roides  lances  sur  leurs  ennemis.  De 
première  venue  il  y en  ot  (eut)  plusieurs  ruez  (je- 
tés) par  terre.  Là  dit  Iléliot  de  Plaisac:  « A pied,  à 
pied  tout  homme,  et  nul  ne  s’en  fuie  et  laisse  cha- 
cun aller  sonchevalj  si  la  journée  est  nôtre,  nous 
aurons  chevaux  assez^  est  si  elle  est  contre  nous, 
nous  nous  passerons  bien  de  chevaux.  » Là  se  mi- 
rent Anglois  et  Gacons  et  ceux  du  côté  Héliot  tous 
à pied  et  en  bon  convcnant(disposition).  Aussi  firent 
les  François,  car  ils  doutèrent(craignirent)  de  leurs 
chevaux  perdre  du  fer  des  glaives.  Làot  (eut)  dure 
rencontre  et  forte  bataille  et  qui  longuement  duraj 
car  ils  étoient  tous  main  à main  et  poussoient  de 
leurs  glaives  si  roidement  là  où  ils  se  alteignoient 
que  ils  se  mettoient  jusques  à la  grosse  alaine  Là 
ot  (eut)  fait  plusieurs  grands  appertlses  d’armes, 
mainte  prise  et  mainte  rescousse  (délivrance):  fina- 

(i)  Jusqu'au  bout  le  plufc  gros  clufer  de  U lance,  J,  A.  B. 
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lement  les  François  obtinrent  la  jilace  , et  furent 
leurs  ennemis  déconfits  et  tous  morts  et  pris;  et  pe- 
tit (peu)  s’en  sauvèrent;  et  toute  leur  proie  rescousse 
(reprise),  et  Héliot  de  Plaisac  pris  et  amené  en  La 
Rochelle.  Tantôt  après  cette  avenue  les  seigneurs 
' dessus  nommés  s’en  allèrent  devant  le  châtel  de 
Bouteville  qui  fut  pris;  et  léger  (facile)  étoit  à 
prendre,  car  on  n’y  trouva  nulli  (personne).  Ainsi 
fut  Bouteville  François  , dont  tout  le  pays  d’en- 
viron ot  (eut)  grand’joie;  et  demeura  Héliot  de 
Plaisac  en  prison  un  long  temps. 


CHAPITRE  XLIV. 

Qu  RETOiJB  DE  MESSIRE  ThO.MAS  TriVET  EN  ANGLE- 
TERRE. 


El»  ce  temps  retournèrent  en  Angleterre  messire 
Thomas  Trivet  et  messire  Guillaume  Helmen(Elm- 
ham)  et  aucuns  chevaliers  et  leurs  routes  (troupes), 
qui  avoient  été  en  Espagne  et  aidé  à faire  la  guerre 
au  roi  de  Navarre.  Si  se  trairent  (rendirent)  tantôt 
devers  le  roi  d’Angleterre  qui  pour  ce  temps  étoit 
à Cartasee  (Chertsee),  et  ses  deux  oncles  le  duc  de 

(i)  Toiil  ce  récit  appartient  k l’année  i379  pendant  laquelle  Henry  U 
roi  de  Castille  mourut,  et  son  £ls  Jeau  fut  couronné.  J.  D* 


Digitized  by  Google 


(<579)  DE  JEAN  FROISSART.  169 

Lancastre  et  le  comte  de  Cantebruge  (Cambridge) 
dt-lez  (près)  lui.  Si  furent  les  deux  chevaliers  lie- 
inent  (avec  plaisir)  recueillis  (reçus)  du  roi  et  des 
.seigneurs,  et  furent  encjuis  et  examinés  à dire  nou- 
velles. Ils  en  dirent  assez  , toutes  celles  qu’ils 
.savoient,et  comment  l’affaire  s’éloit  portée  en  Espa- 
gne et  en  Navarre j et  de  la  paix  qui  étoit  entre  le 
roi  d’Espagne  et  le  roi  de  Navarre,  et  comment  le 
dit  roi  de  Navarre  avoit  marié  Charles  son  ains-né 
(aîné)  fils  à la  fille  du  roi  Henry;  et  tout  de  point 
en  point  comment  les  traités  s’étoient portés.  Le  duc 
de  Lancastre  et  le  comte  de  Cantebruge  (Cam- 
bridge)étoient  durement  pensifs  sur  ces  paroles,  car 
ils  se  disoienl  et  tenoient  hoirs  de  toute  Espagne 
de  par  leurs  femmes.  Si  demandèrent  en  quel  temps 
le  roi  Henry  le  bâtard  étoit  mort  et  si  les  Espagnols 
avoient  couronné  à roi  son  fils.  Messire  Thomas 
Trivet  et  messire  Guillaume  Helmen  (Elmham)  ré- 
pondirent,et  chacun  par  soi-même:  «Mes  chers  sei- 
gneurs, à lamort  du  roi  Henry  ni  au  couronnement 
deson  filsnefûmes-nouspasjcar  pour  ce  temps  nous 
étions retraiz(retirés)enNavarre;mais  vcez  cy(voici) 
un  héraut  qui  y fut,  si  le  pouvez  savoir  par  lui  s’il 
vous  plaît.»  Adonc  fut  le  héraut  appelé  et  interrogé 
du  duc  de  Lancastre  comment  l’affaire  avoit  allé. 
Il  répondit  ainsi  et  dit  : « Monseigneur,  à la  requête 
de  vous  j’en  parlerai;  entrementes  (pendant)  que 

(t)  Voyeiri-deisns  la  note  conceniant  la  date  du  mariage  du  prince 
Charles  de  Navarre  avec  l'Infante  Éléonore  de  Castille,  que  lesliistoriros 
Espagnols  rapportent  a l'année  >3y5,  tandis  qu’ils  placent  le  traité  de 
paix  entre  ces  deux  cours  après  l’année  iS-S.  J.  A.  B. 
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mes  seigneurs  qui  ici  sont  étoient  à Pampelune,  qui 
attcnüoient  l’accomplissement  dés  traites  qui  faits 
étoient,  par  leur  congé  je  demeurai  de-lez  (près)  le 
roi  de  Navarre,  moult  honoré  de  lui  et  de  ses  gens, 
et  me  partis  de  Pampelune  en  sa  compagniej  et 
vint  le  roi  à Saint  Dominique.  Contre  sa  venue 
(audevant  de  lui)  issirent  (sortirent)  hors  le  roi 
Henry  à (avec)  grand  gcnt,  qui  en  amour  et  par 
bonne  paix  l’altendoitj  et  fut  le  roi  de  Navarre 
moult  honoré  de  lui  et  de  ses  gens  et  lui  donna 
ce  soir  à souper  moult  hautement.  Après  souper 
nouvelles  vinrent  que  un  sanglier  étoit  ens  (dedans) 
ès  landes  assez  près  delà:  si  fut  ordonné  que  le 
lendemain  on  le  iroit  chasser.  A celte  chasse  furent 
les  deux  rois  et  leurs  veneurs j et  fut  le  sanglier 
pris;  et  retournèrent  en  grand  amour  ce  soir  à 
Saint  Dominique.  A lendemain  se  partit  le  roi  Henry 
et  s’en  alla  à Pierre  Ferrade  pour  une  journée  qu’il 
avoit  là  contre  ses  gens:  là  lui  prit  une  maladie  dont 
il  mourut.  Et  sçut  sa  mort  le  roi  de  Navarre  sur  les 
champs,  car  il  le  venoit  voir.  Adonc  retourna-t-il 
tout  courroucé  en  son  pays;  et  je  pris  congé  à lui: 
si  m’en  allai  en  Castille  pour  voir  et  apprendre  des 
nouvelles.  Et  trépassa  le  roi  Henry,  fe  jour  de  la 
Pentecôte  Assez  tôt  après,  le  vingt  cinquième 
jour  de  juillet  le  jour  de  Saint  Jaques  et  Saint 
Christophe  fut  couronné  le  roi  Jean  de  Castille 
ainsné  (aîné)  fils  du  roi  Henry , en  l’église  cathédrale 

(i)  En  137g,  année  de  la  mort  de  Henry  II  roi  de  Castille,  Pâques 
tomboit  le  loaTiil  et  la  Pentecôte  le  ng  mai.  J.  A.  B. 
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de  la  cité  de  Burglies  (Burgos)j  auquel  couronne- 
ment furent  tous  les  barons  et  les  prélats  de  Cas- 
tille, d’Espagne,  de  Gallice,  de  Corduan  (Cordoue) 
et  de  Séville.  Et  tous  lui  jurèrent  sur  saintes  évan- 
giles à le  tenir  à roi;  et  fit  ce  jour  deux  cent  et  dix 
chevaliers  et  donna  moult  de  beaux  dons.  A len- 
demain de  son  couronnement, à(avec)grand’compa- 
gnie  de  nobles, il  s’en  vint  à une  abbaye  de  dames  au 
dehors  de  Burghes(Burgos),  que  on  dit  les  Sorghes 
(las  Huelgas)  : là  ouït  la  messe  et  dîna,  et  là  ot  (eut) 
grands  joutes  jet  en  ot  (eut)  le  prix  le  vicomte  deRo- 
quebertin  d’Arragon;  et  ce  soir  retourna  le  roi  à 
Burglies  (Burgos);  et  durèrent  ces  fêtes  bien  quinze 
jours 

Adonc  demanda  le  duc  de  Lancastre  si  le  roi  de 
Portugal  avoit  point  été  prié  d’avoir  là  été .-  il  répon- 
dit: «Oil  (oui);  mais  il  n’y  volt  (voulut)  venir;  et 
fus  informé  que  il  avoit  répondu  au  message  qui  y 
étoit  allé,  que  jà  ne  seroit  au  couronnement  du  fils 
d’unbâtardqui  avoit  raurdy  (tué)  sonfrère.» — ,«Par 
ma  foi,  répondit  le  duc,  de  ces  paroles  dire  fut-il 
bien  conseillé  et  lui  en  .sçais  bon  gré;  et  les  choses  ne 
demeureront  pas  longuement  en  cet  état;  car  moi  et 
mon  frère  lui  challangerons  (disputerons)  l’héritage 
dont  il  se  dit  roi.»  Atant(alors)  finèrent  ces  paroles: 


(i)  Ayalu  dit  cent..  J.  A.  B.  ^ 

(1)  Aya!a  ajoute  que  Jean  y tint  les  Cortès;  qn'il  conGrma  tous  leurs 
privilèges  et  jura  de  conserver  la  fraucliise  et  les  libertés,  ainsi  qne  les 
bons  usages  et  les  bonnes  couluiiies  du  royaume.  Mais  Froissairt  a peu 
de  prédilection  pour  les  détails  étrangers  aux  faits  de  chevalerie. 
J.  A.  B.  • 
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si  demandèrent  le  vin.  Nous  nous  souffrirons  main- 
tenant à parler  de  cette  matière  et  parlerons  des 
avenues  de  France. 


^ ^ ^ ^ ^ X % %>W  X * 
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CHAPITRE  XLV. 

CoMMEITT  LE  SEICMEUR  DE  BoüEKESEL  FUT  ORDOHHÉ  DK 

par  LE  ROI  DE  France  pour  aller  en  Ecosse;  et  com- 
ME.NT,Lui  ÉTANT  A l’Ecluse,  le  comte  de  Flandre  le 
manda;  et  des  paroles  que  lui  et  le  duc  de  Breta- 
gne LUI  DIRENT. 


X^E  roi  Charles  de  France  qui  pour  le  temps  ré- 
giioit,  si  comme  vous  pouvez  sçavoir  par  ses  œu- 
vres, fut  durement  sage  et  subtil,  et'bien  le  montra 
tant  comme  il  vesqui  (vécut)j  car  tout  quoi  (tran- 
quille) étoit  en  ses  chambres  et  en  ses  déduits;  si 
reconquéroit  ce  que  ses  prédécesseurs  avoient 
perdu  sur  les  champs,  la  tête  armée  et  l’épée  au 
poing;  dont  il  en  fait  grandement  à recommander 
et  pour  ce  que  le  roi  de  France  sçavoit  le  roi  Robert 
d’Écosse  avoir  grand’  guerre  et  tout  le  royaume 
d’Écosse  avoir  mortelle  haine  aux  Anglois,  car  ouc- 
ques  ces  deux  royaumes  ne  purent  (purent)  amer 
(aimer)  l’un  l’autre,  pour  nourrir  plus  grand  amour 
entre  lui  et  les  Escos  (Écossois),  il  s’avisa  qu’il  en- 
verroit  un  sien  chevalier  secrétaire  et  de  son  conseil 
devers  le  roi  d’Écosse  et  les  Escos  (Écossois)  pour 
parlementer ,-et  sçavoir  si  par  Écosse  ses  gens  pour- 
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roient  faire  bonne  guerre  aux  Anglois,  car  Yvain 
de  Galles  en  son  vivant  l’avoit  informé  que  par 
Ecosse  c’étoit  le  pays  au  monde  par  où  on  pouvoit 
mieux  nuire  aux  Anglois.  Et  sur  ce  propos  le  roi 
de  France  avoit  eu  plusieurs  imaginations,  et  tant 
que  il  ordonna  un  sien  chevalier , sage  et  bien 
eulangagé,  qui  s’appeloit  messire  Pierre  seigneur 
de  Bournesel,  et  lui  dit:  « Vous  ferez  ce  message 

* O 

en  Ecosse  et  me  saluerez  le  roi  et  tous  les  barons,  et 
lui  direz  que  nous  et  notre  royaume  sommes  tous 
prêts  et  appareilliez  (préparés)  pour  eux,  d’avoir 
traités  devers  le  roi  et  eux  aussi  comme  à nos  bons 
amis;  pourquoi  à la  saison  qui  vient  nous  y puis- 
sions envoyer  gens  et  par  là  avoir  entrée  en  Angle- 
terre , ainsi  comme  nos  prédécesseurs  du  temps 
passé  ont  eu;  et  tenez  état  ainsi  comme  à message 
de  roi  appartient;  car  nous  le  voulons,  et  tout  sera 
payé.  » Le  chevalier  répondit,  et  dit:  « Sire,  à 
votre  commandement  je  obéirai.  » Depuis  ne  sé- 
journa guères  longuement.  Quand  toutes  ses  choses 
furent  appareilliées  (prêtes),  il  se  départit  du  roi 
étant  lors  à Paris  et  exploita  tant  par  ses  journées 
qu’il  vint  à l’Écluse  en  Flandre;  et  là  s’arrêta  en  at- 
tendant vent  et  passage,  et  y séjourna  environ 
quinze  jours;  car  il  avoit  vent  contraire.  En  ce  sé- 
jour il  tenoit  grand  état  et  étofié  de  vaisselle  d’or 
et  d’argent  courant  parmi  la  salle  aussi  largement 
que  si  fut  un  petit  duc;  et  faisoit  porter  une  épée 
devant  lui,  toute  engainée  et  enarmee  très  riche- 
ment d’or  et  d’argent:  mais  bien  étoit  tout  ce  que 
ses  gen.s  prenoient  payé.  Du  grand  état  que  le  cheva- 
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lier  menoit,  lantenson  hôtel  comme  sur  les  champs, 
par  les  rues  et  partout, étoient  émerveillés  plusieurs 
gens  de  la  ville.  Si  fut  avisé  et  regardé  du  baillif 
de  l’Écluse  qui  là  étoit  officier  de  par  le  comte  de 
Flandre,  et  tant  que  le  baillif  ne  s’en  pot  (put)  taire, 
dont  il  fit  mal  : si  le  vint  dire  au  comte  qui  se 
tenoit  pour  cette  saison  à Bruges,  et  le  duc  de 
Bretagne  son  cousin  de-lex  (près)  lui.  Lecomte, 
quand  il  ot  (eut)  un  petit  pensé,  avecques  ce  que  le 
duc  de  Bretagne  y rendit  peine,  ordonna  que  il 
fut  là  amené.  Le  baillif  retourna  à l’Ecluse  et  vint  au 
chevalier  du  roi  mal  courtoisement,  car  il  l’arrêta 
lie  main  mise  de  par  le  comte:  de  quoi  le  chevalier 
fut  émerveillé  que  on  lui  demandoit,  et  dit  adonc 
(alors)  au  baillif  que  il  étoit  chevalier,  messager  et 
commissaire  du  roi  de  France.  « Sire,  dit  le  baillif, 
je  crois  bien;  mais  il  vous  faut  venir  parler  au 
comte;  et  m’est  commandé  que  jevousy  mèiie.»Oiic- 
ques  ne  se  pot  (put)  le  chevalier  excuser  que  il  ne 
fut  mené  du  baillif  et  de  ses  gens  à Bruges,  Quand 
il  fut  venu,  le  comte  de  Flandre  et  le  duc  de  Bre- 
tagne s’apuyoient  tous  deux  à une  fenêtre  sur  les 
jardiiKS.  Adonc  se  mit  le  chevalier  à genoux  devant 
le  comte  et  dit.  « Monseigneur,  vez  ci  (voici)  votre 
prisonnier.  » De  cette  parole  fut  le  comte  durement 
courroucé  et  dit  par  grand  dépit  et  yreux  (en  co- 
lère): « Comment,  ribanlt , dis-tu  que  tu  es  mon 
prisonnier  pour  ce  que  je  l’ai  mandé  à venir  parler 
à moi  ? Les  gens  de  monseigneur  pevent  (peuvent) 
bien  venir  devant  moi  et  parler  à moi;  et  tu  ne  te 
es  pas  bien  acquitté  quand  tu  as  tant  séjourné  à 
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l’Écluse  J et  tu  me  savoyes  (savois)  si  près  de  toi,  et 
tu  ne  daignoics  venir  parler  à moi.  » — « Monsei- 
gneur, répondit  le  chevalier,  sauve  la  vôtre  grâce.  » 
Adonc  prit  la  parole  le  duc  de  Bretagne  et  dit; 
<c  Entre  vous,  Lourdeurs  et  langageurs  et  ven- 
deurs de  bourdes  et  de  langages  au  palais  à Paris 
et  en  la  chambre  de  monseigneur,  vous  mettez  le 
royaume  en  votre  volonté,  et  jouez  dû  roi  à votre  en- 
tente, et  en  faites  bien  et  mal  et  quoi  que  vous  vou- 
lez; ni  nuis  hauts  princes  de  son  sang,  puis  (depnis) 
que  vous  l’avez  enchargé  en  haine,  ne  peut  estre 
ouï;  et  on  en  pendra  encore  tant  de  tels  gens  'que 
le.s  gibets  en  seront  tous  remplis.  » Le  chevalier  qui 
là  étoit  à genoux,  tout  honteux,  car  telles  paroles  à 
ouïr  lui  étoient  moult  dures,  et  bieu  véoit(voyoit) 
que  taire  lui  étoit  plus  profitable  que  parler,  si  ne 
répondit  oneques  mot  à ces  paroles  et  dissimula  au 
mieux  qu’il  put,  et  se  départit  de  la  présence  des 
seigneurs,  en  prenant  congé  quand  il  vit  que  heure 
fut.  Aussi  aucuns  gens  de  bien  qui  étoient  de-lez 
(près)  le  comte  lui  firent  voie  (passage)  et  le  menè- 
rent boire.  Depuis  monta  à cheval  le  sire  de  Bourne- 
sel  et  retourna  à l’Écluse  en  son  hôtel.  Et  vous  dirai 
comment  il  lui  chey  (arriva).  Quoique  toutes  ses 
pourvéances  fussent  appareillées  et  chargées  et  eut 
bon  vent  pour  singler  vers  Ecosse, il  ne  s’osa  partir 
et  mettre  au  danger  de  la  mer;  car  il  lui  fut  dit 
qu’il  étoit  épié  et  avisé  d’Anglois  qui  séjournoient  à 
l’Ecluse;  et  que  si  il  se  mettoit  en  son  voyage  il  se- 

( i)  BourJer,  c'est  debiter  des  sornettes,  de  mauvaises  raisons. 
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roit  happé  sur  mer.  Pour  cette  doute  (crainte)  son 
voyage  fut  briséj  et  se  partit  de  l’Écluse,  et  s’en  re- 
tourna en  France  et  à Pai  is  de-lez  (près)  le  roi. 


CHAPITRE  XLVI. 


Comment  le  roideFra.nce  esckipvit (écrivit) au  comte 
de  Flandre  qu’il  éloignât  de  lui  le  duc  de  Bre- 
tagne-, DONT  LE  COMTE  NE  VOULT  (vOULUt)  RIEN 
PAiREj  et  comment  LE  DIT  DUC  PASSA  EN  ANGLETERRE', 
BT  DU  mariage  DU  COMTE  DE  SaiNT  PoL  A LA  SOEUR 
DU  ROI  Richard. 


Vous  devez:  sçavoir  que  le  sire  de  Boumesel  ne  re- 
corda mie  moins  au  roi  de  France  de  l’aventure  qui 
lui  é toit  avenue  en  l'iandrej  mais  tout  ainsi  que  la 
chose  alloitj  et  bien  lui  besognoit  qu’il  montrât  di- 
ligence etcxcusance,car  le  roiétoit  moult  émerveillé 
de  son  retour.  A ce  record  (rapport)  que  messire 
Pierre  fit  étoient  plusieurs  chevaliers  de  la  chambre 
du  roijet  par  spécial  messire  Jean  de  Guistelles, 
de  Hainaut , cousin  au  comte  de  Flandre,  y étoit 
qui  engorgoit  toutes  les  paroles  du  chevalier;  et 
tant  que  finalement  il  ne  se  put  taire,  pourtant  (at- 
tendu) que  messire  Pierre,  celui  sembloit,  parloit 
trop  avant  sur  la  partie  du  comte.  Si  dit  ainsi:  « Je 

(i)  Écouîoitcu  uuu'muraiil.  J.  A.  B. 
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ne  puis  pas  tant  ouïr  parler  du  comte  de  Flandre 
mon  cher  seigneur  j et  si  vous  voulez  dire, chevalier, 
que  il  soit  tel  comme  vous  dites  ci  ni  que  il  ait  de 
son  fait  empêché  votre  voyage,  je  vous  en  appelle 
de  champ  et  veez  cy  (voici)  mon  gage.  » Le  sire  de 
Bournesel  ne  fut  pas  ébahis  (embarrassé)  de  répondre 
et  dit  ainsi:  « Messire  Jean,  je  dis  que  je  fus  ainsi 
mené  et  pris  du  baillif  de  l’Écluse  et  amené  devant 
le  comte;  et  toutes  les  paroles  que  j’ai  dites,  le  comte 
de  Flandre  et  le  duc  de  Bretagne  les  ont  dites;  et 
si  vous  voulez  parler  du  contraire  qu’il  ne  soit  ainsi^ 
je  lèverai  votre  gage.  » — « Oil,  répondit  le  sire  de 
G uistelles.  » A ces  paroles , le  roi  se  mélancolia  (attrista) 
et  dit:  «Allons,  allons,  nous  n’en  voulons  plus  ouïr.  » 
Si  se  départit  de  la  place  et  rentra  en  sa  chambre 
avecques  .ses  chambellans  tant  seulement,  moult 
réjoui  de  ce  que  messire  Pierre  avoit  si  franchement 
parlé  et  relevé  la  parole  de  messire  Jean  de  Guis- 
lelles;el  dit  ainsi,  en  riant:  «Leur  a-t-il  bien  mâché, 
je  n’en  voudrois  pas  tenir  vingt  mille  francs.  » De- 
puis avint  que  messire  Jean  de  Guistelles  fut  si  mal 
de  cour,  qui  étoit  chambellan  du  roi,  que  on  le 
véoit  (voyoit)  enuis  (de  mauvais  œil),  et  bien  s’en 
apperçut;  .si  ne  put  souffrir  les  dangers  et  prit  congé 
du  roi  et  se  partit  et  s’en  vint  en  Brabant  devers  le 
ducWinceIin(Wenceslas)de Brabant  ^'^qni  le  retint. 
Et  le  roi  de  France  se  tint  dur  (bien)  informé  sur  le 


(i) Dnc  de  T-nKembouriç  etfrèrede  l’emperetir  d’Allemagne, Charles 
IV.  Il  devint  duc  de  Brabant  en  1^47  par  son  mariage  arec  Jeanne  du- 
chesse de  Brabant,  Gile  de  Jean  111  le  Triomphant,  duc  de  Brabant. 


J.  A.  B. 
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comte  de  Flandre,  tant  pour  ce  qu’il  sembloit  à plu- 
sieurs du  royaume  que  il  avoit  empêché  le  seigneur 
de  Bournesel  à taire  son  voyage  en  Écosse,  comme 
pour  ce  qu’il  tenoit  de-lez  (près)  lui  le  duc  de  Breta- 
gne son  cousin  qui  étoit  grandement  en  sa  mali\o- 
lence  (malveillance)  j et  apperçurent  bien  ceux  qui 
de-lez  (près)  le  roi  étoicnt,  que  le  comte  de  Flandre 
n’étoit  pas  bien  en  sa  grâce. 

Un  petit  après  cette  avenue  le  roi  de  Francces- 
cripsit  (écrivit)  unes  lettres  moult  dures  devers  le 
comte  de  Flandre  son  cousin  j et  parloient  ces  let- 
tres sur  menace,  pourtant  (attendu)  qu’il  soutcnoit 
avecqueslui  le  duc  de  Bretagne  lequel  il  tenoit  à en- 
nemi. Le 'Comte  de  Flandre  rescripsit  (récrivit)  au 
roi  et  s’excusa  au  plus  bellement  qu’il  pot  (put),  et 
bien  le  sçut  faire.  Cette  excusance  n’y  valut  rien  que 
le  roi  de  France  ne  lui  renvoyât  plus  dures  lettres, 
en  remontrant  que  si  il  ne  éloignoitde  sa  compagnie 
le  duc  de  Bretagne  son  adversaire,  il  lui  feroit  con- 
traire. Quand  le  comte  de  Flandre  vit  que  c’étoit 
acertes  (sérieux)  et  que  le  roi  de  France  le  poursui- 
voit  de  si  près,  si  ot  (eut)  avis  de  soi  même,  car  il 
étoit  moult  imaginatif,  que  il  montreroit  ces  menaces 
à ses  bonnes  villes,  et  par  spécial  à ceux  delà  bonne 
ville  de  Gand,  pour  sçavoir  que  ils  répondroientj  et 
envoya  à Bruges,  à Ypres  et  à Courtrayjet  se  partit 
le  duc  de  Bretagne  en  sa  compagnie,  et  s’en  vint  à 
Gand  et  se  logea  à la  Poterne.  Si  fut  liement  reçu 
des  bourgeois,  car  à ce  jour  ils  l’aimoient  moult 
de-lez  (chez)  eux.  Quand  aucuns  bourgeois  des  bon- 
nes villes  de  Flandre  qui  envoyés  y furent,  ainsi 
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que  ordonné  étoit,  furent  là  tous  assembles  , le 
comte  les  fit  venir  en  une  place  et  là  remontrer  par 
Jean  de  la  Faucille  toute  son  intention,  et  lire  les 
lettres  que  le  roi  de  France  depuis  deux  mois  lui 
avoit  envoyées.  El  quand  ces  lettres  orent  (curent) 
été  lues,  le Jcomte parla  et  dit:  « ^Ics  enfants  et  bon- 
nes gens  de  Flandre,  par  la  grâce  de  Dieu,  j’ai  été 
votre  seigneur  long-temps  et  vous  ai  gouvernés  en 
paix  à mon  pouvoir^  ni  vous  n’avez  en  mois  vu  nul 
contraire  que  je  ne  vous  aie  tenus  en  prospérité, 
ainsi  que  un  seigneur  doit  tenir  ses  gens:  mais  il  me 
vient  à grand’ déplaissancc,  et  aussi  doit-il  faire  à 
vous  qui  êtes  mes  bonnes  gens,  quand  monseigneur 
le  roi  me  hérie(mallraite)etme  veut  hérier(nialtrai- 
ter)pourtant  (attendu)  queje  soutiens  enmon  pays 
et  tiens  en  ma  compagnie  le  duc  de  Bretagne  mon 
cousin  germain  qui  n’est  pas  bien  aimé  en  France, 
et  ne  se  ose  assurer  en  ses  gens  en  Bretagne,  pour 
la  cause  de  cinq  ou  six  barons  qui  le  béent  (liaïssent); 
et  veut  le  roi  que  je  le  boute  (mette)  hors  de  mon 
hôtel  et  de  ma  terre;  ce  lui  seroit  grand’étrangeté. 
Je  ne  dis  mie,  si  jeconfortois  mon  cousin  de  villes, 
decliâteauXjde  gens  d^armes  contre  le  roide  France, 
que  il  n’eut  bien  cause  de  soi  plaindre  de  moi; 
mais  nennil,  ni  nulle  volonté  n’en  ai.  Et  pour  ce  je 
vous  ai  ci  assemblés  et  vous  montre  les  périls  qui 
en  pourroient  venir,  à sçavoir  si  vous  voulez  de- 
meurer de-lez  (près)  moi.  » Ils  répondirent  tous 
d’une  voix:  « Monseigneur,  oil;  et  ne  sçavons  au- 
jourd’hui seigneur,  quel  qu’il  soit,  s’il  vous  vouloit 
faire  guerre,  que  vous  ne  trouvissiez  dedans  votre 
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comté  deux  cent  mille  hommes  tous  armés  et  bien  à 
point  pour  eux  défendre.  » Cette  parole  réjouit 
grandement  le  comte  Louis  de  Flandre  et  dit:  « Mes 
beaux  enfants, grand  mercy.» Surces  paroles  deflina 
(termina)  leur  parlementj  et  se  contenta  le  comte 
grandement  de  eux  j et  leur  donna  congé,  de  retour- 
ner en  lenrsmaisons,Pt  retourna  chacun  en  son  pays; 
et  le  comte,  quand  il  sçut  que  bon  fut,  retourna 
à Bruges,  le  duc  de  Bretagne  en  sa  compagnie.  Si 
demeurèrent  les  choses  en  cet  état,  le  comte  gran- 
dement content  et  en  la  grâce  de  ses  gens,  et  le 
pays  en  paix  et  en  prospérité.  Depuis  ne  demeura 
guères  par  incidence  merveilleuse  que  le  pays 
échut  en  grand’tribulation  , si  comme  vous  orrez 
(entendrez)  rccorder  avant  en  l’histoire.  Vous 
devez  et  pouvez  bien  croire  que  le  roi  de  France 
fut  informé  de  toutes  ces  choses,  et  comment  le 
comte  de  Flandre  avoit  répondu.  Si  ne  l’en  ama 
(aima)  mieux,  mais  il  n’en  pot  (put)  autre  chose 
faire;  et  disoit  que  le  comte  de  Flandre  étoit  le 
plus  orgueilleux  et  présumpeieux  (présomptueux) 
princequcon  sut,  et  encore,  si  comme  je  fus  informé, 
que  c’etoit  le  seigneur  qu’il  eut  plus  volontiers  mis  à 
raison,  ou  volontiers  eut  vu  que  aucun  lui  eut  porté 
contraire  ou  dommage;  par  quoi  son  grand  orgueil 
fut  abattu^'lLe  comte  de  Flandre,  quoique  le  roi  de 
France  lui  eut  escript  (écrit)  que  c’étoit  grandement 
à sa  déplaisance  que  il  soutenoitle  duc  de  Bretagne, 
pour  ce  ne  lui  donna  raie  congé;  mais  le  tint  de-lez 
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(près)  lui  tant  que  demeurer  volt  (voulut)j  et  lui 
i'aisoit  tenir  son  état  bel  et  bon.  Et  en  la  (in  le  duc 
ot  (eut)  conseil  et  volonté  qu’il  se  rctrairoit  (retirc- 
roit)  en  Angleterre:  si  prit  congé  au  comte  son  cou- 
sin et  s’en  vint  à Gravelines  j et  là  le  vint  quérir  le 
comte  de  Salebrin  (Salisburj)  à (avec)  cinq  cents 
lances  et  raille  archers,  pour  la  doute  (crainte)  des 
garnisons  Erançoises,  et  le  mena  à Calais  dont  mes- 
sire  Hue  de  Cavrelée  (Calvcrly)  étoit  capitaine, 
qui  le  reçut  bernent.  Quand  le  duc  de  Bretagne  ot 
(eut)  séjourné  environ  cinq  jours  à Calais  il  eut 
vent  à volonté;  si  monta  en  mer,  et  le  comte  de  Sale- 
brin (Salisbury)  en  sa  compagnie,  et  arrivèrent  à 
Douvres;  et  de  là  vinrent  vers  le  jeune  roi  Richard 
qui  les  reçut  à grand’ joie;  et  aussi  firent  le  duc  de 
Lancastre,  le  comte  de  Cantebruge  (Cambridge), 
le  comte  de  Bougbingben  (Buckingham)  et  les  sei- 
gneurs et  les  barons  d’Angleterre. 

Vous  avez  bien  ci-dessus  ouï  recorder  comment 
raessire  Wallerant  de  Luxembourg  le  jeune,  comte  ^ . 
de  Saint  Pol  fut  pris  des  Anglois,  par  bataille 
entre  la  bastide  (fort)  d’Ardre  et  de  Calais,  et  fut 
mené  en  Angleterre  prisonnier,  en  la  volonté  du 
roi;  car  le  roi  Edouard,  lui  vivant,  l’acheta  du  sei- 
gneur de  Gommégnies  qui  avait  été  son  maître;  car 
le  sire  de  Gommégnies  avoit  mis  sus  la  chevauchée 
en  laquelle  il  fut  pris  d’un  écuyer  bon  homme  d’ar- 

(t)  Voyez  auliTre  I»*',  le  r^cit  de  la  prise  du  comte  de  Saint  Paul 
par  les  Anglois  que  Part  de  vérifier  les  dates  place  k Pannéc  l'i'ji- 
J.  A.  B. 
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mes  de  la  diicliéde  Gucrles  (Gueldres).  Si  demeura 
grand  temps  le  comte  de  Saint  Pol  prisonnier  en 
Angleterre  sans  avoir  sa  délivrance.  Bien  est  vérité 
(jue  le  roi  d’Angleterre,  le  captai  de  Bucli  vivant, 
l’offrit  plusieurs  fois  au  roi  de  France  pour  le  dit 
captai  J mais  le  roi  Charles  ni  son  conseil  n’y  vou- 
loit  entendre  ni  le  donner  pour  échange;  dont  le 
roi  Anglois  avoit  grand’  indignation.  Si  demeura  la 
chose  longuement  en  cet  état,  et  le  jeune  comte  de 
Saint  Pol  prisonnier  eu  Angleterre  dedans  le  bel 
châtel  de  Windsor  ; et  avoit  si  courtoise  prison 
(ju’il  pouvoit  aller  partout  ébattre,  jouer  et  voler 
(chasser  au  vol)  des  oiseaux  environ  Windsor:  de 
ce  étoit-il  reçu  sur  sa  foi.  En  ce  temps  .se  teuoit 
madame  la  princesse  mère  du  roi  Richard  d’Angle- 
terre à Windsor  et  sa  fille  de-lez  (près)  elle,  ma- 
dame Mahaull  la  plus  belle  dame  d’Angleterre.  Le 
comte  de  Saint  Pol  et  cette  dame  s’entraimèrent 
loyalement  et  énamourèrent  l’un  l’autre;  et  étoient 
ensemble  àla  fois  en  dances  et  en  carolles(bals)et  en 
ébatements  , tant  que  on  s’en  apperçut  ; et  s’en 
découvrit  la  dame  qui  aimoit  le  comte  de  Saint 
l’ol  ardemment  à madamesa  mère.  Si  futadoneques 
traité  un  mariage  entre  le  comte  de  Saint  Pol  et 
madame  Mahault  Holland;  et  fut  mis  le  comte  à 

(i)  Celte  princesse  veuTC  du  prince  deGaJIcs,  porc  du  rw  Richard, 
avoit  épousé  en  premières  nocesyriiomas  lloI!r*nd  cl  avoit  eu  de  ce 
mariage  MahaiU  de  Courtenaj^  qui  fui  mariée  au  comte  de  Saint 

Paul'  J* 

(u)  Le  traité  pour  la  rançon  et  le  mariage  du  comte  de  Saint  Paul 
est  imprimé  dans  H^mer  et  porte  Ja  date  du  i8  juillet  D. 
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finance  à six  vingt  mille  francs  desquels,  quand 
il  auroit  épousé  la  dame  on  lui  rabaltroit  soixante 
raille  francs  et  les  autres  soixante  mille  il  paie- 
roit:  et  pour  trouver  la  finance,  quand  les  conve- 
nances furent  prises,  le  roi  d’Angleterre  fit  grâce 
au  comte  de  Saint  Pol  de  repasser  la  mer  et  de  re- 
tourner sur  sa  foi  dedans  l’an.  Si  vint  le  comte  en 
France  voir  le  roi  et  ses  amis  le  comte  de  Flandre, 
le  duc  de  Brabant  et  le  duc  Aubert  ses  cousins  qui 
le  conjouirent  liement.  Le  roi  de  France  en  cet  an 
fut  informé  trop  dur  contrele  comte  deSaint  Pol; 
car  on  le  mit  eu  soupçon  qu’il  devoit  rendre  aux 
Anglois  le  fort  cbâtcl  de  Boukain  (Bouchain);  et 
le  fit  le  roi  saisir  de  main  mise  et  bien  garder, 
et  montra  le  roi  que  le  comte  de  Saint  Pol  vou- 
loit  faire  envers  lui  aucun  mauvais  traité  ; ni 
oneques  ne  s’eu  put  excuser;  et  pour  ce  fait  furent 


(i)  Les  lettres  du  i8  juillet  1879  disent  seulement , cent  mille  francs 
d'or  dont  cinquante  mille  dévoient  être  payés  lorsque  le  comte  de  Saint 
Paul  seroit  arrivé  à Calais  et  les  cinquante  mille  autres  payés  moitié  k 
Noèl  et  moitié  k la  Saint  Jean  Baptiste  suivante.  Pour  sûreté  du 
payement  le  comte  de  Saint  Paul  devoit  donner  en  otage  son  frère 
puîné  Pierre  de  Luxembourg  et  livrer  aux  Anglois  Guise  ou  Bouchain- 
J.  A.  B. 

(a)  Les  conventions  du  18  juillet  dans  Kymrr  ne  font  point  men  • 
tion  d’aucune  remise  en  faveur  de  ce  mariage.  J.  A.  B. 

(3)  Ce  n’étoit  pas  sans  fondement  que  l’on  avoit  donné  au  roi  des 
impressions  désavantageuses  contre  le  comte  de  Saint  PauL  Suivant  les 
conventions  du  i8  juillet  1879 , le  comte  devenoit  homme  l’geduroi 
d’Angleterre,  renouçoit  k la  vassalité  du  roi  de  Fra'.ce,  livroit  aux 
Anglois  Guise  ou  Bouchain  et  tous  ses  châteaux  en  France,  etc.  etc. 
Cet  acte  renferme  les  preuves  les  plus  convaincantes  de  lafélonnie  du 
comte  de  Saint  Paul.  J,  D. 
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eu  prisou  au  cliâWsl  de  Mous  en  Haynault  monsire 
le  chanoine  de  Robertsart,  le  sire  de  Vertaing,mes- 
sire  Jaquemes  Dusart  et  Girot  Dobies.  Depuis  se 
diminuèrent  ces  choses  et  allèrent  à néant;  car  on 
ne  put  rien  prouver  sur  eux;  et  furent  délivrés;  et 
le  comte  de  Saint  Pol  retourna  en  Angleterre  pour 
lui  acquitter  devers  le  roi,  et  épousa  sa  femme;  et 
fit  tant  qu’il  paya  les  soixante  mille  francs  en  quoi 
il  étoit  obligé,  et  puis  repassa  la  mer;  mais  point 
n’entra  en  France,  car  le  roi  l’avoit  en  haine.  Si 
allèrent  demeurer,  le  cointeet  la  comtesse  sa  femme, 
au  châtel  de  Hen  sur  Eure  que  le  sire  de  Morian- 
mes,  qui  avoit  sa  sœur  épousée  lui  prêta;  et  la 
se  tinrent  tant  que  le  roi  Charles  vesqui  (vécut), 
caroneques  le  comte  ne  put  retourner  à son  amour. 
Nous  nous  souffrirons  à parler  de  cette  matière  et 
retournerons  aux  besognes  de  France. 


(i)  L'histoire génëal.  delà  maison  de  France  donne  quatre  sœurs 
au  comte  de  Saint  Paul , mais  on  ne  roit  pas  le  nom  du  sire  de  Morian- 
mes  ou  Moriane  parmi  ceux  de  leurs  maris;  peut-être  est-il  question 
de  la  sœur  de  U comtesse  de  Saint  Paul.  J . D. 
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CHAPITRE  XLVIt. 

CoMMEST  CEUX  DE  LA  GARHISOÏ»  DE  CHERBOURG  DÉCO:»- 
FIREHT  LES  FrANÇOIS.  CoMMENT  LE  FORT  CHATEAU  DK 
Momt-VemtAdour  fut  par  trahison  livré  a Gef_ 
FROY  Tête  Noire;  et  comment  Aymerigot  Marcel 

PRIT  PLUSIEURS  FORTS  AU  PAYS  d’AuVERGHE. 

« 

iiN  ce  temps  se  tenoit  toute  Bretagne  close('\  tant 
pour  le  roi  de  France  que  l’un  contre  l’autre, car 
les  bonnes  villes  de  Bretagne  étoient  assez  de  l’ac- 
cord du  duc  et  avoient  grand’merveille  que  on  de- 
mandoit  à leur  seigneur;  et  aussi  étoient  de  leur 
accord  plusieurs  chevaliers  et  écuyers  du  pays,  et 
la  comtesse  de  Penthièvre  mère  aux  enfants  de  Bre- 
tagne avecques  eux:  mais  le  connétable  de  France 
messire  Berlran  de  Claiquin  (Guesclin),  le  sire  de 
Clisson,  le  sire  de  Laval,  le  vicomte  de  Rohan  et  le 
sire  de  Rochefort  tenoient  le  pays  en  guerre  avec- 
ques la  puissance  qui  leur  venoit  de  France.  Car  à 
Pont  Orson  et  àSaint  Malo  del’Ile  avoit  très  grand* 
foison  de  gens  d’armes  de  France,  deNormandie, 
d’Auvergne  et  de  Bourgogne,  lesquels  y faisoient 
moult  de  desroys  (désordres).  Le  duc  de  Bretagne 
qui  se  tenoit  en  Angleterre  étoit  bien  informé  de 

(i)  Froissart  ne  parle  point  ici  de  l’arrêt  de  conGseatioa  de  la  Bre- 
tagne du  4 décembre  i <78 , dont  cette  dirisioD  des  Bretons  futla  suite , 
et  qui  eut  lieu  en  1379.  J.  T). 
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ces  avenues  et  comment  le  duc  d’Anjou  qui  sc 
lenoit  à Angers  lui  faisoit  détruire  et  guerroyer  son 
pays,  et  comment  les  bonnes  villes  se  tenoient  clo- 
ses au  nom  de  lui,  et  aucuns  chevaliers  et  écuyersde 
Bretagne,  dont  il  leur  savoit  bon  gré.  Mais  ce 
nonobstant  ne  s’osoit  il  fier  de  retourner  en  Breta- 
gne, car  il  se  doutoit  de  trahison  j et  aussi  il  ne  le 
trouvoit  pas  en  conseil  devers  le  roi  d’Angleterre 
ni  le  duc  de  Lancastre. 

D’autre  part  en  Normandie  se  tenoient  à Valo- 
gnes  en  garnison  raessire  Guillaume  Desbordes, 
lequel  eu  étoit  capitaine,  en  la  compagnie  le  Petit 
sénéchal  d’Eu,  messire  Guillaume  Martel,  messire 
Braques  de  Braquemont,  le  sire  de  Tracy,  messire 
Parceval  d’Aineval,  le  Bègue  d’ivry,  messire  Lan- 
celot de  Lorris  et  plusieurs  autres  chevaliers  et 
écuyers;  et  subtilloient  (iraaginoient)  nuit  et  jour 
comment  ils  pussent  porter  dommage  à ceux  de 
Cherbourg  dont  messire  Jean  de  Harleston  étoit 
capitaine.  Ceux  de  Cherbourg  issoient  (sortoient) 
souvent  hors  quand  bon  leur  sembloit;  car  ils  pou- 
voient  toutefois  qu’il  leur  plaisoit  chevaucher  à la 
couverte  (secrètement)  que  on  ne  savoit  rien  de  leurs 
yssues  (sorties),  pour  les  grands  bois  où  ils  marchis- 
soient  car  ils  avoient  faite  une  voie  et  taillée  à 
leur  volonté  que  ils  pouvoient  issir  hoi’s  et  chevau- 
cher sur  le  pays  sans  danger  des  François.  Et  avint 
en  cette  saison  que  les  François  chevauchoient 

(1)  C’est  k-dire  que  le  roi  d’Angleterre  ni  le  duc  de  Lancastre  ne  lui 
ronseilloirnt  pas  de  retourner  en  Bretagne.  J.  A.  B. 

(a)  Dont  ils  ctoient  voisins.  J.  A,  B. 

(3)  Cette  rencontre  des  François  et  des  Anglois  près  Cherbourg  est 


(1378)  DE  JEAN  FROISSART.  187 

et  eux  aussi  J et  rien  ne  savoient  les  uns  des  autres; 
et  tant  que  d’aventure  ils  se  trouvèrentens  (dedans) 
es  Lois  en  une  place  que  on  dit  Prestot.  Lorsqu’ils 
s’entretouvèrent,  ainsi  que  chevaliers  et  écuyers 
qui  désirent  à combattre,  ils  niislrent  (mirent)  tous 
pied  à terre,  excepté  messire  Lancelot  de  Lorris 
qui  demeura  sur  son  coursier,  le  glaive  au  poing  et 
la  large  (bouclier)  au  col,  et  demanda  une  joûte 
pour  l’amour  de  sa  dame.  Là  étoit  qui  bien  l’enten- 
dit; si  fut  tantôt  recueilli,  car  autant  bien  y avoit 
des  chevaliers  amoureux  avecques  les  Anglois 
comme  il  étoit;  et  vint  sur  lui  messire  JeandeCom- 
pellant  (Copeland)  un  moult  roide  chevalier,  et  épe- 
ronnèrent  leurs  chevaux  et  se  boutèrent  l’un  sur 
l’autre  de  plein  eslais  (élan)  et  se  donnèrent  sur 
leurs  larges  très  grands  horions  (coups).  Là  fut  con- 
suivi(atteint)messire  Lancelot  du  chevalier  Anglois 
par  telle  manière  qu’il  perça  la  targe  et  toutes  les 
armures  et  lui  passa  tout  oultre  le  corps,  et  fut 
navré  (blessé)  à mort;  dont  ce  fut  dommage,  car 
il  étoit  appert  chevalier  jeune,  frîsque  (leste)  et 
amoureux  , et  fut  depuis  moult  plaint  Adonc 
se  boutèrent  François  et  Anglois  les  uns  dedans 
les  autres  et  se  combattirent  longuement  des 
glaives  et  puis  des  haches.  Là  furent  bons  che- 
valiers de  la  part  des  François  messire  Guillaume 
Desbordes,  et  Petit  sénéchal  d’Eu,  messire  Guil- 
laume Martel,  messire  Braques  de  Braquemont  et 
tous  les  autres;  et  se  combattirent  vaillamment.  Et 

fin  jour  (le  .Saint  Martin  (tVté,4  juillet  i3-8,  et  Froissart  en  a d<;jk. 
parlé  au  premier  lirre.  J.  A.  B.  ’•  *' 
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aussi  firent  les  Anglois  messire  Jean  de  Harleston, 
messire  PUilipars  Picourde,  messire  Jean  Burle 
(Burley)  , messire  Jean  de  Compellant  (Copeland) 
et  tous  les  autres,  et  avint  finalement  que  par  bien 
combattre  la  journée  leur  demeura  et  obtinrent  la 
placeet  furent  les  François  tous  morts^'-  ou  pris, -et 
. fut  messire  Guillaume  Desbordes  pris  d’un  écuyer 

de  Hainaut  nommé  Guillaume  de  Beaulieu  Si 
lurent  menés  à Clicrbourg;  et  là  trouvèrent  messire 
Olivier  de  Claiquin  (Guesclin)  aussi  prisonnier. 
Ainti  alla  de  cette  besogne,  si  comme  je  fus  adonc 
(alors)  informé. 

D’autre  part  en  Auvergne  et  en  Limousin  ave- 
noient  souvent  faits  d’armes  et  merveilleuses  em- 
prises (entreprises) 5 et  par  spécial,  dont  ce  fut 
dommage  pour  le  pays,  lécha  tel  deMont-Ventadour 
en  Auvergne,  qui  est  l’un  des  plus  forts  châteaux 
du  monde,  fut  trahi  et  vendu  à un  Breton  le  plus 
cruel  et  austère  (dur)  de  tous  les  autres,  qui  s’ap- 
pelloit  Geffroy  Téte-Noire  et  je  vous  dirai  com- 
ment il  l’eut  Le  comte  de  Mont-Ventadour  et  de 
I Montpensier  étoit  un  ancien  et  simple  preudoms 

I (i)  GuL'laume  Desbordes  ëtoit  encore  prisoiinicr  dans  la  tour  de 

! Londres  le  3o  d'aout  i3tSo.  (Voy.  Rymer  à cette  dnte.)  J.  A.  B. 

, (a)  Saurage  dit;  Et  mesmement  un  escuier  de  Tlnynaut  qu'on  appelle 

GidHaxane  Deshordes  Beaulieu  y fut  pris. ha.  difftrence  entre  l'iin- 
i primé  de  Saurage  et  le  manuscrit  dont  on  s'est  ser\’i  est  remarqnab'e. 

I Suivant  l'imprimé  Guillaume  de  Beaulieu  est  prisonnier  des  Anglois, 

\ et  suirant  le  manuscrit  il  a fait  prisonnier  Guillaume  Desbordes.  I a 

^ leçon  du  manuscrit  est  préférable , et  d'ailleurs  conforme  au  texte  de 

Saurage  dans  le  dernier  chapitre  du  preniier  volume  où  Froissart  a 
déjk  parlé  de  cette  rencontre  des  François  et  des  Anglois  prés  de 
Cherbourg.  J.  D. 


...  ^Ic 
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(prudbomnie)  qui  plus  ne  s’armoit,  mais  se  tenoit 
tout  quoj  (tranquille)  en  son  rliatel.Ce  comte  avoit 
un  écuyer àvarlet  nomméPonsdu  Bois, lequel  l’avoit 
servi  moultlonguemcnt,et  trop  petit  (peu)  avoit  pro- 
fité en  son  service,  et  véoit(voyoiO  que  nul  profit  d’or 
ni  d’argent  il  n’y  pouvoit  avoir.  Si  s’avisa  d’un  mau- 
vais avis  qu’il  se  payeroit;  si  fil  un  secret  traité  à 
(avec)GelFroy  Tête-Noire  qui  se  tenoit  en  Limousin , 

, et  tant  que  il  livra  le  cliâtcl  de  Ventadour  pour  six 
mille  ïrancs.  Mais  il  mit  en  son  marche  que  son 
maître  le  comte  de  Ventadour  n’auroit  jà  mal,  et  le 
mettroit-on  hors  du  châtel  déhonnairement,  et  lui 
rendroient  tout  son  arroy  (équipage).  Ils  lui  tinrent 
son  convenant  (convention),  ni  oncqncs  ne  firent 
mal  au  comte  ni  à ses  gens,  et  ne  retinrent  fors  les 
pourvcanccs  (provisions)  et  l’artillerie  dont  il  y 
avoit  grand’foison.  Si  s’en  vint  le  comte  de  Venta- 
dour et  ses  gens  demeurer  à Montpensier  dc-lez 
(près)  Aigue-Perse  en  Auvergne^  et  GeflTroy  Tête- 
Noire  et  scs  gens  tinrent  Mont  Ventadour,  par 
lequel  ils  endommagèrent  fort  le  pays  et  prirent 
plusieurs  châteaux  en  Auvergne,  en  Rouerguc,  en 
Limousin,  en  Quercln  (Qnercy),  en  Givauldan 
(Gévaudan),  en  Bigorre,  eten  Agénois.  Avccques 
GelTroy  Tête  Noire  avoit  plusieurs  autres  capitaines 
qui  faisoient  moult  de  grands  apperlises  d’armes  ; et 
prit  Aimerigot  Marcel,  un  écuyer  de  Limousin, 
Anglois,  le  fort  châtel  de  Calusel  .séanten  Auvergne 
en  l’évêché  de  Clermont.  Cil  (ce)  Aimerigot  avec 
ses  compagnons  coururent  le  pays  à leur  volonté.  Si 
éloient  de  sa  route  (troupe)  et  capitaines  d’autres 
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châteaux  le  bourg  (bâtard)  de  Carlat,  le  bourg 
Anglois,  le  bourg  de  Champagne,  Raymond  de 
Sors  Gascon  et  Pierre  de  Biern  (Béarn)  Biernois 
(Béarnois). 

Aimerigot  Marcel  chevauchoit  une  fois,  lui 
douzième  tout  seulement,  à l’aventure}  et  prit  son 
chemin  pour  venir  à Aloise  de-lez(près)SaintFlour, 
qui  est  un  beau  château  de  l’évêché  de  Clermont. 
Bien  sçavoit  que  le  châlel  n’étoit  point  gardé,  fors 
du  portier  tant  seulement  Ainsi  qu’ils  cheyaudioient 
à la  couverte  (secrètement)  devant  Aloise,  Aime- 
rigotregarda  et  vitque  le  portier  séoit  sur  une  tron- 
che rtronc)  de  bois  au  dehors  du  châtel.  Adonc  dit 
un  Breton  qui  sçavoit  trop  bien  jouer  de  l’arbalê- 
tre  : «Voulez-vous  que  je  le  vous  le  rende  tout  mort 
du  premier  coup?  » _«  Oil,  dit  Ayraerigot,  je  t’en 
prie.  » Cil  (cet)  arbalétrier  entoise  et  trait  (tire)  un 
carreau  (flèche)  et  assenne  le  portier  de  droite 
visée  en  la  tête  et  lui  embarre  tout  dedans.  Le  por- 
tier qui  étoit  navré  à mort,  quand  il  se  sentit  féru 
(frappé)  rentra  en  la  porte  et  cuida  (crut)  refermer 
le  guichet}  mais  il  ne  le  put,  car  il  chut  (tomba)  là 
tout  mort.  Aymerigot  et  ses  compagnons  se  hâtèrent 
et  entrèrent  dedans:  si  trouvèrent  le  portier  tout 
mort  et  sa  femme  de-lez  (près)  lui  toute  efiraée 
(■effrayée),  à laquelle  ils  ne  firent  nul  mal,  mais  ils 
lui  demandèrent  oh  le  châtelain  étoit  Elle  répon- 
dit que  il  étoit  à Clermont.  compagnons  assu- 
rant la  femme  de  sa  vie  afin  qu’elle  leur  bailla  t les 
clefs  du  châtel  et  de  la  maîtresse  tour.Elle  le  fiÇ  car 
^elle  n’avoit  point  de  défense}  et  puis  là  mirent. 
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hors  et  lui  rendirent  toutes  ses  choses,  voire  (c’est- 
à-dire)  ce  que  porter  en  put:  si  s’en  vint  à Saint 
Flour  à une  lieue  de  là.  Ceux  de  Saint  Flour  furent 
tous  ébahis  quand  ils  sçurent  que  Aloise  étoit  An- 
glesche  (Angloise)  : aussi  furent  ceux  du  pays  d’en- 
viron. I 

Assez  tôt  après  prit  Aymerigot  Marcel  le  fort 
châtel  de  Vallon  par  eschiellement  (escalade),  et 
quand  il  fut  dedans,  le  capitaine  dormoit  en  une 
grosse  tour , laquelle  n’étoit  mie  à prendre  de  force. 
Adonc  s’avisa  Aj'merigot  d’un  subtil  tourj  car  il 
tenoit  le  père  et  la  mère  du  capitaine:  si  les  fit  ve- 
nir devant  la  tour  et  fit  semblant  qu’il  les  feroit  dé- 
coler  si  leur  fils  ne  rendoit  la  tour.  Les  bonnes  gens 
doutoient  (redoutoient)  la  mort  ; si  dirent  à leur 
fils  qu’il  eut  pitié  d’eux  ou  autrement  ils  étoient 
morts.  Si  pleuroient  tous  deux  moult  tendrement. 
L’écuyer  se  ratenry  (attendrit)  grandement  et  n’eut 
jamais  vu  son  père  ni  sa  mère  mourir;  si  rendit  la 
tour;  et  on  les  bouta  hors  du  châtel.  Ainsi  fut  Val- 
lon Anglesche  (Angloise),  qui  gréva  moult  le  pays; 
car  toutes  manières  de  gens  qui  vouloient  mal  faire 
se  retraioient  (retiroient)  dedans  ou  en  Caluset  à 
deux  lieues  de  Limoges,  ou  en  Carlat,  ou  en  Aloi- 
se, ou  en  Ventadour  et  en  plusieurs  autres  châ- 
teaux. Et  quand  ces  garnisons  se  assembloient , ils 
pouvoient  être  cinq  ou  six  cents  lances,  et  couroient 
toute  la  terre  au  comte  Dauphin  qui  leur  étoit  voi- 
sine et  nul  ne  leur  alloit  au  devant  tant  qu’ils  fus- 
sent ensemble.  Bien  est  vérité  que  le  sire  Dapcier 
(Dapchier)leur  étoit  grand  ennemi;  aussi  étoient  le 
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sire  de  Sollertel  et  le  bâtard  son  frère  et  un  écuyer 
de  Bourbonnois  nommé  Gourdines.  Cil(ce)Gourdi- 
nes,  par  beau  fait  d’armes  et  d’une  remontre,  print 
(prit)  un  jour  Aimerigot  Marcel  et  le  rançonna  à 
cinq  raille  francs:  tant  en  eut-il.  Ainsi  se  portoient 
les  faits  d’armes  en  Auvergne  et  en  Limousin  et  ès 
marches  de  par  delà. 


CHAPITRE  XLVIII. 


CoMMEST  Clément  fût  tenu  a pape  par  le  Ror  de 
France;  et  comment  il  envoya  en  France  le  car- 
dinal DE  Poitiers. 


Je  me  suis  longuement  tenu  à parler  du  fait  de  l’é- 
glise, si  m’y  vueil  (veux)  retourner,  car  la  matière 
le  requiert.  Vous  avez  bien  ci-dessus  ouï  recorder 
comment  par  l’effort  des  Romains  les  cardinaux  qui 
pour  le  temps  régnoient,  et  pour  le  peuple  de  Rome 
appaiscr  qui  trop  fort  étoit  ému  sur  eux,  firent 
pape  et  nommèrent  l’archevêque  de  Bari,  qui  s’ap- 
pelloit  en  devant  Bcrthelemieu  (Barthelemi)  des 
Aigles Cil  (celui-ci)  reçut  la  papalité  (papauté), 
et  fut  nommé  Urbain  le  VI  et  ouvrit  grâces  (in- 
dulgences) ainsi  comme  usage  est  L’intention  de 


( i)  Barthélemi  Prignano,  archerêqnede  Bari,  fut  ^lule  9 awU 
et  couronné  le  18  du  même  mou  et  s'appela  Urbain  VI.  J<  D. 
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plusieurs  cardinaux  ctoit  que,  quand  ils  verroicul 
leur  plus  bel,  ils  rcmettroient  leur  élection  ensem- 
ble et  ailleurs  j car  ce  pape  ne  leur  étoit  raie  profita- 
ble ni  aussi  à l’église^  car  il  cloit  trop  fumeux  (vio- 
lent) et  trop  melcncolieux  (acerbe).  Quand  il  se  vit 
eu  prospérité  et  puissance  de  papalité  et  que  plu- 
sieurs rois  chrétiens  escripsoieiit  (écri\ oient)  àlui  et 
seraettoient  en  son  obéissance,  il  se  oultre  cuida(de- 
viut  présomptueux)  et  énorgueillit  et  voult  (voulut) 
user  de  puissance  et  de  tête  , et  retrancher  aux 
cardinaux  plusieurs  choses  de  leur  droit  et  outre 
leurs  accoutumances^  de  quoi  il  leur  déplut  grande- 
mentj  et  en  parlèrent  ensemblej  et  dislrent  (dirent) 
et  imaginèrent  que  il  ne  leur  feroit  jà  bien  et  que  il 
n’étoit  pas  digne  de  gouverner  le  monde.  Si  pro- 
posèrent les  plusieurs  qu’ils  éliroient  un  autre  qui 
seroit  sage  et  puissant,  et  par  lequel  l’église  seroit 
bien  gouvernée. 

A cette  ordonnance  mettoient  grand’pcine  les 
cardinaux,  et  par  spécial  cil  (celui)  qui  depuis  fut 
élu  pape.  Par  tout  un  été  furent-ils  en  variation, 
car  ceux  qui  tiroient  à faire  pape  n’osoient  découvrir 
leur  secret  généralement  pour  les  (à  cause  des)  Ro- 
raains^  et  tant  que  sur  les  vacations  de  cour  plu- 
sieurs cardinaux  se  partirent  de  Rome  et  s’en  allè- 
rent ébatre  en  plusieurs  lieux  à leur  plaisance.  Ur- 
bain s’en  alla  eu  une  cité  que  on  dit  Tieulle  (Tivo- 
li'i,  et  là  se  tint  un  grand  temps.  En  ces  vacations  et 
ce  terme  qui  longuement  nepouvoit  durer,  car  trop 

(l)  Pendant  l’été  de  l'année  13178.  J.  A.^B. 
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grand’  foison  de  clercs  de  diverses  parties  du 
monde  étoient  à Rome  attendant  grâces,  et  jà  les 
plusieurs  étoient  promises  et  colloquées  (arretées), 
les  cardinaux  qui  étoient  tous  d’un  accord  se  mirent 
ensemble  et  firent  pape j et  escUéi  (tomba)  le  sort 
et  la  voix  à messire  Rbbert  de  Genève  jadis  fils 
au  comte  de  Genève;  et  fut  premièrement  évêque 
de  Tbérouenne  et  puis  évêqne  de  Cambray,  et  s’ap- 
peloit  le  cardinal  de  Genève.  A cette  élection  faire 
furent  présents  la  greigneur  (majeure)  partie  des 
cardinaux;  et  fut  appelé  Clément. 

En  ce  temps  avoit  en  la  marche  de  Rome  un 
moult  vaillant  chevalier  de  Bretagne,  qui  s’appe- 
loit  Sevestre  Bude,  qui  tenoit  dessous  lui  plus  de 
deux  mille  Bretons;  et  tous  s’étoient  les  années  pas- 
sées bien  portés  contre  les  Florentins  que  pape 
Grégoire  avoit  guerrojés  et  excommuniés  pour  leur 
rébellion;  et  avoit  Sevestre  Bude  tant  fait  qu’ils 
étoient  venus  à merci.  Pape  Clément,  et  les  cardi- 
naux qui  de  son  accord  étoient,  le  mandèrent  secré-  * 
tement  et  toutes  ses  gens.  Si  s’en  vint  bouter  au 
bourg  Saint  Pierre  et  au  fort  cbâtel  Saint  Ange  de- 
hors Rome  pour  mieux  contraindre  les  Romains.  Si 
ne  s’osoil  Urbain  partir  de  Tieullcs  (Tivoli)  ni  les 
cardinaux  qui  de  son  accord  étoient.  Grandement 
n’y  en  avoit  mie  pour  la  doubtance  (crainte)  des 
Bretons;  car  ils  étoient  grand’foison  (nombre)  et 

(i)Robert  de  Genève  fut  élu  ii  Fondlle  31  septembre  iB^Bjetcoii- 
rouné  le  3i  octobre  suivant:  U prit  le  nom  de  Clément  VU.  (V'ojer. 
l 'excellent  morceau  de  M.  Sismondi  sur  re  schisme  dans  son  tome  ^ 
des  républiques  Ilalicnues.  A.  C. 
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tous  gens  de  fait,  et  nioient  jus  (renversoient)  tout 
ce  qu’ils  renconlroient-  Quand  les  Romains  se  vi- 
rent en  ce  danger  si  mandèrent  autres  sondoyers 
Allemands  et  Lombards  qui  escarmouchoient  tous 
les  jours  contre  ces  Bretons.  Clément  ouvrit  grâ- 
ces et  signifia  son  nom  par  tout  le  niondei 
Quand  le  roi  de  France  qui  pour  le  temps  rcgnoit 
en  fut  certifié,  si  lui  vint  de  premier  à grand’  mer- 
veille, et  manda  ses  frères  et  les  hauts  barons  de 
France  et  tous  les  prélats  et  le  recteur  et  les  maîtres 
et  docteurs  de  l’université  de  Paris,  pour  sçavoirà 
laquelle  élection  de  ces  deux  papes  ou  à la  première 
ou  à la  dernière  il  se  tenroit  (tiendroit).  Cette  chose 
ne  fut  pas  sitôt  déterminée,  car  plusieurs  clercs  va- 
rioient;  mais  finalement  tous  les  prélats  de  France 
s’inclinoient  à Clément,  et  aussi  faisoient  les  frères 
du  roi,  et  la  greigneur  (majeure)  partie  de  l’univer- 
sité de  Paris.  Et  fut  le  roi  Charles  de  France  telle- 
ment montré  et  informé  par  tous  les  plus  grands 
clercs  de  son  royaume  qu’il  obéit  au  pape  Clé- 
ment et  le  tint  à droit  pape,  et  fit  un  commande- 
ment spécial  par  tout  son  royaume  que  on  tenist 
(tînt)  Clément  à pape  et  que  tous  obéissent  à lui  si 
comme  à Dieu  en  terre.  Le  roi  d’Espagne  tint  cette 
opinion  aussi  fit  le  comte  de  Savoye,  le  sire  de 

(i)  Distribua  les  grk;es  du  saint  $iéj:e.  J.  A.  B. 

(a)  Aussitôt  que  le  pape  est  nommé,  il  choisit  le  nom  sous  leijuel 
on  doit  le  désigner.  J . A B. 

(3)  Charles  V se  déclara  pour  Clément  VII  dans  l’assenihlée  de 

Vlncennes  le  mardi  i6  norembre  {Grandes  Chron.  de  franee, 

Contin,  mamisc.  delà  Chron,  Jran<^.  de  Guillaume  de  Piangis.  ) I . D. 

(4)  Le  roi  de  Castille  Henry  de  Transtamare,  dans  l’assemblée  de 
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Milan  et  la  reine  de  Naples  Ce  que  le  roi  de 
France  crut  en  Clément  colora  grandement  son 
fait,  car  le  royaume  de  France  est  la  fontaine  de 
clirétienté,  d’excellence  et  de  créance,  pour  les  no- 
bles églises  et  les  hautes  prelacions  (prélatures)  qui 
y sont.  Encore  vivoit  Charles  de  Bohême, roi  d’Alle- 
magne et  empereur  de  Rome  et  se  tenoit  à Prague 
en  Behaigne  (Bohême),  et  étoit  informé  de  toutes 
ces  choses  qui  lui  venoient  à grand’ merveille;  et 
quoique  tous  ceux  de  l’empire  d’Allemagne,  excepté 
l’archevêque  de  Trêves,  crussent  de  fait, de  courage 
et  d’intention  en  Urbain,  ni  ne  vouloient  ouïr  par- 
ler d’autre,  l’empereur  se  faingny  (feignit)  et  dissi- 
mula tant  qu’il  vesqui  (vécut);  et  réjwndoit,  quand 
onluienparloit,  si  bien  que  tous  prélats  et  barons  de 
son  empire  s’en  contemptoicnt  (contentoient).  No- 
nobstant tout  ce  les  églises  de  l’Empire  obéissoientà 
Urbain;  et  aussi  fil  tout  le  royaume  d’Angleterre,  et 
le  royaume  d’Ecosse  obéit  à Clément.  Le  comte  Louis 
de  Flandre  gréva  grandement  Clément  ès  parties 


ToI^Jc  en  |3'8 , resta  neutre.  L’Arragoii  et  le  Portugal  eu  firent  aulani . 
ClêiiientVII  ne  fut  reconnu  en  Castille  que  sous  le  roi  Jean  fils  de 
Henry,  le  jour  «le  la  PentecMe  i38i  .dans  l’assemblée  de  Sal.imanquc 
où  aroient  été  transférés  les  états  de  Mâilina  del  Campo.I.e  Portugal 
ne  le  reconnut  que  l'aniiéc  suivante.!.  A.  B. 

(i)  La  reine  Jeanne  de  Naples  reconnut  d’abord  Urbain  VI,  mais 
rebutée  par  les  procédés  durs  et  hautains  de  ce  pape,  elle  favorisa 
l’élection  de  ClérarutVH.  Urbain  VI  s’en  vengea  et  fut  la  principale 
c-iusede  tousses  malheurs. (^«>y  es  C histoire  des  rois  des  deux  Sicilcs  par 
M.  d'Fgly,  elthisloire  de  Naples  de  Giannone),  J.  D. 

(a)  Charles  IV  empereur  et  roi  de  Bohême,  mort  le  îq  novembre 
■ 378.  Il  étoit  attaché  ù Urbain  VI  qui  confirma  il  son  fils  Vcnceslos  la 
succession  ^ reiiipire,  J.  D. 
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de  Brabant,  de  Hainaut,  de  Flandre  et  du  Liège, 
car  il  Vouloit  toujours  demeurer  urbaniste;  et  disoit 
que  on  faisoit  à ce  pape  tort  Et  ce  comte  étoit 
tout  cru  et  renommé  adonc  (alors)  ès  parties 
où  il  conversoit  ; et  pour  ce  les  églises  et  les 
seigneurs  terriens  se  tenoient  à son  opinion.  Mais 
ceux  de  Hainaut,  les  églises  et  le  sire  conjoints 
avecques  eux,  demeurèrent  neutres,  et  ne  obéirent 
ni  à l’un  ni  à l’autre:  de  quoi  l’évêque  de  Cambray 
jK)urle  temps,  qui  s’appeloit  Jean,  eu  perdoit  en 
Hainaut  toutes  ses  revenues  en  temporalité. 

En  ce  temps  fut  envoyé  ens  (dans)  ès  parties  de 
France,  de  Hainant,  de  Flandre  et  de  Brabant,  de 
par  le  pape  Clément,  le  cardinal  de  Poitiers  un 
moult  prudhomme  et  vaillant  et  sage  clerc,  pour 
enseigner  et  prêcher  le  peuple,  car  il  avoit  été  en 
la  première  élection.  Si  montroil  bien  comment  par 
contrainte  ils  avoient  l’archevêque  de  Bar  fait  pape. 


(i)  Suivaut  les  grandes  chroniques  de  France  et  la  continuation  de 
,1a  chronique  frauçoise  de  Guillaume  de  Nangis  , les  cardinaux  de 
Poitiers  et  d'Aigrefeuille  arrivèrent  k Paris  après  Pâques  de  l'an  1379. 
La  continuation  de  Nangis  dit  que  le  cardinal  d'Aigrefeuille  étoit  des- 
tiné pour  l’Allemagne,  et  le  cardinal  de  Poitiers  pour  l’Angleterre. 
Ils  furent  reçus  au  Louvre  et  eurent  plusieurs  conférences  avec  le  roi. 
Le  4 mai  le  cardinal  de  Limoges  présenta  le  chapeau  rouge  au  cardinal 
d'Autuu  eu  présence  du  roi.  Le  7 du  même  mois  ils  allèrent  k Vincen- 
nes  où  ils  eurent  audience  du  roi  sur  l'objet  de  leur  légation,  et  bientôt 
après  ils  partirent  de  Paris  pour  se  rendre  k leur  destination,  i.e  car- 
dinal de  Poitiers  alla  d'abord  k ïouruay  et  celui  d^AigrefeuilIc,  suivant 
la  continuation  dcNangis,k  Metz,  mais  ils  ne  purent  obtenir  de  sauf- 
conduit  pour  l Allemagne  ni  pour  l’Angleterre.  (On  a suivi  la  coutinua- 
tion  de  Nangis  pour  les  dates  beaucoup  plus  exactes  que  celles  des 
grandes  chroniques  de  France).  J.  D. 
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Le  roi  de  France  et  ses  frères  et  les  prélats  de 
France  le  recueillirent  bénignement  et  entendirent 
volontiers  à ses  besognes  et  à ses  paroles;  et  leur 
semblèrent  toutes  véritables,  pourtant  y ajoutè- 
rent-ils plus  grand’  foi.  Et  quand  il  ot  (eut)  été  en 
France  à son  plaisir,  il  s’avala  en  llainaut  où  il  fut 
reçu  du  duc  Aubert  liement.  Aussi  fut-il  en  Bra- 
bant du  duc  et  de  la  duchesse;  mais  autre  chose  n’y 
conquesta  (gagna).  11  cuida  (espéra)  à son  venir  (re- 
tour) aller  au  Liège;  mais  il  en  fut  si  déconseillé 
que  point  n’y  alla.  Si  retourna  à Tournay  et  cuidoit 
(croyoit)aller  en  Flandre  pour  parler  aucomte;mais 
pointn’y  alla,caril  lui  fut  signifié  du  comte  qu’il  n’y 
avoit  que  faire,  car  il  tenoit  Urbain  à pape  et  tou- 
jours il  le  tiendroit,  et  en  cet  état  vivroit  et  mour- 
roit  Si  se  partit  le  cardinal  de  la  ville  de  Tour- 
nay et  s’en  vint  à Valencienne  çt  delà  à Cambray; 
et  la  se  tint  long-temps,  en  espérance  de.toujours 
ouir  bonnes  nouvelles. 


CHAPITRE  XLXI. 


Comment  messire  Sevestre  Büde  et  aucuns  Bretons 
entrèrent  en  Rome  et  tuèrent  plusieurs  Ro- 
mains. 

Ainsi  étoient  les  royaumes  chrétiens  en  variation 
par  le  fait  de  ces  deux  papes,  et  les  églises  aussi 
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en  diüërend.  Urbain  avoit  la  greigneur  (majeure') 
partie.  Mais  la  plus  profitable  tant  comme  à re- 
venue , à pleine  obéissance  Clément  la  tenoit.  Si 
envoya  Clément  , par  le  consentement  des  car- 
dinaux , en  Avignon  pour  appareiller  le  lieu  et 
le  palais  : si  étoit  bien  son  entente  ( intention  ) 
que  par  delà  il  se  trairoit  (retireroit)  au  plus  tôt 
qu’il  pourvoit  j et  s’en  vint  séjourner  Clément  en 
la  cité  de  Fondes  (Fondi)  et  là  ouvry  (distribua)  ses 
grâces;  et  si  se  trairent  (rendirent)  toutes  manières 
de  clercs  qui  ses  grâces  vouloient  avoir  cette  pajt. 
Et  tenoit  sur  les  champs  ès  villages  grand’  l'oison  de 
Süuldoiers  (soldats)  qui  guerrioient  et  hérioient  (in- 
quiétoient)  Rome  et  le  bourg  Saint  Pierre  et  les  tra- 
vailloient  jour  et  nuit  d’assauts  et  d’escarmouches. 
Et  aussi  ceux  qui  étoient  au  châtel  de  Saint  Angle 
(Ange)  au  dehors  Rome  faisoient  moult  de  destour- 
biers  (dommages) aux  Romains;  mais  ceux  de  Rome 
se  fortifièrent  de  souldoiers  (soldats)  Allemands,  et 
en  avoient  grand’  foison  avec  la  puissance  de  Rome 
que  ils  assemblèrent;  si  que  un  jour  ils  conquirent 
le  bourg  Saint  Pierre.  Adonc  se  boutèrent  (mirent) 
qui  bouter  se  purent,  au  châtel  Saint  Atigle  (Ange), 
et  là  se  recueillirent  (rassemblèrent).  Toutes-fois  par 
force  d’armes  ils  menèrent  tellement  les  Bretons 
que  ils  rendirent  le  châtel,  sauves  leurs  vies  : si  s’en 
partirent  les  Bretons  et  se  trahirent  (retirèrent)  tous 
vers  Fondi  et  là  environ  sur  le  plat  pays;  et  les  Ro- 
mains abattirent  le  châtel  Saint  Angle  (Ange)  et 

(i)Lm  soldats  «Ilemanris.  J.  a.  B. 
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ardirent  (brûlèrent)  tout  le  bourg  Saint  Pierre. 
Quand  messire  Séveslre  Bude  qui  se  tenoit  sur  le 
pays,  entendit  que  ses  gens  avoient  ainsi  perdu  le 
cbâtel  de  Saint  Angle  (Ange),  si  en  fut  durement 
courroucé,  et  avisa  comment  il  pourroit  sur  ces 
Romains  soi  contrevengcr.  Toule-fois  il  lui  fut  dit 
par  scs  espics  (espions)  que  les  Romains,  tous  les 
plus  notables  de  la  cité,  dévoient  être  assemblés  au 
Dhampdolc  (Capitole)  en  conseil.  Sitôt  comme  il  fut 
informé  de  ces  nouvelles,  il  mit  une  chevauchée  de 
gens  d’armes  sus,  que  il  tenoit  de-lez  (près)  lui,  et 
chevaucha  ce  jour  par  voies  couvertes  secrètement 
vers  Rome:  sur  le  soir  il  entra  ens  (dedans)  par  la 
porte  de  Naples.  Et  quand  ces  Bretons  furent  entrés 
ens  (dedans),  ils  prirent  le  chemin  du  Campdolle 
(Capitole), et  là  vinrent  si  à pointque  tout  le  conseil 
de  Rome  étoit  issu  hors  de  la  chambre  et  se  te- 
noit sur  la  place.  Ces  Bretons  abaissèrent  leurs 
glaives  et  éperonnèrent  leurs  coursiers  et  se  boutè- 
rent en  ces  Romains  et  là  en  oocirent  (tuèrent)  et 
abattirent  trop  grand’  foison,  et  tous  les  plus  nota- 
bles de  la  ville;  et  en  y eut  de  morts  sur  la  place 
sept  bannei'ets  et  bien  deux  cents  d’autres  riches 
hommes  et  grand’  foison  de  rachaigniés  (maltraités) 
et  de  navrés  (blessés).  Quand  ces  Bretons  orent  (eu- 
rent) fait  leur  emprise,  ils  se  retrairent  (retirèrent) 
sur  le  soir;  et  tantôt  fut  tard,  si  ne  furent  poursui- 
vis tant  pour  la  nuit  que  pour  ce  que  ils  furent  si 
clTraez  (effrayés)  dedans  Rome  , que  ils  ne  sça- 
voient  à quoi  entendre , fors  à leurs  amis  qui 
étoient  morts  ou  blessés.  Si  passèrent  la  nuit  en 
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graml’angoise  de  cœur  cl  ensevelircnl  les  morts  et 
mistrcnt  (mirent)  à point  tous  les  navrés  (blessés). 
Quand  ce  vint  au  matin,  pour  eux  conlrevcn- 
ger,  ils  s’avisèrent  d’une  grand’ cruauté  ; car  les 
poures  (pauvres)  clercs  qui  à Rome  séjournoicnl  cl 
qui  en  ce  fait  nulle  coulpe  (faute)  n’avoient,  ils  as- 
saillirent et  en  occislrent  (tuèrent)  et  mcliaignièrent 
(blessèrent)  plus  de  trois  cents  j et  par  sj)écial  nuis 
Bretons  qui  eschéoient  (lomboient)  en  leurs  mains 
n’étoient  pris  à merci.  Ainsi  étoient  les  choses  ès 
parties  de  Rome  parle  fait  des  papes  en  grands  tri- 
bulations , et  le  comparoient  (payoienl)  tous  les 
jours  ceux  qui  coulpe  (faute)  n’en  avoient. 

CHAPITRE  L. 

Comment  la  reine  de  Naples  donna  et  résigna  ad 
PAPE  Clément  toutes  ses  seigneuries;  et  comment 
DEPUIS  LEDIT  ClÉMENT  LES  REDONNA  AU  DUC  d’AnjOU. 

Entrf.mentes  (pendant)  que  le  pape  Clément  et  les 
cardinaux  se  tenoient  à Fondi,  la  reine  de  Naples  le 
vintvoir  de  son  courage, et  se  mit, elle  et  les  siens, en 
son  ol)éissance,  et  le  volt  (voulut)  bien  tenir  à pape. 
Cette  rojne  (reine)  avoit  eu  en  propos  un  grand 
temps  que  le  royaume  de  Sezille  (Sicile)  dont  elle 
étoit  dame  et  reine  et  la  comté  de  Provence  qui 

(1  ) Jeanne  reine  dé  Naples  11c  poesedoil  point  la  Sicile.  En  1Î78 
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du  royaume  dépeudoil,  elle  remettroit  en  la  main 
du  pape  pour  en  faire  à sa  pure  volonté  et  donner 
et  aliérjter  un  haut  prince,  quel  qu’il  fut,  du 
royaume  de  France,  qui  puissance  eut  de  l’obte- 
nir contre  ceux  qu’elle  baioit  (baïssoit)  à mort  , 
qui  descendoient  du  royaume  de  Honguerie  (Hon- 
grie)^'\Etquandla  reine  de  Naples  fut  venueà  Fon- 
des (Fondi),  elle  se  humilia  moult  contre  et  envers 
le  pape  et  se  confessa  à lui  et  lui  remontra  toutes  ses 
besognes  et  se  découvrit  de  ses  secrets  à lui  et  lui 
dit:  «Père  saint,  je  tiens  plusieurs  grands  héritages 
et  nobles,  tels  comme  le  royaume  de  Naples,  le 
royaume  de  Sezille  (Sicile)  Puille  (Pouille),  Calabre 
et  la  comté  de  Provence.  Bien  est  vérité  que  le  roi 
Louis  de  Sicile  duc  de  Pouille  et  de  Calabre,  mon 
pcre^’^ , lui  vivant , il  reconnoissoit  toutes  ses  terres 
de  l’église,  et  me  prit  par  la  main  au  lit  de  la  mort 


Marie  fille  de  Frédën'c  II  on  III  de  la  maison  d'Arragon  étcut  reine  de 
fi\c\\t.{yoy.  tort  devérijier  les  </area.)  Il  est  vrai  qne  par  un  traité  entre 
le  roi  de  Sicile  et  la  reine  de  Naples,  il  avoitété  convenu  que  le  royaume 
de  Sicile  seroit  dit  seulement  de  Tinacrie,  mais  cela  n'ent  point 
d'exécution.  fVoy.  Giarmone,  tome  3.  ) J.  D. 

(i)  Quelques  manuscrits  ajoutent,  Messire  Charles  delà paix.J.  A.  B. 
(a)  Le  père  de  Jeanne  reine  de  Naples,  n’étoit  point  Louis  roi  de 
Sicile,  mais  Charles  duc  de  Calabre,  mort  en  i3a8,  fils  de  Robert  le 
Sage  roi  de  Naples,  mort  en  I ’43.  J.  A.  B. 

(3)  Froissait  a été  très  mal  informé  de  ce  qui  regarde  le  royaume  de 
Naples  et  ta  reine  Jeanne.  Non  seulement  le  père  de  la  reine  Jeanne 
n’étoit  pas  le  roi  de  Sicile  Louis , mais  son  père  Charles  duc  de  Calabre 
ne  lui  a pu  tenir  ces  discours.  Le  prince  est  mort  en  i3a8  et  Jeanne 
née  en  i3a6  n'avoit  alors  que  deux  ans.  Robert  le  Sage  roi  de  Naples, 
grand  père  de  Jeanne, n'a  pas  pu  non  plus  lui  tenir  ces  discours , car 
il  est  mort  le  ig  janvier  1S43.  Jeanne  étoit  alors  mariée  depuis  i333 
à André  de  Hongrie,  mort  en  i345.  Or  le  discours  que  Froissart  met 
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et  me  dit  ainsi:  Ma  belle  fille,  vous  êtes  bcntière  de 
moult  riches  et  grands  pays,  et  crois  bien  que  plu- 
sieurs grands  seigneurs  tiendront  à vous  avoir  à 
femme  pour  les  beaux  héritages  et  grands  que  vous 
tenez.  Or  veuillez  user  et  vous  marier  à si  haut 
seigneur  qu’il  soit  puissant  à vqus  tenir  en  paix  et 
vos  héritages  aussi,  et  s’il  avient  ainsi  que  Dieu  le 
consente  que  vous  n’ayez  nuis  hoirs  de  votre  corps, 
si  remettez  tous  vos  héritages  en  la  main  du  saiul 
père  qui  pour  le  temps  seraj  car  le  roi  Robert  mon 
père  au  lit  de  la  mort  le  me  chargea  ainsi:  par- 
quoi,raa  belle  fille,  je  le  vous  charge  3 et  si  m’en 
décharge,  Etadonc,père  saint,  je  lui  eus  en  couvent 
(promesse)  par  ma  foi,  présents  tous  ceux  qui  en  la 
chambrepouvoient  être,  que  jelui  accomplirois  tout 
son  darrain  (dernier)  désirier  (désir).  Voir  (Vrai)  est, 
père  saint,  que  après  son  trépassemeut , par  le 
consentement  des  nobles  de  Sezille  (Sicile)  et  de 
Naples,  je  fus  mariée  à Andrieu  (André)  de  Hon- 
grie, frère  au  roi  Louis  de  Hongrie,  duquel  je  n’eus 
nuis  hoirs  car  il  mourut  jeune  liomraeàAix  en 

dans  la  bouche  du  prince  an  lit  de  la  mort,  suppose  tpie  Joaunr  étoil  ^ 
marier.  Tout  ce  discours  du  père  de  Jeanne  et  celui  de  Jeanne  sont 
pleins  de  méprises.  J.  D. 

(i)Le  roi  Robert  n'éloit  point  le  père  de  Louis  roi  'de  Sicile , mais 
de  Charles  duc  de  Calabre,  père  de  Jeanne.  J.  D, 

(a)  Jeanne  de  Naples  fut  mariée  !i  André  de  Iloiigrie  le  a6  septem- 
bre i333  du  viyant  de  Robert  son  grand  père  qui  n’est  mort  qu'cn  1 343. 

(\  oy.  1 art  de  vérifier  les  dates,  et  l’histoire  généalogique  de  la  maison 
de  France).  J.  D. 

(3)  L’histoire  généalogique  de  la  maison  de  France  nomme  Charles 
Marcel  né  posthume  d’André  de  Hongrie,  le  a5  décembre  i34S,inort 
an  Hongrie,  âgé  d’environ  deux  ans.  J.  D. 

(4)  André  de  Hongrie  est  mort  élrangic  an  1 34.^  dans  la  ville  d’A- 
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Provence.  Depuis  sa  mort  on  me  remaria  au  prince 
de  ïarcnle  qui  s’appeloit  messire  Charles  et  en 
eus  une  fille  Le  roi  de  Hongrie  pour  la  déplai- 
saiice  qu’il  eut  de  la  mort  du  roi  Andrieu  (André) 
son  frère , fit  guerre  à mon  mari  messire  Charles 
(Louis)  de  Tarente  et  lui  vint  tollir  Fouille  et  Cala- 
bre et  le  prit  par  bataille  et  l’emmena  en  prison  en 
Hongrie  et  là  mourut  et  .puis  par  l’accord  des 
nobles  de  Sezille  (Sicile)  et  de  Naples,  je  me  rema- 
riai au  roi  James  de  Maillogres  (Majorque)  et 
mandai  en  France  messire  Louis  de  Navarre  pour 
épouser  ma  fille  mais  il  mourut  sur  le  chemin 

• 

verse  au  royaume  de  Naples  et  non  pas  & Aix  en  Provence.  (V.  l’bistoire 
généalogique  de  la  maison  de  France.  Villani,  Giannone,  etc.)  J.  D. 

fi)  Jeanne  deNaples  épousa  en  secondes  noces  en  1347, non  Charles, 
mais  Louis  prince  de  Tarenle,  neveu  de  Robert  le  Sage  grand  père  de 
Jeanne.  J.  D. 

(а)  L'histoire  généalogique  de  la  maison  de  France  donne  deux  filles 
k Louis  de  Tarente,  Catherine  etFrançoise,  mortes  jeunes.  J.  B. 

(3)  Louis  de  Tarente  est  mort  le  rtS  ou  le  a6  de  mai  i36a  (V.  l’hist. 
généalogique  de  la  maison  de  France  T.  i.ct  l'art  de  vérifier  les 
dates.)  J . D. 

(4)  La  reine  Jeanne  épousa  en  troisièmes  noces,  an  mois  de  décem- 
bre i36a.  Jacques  ou  Jayme  fils  de  Jayme  II  dernierroi  deMajorque, 
qui  perdit  le  royaume  et  la  vie  le  i5  octobre  i349dans  la  bataille  contre 
les  troupes  de  Don  Pèdre  W roi  d’Arragon.  (Art  de  vérifier  les 
dates,  ) J.  D. 

(5)  Louis  de  Navarre  comte  de  Beaumont  le  Roger,  frère  de  Charles 
le  Mauvais  roi  ife  Navarre.  J.  D. 

(б)  Louis  de  Navarre  épousa  en  i366  la  princesse  Jeanne  fille  de 
Charles  duc  de  Duras,  k qui  le  roi  Louis  de  Hongrie  fit  trancher  la  tète 
k Averse  en  1 348,  et  de  Marie  de  Sicile  fille  de  Charles  duc  de  Calabre , 
et  soeur  puiuée  de  Jeanne  reine  de  Naples.  (HisL  généalogique  de  la 
maison  de  France  P.  agn,4og  el4*7.)  Ainsi  Louis  'de  Navarre  a 
épousé  non  la  fille  comme  ledit  Froissart ,ma\6  la  niècede  la  reine 
Jeaiue  de  Naples.  J.  D.  ‘ 

(7)  Louis  de  Navarre  n’est  point  mc*t  eu  cliemin , il  épousa  Jeanne 
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le  roi  (le  Maillogres  mon  mari  se  départit  de  moi, 
en  volonté  de  reconquérir  son  héritage  de  Maillo- 
grcs  que  le  roi  d’Arragon  lui  tenoit  à force  j car  il 
enavoit  déshérité  et  fait  mourir  son  père  en  prison 
Bien  disoit  au  roi  mon  mari  que  j’étois  dame  ayant 
assez  puissance  et  richesses  pour  le  tenir  en  tel 
état  comme  il  voudroit;  mais  tant  me  prêcha  et  me 
montra  de  belles  paroles  et  raisons,  en  désirant  de 
recouvrer  son  héritage  que  je  raeassentis  (consentis) 
ainsi  que  par  demie  volonté  (jue  il  fit  son  plaisir. 
Et  à son  département  je  lui  enjoignis  et  euhortai 
spécialement  que  il  allât  devers  le  roi  Charles  de 
France  et  lui  montrât  ses  besognes  et  se  ordonnât 
tout  pour  lui.  De  tout  ce  n’a-t-il  rien  fait,  dont  il  lui 
en  est  mésavenuj  car  il  s’en  alla  rendre ^u  prince 
de  Galles  qui  lui  ot  (eut)  en  convenant  (promesse) 
de  lui  aider,  et  ot  (eut)  greigneur  (plus  grande) 
fiance  au  prince  de  Galles  que  au  roi  de  France  à 
qui  je  suis  de  lignage.  Entrementes  (pendant)  qu’il 
étoit  sur  son  voyage,  je  escrisi  (écrivis)  devers  le  roi 
deFrance  et  lui  envoyai  grands  messages,  en  priant 
qu’il  me voulsist  (voulût)  envoyer  un  noble  hoinnn^ 
de  son  sang  auquel  je  pusse  ma  fille  marier,  par- 

nièce  de’  la  reine  de  Naples  en  1 1(56,  mourut  en  1 < t fut  enterré  h 

la  Chartreuse  de  Saint  Martin  de  Naples.  (Hist.  généalogique  delà  mai- 
son de  France.)  J.D. 

(1)  Jaymeou  Jacques  maride  Jeanne  reine  de  Naples,  n'a  jamais  été 
roi  de  Majorque  que  de  nom.  J.  D. 

(a)  Jajme  II  dernier  roi  de  Majorque,  père  du  mari  de  la  reine  de 
Naples,  n’est  point  mort  en  prison;  il  fut  tué  en  combattant  TailJam- 
ment  k la  bataille  du  a5  octobre  i349  contre  les  troupes  du  roi  il  Ar- 
ragon.  (Art  de  vérifier  les  dates.)  J.  D. 
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quoi  nos  héritages  ne  demeurassent  mie  sans  hoir. 
Le  roi  de  France  entendit  à mes  paroles,  dont  je  lui 
ensçus  bon  gré,  et  m’envoya  son  cousin  messireRo- 
hert  d’Artois lequel  ot(eut)  ma  fille  épousée,  père 
saint;  ens  (dans)  ou  (le)  voyage  que  le  roi  de  IMail- 
logres  mon  mari  fit  il  mourut;  je  me  suis  remariée  à 
messire  Othe  (Othon)de  Bresvich  (Brunswick)  et 
pourtant  (attendu)  que  messire  Charles  de  la 
Paix  a vu  que  j’ai  voulu  revêtir  en  son  vivant 
messire  Othe  (Othon)  de  mon  héritage,  il  nous  a 
fait  guerre  et  nous  prit  au  châtel  de  l’OEuf  *^'par 

(i)  Robert  d' Artois  fi's  de  Jean  d' .Artois  comte  d'Eu,  épousa  Jeanne 
duchesse  de  Duras,  veuve  de  Louis  de  Navarre  mort  en  la^a.  Cette 
princesse  éloit  fille  de  Charles  duc  de  Duras  et  de  Marie  de  Sicile 
sœur  de  la  reine  Jeanne  de  Naples  dont  elle  étoit  la  niece  et  non  pas  la 
JiUe,  roiiime  Froissart  la  qualifie  mal  b propos  dans  le  discours  qu'il 
fait  teuir  ici  a la  reine  Jeaniir.  ( V07.  l’hist . généalogique  de  la  maison 
de  France , Tome  1.  P.  291.389  et  417).  Robert  d’Artois  et  sa  femme 
moururent  en  1387.  J.  U. 

(a)Otlionde  Biunsvrick  épousa  la  reine  Jeanne  de  Naples  en  sep- 
tembre 1376.  Il  mourut  en  1393.  (Histoire  généalogique  de  la  maisoude 
France,  T.  i.  P. 

(3)  Charles  de  Sicile  Duras  fils  de  Louis  comte  de  Gravine,  fut  sur- 
nommé de  /<]  Paix,^  cause  de  celle  qu’il  procura  entre  son  cousin 
Louis  roi  de  Hongrie  et  les  Vénitiens.  Il  épousa  en  février  i368  (vieux 
style)  Marguerite  de  Duras  fille  puînée  de  Charles  duc  de  Duras  et  de 
Marie  de  .Sicile  sceur  de  la  relue  Jeanne  de  Naples  avec  l’expectative 
delà  succession  au  royaume  de  Naples.  {^Hist. généalogique  de  la  mai- 
sonde  France,  Giannone^,  J.  A.  B. 

(4)  Charles  de  la  Paix  entra  dans  Naples  le  16  juillet  i38i , assiégea 
le  cliliteau  de  l’OEuf  le  17.  La  reine  Jeanne  fut  obligée  de  se  rendre  vers 
la  fin  du  mois  d’août,  non  par  enchanlenient  comme  le  dit  ici  Frois- 
sart, mais  pour  n'avoir  pas  été  secourue  i>  temps.  Les  galères  proven- 
çales n'ayaiit  paru  à la  vue  de  Naples  que  le  Dr  septembre,  quatre 
jours  après  la  reddition  du  château  de  l’OEnf.  Jllist.  des  rois  des  deux 
■Siciles  par  monsieur  d’Egly  T.  2.  P.  ai2.)  Othon  n'a  pas  été  pris  dans 
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encliaatemcnt  , car  il  nous  semhloit  à nous  qui 
étions  au  cliâtel , que  la  mer  étoit  si  haute  qu’elle 
nous  clevoit  couvrir.  Si  fûmes  à cette  heure  si 
eshidez  (épouvantés)  et  si  effrayés  que  nous  nous 
rendîmes  à messire  Charles  de  la  Paix  tous  quatre  , 
sauves  nos  vies.  11  nous  a tenus  en  prison  moi  et  mon 
mari,  ma  fille  et  son  marij  et  tant  est  avenu  que 
ma  dite  fille  et  son  mari  y sont  morts.  Depuis  par 
trailé^’^  nous  sommes  délivrés  parmi  tant  que  Fouille 
et  Calabre  lui  demeurent^  et  tend  à venir  à l’héri- 
tage de  Naples,  de  Sezille  etde  Provence,  elquierl 
(cherche)  alliances  partout;  et  efforcera  (violera)  le 
droit  de  l’église  sitôt  comme  je  serai  morte;  et  jà 
moi  vivant  il  en  a fait  son  plein  pouvoir.  Pour- 
quoi, père  saint , je  me  vueil  (veux)  acquitter  en- 
vers Dieu  et  envers  vous,  et  acquitter  les  âmes  de 
mes  prédécesseurs:  si  vous  rapporte  et  mets  en  votre 
main,  très  (dès)  maintenant,  tous  les  héritages  qui 

• 

le  chkeau  de  t'OEuf  où  ctoit  la  reine  Jeanne,  mais  dans  une  balail'e 
qu'il  perdit  le  a6  août  i38i  contre  Charles  de  la  Paix  en  Tenant  au 
secours  de  la  reine  Jeanne.  [Bouché,  hist.  de  Provence.  Giannoue. 
hist.  de  Naples,  iTËgly  hist.  des  rois  des  deux  Siciles).  J.  D. 

(1)  La  princesse  que  Froissart  suppose  être  ta  fille  de  la  reine 
Jeanne,  étoit  seulement  sa  nièce  Jeanne  de  Duras,  lîllede  sa  r<ei/r  Marie, 
et  qui  étoit  alors  mariée  eu  secondes  noces  h Robert  d'Artois.  J.  O. 

(a)  11  n*y  a point  eu  de  semblable  traité  entre  la  reine  Jeanne  et 
Charles  de  la  Paix  qui  l'a  retenue  en  prison  jusque  sa  mort.  On  sait 
que  cette  princesse  fut  étranglée  te  aa  mai  i38a.  Pour  Othon  de  Bruns- 
wick il  se  sauva  de  prison  en  i384,  et  mourut  comme  on  l'a  déjà  dit, 
en  i3g3.  J.  D. 

(3)  Dès  le  a juin  i38 1 , Charles  de  la  P.iix  avoit  été  couronné  à Borne 
par  le  pape  Urbain  VI,  et  il  resta  en  possession  du  royaume  de  N.iplcs 
jusqti’à  sa  mort  arrivée  en  1 386.  J D. 
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me  sont  dus  de  Sezille  (Sicile),  Naples,  Fouille, 
Calabre  et  Provence,  et  les  vous  donne  à foire  voire 
volonté,  pour  donner  et  aliériler  qui  que  vous  vou- 
di  •ez  et  qui  bon  vous  semblera,  qui  obtenir  les 
pourra  contre  notre  adversaire  messire  Charles  de 
la  Paix.» 

Le  pape  Clément  reçut  ces  paroles  en  très  grand 
bien  et  le  don  en  grand’  révérence  et  dit  : « Ma  fdle, 
de  Naples  nous  en  ordouperons  teraprement  (bien- 
tôt), tellement  que  les  héritages  auront  héritier  de 
votre  sang,  noble,  puissant  et  fort  assez  pour  résis- 
ter contre  tous  ceux  qui  lui  voudront  nuire.  » De 
toutes  ces  paroles,  ces  dons,  ces  déshéritances  et 
béritances  on  fit  instruments  publics  et  authenti- 
ques, pour  demeurer  les  choses  au  temps  avenir 
en  droit  et  pour  être  plus  auftientiques  et  patentes 
à tous  ceux  qui  en  orront  parler 

Quand  la  reine  deNapleset  messire  Otlhe(Othon) 
de  Bresvich  (Brunsvick)  eurgnt  fait  ce  pourquoi 
ils  étoient  venus  à Fondes(Fondi)dcvers  le  pape, et 
ils  orent  (curent)  là  séjourné  à leur  volonté  et  plai- 


(i)  Froissarl,  qui  écrivoit  .ilors  en  Hainaut,  a été  très  mal  informé 
(les  affaires  du  royaume  de  Naples.  Cette  conférence  entre  le  pape  et  la 
reine  Jeanne  à Fottdi  et  les  discours  que  l'on  fait  tenir  k l'un  et  k I au- 
tre pèchent  contre  la  vérité  de  l'histoire.  Clcment  VII , élu  eu  septcui' 
bre  1 , ne  resta  pas  loi  g-temps  k Fondi ; il  se  retira  dans  un  châ- 

teau voisin,  et  de  là  k Naples,  d’où  il  vint  eu  France  avec  la  reine 
Jeanne.  Il  y arriva  le  lo  juiu  i3^g;  or  la  plupart  des  faits  rapportés 
dans  le  discours  de  la  reine  Jeanne  sont  de  beaucoup  postérieurs  k 
cette  date,  et  encore  plus  au  séjjur  du  pape  Clément  VU  k Foudi.  On 
a vu  dans  les  notes  précédentes  que  les  autres  faits  ne  sont  pas  plus 
exacts.  J.  l). 
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sance,  ils  prirent  congé  au  pape  et  aux  cardinaux  et 
s’en  retournèrent  à INaples.  Depuis  ne  demeura  gaire 
(guère)  de  temps,  que  pape  Clément  imagina  en  lui 
même  que  trop  longuement  séjourner  ès  parties  de 
Rome  ne  lui  étoit  point  profitable  et  que  les  Ro- 
mains et  Urbain  travailloicnt  grandement  à avoir 
l’amour  des  Neapoliens  (Napolitains)  et  de  raessire 
Charles  de  la  Paix.  Si  se  douta  (craignit)  que  les 
chemins  ne  fussent  tantôt  si  clos  par  mer  et  par 
terre  que  il  ne  put  retourner  eu  Avignon  où  il  dési- 
Toit  à venir;  et  la  plus  principale  et  spéciale  chose 
qui  plus  l’inclinoit  à retourner,  c’étoit  qu’il  vouloit 
donner  en  don,  ainsi  que  reçu  l’avoit,au  duc  d’An- 
jou, les  droits  que  la  reine  de  Naples  lui  avoit  don- 
nés et  scellés.  Si  ordonna  ses  besognes  bien  sagement 
et  secrètement;  et  montèrent  en  mer,  il  et  tous  les' 
cardinaux  et  leurs  familiers,  en  galées  et  en  vais- 
seaux qui  leur  étoient  venus  d’Arragon  et  de  Mar- 
seille, le  comte  de  Roquebertin  en  leur  compagnie, 
un  vaillant  homme  d’Arragon.  Si  orent  (eurent) 
vent  et  ordonnance  de  mer  à volonté  et  arrivèrent 
sans  péril  et  sans  dommage  à Marseille  dont  tous  ' 
le  paj'S  fut  grandement  réjoui.  Et  de  là  vint  le  pape 
en  Avignon  et  signifia  sa  venue  au  roi  de  France'et 
à ses  frères  qui  en  furent  tous  réjouis.  Adonç  le  vint 
voir  le  duc  d’Anjou  qui  se  tenoit  pour  le  temps  à 
Toulouse.  Si  lui  donna  le  pape  à sa  venue  tous  les 

(1) Clément  VII  arriva  leQSjuin  Marseille  d'où  il  se  rendit 

à Avignon.  (Art  de  vériSer  les  dates.)  J.  O. 

FROISSART.  T.  VII.  • I A 
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dons  dont  la  reine  de  Naples  l’avoit  revêtu.  Le  duc 
d’Anjou  qui  tendoit  tonjours  à hautes  seigneuries  et 
hauts  honneurs  si  retint  les  dons  à gran’d’ magni- 
ficence et  les  accepta  pour  lui  et  pour  ses  hoirs  et 
dit  au  pape  que  au  plutôt  qu’il  pourroit  il  iroit  si 
fort  es  parties  par  delà  que  pour  résister  contre  tous 
nuisants  à la  reine  de  Naples.  Si  fut  le  duc  d’Anjou 
avccques  le  pape  environ  quinze  jours  et  puis  s’en 
retourna  à Toulouse  de-lez  (près)  la  duchesse  sa 
femme;  et  le  pape  Clement  demeura  en  Avignon.  Si 
laissa  ses  gens  d’armes  messirc  Sevestre  Bude  , 
messire  Bernard  de  la  Salle  et  Tloriraont  guerroyer 

ethérier  (harasser)  les  Romains..  . 

• Vfcf'  : 

(0  Le  iluc  d’Ànjou  ne  tint  pas  ses  droits  a la  succession  de  la  reine 
Jeanne  de  Naples  de  la  donation  de  Clément  VII , mais  des  lettres  d a- 
doption  de  cette  princesse  du  29  juin  i38o,  confirmées  pour  ce  ip.i 
regardoit  le  royaume  de  Naples,  le  ai  juillet  suivant  par  Clément  VIL 
Mais  il  est  vrai  que  ce  pape  qui  avoit  un  grand  intérêt  h ce  qu’un 
prince  françols  fiit  adopté  par  la  reine  de  Naples,  ménagea  .celte 
adoptioa  en  faveur  du  duc  d’Anjou.  {Bouché.  hisU  de  Proi^ence.  Art  de 
x^érijîcv  etc»)  J»  D» 
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CHAPITRE  LI. 

Comment  messire  Jean  Hacconde  (Hawkwood)  fut 
FAIT  chef  de  la  GUERRE,  d’entRE  LE  PAPE  UrbAIN  ET 
LE  PAPE  Clément  ; et  comment  le  dit  Clément  fit 
DÉCOLLER  MESSIRE  SevESTRE  BuDE  , BrETOH. 


En  ce  temps  avoit  en  la  marche  de  Toscane  en  Ita- 
lie un  vaillant  «chevalier  qui  s’appeloit  messire 
Jean  Hacconde  qui  plusieurs  grands  appertises 
d’armes  y fit  et  avoit  faites  en  devant  j et  étoit  yssu 
(sorti)  hors  du  royaume  de  France  quand  la  paix, 
fut  faite  et  parlementée  des, deux  rois  àBretigny 
de-lez  (près)  Chartres  En^e  temps  il  étoit  un 
poure  (pauvre)  bachelier,  si  regarda  que  de  retour- 
ner en  son  pays  il  ne  pou  voit  rien  profiter;  et 
quand  il  convint  toutes  manières  de  gens  d’armes 
vidier  (quitter)  le  royaume  de  France  par  l’or- 
donnance des  traités  de  la  paix,  il  se  fit  chef  d’une 
route  (troupe)  de  compagnons  qu’on  appeloit  les 
Tard  venus ;Qi  s’en  vinrent  en  Bourgogne  et  là  s’as- 

I 

(i)  Froissart  défigure  ainsi  le  nom  de  John  Hawkwood  que  qnelques 
chromques  italiennes  appellent  A guto , que  d’autres  traduisent  par  sa 
signiHcation  angloise  Falcone  in  Bosco  et  que  les  chroniques  espa- 
gnoles nomment  A gu.  J.  A.  B. 

(a)  John  Hawkwood  soitit  de  France  arec  la  compagnie  aneloise 
Tcrs  i36r.  J.  A.  B. 

X. 
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semblèrent  grand’foison de  tels  routes(troupes)d’An- 
glois,  Bretons, Gascons,  Allemands  et  gens  de  compa- 
gnies de  toutes  nations ;et  fut  Hacconde(Hawkwood) 
un  des  chefs  par  spécial  avecques  Briquet  et 
(^rsuelle  par  qui  la  bataille  de  Briuay  (Brignais) 
fut  faite,  et  aida  à prendre  le  pont  Saint  Esprit 
avecques  Bernard  Desforges,  et  quand  ils  orent 
(eurent)  assez  guerroyé  et  bérie  (ravagé)  le  pays,  le 
pape  et  les  cardinaux, on  traitaà(avec)eux  et  vers  le 
marquis  de  Montferrat  qui  en  ce  temps  avoit  guerre 
aux  seigneurs  de  Milan  Ce  marquis  les  emmena 
' outre  les  monts  quand  on  leur  ot  (eut)  délivré 
soixante  mille  francs,  dont  ITacèonde(Ha\vk\vood) 
enot(eul)  à sa  part  dix  mille  pour  lui  et  pour  sa 
route  (troupe).  Quand  ils  orent  (eurent)  achevé 
la  guerre  du  marquis,  les  plusieurs  retournèrent  en 
France,  car  messireBertran  de  Claiquin  (Guesclin), 
le  comte  de  la  Marche,  le  sire  de  Beaujeu  et  le  ma- 
réchal de  France  messire  Arnoul  d’Endrehen  (d’Aii- 
deneham)  les  emmenèrent  en  Espagne  combattre  le 
roi  Piètre  (Pèdre)  pour  le  roi  Henry,  et  aussi  le 
pape  Urbain  cinq  les  y envoya  Messire  Jean 
Haccoude  (Hawkwood)  et  sa  route  (troupe)  demeu- 
rèrent en  Italie;  et  l’embesogna  (employa)  pape 
Urbain  tant  qu’il  vesqui  (vécut) contre  les  seigneurs 
de  Milan.  Aussi  fit  pape  Grégoire  régnant  après  lui 
et  fit  cil  (ce)  messire  Jean  Hacconde  (Hawkwood) 
avoir  au  seigneur  deCoucy  contre  le  comte  de  Yer- 

(i)  Voyex  Froissart.Lir.  i. 

(a)  Voye*  F’roissxrt,  I.iv.  i. 

(3)  VoyexFroissart,  Li».  i. 
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tus  elles  Lombards  une  très  belle  journée (victoii-c)ÿ 
etdient  (dirent)  et  de  vérité  les  plusieurs,  que  le 
sire  de  Coucy  eut  été  ruez  jus  (défait)  des  Lom- 
bards et  du  comte  de  Vertus  si  n’eut  été  Hacconde 
(Hawkwood)  qui  lui  vint  aider  à (avec)  cinq  cents 
combattants  pour  la  cause  que  le  sire  de  Coucy 
avoit  à femme  la  fdle  du  roi  d’Angleterre,  et  non 
pour  nulle  autre  chose. 

Cil  (ce)  messire  Jean  Hacconde  (Hawkwood) 
étoit  un  chevalier  moult  aduré  et  renommé  ens 
(dans)  ès  marches  d’Italie  et  y fit  plusieurs  grands 
appertises  d’armes.  Si  s’avisèrent  les  Romains  et  Ur- 
bain qui  se  nommoit  pape,  quand  Clément  fut  parti 
de  Fondes  (Fondi),  qu’ils  le  manderoient  et  le  fe- 
roient  maître  et  gouverneur  de  toute  leur  guerre.  Si 
le  mandèrent  et  lui  offrirent  grand  profit,  et  le  re- 
tinrent lui  et  sa  route  (troupe)  à sols  et  à gages,  et  il 
s’en  acquitta  loyalement;  car  il,  avecques  les  Ro- 
mains, déconfit  un  jour  messire  Sevestre  Rude,  et 
une  grand’route(troupe)deBretons;et  furent  sur  la 
place  tous  morts  ou  pris,  et  messire  Sevestre  Rude 
amené  prisonnier  à Rome;  et  fut  en  grand  péril 
d’être  décolé  et  au  voir  (vrai)  dire,  trop  mieux 
vaulsist  (eut  valu)  que  pour  l’bonneur  de  lui  et  de 
ses  amis  q^ue  il  l’eut  été  au  jour  que  il  fut  amené  à 
Rome,  car  depuis  le  fit  pape  Clément  décoler  en  la 
cité  de  Mâcon,. et  un  autre  écuyer  Rrelou  avecques 
lui  qui  s’appeloit  Guillaume  Roisleme  ; et  furent 
souspeçonnez  (soupçonnés)  de  trahison  : pourtant 


(i)  Endurci  au.\  fatigue.^  de  la  guerre. 
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(atlendu)  qu’ils  étoieut  yssus  (sortis)  hors  de  la 
prison  des  Romains,  et  ne  pouvoit  on  sçavoir  par 
quel  traité;  et  vinrent  en  Avignon,  et  là  furent-ils 
pris.  De  leur  prise  fut  coupable  le  cardinal  d’A- 
miens car  il  les  haioit  (haïssoit)  des  le  temps  qu’ils 
faisoient  la  guerre  en  Remanie  (Romagne)  pour  le 
pape;  car  ils  avoient  sur  les  champs  rué  jus  les  som- 
miers du  cardinal  d’Amiens  ès  quels  il  avoit 
grand’  finance  d’or  et  d’argent,  et  l’avoient  toute 
départie  aux  compagnons  qui  ne  pouvoient  être 
payés  de  leurs  gages,  dont  le  cardinal  tint  ce  fait  à 
grand  dépit  et  les  accusa  couvertement  (secrète- 
ment de  trahison.  Quand  ils  furent  venus  en  Avi- 
gnon il  fut  avis  que  ils  étoient  là  cauteleusement 
traits  (venus)  pour  trahir  le  pape  : si  furent  pris  et 
envoyés  à Mâcon  et  là  décoiés.  Ainsi  se  porloicnt 
les  alfaires  eu  ce  temps  ens  (dans)  ès  (les)  parties  de 
là;  et  on  dit  que  messire  Rertran  de  Claiquin  (Gues- 
clin)  fut  durement  courroucé  de  la  mort  messire 
Sevestre  Rude  son  cousin,  contre  le  pape  et  contre 
les  cardinaux;  et  s’il  eut  vécu  longuement  il  leur 
eut  remontré  que  la  mort  de  messire  Sevestre  lui 
étoit  déplaisant. 

Nous  nous  souffrirons  (différerons)  présentement^-^ 
à parler  de  ces  matières  et  entrerons  à parler  des 
guerres  de  Flandye  qui  commencèrent  en  cette  sai- 
son, qui  furent  dures  et  cruelles,  etdequoi  grand’ 
foison  dépeuple  furent  morts  et  exilliés(ruinés)etle 
pays  de  Flandre  contourné  en  telle  manière  que  on 

(i)  AtUqué  les  cheTauz  qui  portoient  le  bagage.  J.  Â.  B. 
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disoit  adoTicques  que  en  cent  ans  à venir  il  ne  seroit 
mie  recouvré  (rétabli)  au  point  où  les  guerres  l’a- 
voient  pris;  et  remontrerons  et  recorderons  par 
quelle  incidence  les  mauvaises  guerres  commencè- 
rent. 


CHAPITRE  LU. 

Comment  le  comte  Louis  de  Flandre  fit  occire  un 
bourgeois  en  Gand  par  Jean  Lyon  5 comment  Gise- 
BRECHT  (GhISBERt)  MatHIEU  MACHINA  CONTRE  JeAN 
Lyon,  émut  lesGantois  a porter  les  blancs  chape- 
rons; dont  la  guerre  commença  en  Flandre. 

Quand  les  liaines  et  tribulations  vinrent  première- 
ment en  Flandre  le  pays  étoit  si  plein  et  si  rempli 
de  biens  que  merveilles  seroit  à raconter  et  à consi- 
dérer; et  tenoient  les  gens  des  bonnes  villes  si 
grands  états  que  merveilles  étoit  à regarder,  et  de- 
vez sçavoir  que  toutes  ces  guerres  et  haines  murent 
par  orgueil  et  par  envie  que  les  bonnes  villes  de 
Flandre  avoient  l’une  sur  l’autre,  ceux  de  Gand  / 

sur  la  villAle  Bruges,  et  ceux  de  Bruges  sur  la  ville 
de  Gand;  et  aiw>i  les  autres  villes  les  unes  sur  les 
autres.  Mais  tant  y avoit  de  ressort  qu^e  nulle  guer- 
re entre  elles  principaument  (principalement),  ne 
se  pouvoit  mouvoir  ni  élever  si  leur  sire  le  comte  ne 
le  cousentoit,  car  il  étoit  tant  craint  et  tant  amé 
(aimé)  que  nul  ne  l’osoit  courroucer.  Aussi  le  comte 
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qui  étoit  sage  et  subtil  resoignoit  (redoutolt)  si  la 
guerre  et  le  mautalent  (mécontentement)  entre  ses 
gens  et  lui  que  oneques  seigneur  ne  lit  plus  de  lui. 
Et  fut  premièrement  et  si  froid  et  si  dur  à émou%"oir 
la  guerre  que  nullement  il  ne  s’y  vouloit  bouler; 
car  bien  sentoit  en  ses  imaginations  que  quand  le 
différend  seroit  entre  lui  et  son  pays  il  en  seroit 
plus  foible  et  moins  douté  (craint)  de  ses  voisins. 
Encore  resoignoit  (craignoit)-il  la  guerre  pour  un 
autre  cas, quoique  en  la  fin  il  lui  convint  prendre; 
c’est  à savoir  grands  destructions  de  mises  et  de 
corps  et  declievance;  car  en  son  temps  il  avoit  vécu 
et  régné  en  grand’  prospérité  et  en  grand’  paix  et 
en  autant  de  ses  déduits  (divertissements)  que  nul 
sire  terrien  pouvoit  avoir  eu.  Et  ces  guerres  qui  lui 
sourdirent  sous  la  main  commencèrent  par  si  petite 
incidence,  que  au  justement  considérer  si  sens  et 
avis  s’en  fus.sent  enseignés  (mêlés)  , il  ne  dut 
point  avoir  eu  de  guerre;  et  peuvent  dire  et  pour- 
ront ceux  qui  cette  matière  liront  ou  lire  feront  que 
ce  fut  œuvre  du  deable  (diable),  car  vous  sçavez  et 
avez  ouï  dire  aux  sages  que  le  diable  subtile  et 
attire  nuit  et  jour  à bouter  guerre  et  baine  là  où  il 
voit  paix  et  court  (cherebe)  au  long  de  petit  en 
petit  pour  voir  comment  il  peut  venir  à sf s ententes 
(fins).  Et  ainsi  fut-il  et  avint  cn*Vlandre  en  ce 
temps,  si  comme  yous  pourrez  clairement  voir  et 
connoître  par  les  traités  de  l’ordonnance  de  la  ma- 
tière que  s’ensuit 

(i)  Jacques  Meyer  dans  ses  annales  de  Flandre,  lÎT-re  XVII  k Taniiée 
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En  ce  temps  que  le  comte  Louis  de  Flandre  étoit 
en  sa  greigneur  (plus  grande)  prospérité,  iljavoit  un 
bourgeois  à Gand  qui  s’appcloit  Jean  Lyon  sage 
homme, subtil,  hardi,  cruel  et  entreprenant  et  froid* 
au  besoin  assez.  Cil  (ce)  Jean  fut  si  très  bien  du 
comte  comme  il  apparut,  car  le  comte  l’erabesogiia 
de  faire  occire  un  homme  à Gand  qui  lui  étoit  con- 
traire et  déplaisant  ; et  au  commandement  d'à 
comte,  couvertement  Jean  Lyon  (Hyons)  prit  pa- 
* rôles  et  débat  à lui  et  l’occit.  Le  bourgeois  ot  (eut) 
grands  plaintes  de  tous,  et  pour  doutance  (crainte) 
de  ce  il  s’en  vint  demeurer  à Douay , et  là  fut  près 
de  trois  ans,  et  tenoit  bon  état  et  grand;  et  tout 
payoit  le  comte.  Pour  cette  occision  Jean  Lyon  eu 
la  villede  Gand  perdit  un  jour  tout  ce  qu’il  y avoit, 
et  fut  banni  de  la  ville  de  Gand  à cinquante  ans 
et  un  jour.  Depuis,  le  comte  de  Flandre  exploita 
tant  qu’il  lui  fit  avoir  paix  à partie  et  r’avoir  la  ville 
de  Gand  et  la  franchise,  ce  que  on  n’avoit  oneques 
mais  vu:  dont  plusieurs  gens  en  Gand  et  en  Flan- 
dre furent  moult  émerveillés  : mais  ainsi  fut  et 
avint  Avecques  tout  ce  le  comte  pour  le  recouvrer 
en  chevance  et  tenir  son  état,  le  fit  .doyen  des  na- 

1 37g,  entre  dans  un  détail'  plus  circonstancié  des  causes  de  la  guerre  de 
Flandre,  dont  il  parle  arec  impartialité.  Mejer  fait  remonter  l'origine 
de  la  division  entre  le  comte  Louis  de  Màle  ét  les  Gantois  au  voyage 
que  le  comte  fit  k Gand  pour  des  fêtes  et  des  tournois , immédiatement 
après  la  Pentecôte  137g.  11  demanda  pour  subvenir  aux  frais  de  ces 
divertissements  un  subside  qui  lui  fut  refusé.  J . D. 

(i)  Meyer  l'appelle  Hyonu,wi  H^-nsius.  M.  de  Barante  a a lopfé  le 
nom  d'Hyons.  J.  A.  B. 
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vieurs  Cel  (cet)  officelui  pouvoit  bien  valoir  raille 
livres  l’an,  à aller  clroiturièrement  avant.  Cil  (ce) 
^ean'Lyon  étoit  si  très  bien  du  comte  que  nul 
mieux  de  lui. 

En  ce  temps  avoit  un  autre  lignage  (famille)  à 
Gand  que  on  appeloit  les  Maliieux  -,  et  étoient  cils 
(ceux-ci)  sept  frères,  et  les  plus  grands  de  tous  les 
navieurs.  Entre  ces  sept  frères  en  y avoit  un  qui 
s’appeloit  Gisebrest  (Gbisbert)  Mathieu  , riche  . 
homme  et  sage  et  subtil  et 'entreprenant  grande- 
ment  trop  plus  que  nuis  de  ses  frères.  Cil  (ce)  Gis’e- 
brest  avoit  grand’  envie  sur  ce  Jean  Lyon,  couver- 
tcnient,  de  ce  qu’il  le  véoit  si  bien  du  comte  de 
Flandre,  et  subtiloit  (iraaginoit)  nuit  et  jour  com- 
ment il  le  pourroil  ôter  de  sa  grâce.  Plusieurs  fois  il 
ot  (eut)  en  pensée  que  il  le  feroit  occire  par  ses  frè- 
res; mais  il  ne  par-osoit  pour  la  doute  (crainte)  du 
comte,  et  tant  subtila,  visa  et  imagina  qu’il  trouva 
le  chemin.  Et  la  cause  pourquoi  principalement  ils 
s’entrehéoient  (s’entre-haïssoient),  je  le  vous  dirai 
ppur  mieux*^  venir  à (établir)  la  fondation  de  ma 
matière.  ’■  ir  . 

Anciennement  avoit  en  la  ville  du  Dan  une 
guerre  mortelle  de  deux  riches  hommes  navieurs  et 
de  leurs  lignages,  qui  s’appeloit  l’un  sire  Jean  Pié 

( I ) Le»  iraviears  appelés  aussi  nageurs, étoient  sans  cloute  le  corps  des 
commerçants  par  eau.  Meyer  les  appelle  en  latin  NhiUcc.  J.  D. 

(•j)M.dc  Barante  ado|.te  le  nom  de  Mathieu  Ghisbert.  ( Voyez  le 
V.  I de  son  Uist.  des  duc» 'de  Bourgogne  de  la  maison  de  Valois). 

J.  A.  B. 
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et  l’autre  sire  Jean  Barde.  Par  cette  guerre,  d’amis 
étoient  morts  de  eux  dix  huit.  Ghisb'^  Matliieu  et 
ses  frères  étoient  du  lignage  de  l’un,  et  Jean  Lyon 
étoit  de  l’autre.  Ces  haines  couvertes  étoient  ainsi 
de  long-temps  nourries  entre  ces  deux  parties  quoi- 
qu’ils parlassent,  bussent  et  mangeassent  à la  fois 
ensemble,  et  trop  plus  grand  compte  en  faisoit  le 
lignage  Mathieu  que  Jean  Lyon  ne  faisoit.  Ghis- 
bert  qui  suhtilloit  ( isongeoit  ) à détruire  Jean 
Lyon,  sans  coup  férir,  avisa  un  subtil  tour.  Et  sé- 
journoit  une  fois  le  comte  de  Flandre  à Gand:  Gi- 
sebrest  s’en  vint  à l’un  des  plus  prochains  chambel- 
lans du  comte  et  s’acointa  de  lui  et  lui  dit:  <f  Si 
monseigneur  de  Flandre  vouloit,  il  auroit  tous  les 
ans  un  grand  profit  sur  les  navieurs  dont  il  n’a 
maintenant  rien  j et  ce  profit  les  étrangers  navieurs 
payeroient,  voire  mais  (pourvu  que)  Jean  Lyon  qui 
doyen  est  et  maître  des  navieurs  s’en  voulsist  (vou- 
lut) loyaumeot(loyalement)acquitlcr.»Cc  cliarabel- 
lan  dit  qu’il  montreroit  ce  au  comte,  ainsi  qu’il  fit. 

• Le  comte,  ainsi  que  plusieurs  seigneurs  par  nature 
sont  enclins  à leur  profit  et  ne  regardent  mie  loyau- 
ment  à la  fin  où  les  choses  puent  (peuvent)  venir, 
fors  à avoir  la  mise  et  là  cbevance  et  ce  les  déçoit 
(trompe),  respondit  (répondit)  à son  chambellan: 
« Faites-moi  Gisehert  Mathieu  venir  , et  nous  or- 
rons (entendrons)  quelle  chose  il  veut  dire.  ;>  Cil 
(celui-ci)  le  fit  venir.  Gischrest  parlà  au  comte  et 
lui  reraonstra  plusieurs  raisons  raisonnables  , ce 
semhloit-il  au  comlei  pourquoi  le  comte  répondit: 
« C’est  bonjainsi  soit  et  on  fasse  venir  Jean  Lyon.  » 
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Si  fui  appelé  en  la  chambre,  en  la  présence  de  Gise- 
brest,  Jean  L^on  qui  rien  ne  sçavoil  de  cette  ma- 
tière. Quand  re  comte  lui  entama  cette  matière  il  dit: 

«f  Jean,  si  vous  voulez  nous  aurons  grand  profit  en 
celte  chose.»  Jean  qni  étoit  loyal,  à celte  ordonnance 
regarda  que  ce  n’étoit  pas  une  chose  raisonnable;  et 
si  n’osoit  dire  du  contraire  et  répondit  ainsi:  « Mon- 
seigneur, ce  que  vous  demandez  et  que  Gisebrest 
met  avant  je  ne  le  puis  pas  faire  tout  seul,  car  dur 

sera  à l’esvoilurier  (obtenir)  » «Jean,  répondit  le 

comte, si  vousvous  en  voulez  loyalement  acquitteril 

serafait.  » «Monseigneur, répondit  Jean,  j’en  ferai 

mon  plein  pouvoir.»  Ainsi  se  départit  leur  parle- 
ment. Gisebrest  Mathieu  qui  tiroità  mettre  mal  Jean 
Lyon  du  comte  de  Flandre,  ni  n’enlendoit  à autre 
chose,  s’envint  à (avec)  ses  frères  tous  six  et  leur 
dit.  « Il  est  heure  mais  que  vous  me  veuilliez  aider 
en  cette  besogne  , ainsi  que  frères  doivent  aider 
l’un  à l’autre,  car  c’est  pour  vous  que  je  me  com- 
. bats;  je  déconfirai  Jean  Lyon  sans  coup  férir  et  le 
mettrai  si  mal  du  comte  q.u’oncques  n’en  fut  si  bien 
que  il  en  sera  mal.  Quoique  je  die  ni  montre  *en  ce 
parlement,  quand  tous  les  navieurs  seront  venus  et 
Jean  Lyon  fera  sa  demande  si  la  débatez  (contestez), 
et  je  me  feindrai  et  dirai  et  maintiendrai  à monsei- 
gneur que,  si  Jean  Lyon  vouloit  soi  loyalement  en 
acquitter, celte  ordonnance  se  feroit.  Je  connois  bien 
monseigneur  de  tant  que,  ainçois  (avant)  qu’il  n’en 
vienne  à son  entente,  Jean  Lyon  perdra  toute  sa 
grâce,  et  lui  ôtera  son  office,  et  me  sera  donné;  et 
• f quand  je  l’aurai,  vous  l’accorderez.  Nous  sommes 
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• • • • ** 
forts  et  puissants  en  celte  ville  .navieurs,  nul  ne 

nous  contredira  nos  volontés;  et  puis  de  petit  à pe- 
tit je  mènerai  tel  Jean  Lyon  que  il  sera  tout  rué  jus 
(ahattu):  ainsi  serons-nous  vengés  subtilement  et 
sans  coup  férir.  » Tous  ses  frères  s’y  accordèrent. 
Le  parlement  vint:  les  navieurs  furent  tous  appa- 
reillés (prêts);  et  là  remontrèrent  Jean  Lyon  et  Gise- 
brest  (Ghisbert)  Mathieu  la  volonté  du  comte,  et 
de  ce  nouvel  estatut  (impôt)  que  il  vouloit  élever 
sur  le  navie  du  Lis  et  de  l’Escaut  ; laquelle 
chose  sembla  à tous  trop  dure  et  trop  nouvelle;  et 
.spécialement  les  six  frères  Gisebrest  (Gbisbert)  Ma- 
thieu, tous  six  d’une  opinion  et  d’une  sieulte(suile), 
éloient  plus  durs  et  plus  contraints  que  tous  les 
autres.  Dont  Jean  Lyon  qui  étoit  le  souverain 
(doyen)  d’iceux,  et  qui  les  vouloit  à son  loyal  pou- 
voir à franchises  anciennes  tenir,  en  étoit  tout  liez 
(joyeux)  et  cuidoit  (croyoit)  que  ce  fut  pour  lui;  et 
ce  étoit  contre  lui  du  tout 

Jean  Lyon  rapporta  au  comte  la  réponse  des 
navieurs  et  lui  dit:  « Monseigneur,  c’est  une  chose 
qui  nullement  ne  se  peut  faire  et  dont  un  plus 
grand  mal  pourroit  avenir:  laissez  les  choses  en 
leur  état  ancien  et  ne  faites  rien  de  nouvel.  » Cette 
réponse  ne  plut  mie  bien  au  comte;  car  il  véoit  que 
cela  élevé  dont  il  étoit  informé,  il  pouvoit  tous  les 
ans  avoir  six  ou  sept  mille  florins  de  profit.Si  se  tint 
adoncques,et  pour  ce  n’en  pen.sa-t-il  mie  moins;  et 

• ( • 

■ (')  I.'’»ssemblée  des  naeieurs.  J.  A.  B. 

^a)^.oInIlle^ce  par  eau.  J.  A.  B. 
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lit  soigneusement  poursuir  (poursuivre)  par  paroles 
et  traités  ces  navieurs,  lesquels  Jean  Lyon  trouvoit 
trop  rebelles.  D’autre  part  Gisebrest  (GlùsberD  Ma- 
thieu venoit  au  comte  et  à son  conseil  et  disoit  que 
Jean  Lyon  s’acquittoit  trop  mollement  en  celte  be- 
sogne et  que  s’il  avoit  son  ofiiee  il  feroit  tant  à tous 
les  na\ieurs  que  le  comte  de  Flandre  auroit  béri- 
tablcmenl  (par  héritage)  ce  profit.  Le  comte  qui  ne 
véoil  mie  bien  clair,  car  la  convoitise  delà  chevance 
(argent)  l’aveugloit,  ot  (eut)  conseil,  et  de  lui  même 
il  ôta  Jean  Lyon  (Heinsius)  de  son  office  et  y mit 
Gisebrest  (Ghisbert)  Mathieu.  Quand  Ghisbertfut 
doyen  des  navieurs  il  tourna  tous  scs  frères  à sa 
volonté  et  fit  venir  le  comte  à son  entente  (but)  et  à 
ce  profit,  dont  il  n’étoit  raie  le  mieux  ami  de  la 
grcigneur  (majeure)  partie  des  navieurs j mais  il  les 
convenoil  souffrir,  car  les  sept  frères  éloient  trop 
grands  avccqucs l’aide  du  comte:  si  les  convenoit 
taire  et  souffrir.  Ainsi  vint  par  subtile  voie  Ghis- 
bert Mathieu  en  la  grâce  et  amour  du  comte,  et 
Jean  Lyon  en  fut  du  tout  privé  et  ôté.  Et  donnoit 
Ghisbert  Mathieu  aux  gens  du  comte,  aux  cham- 
bellans et  officiers,  grands  dons  et  beaux  joyau.x, 
par  quoi  il  avoit  l’amour  de  eux;  et  aussi  au  comte 
dont  il  l’aveugloit  tout  (entièrement).  Et  tous  ces 
dons  et  présents  faisoit-il  payer  aux  navieurs,  dont 
les  plusieurs  ne  s’en  contentoient  mie  trop  bien  j mais 
ils  n’osoient  mot  sonner.  Jean  Lyon  qui  étoit  tout 
hors  de  la  grâce  et  de  l’amour  du  comte  se  tenoit 
en  sa  maison  etvivoit  du  sien  et  souffroit  tout  belle- 
ment tout  ce  que  ou  luifaisoitjcarGlüsbcrt  Mathieu 
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qui  doyen  étoit  des  navieurset  qui  ce  Jean  liaioit 
(haïssoit)  couverteraent  lui  retianchoit  au  tiers  ou 
au  quart  les  profils  qu’il  dut  avoir  de  sa  navie 
(négoce).  Jean  soulTroit  tout  et  ne  sonnoit  mot  et  se 
dissiiuuloit  sagement  et  feignoit  de  prendre  en  gré 
tout  ce  que  on  lui  faisoit.  Do  quoi  Pierre  Dubois 
qui  étoit  un  de  ses  varlets,  s’émerveilloit  graiulo- 
raent  et  le  remontroit  à son  maître  comment  il  pou- 
volt  souffrir  les  torts  que  on  lui  faisoit.  Et  Jean 
Lyon  répondit:  « Or  tout  coi,  il  est  heure  de  taire, 
et  si  est  heure  de  parler.  » 

Ghishert  avoit  un  frère  que  on  appeloit  Étien- 
nart,  subtil  homme  et  avisé  durement^  et  disoit  à 
ses  frères  etsortissoit(devinoit)  bien  tout  ce  qui  leur 
avint:  « Cqrtcs,  seigneurs,  Jean  Lyon  se  souffre 
(prend  patience)  maintenant  et  abaisse  la  tête  bien 
bas;  mais  il  fait  tout  par  sens  et  par  malice;  car  en- 
core nous  honnira-t-il  tous  et  nous  mettra  plus  bas 
que  nous  ne  sommes  maintenant  haut.  Mais  je  con- 
seillerois  une  chose, que,  entremcntes(pendant)que 
nous  sommes  en  la  grâce  de  monseigneur  le  comte, 
et  il  en  est  tout  hors,  que  nous  l’occions  (tuions):  je 
l’occirai  trop  aise  si  j’en  suis  chargé;  et  ainsi  serons- 
nous  hors  de  périls, et  trop  légèrement  (aisément) 
chevirons-noüs  de  la  mort  de  lui.  » Ses  autres  frères 
nullement  ne  le  vouloient  consentir  et  disoieiit 
que  il  ne  leur  faisoit  nul  mal,  et  que  point  on  ne 


(i)  Ce  qui  suit  jusqu’il  ces  mots: /V  «« //ffure,  n’est  pas  dans  les  im- 
primés. 
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devoit  homme  occire  s’il  ne  l’a  trop  grandement  ' 
desservi  (mérité).  Si  demeura  la  chose  en  cette  ba- 
lance un  temps,  et  tant  que  le  diable  qui  onrtjues 
(jamais)  ne  dort,  réveilla  ceux  de  Bruges  à faire 
fossés  pour  avoir  l’aisement  de  la  rivière  du  Lis,  et 
en  avoient  le  comte  assez  de  leur  accord  et  en- 
voyèrent grand’  quantité  de  pionniers  et  de  gens 
d’armes  pour  eux  garder  en  devant  Es  (dans  les) 
antres  années  l’a  voient-ils  ainsi  fait;  mais  ceux  de 
Gand  par  puissance  leur  avoient  toujours  brisé  leur 
propos.  Ces  nouvelles  vinrent  à Gand  que  de  rechef 
^ ceux  de  Bruges  faisoient  eflbrcément  fossés  pour 
. avoir  le  cours  de  la  rivière  du  Lis,  qui  leur  étoit 
U’op  grandement  à leur  préjudice.  Si  commencèrent 
à murmurer  moult  de  gens  parmi  la  ville  de  Gand, 
et  spécialement  les  navieursà  qui  la  chose  touchoit 
^ trop  raalemcnt,que  on  ne  devoit  mie  à ceux  de  Bru- 
ges souffrir  de  fossoyer  ainsi  à Fencontre  de  la  ri- 
vière pour  avoir  le  cours  de  l’eau  et  le  fil,  dont  leur 
ville  seroit  défaite.  Et  disoient  encore  les  aucuns 
'tout  quoyraent  (doucement):  « Or  Dieu  garde  Jean 
Lyon;  si  il  fut  notre  doyen  la  besogne  ne  se  portât 
pas  ainsi,  ceux  de  Bruges  ne  fus.sent  si  osés  de 
venir  si  avant  sur  nous.  » Jean  Lyon  étoit  bien  in- 

(i)  Au  lieu  du  reste  de  la  phrase,  il  y a dans  les  imprimés,  que  par 
tentence  rte  juge,  J.  A.  B. 

(3')  Mayer  dit  que  le  comte  mécontent  du  refus  de  subside  qu’il  aroit 
éprouré  à Gand,  alla  à Bruges,  et  qu’il  reçut  beaucoup  d'argeul  des 
Brogcois  pour  la  permission  qu'il  leur  accorda  de  faire  ce  canal,  mais 
saus  l’approbation  dé  la  nobles  e et  sans  avoir  assemblé  son  con- 
seil. J.  D. 
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l'ormé  (le  ces  besogues  et  se  commença  un  petit  à 
riiveiller  et  dit  en  soi  même:  « J’ai  dormi  un  temps,- 
mais  il  appert  (paroit)  à (avec)  petit  (peu)  d’afiàire 
(jue  je  me  r(*veillerai  et  mettrai  un  tel  trouble  entre 
cette  ville  et  le  comte  cju’il  coûtera  cent  raille  vies.  » 
Cette  chose  de  ces  fossoyeurs  commença  à augmen- 
ter et  enflamber.  El  avintque  une  femme  qui  venoit 
de  pèlerinage  de  Notre  Dame  de  Boulogne , toute 
lassée  et  échauffée,  s’assit  en  my  (milieu)  le  mar- 
ché, là  on  il  avoit  le  plus  de  gens,  et  fit  grandement 
l’esbaye  (ébahie).  On  lui  demanda  dont  elle  venoit. 
Elle  répondit:  «De  Boulogne  J si  ai  vu  et  trouvé  sur 
mon  chemin  le  plus  grand’  meschef  (malheur)  que 
oncques  avint  à la  bonne  ville  de  Gand;  car  ils  sont 
plus  de  cinq  cents  pionniers  qui  ouvrent  (travail- 
lent) nuit  et  jour  au-devant  du  Lis,  et  auront  tan- 
tôt la  rivière,  si  on  ne  leur  débat  » Les  paroles  de 
la  femme  furent  bien  ouïes  et  entendues  et  recor- 
dées en  plusieurs  lieux  en  la  ville.  Adonc  s’émurent 
ceux  de  Gand  et  dirent  que  ce  ne  faisoit  mie  à sou- 
tenir ni  à consentir.  Si  se  trairont  (rendirent)  les 
plusieurs  devers  Jean  Lyon  et  lui  demandèrent 
conseil  de  cette  chose,  et  comment  on  en  pourroit 
user.  Quand  Jean  Lyon  se  vit  appelé  de  ceux  de 
Gand  dont  il  désiroit  à avoir  la  grâce  et  l’amour, 
si  en  fut  grandement  réjoui^  mais  nul  semblant  de 
sa  joie  il  ne  fit,  car  il  n’étoit  pas  encore  heure  tant 
que  la  chose  fut  mieux  entouillée  (embarrassée);  et 
se  fit  prier  et  requerre  (requérir)  trop  durement 
ainçois  (avant)  qu’il  voulsist  (voulut)  rien  dire  ni 
montrer.  Et  quand  il  parla,  il  dit:  « Seigneurs,  si 

FROISSART.  T.  VU.  l5 
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VOUS  voulez  cette  chose  aventurer  et  mettre  sus,  il 
faut  que  en  la  ville  de  Gand  un  ancien  usage  qui 
jadis  y fut  soit  recouvré  et  renouvelé,  c’est  que  les 
blancs  chaperons  soient  remis  avant,  et  ces  blancs 
chaperons  aient  un  chef  auquel  ils  puissent  tous 
retraire  (se  retirer)  et  eux  rallier.  » Cette  parole  fut 
moult  volontiers  ouïe  et  entendue j et  dirent  tous 
d’une  voix:  « Nous  le  voulons j or  avant  aux  blancs 
chaperons!  » Là  furent  faitÿjes  blancs  chaperons, 
donnés  et  délivrés  plus  de  cinq  cents  et  tous  à com- 
pagnons qui  trop  plus  cher  airaoient  la  guerre  que 
la  paix  3 car  ils  n’avoient  rien  que  perdre.  Et  fut 
^ Jean  Lyon  élu  à être  chef  de  ces  blancs  chape- 
rons, lequel  office  il  reçut  assez  bernent  pour  soi 
venger  de  ses  ennemis  et  pour  entroubler  la  ville  de 
Gand  contre  ceux  de  Bruges  et  le  comte  son  sei- 
gneur. Et  fut  ordonné  pour  aller  contre  ces  pion- 
niers fossoyeurs  de  Bruges,  comme  souverain  capi- 
taine et  le  doyen  des  blancs  chaperons  en  sa 
compagnie.  Ces  deux  avecques  leurs  gens  avoienl 
plus  cher  guerre  que  paix. 

Quand  Ghisbert  Mathieu  et  ses  frères  virent  la 
contenance  de  ces  blancs  chaperons,  si  ne  furent 
pas  trop  réjouisj  et  dit  Estiennart  l'un  des  frères: 
« Je  le  vous  disois  bien,  certes,  cil  (ce)  Jean  Lyon 
nous  déconfira;  mieux  vaulsist  (eut  valu)  que  on 


(t)  An  lieu  de  ce  qui  suit  ju$qu%  l’alinëa  tes  imprimes  portent: 
Capitaine  des  dits  blancs  chaperons  et  en  sa  compagnie  eut  tels  deux 
cents , aveetpses  leurs  gens  qui  aimoient  plus  cher  avoir  guerre  que  paix 
et  accord.  3 D. 
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m’eut  cru  et  laissé  convenir  de  l’occire  que  ce  qu’il 
fut  en  l’état  où  il  est  et  où  il  vendra  (viendra),  et 
tout  pai'  ces  blancs  chaperons  qu’il  a remis  sus.  » — 
«f  Nennil,  dit  Gliisbert,  mais  que  j’aie  parlé  à mon- 
seigneur, on  les  mettra  tous  jus  (à  bas).  Je  vueil 
(veux)  bien  qu’ils  fassent  leur  emprise  d’aller  en- 
contre ces  pionniers  de  Bruges,  pour  le  profit  de 
notre  ville j car  au  voir  (vrai)  dire  notre  ville  seroil 
autrement  perdue.  » 

Jean  Lyon  et  sa  route  (troupe)  et  tous  les  blancs 
chaperons  se  partirent  de  Gand  , en  volonté  et 
en  propos  de  tous  occire  ces  pionniers  fosseurs 
(fo.s.soyeurs)  et  ceux  qui  les  gardoient.  Les  nouvelles 
vinrent  à ces  fosseurs  et  à leurs  gardes  que  les  Gan- 
tois venoient  là  moult  efForcément;  sise  doutèrent 
(craignirent)  de  tout  perdre  et  laissèrent  leur  ou- 
vrage et  se  retrahirent  (retirèrent)  à Bruges,  tous 
effrayés;  ni  oneques  puis  ne  s’enhardirent  de  fos- 
soyer.  Quand  Jean  Lyon  et  les  blancs  chaperons 
virent  qu’ils  n’y  avoient  nullui  (personne)  trouvé, 
si  furent  tous  courroucés  et  se  retrahirent  (retirè- 
rent) à Gand.  Pour  ce  ne  cessèrent-ils  raie  de  leur 
office;  mais  alloient  les  blancs  chaperons  tout  avi- 
sants parmi  la  ville.  Et  les  tenoit  Jean  Lyon  en  tel 
état,  et  disoit  à aucuns  tout  secrètement  « Tenez 
vous  tous  ai.ses,  buvez  et  mangez  et  ne  vous  effrayez 
de  cho.se  que  vous  despÉndiez  (dépensiez)  ; tel 
payera  temprement  (bientôt)  votre  écot  qui  ne 
vous  donroit  (donneroit)  pas  maintenant  un  dîner.» 

Ce  terme  pendant  et  celte  même  semaine  que  Jean 
Lyon  et  les  blancs  chaperons  lurent  mis  sus  pour 
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trouver  les  pionniers  fosseurs  (fossoyeurs)  de  Bru- 
ges, étoient  venus  nouvelles  à Gand  et  requêtes 
pour  ceux  qui  des  franchises  de  Gand  se  vouloient 
aider,  en  disant  à ceux  qui  la  loi  maintenoientpour 
la  saison: <f Seigneurs,  on  lient  prisonnieràErclo,ci, 
de-lez  (près)  nous,  qui  est  en  la  franchise  de  Gand, 
en  la  prison  du  comte,  un  notre  bourgeois,  et  en 
avons  sommé  le  baillif  de  monseigneur  de  Flandre; 
mais  il  dit  que  il  ne  le  rendra  point:  ainsi  se  dérom- 
pent petit  à petit  et  affoiblissent  vos  franchises 
qui  du  temps  passé  ont  été  si  hautes  , si  nobles 
et  si  prisées,  et  avecques  ce  si  bien  tenues  et  gar- 
dées que  nul  ne  lesosoit  prendre  ni  brisier  (rompre), 
non  plus  les  nobles  chevaliers  que  les  autres,  et  s’en 
tenoient  les  plus  nobles  chevaliers  de  Flandre  à 
bien  parés  quand  ils  étoient  bourgeois  de  Gand.  » 
Ceux  de  la  loi  répondirent  à ceux  de  la  partie  du 
bourgeois  que  on  teuoit  en  prison:  «Nous  en  écrirons 
volontiers  devers  le  baillif  de  Gand  et  lui  mande- 
rons que  il  le  nous  envoyé;  car  voirement  (vraiment) 
son  officene  s’estant  (étend)  pas  si  avant  que  ilpuist 
(puisse)  tenir  notre  bourgeois  enla  prison  du  comte, 
au  préjudice  de  la  ville.»  Si  comme  ils  le  dirent  ils  le 
firent,  et  rescrisirent  (écrivirent)  au  baillif  pour  ra- 
voir leur  prisonnier  qui  étoit  à Erclo.  Le  baillif  fut 
tantôt  conseillé  de  répondre  et  dit:  « Que  nous 
avons  de  paroles  pour  un  navieur  ! Dites,  ce  dit  le 
baillif  qui  .s’appeloit  Roger  d’Auterme  à ceux  de 

(i)  Meyer  t’appelle  en  latin  Rogerius  Duternius  et  Oudreghesl,  Roger 
x>an  OfArem'cI.  M.  de  Barante  l'appelle  le  sire  d’Anterme.  J.  A.  B. 
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Gand  que  si  c’éloit  un  plus  riche  hom  (homme)  dix 
fois  que  il  ne  soit,  si  ne  sera-t-il  jamais  hors  de  no- 
ire prison  si  monseigneur  de  Flandre  ne  le  com- 
mande: j’ai  bien  puissance  de  l’arrêter,  mais  je  n’ai 
nulle  puissance  de  le  délivrer.»  Les  paroles  et  répon- 
ses de  Roger  d’Auterrae  furent  ainsi  recordées  à 
ceux  de  Gandj  dont  ils  furent  moult  courroucés:  et 
dirent  qu’il  avoit  orgueilleusement  répondu.  Pour 
telles  réponses  et  pour  telles  incidences  que  pour 
des  fosseurs  de  Bruges  qui  fossoyer  vouloient  sur 
l’héritage  de  ceux  de  Gand  et  pour  tels  choses  sem- 
blables dont  on  vouloit  de  force  blesser  les  franchi- 
ses de  Gand,  souflfroient  les  riches  hommes  et  les 
• sages  de  Gand  à courir  parmi  la  ville  et  sur  le 
pays  de  Gand  cette  pendaille  et  ribaudaille  que  on 
nommoit  les  blancs  chaperons  , pour  être  plus 
craints  et  renommés j car  il  besogne  (faut)  bien  en 
un  lignage  (famille)  qu’il  en  y ait  des  fols  et  des 
outrageux  pour  soutenir,  quand  besoin  est,  les  pai- 
sibles. 
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CHAPITRE  LUI. 


Comment  les  Gantois  conclurent  d’envoyer  devers 
LE  COMTE  remontrer  LEURS  AFFAIRES.  CoMMENT  LK 
COMTE  LEUR  ACCORDA  CE  Qu’iLS  DEMANDOIENTj  ET  COM- 
MENT LES  BLANCS  CHAPERONS  NE  FURENT  POINT  MIS  /US. 


Les  nouvelles  de  cest  (ce)  navieur  bourgeois  de 
Gand  que  on  tenoît  en  la  prison  du  comte  à Ërdo 
que  le  baillif  ne  vouloit  pas  rendre,  s'épandirent  • 
parmi  la  ville  de  Gandj  et  en  commencèrent  plu- 
sieurs gens  à murmurer  et  à dire  que  ce  ne  faisoit 
mie  à souff’rir,  et  que  par  être  trop  molz  (mous), 
les  franchises  de  Gand  se  pourroient  perdre,  qui 
étoient  si  très  nobles.  Jean  Lyon  qui  ne  tendoit 
que  à une  chose,  c’étoit  de  entoiller  (embrouil- 
ler) tellement  la  ville  de  Gand  envers  le  seigneur 
que  on  ne  la  put  ni  sçut  estoillier  (débrouiller) 
sans  trop  grand  dommage,  n’étoit  mie  courroucé 
de  telles  avenues  -,  mais  voulsist  (eut  voulu)  bien 
que  tous  les  jours  il  en  advenist  (arrivât)  trente. 
Si  boutoit  paroles.de  côté  et  semoit  couvertement 
aval  la  ville , et  disoit:  « Oneques  (jamais)  puis 
(depuis)  que  offices  furent  achetés  en  une  ville,  les 
jurisdictions  ne  furent  pleinement  gardées.  » Et  inet- 
toil  ces  paroles  avant  pour  Ghisbert  Mathieu,  et 
vouloit  dire  que  ilavoit  acheté  l’olfice  des  rivières  et 
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du  naviagej  car  il  avoit  bouté  le  navire  (commerce) 
en  une  nouvelle  dette  qui  étoit  grandement  contre 
la  franchise  de  Gand  et  les  privilèges  anciens:  car 
le  comte  recevoit  tous  les  ans  trois  ou  quatre  raille 
IVaivcs  hors  de  la  coutume  ancienne:  dont  les  mar- 
chands et  les  navieurs  anciens  se  plaignoient  gran- 
dement Et  ressoignoient  (songeoient)  à venir  à 
Gand  ceux  de  Valenciennes,  de  Douay,  de  Lille, 
de  Béthune  et  de  Tournayj  et  étoit  une  chose  pour- 
quoi ceux  de  Gand,  voire  (même)  la  ville,  pourvoit 
ètre^erduej  car  petit  à petit  on  leur  toldroit  (ôte- 
roit)  leurs  franchises j et  si  n’y  avoit  homme  qui 
osât  parler.  Ghisbert  Mathieu  etledoyen  des  menus 
métiers,  qui  étoit  de  son  alliance,  oyoient  tous  les 
jours  de  telles  paroles  à leurs  oreilles  et  les  recon- 
noissoient  qu’elles  venoieut  de  Jean  Lyonj  mais 
ils  n’y  pou  voient  ni  osoient  remédier  j car  Jean 
Lyon  avoit  jà  tant  semé  de  blancs  chaperons  aval 
la  ville  et  donné  aux  compagnons  hardis  et  ou- 
trageux  que  on  ne  l’osoit  assaillir.  Et  aussi  Jean 
Lyon  n’alloit  raie  seul  par  la  ville  , car  quand 
ilissoit  (sortoit)  de  sa  maison,  il  a%îit  du  moins 
deux  ou  trois  cens  blancs  chaperons  autour  de  lui; 
et  aussi  il  n’alloit  point  aval  la  ville,  si  trop  grand 
besoin  n’étoit,  et  il  faisoit  très  grandement  prier 
pour  avoir  son  conseil.  Des  incidences  et  avenues 
qui  avenoient  à Gand  et  au  dehors  contre  les 
franchises  de  la  ville  étoit  Jean  Lyon  bien  joyeux; 
et  quand  il  étoit  en  conseil,  où  il  remontroit  une 
parole  en  général  au  peuple,  il  parloil  si  belle  ré- 
ihorique  et  par  si  grand  art  que  ceux  qui  l’oyoienl 
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titoient  tous  réjouis  de  son  langage j et  disoient 
communément  et  d’une  voix  de  quanquc  (tout  ce 
que)  il  disoit:  « Il  dit  voir  (vrai).  » Bien  disoit  Jean 
Lyon  par  grand’prudence:  « Je  ne  dis  mie  que  nous 
alToiblissions  ni  ameudrissions  l’héritage  de  monsei- 
gneur de  Flandre^  et  si  faire  le  voulions  si  ne  pour- 
rions-nous, car  raison  ni  justice  ne  le  pourroient 
souffHrj  ni  aussi  que  nous  querrons  (cherchions) 
ne  cauleillons  nulle  incidence  (procédé)  par  quoi 
nous  soyons  mal  de  lui,  ni  en  son  indignation  j car 
on  doit  toujours  cti'e  hien  de  son  seigneur:  et  mon- 
seigneur de  Flandre  est  notre  hon  seigneur  el  un 
moult  haut  prince  cremuz  (craint)  et  renommé,  qui 
nous  a toujours  tenus  en  grand’  paix  et  en  grand’ 
prospérité;  lesquelles  choses  nous  devons  hien  re- 
connoître.  Et  en  devons  plus  souffrir,  et  tenus  y 
sommes,  que  si  que  il  nous  eut  guerriés  travaillés, 
ni  heriés  (maltraités)  pour  avoir  le  notre.  Et  si  en- 
présent  (maintenant)  il  est  forconseillé(mal  conseillé) 
et  informé  contre  nous  et  les  franchises  de  la  bonne 
ville  de  Gand,  et  que  ceux  de  Bruges  soient  mieux 
en  sa  grâce  qu#ious  ne  soyons,  ainsi  comme  il  appert 
par  les  fosscurs  (pionniers),  lui  étant  à Bruges,  qui 
sont  venus  briser  (empiéter)  sur  notre  héritage  et 
tollir  (ôter)  notre  rivière,  dont  notre  bonne  ville  de 
Gand  seroit  détruite  et  perdue,  et  qu’il  veut  faire 
faire,  si  comme  renommée  keurt  (court) un  châtcl  à 
Douse  (Deinze),  à l’encontre  de  nous  pour  nous  met- 
tre en  danger  et  en  foiblesse,et  que  ceux  de  Bruges 

(t)  Employions  vree  artifict.  J.  A.  B. 
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lui  promettent  et  ont  promis  du  temps  passé, cela sça- 
vons-nous  tout  clairement,  que  si  ils  avoient  l’aise- 
ment  et  le  cours  de  la  rivière  du  Lis,  ils  lui  donne- 
roientpar  an  dix  ou  douze  mille  francs:  je  dis  et  con- 
seille que  la  bonne  ville  de  Gand  envoie  pas  devers 
lui  sages  hommes, bien  avisés  et  endoctrinés  de  par- 
ler, qui  bien  lui  remontreront  hardiment  et  par  avis 
toutes  choses,  tant  du  bourgeois  deGand  qui  est  en 
prison  à Erclo  que  son  baillif  ne  veut  rendre,  que 
autres  choses  avenues  dont  la  bonne  ville  de  Gand 
ne  se  contente  mie  bien,  et  incidences  qui  tous  les 
jours  s’en  peuvent  avenir.  Et  ces  choses  ouïes  (en- 
tendues),lui  dieut  (disent)que  il  ne  pense  mie  ni  se 
consaulx  (conseillers)  que  nous  soyons  si  morts  que 
si  besoin  est  nous  ne  puissions,  si  nous  voulons,  ré- 
sister. Et  les  réponses  ouïes  la  bonne  ville  de  Gand 
aura  avis  de  punir  le  méfait  sur  ceux  qui  seront 
trouvés  coupables  envers  li  (elle).  » 

Quand  Jean  Lyon  ot  (eut)  remontré  cette  pa- 
role en  la  place  qu’on  dit  au  Marché  des  denrées, 
chacun  dit:  « Il  dit  bien.  » Adonc  se  retrait  (retira) 
chacun  en  sa  maison.  A ces  paroles  que  Jean  Lyon 
a voit  remontrées,  cil  (ce)  Ghisbert  Mathieu  n’avoit 
point  été,  car  jà  doubtoit  (redoutoil)-il  les  blancs 
chaperons  , mais  Estiennart  son  frère  y avoit  été 
qui  toujours  sorlissoit(prévoyoit)  le  temps  avenir. 
Si  dit  quand  il  fut  revenu:  <t  Je  vous  disois  bien  et 
ai  toujours  dit,  par  Dieu,  Jean  Lyon  nous  détruira 

(i)  Oiidreghest,  Chap.  174.  "**1  Erclo  au  nombre  des  lieux  priri- 
légiés  du  quartier  de  Gand.  J.  D. 
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tous:  à male  heure  fut  quand  vous  ne  me  laissâtes 
convenir  (attaquer);  car  si  je  l’eusse  occis  j’en  fusse 
tro[j  légèrement  (facilement)  venu  au  dessus(à  bout). 
Or  n’est-il  pas  eu  notre  puissance  que  nous  le  puis- 
sions ni  osions  grever  ni  nuire;  il  est  plus  fort  en  la 
ville  que  le  comte  n’y  est  sans  nulle  comparaison.  » 
Gliisbert  répondit  et  dit:  « Tais  toi,  sotereaulx 
(petit  sot).  Quand  je  voudrai  bien  acer  tes  (sérieuse- 
ment, avec  la  puissance  de  monseigneur,  tous  les 
blancs  chaperons  seront  ruez  jus  (à  bas);  et  tels 
les  portent  maintenant  que  temprement  (bientôt) 
n’auront  que  faire  de  chaperons. 

Or  furent  enchargés,  endetliés  (instruits)  et  or- 
donnés pour  aller  en  messagerie  devers  le  comte 
aucuns  sages  et  notables  hommes  de  la  ville  de 
Gaud;etme  semble  que  Ghisbert  Mathieu  doyen 
des  navieurs  fut  un  dç  ceax  qui  furent  esleus 
(élus)  dey  aller,  pourtant  (attendu)  qu’il  éloit  bieu 
du  comte;  et  ce  bout  lui  donna  Jean  Lyon  tant 
par  cautèle  (finesse),  afin  que  s’ils  rapportoieut 
rien  de  contraire  contre  la  ville  et  les  franchises  de 
Gand,ilenfut  plus  demandé  que  les  autres.  Us 
se  partirent  et  trouvèrent  le  comte  à Mâle.  Je  ne 
sçais  mie  con),ment  il  les  reçut,  ou  bellement  ou  lai- 
dement; mais  finalement  ils  exploitèrent  si  bien  que 
le  comte  leur  accorda  toutes  leurs  requêtes:  du 
bourgeois  prisonnier  que  on  tenoit  à Erclo,  rendre 
à ceux  de  Gand;de  vouloir  tenir  toutes  les  fran- 
chises de  Gand  sans  nul  briser  ni  corrompre;  dé- 

(1)  Ce  tour  lui  joua.  J.  A.  fi. 
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feindre  à ceux  de  Bruges  que  plus  ne  s’enhardissent 
de  fosser  (fossoycr)  sur  l’héritage  de  Gandjetot 
(eut)  là  en  cunvenaut  (promesse),  pour  mieux  com- 
plaire à ceux  de  Gand,  de  remplir  ce  que  fossé 
(creusé)  avoient;  et  se  partirent  les  Gantois  sur  cet 
état  ainiablementdu  comte,  et  retournèrent  à Gand 
et  recordèrent  tout  ce  qu’ils  avoient  trouvé  au  comte 
leur  seigneur  et  comment  il  vouloit  tenir  toutes  les 
franchises  sans  nulle  enfreindre  ni  briser  j mais  il 
requerroit  par  douceur  que  ces  blancs  chaperons 
fussent  mis  jus  (à  bas). 

Eu  ces  paroles  les  gens  du  comte  ramenèrent  le 
prisonnier  de  Erclo  et  le  rendirent  par  la  voie  de 
rétablissement,  ainsi  que  ordonné  étoit  à la  ville  de 
Gand;  dont  on  ot  (eut)  grand’ joie.  A ces  réponses 
faire  étoit  Jean  Lyon  et  le  doyen  des  blancs 
chaperons;  et  dix  ou  douze  des  plus  notables  de 
leurs  routes  (troupes).  Et  quand  ils  oient  (eurent) 
ouï  que  le  comte  requeroit  que  les  blancs  chaperons 
fussent  mis  jus  (à  bas), si  se  turent;  mais  Jean  Lyon 
parla  et  dit:  « Bonnes  gens  deGand  qui  ci  êtes, vous 
savez  et  avez  vu  et  véez(voyez)mainlenaut  si  blancs 
chaperons  ne  vous  gardent  mieux  vos  franchises  et 
remettent  sus  que  les  vermeils  ni  les  noirs,  ni  les 
chaperons  d’autre  couleur: bien  est  qui  ont  craint; 
soyez  tous  surs  et  dites  que  je  l’ai  dit:  sitôt  que  les 
blancs  chaperons  seront  jus  (à  bas)  par  l’ordon- 
nance que  monseigneur  les  veut  abattre,  je  ne 
donroie(donnerois)de  vos  franchises  trois  deniers.» 

I.ursi|iie  les  tU'pulés  lirei.l  leur  rapporl..!,  A.  I». 


Digitized  by  Googli 


>'■^79) 


DE  JEAN  FROISSART. 


337 


V wx  vv%  % w 


CHAPITRE  LIV. 


'•t*' 

Comment  Roger  d’Auterme  bAillif  de  Gand  fut  occis 
EN  Gand  par  Jean  Lyon  et  ses  compagnons,  la  ban- 
nière DU  comte  en  sa  main,. 


Depuis  ne  demeura  guères  de  temps  que  le  baillif 
de  Gand,  Roger  d’Auterme  , vint  à Gand,  à (avec) 
bien  deux  cents  chevaux,  et  ce  ordonna  pour  faire 
ce  que  commandé  lui  étoit,  et  que  ordonné  étoit 
entre  le  comte  et  Ghisbert  Mathieu  et  ses  frères. 
Le  baillif,  atout  (avec)' ces  deux  cents  hommes  que 
amenés  avoit,  s’en  vint  tout  fendant  les  rues , la 
bannière  du  comte  en  sa  main,  jusques  au  marché 
des  denrées^  et  la  s’arrêta  et  mit  la  bannière  devant 
lui.  Tantôt  se  trahirent  (retirèrent)  devers  lui  Gbis- 
bert  Mathieu  et  ses  frères  et  le  doyen  des  petits 
métiers.  Il  étoit  ordonné  que  ces  gens  d’armes  dé- 
voient aller  de  fait  en  la  maison  Jean  Lyon,  et  le 
dévoient  prendre  et  aussi  le  doyen  des  blancs 
chaperons  et  six  ou  sept  de  leur  sorte  des  plus  no- 
tables, et  les  dévoient  amener  au  châtel  de  Gand, et 
là  tantôt  couper  les  têtes.  Jean  Lyon  qui  n’en  pen- 
soit  mie  moins,  et  qui  tout  avisé  étoit  de  cel  (cette) 
affaire,  et  qui  avoit  ses  guettes  (espions)  et  ses  écou- 
tes semés  aval  la  ville,  sçut  la  venue  du  dit  baillif: 
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il  vit  bien  que  c’étoit  tout  acertes  (sérieux);  aussi 
firent  tous  ceux  qui  blancs  chaperons  portoicnt,  et 
que  la  journée  assise  (arrêtée)  étoit  pour  eux.  Eux 
fous  pourvus  (le  leur  fait  et  sur  leur  garde  se  re- 
cueillireut(assemblèrent)et  vinrent  ensemble  devers 
rii()tel  .Icaii  Lyon  qui  les  attendoit  devant  sa  mai- 
son; cLlà  venoient  ci  dix,  ci  vingt;  et  à fait  (mesure) 
(jue  ils  venoient  ils  se  raiigeoient  sur  la  rue.  Quand 
ils  furent  assemblés  ils  furent  bien  quatre  cents. 
Jean  Lyon  se  partit  plus  fier  qu’un  lion,  et  dit: 
c Allons,  allons  sur  les  traîtres  qui  veulent  la  bonne 
ville  de  Gand  trahir;  je  pensois  bien  que  toutes  ces 
douces  paroles  que  Ghisbert  Mathieu  nous  rapporta 
l’autre  jour,  ce  n’étoitque  decevancc  (tromperie)  et 
destruction  pour  nous;  mais  je  leur  ferai  comparer 
(payer).  » Atlonc  s’en  vint-il  et  sa  route  (troupe)  le 
grand  pas;  et  toujours  lui  croissoient  gens;  car  tels 
n’avoient  mie  encore  blancs  chaperons  qui  se  bou- 
tèrent (mirent)  par  faveur  en  sa  compagnie;  et 
crioient  en  venant:  ((  Trahi , trahi!  » Et  venrent  (^vin- 
rent) au  tour  par  une  étroite  rue  ens  ou  (dans  le) 
marché  des  denrées  où  le  baillif  de  Gand  qui  repré- 
.senloit  la  personne  du  comte  étoit , devant  lui  la  ban- 
nière du  comte,  les  bannières  des  navieurs  et  la 
bannière  des  menus  métiers.  Aussi  très  tôt  que  Ghis- 
bert Mathieu  et  .ses  frères  virent  entrer  au  marche 
Jean  Lyon  et  les  blancs  chaperons  ils  laissèrent 
le  baillif  et  se  déroutèrent  (dissipèrent)  et  s’enfui- 
rent chacun  qui  mieux  mieux,  l’un  ça,  l’autre  la,  et 
les  plusieurs  d(îs  autres  aus.si;  ni  nul  ne  tint  arroi  t 
(rang)  ni  ordonnance,  fors  ceux  que  le  baillif  avoit 
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ordonnés  et  amenés  en  sa  compagnie.  Assez  tôt 
après  que  Jean  Lyon  fut  venu  sur  la  place,  le 
doyen  des  blancs  chaperons  et  une  grosse  route 
(troupe)  d’eux  se  trahirent  (portèrent)  vers  le  bail- 
lif,  et  sans  sonner  mot  il  fut  pris  et  atteré  (jeté  par 
terre);  et  là  fut  présentement  (sur  le  champ)  occis 
et  la  bannière  du  comte  ruée  par  terre  et  toute 
dépecée;  ni  oncques  à homme  qui  là  fut  ils  n’atou- 
chèrent,  fors  que  seulement  au  baillif;  et  puis  se 
remirent  de-lcz  (près)  Jean  Lyon  tous  ensemble. 
Quand  les  gens  du  comte  virent  leur  capitaine  le 
baillif  à terre  et  mort,  et  la  bannière  du  comte  toute 
dessirée  (déchirée)  ils  furent  tous  ébahis,  et  ainsi 
que  gens  déconfits  tantôt  s’enfuirent  et  s’épandirent 
et  montèrent  sur  leurs  chevaux  au  plus  appertement 
qu’ils  purent  et  vidèrent  la  ville  de  Gand  et  prin- 
drent  (prirent)  les  champs. 

Vous  devez  sçavoir  que  les  enfants  sire  Jean 
Mathieu,  Ghisbert  Mathieu  et  ses  frères  qui  se 
scutoient  forfais  (coupables)  envers  Jean  Lyon  et 
ennemis  à lui  et  aux  blancs  chaperons,  ne  furent  mie 
bien. assurés  en  leurs  maisons;  mais  se  départirent 
au  plutôt  qu’ils  purent  (purent),  les  uns  par  devant, 
les  autres  par  derrière;  et  vidèrent  la  ville  de  Gand 
et  laissèrent  femmes  et  enfants  et  héritages,  et  se 
trahirent  (retirèrent)  au  plutôt  qu’ils  porent (purent) 
par  devers  le  comte  de  Flandre  auquel  ils  recordè- 


(i)  Suivant  Meyer,  Fol.  I de  tédilion  d’Anvers  i36i,  le  bailli  de 
Gand  fut  tué  le  5 septembre  i3yg.  J.  D. 
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rent  (racontèrent)  cette  aventure  et  de  son  baillif 
qui  mort  étoit  et  sa  bannière  toute  dessirée  (dé- 
cbirée).  De  ces  nouvelles  fut  le  comte  durement 
courroucé  et  à bonne  cause;  car  on  lui  avoit  fait 
trop  dépit.  Et  dit  adoncques  (alors)  et  jura  que  il 
seroit  si  grandement  amendé,  ainçois  (avant)  que 
jamais  il  rentrât  à Gand,  ni  que  ils  eussent  paix  à 
lui,  que  toutes  les  autres  villes  y prendroient  exem- 
ple. Si  demeurèrent  les  enfants  Mathieu  de-lez(près) 
lui;  et  Jean  Lyon  et  les  blancs  chaperons  persévé- 
rèrent en  leur  outrage. 

Quand  Roger  d’Auterme  fut  occis,  ainsi  que 
voussçavez,  et  tous  les  autres  furent  éparpillés  et 
que  nul  ne  se  montroit  contre  les  blancs  chaperons 
pour  contrevenger,  Jean  Lyon  qui  tendoit  à courre 
(poursuivre)  lesMathieux,  car  il  les haioit  (haïssoit) 
à mort  dit  tout  haut:  « Avant  aux  traîtres  mauvais 
les  Mathieux  qui  vouloient  aujourd’hui  détruire 
les  franchises  de  la  bonne  ville  de  Gand  ! » Ainsi 
s’en  alloient-ils  tout  criant  parmi  les  rues  jusques  à 
leurs  maisons;  mais  nuis  n’en  y trouvèrent;  car  ils 
étoient  jà  partis.  Si  fuient  ils  quis  (cherchés)  et 
traciés  dedans  leurs  hôtels,  de  rue  en  rue,  et  de 
chambre  en  chambre.  Et  quand  Jean  Lyon  vit  que 
nul  n’en  trouvoient,  si  fut  moult  courroucé:  adonc 
abandonna-t-il  le  leur  à tous  ceux  de  sa  compa- 
gnie. Là  furent  toutes  leurs  maisons  pillées  et  robées 

(i)  Leurs  traces  suiries.  J.  A.  B. 

(j)  Leurs  rflùts 
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(volées),  ni  oncques  rien  n’y  demeura , et  toutes 
abattues  et  portées  par  terre,  ainsi  que  si  ils  fussent 
trahistres (traîtres)  à tout  le  corps  de  la  ville.  Quand 
ils  orent  (eurent)  tout  ce  fait  ils  se  retrahirent  (reti- 
rèrent)en  leurs  maisons;  ni  oncqucs  puis  ne  trouvè- 
rent échevin  ni  otbeier  de  par  le  comte, ni  en  la  ville 
qui  leur  dit  : « C’est  mal  fait  ! » et  aussi  pour  l’heure 
on  n’eut  osé;  car  les  blancs  chaperons  étoient  jà  si 
raonlepliez  (multipliés)en  la  ville  que  nul  ne  les  osoit  . 
courroucer. Et  alloient  parmi  les  rues  à (avec)  grand’ 
route  (troupe);  et  nul  ne  se  meltoit  au  devant  d’eux; 
et  disoit-on  en  plusieurs  lieux  en  la  ^ille  et  dehors 
aussi  qu’ils  avoient  alliances  à (avec)  aucuns  éche- 
vins  et  riches  hommes  de  lignage  en  la  ville  de 
Cand.  Et  ce  fait  bien  à croire;  car  de  commence- 
ment tels  ribaudaillcs  que  ils  étoient  n’eussent  osé 
entreprendre  d’avoir  occis  si  haut  homme,  la  ban- 
nière du  comte  en  sa  main,  en  fai.sant  son  office, 
comme  Roger  d’Auterme  baillif  de  Gand,  si  ils 
n’eussent  eu  des  coadjuteurs  et  souteneurs  en  leur 
emprise  (entreprise).  Et  depuis, comme  je  vous  dirai 
en  suivant,  ils  multiplièrent  tant  et  furent  si  forts 
en  la  ville,  que  ils  n’orent  (eurent)  que  faire  de 
nulle  aide  que  de  la  leur;  ni  on  ne  les  eut  osé  dé- 
dire ni  courroucer  de  chose  que  ils  voulsissent 
(voulussent)  entreprendre  ni  faire.  Roger  d’Au- 
lerme  des  frères  mineurs  fut  pris  et  levé  de  terre 
et  apporté  en  leur  église,  et  la  enseveli. 


FROISSVRT.  T.  VII.  I tî 
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CHAPITRE  LV. 


CoMMEST  DOOZE  HOMMES  DE  GaND  FDHEHT  ENVOYÉS  DE- 
VERS LE  COMTE  POUR  l’APPAISER  ET  POUR  METTRE  LA 
VILLE  EN  SON  AMODR  j ET  COMMENT  JeAN  LyON,  POUR 
TOUJOURS  EMPIRER  LA  BESOGNE,  FUT  CAUSE  DE  ROBER 
ET  BOUTER  LE  FEU  EN  LA  MAISON  DU  COMTE  NOMMÉE 

Andreben. 


Quand  cette  chose  fut  avenue, plusieurs  bonnes  gens 
de  la  ville  de  Gand,  les  sages  et  les  riches  hommes, 
en  furent  courroucés  et  commencèrent  à parler  et  à 
murmurer  ensemble  et  à dire  que  on  avoit  fait  un 
trop  grand  outrage  quand  on  avoit  ainsi  occis  lo 
baillifdu  comte,  en  faisant  son  office;  et  que  leur 
sire  en  serait  si  courroucé  que  on  ne  venroit  (vicn- 
droit)  jamais  à paix  ; et  que  ces  méchants  gens 
avoient  bouté  (mis)  la  ville  en  grand’  péril  de  être 
encore  toute  détruite,  si  Dieu  n’j  pourvéoib  de 
remède.  Nonobstant  toutes  ces  paroles  il  ne  étoit 
nul  qui  en  voulsit  (voulût)  faire  fait,  ni  osât,  pour 
lever  ni  prendre  amende,  ni  corriger  ceux  qui  cette 
outrage  avoient  fait.  Jean  de  la  Faucille  qui  pour  ce 
temps  en  la  ville  de  Gand  étoit  un  moult  renommé 
homme  et  sage  , quand  il  vit  que  la  chose  étoit 
allée  si  avant  que  on  avoit  si  outrageusement  occis 
le  baillif  de  la  ville  pour  le  comte,  sentit  bien  que 
les  choses  viendroient  à mal;  et  afin  qu’il  n’en  fût 
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souspeçonné  (soupçonné)  du  comte  ni  de  la  ville, 
il  se  partit  de  la  ville  de  Gand  au  plus  quoi> 
ment  (secrètement)  qu’il  pot  (pût),  et  s’en  vint  en 
une  moult  belle  maison  qu’il  avoit  au  dehors  de 
Gand.  Et  là  se  tint  et  fit  dire  qu’il  ctoit  deshaitié 
(malade) J ni  nul  ne  parloit  à lui  fors  que  ses  gens. 
Mais  tous  les  jours  il  ojoit  nouvelles  de  Gand;  car 
encore  y avoit-il  la  gi’cigneur  (majeure)  partie  du 
sien,  sa  femme,  ses  enfants  et  ses  amis.  Ainsi  se  dis- 
simula-t-il grand  temps. 

Les  bonnes  gens  de  Gand,  les  riches  et  notables 
hommes  qui  avoient  là  dedans  leurs  femmes,  leurs 
enfants, leurs  marchandises,  leurs  héritages  dedans 
et  dehors,  et  qui  avoient  appris  à vivre  honorable- 
ment et  sans  danger,  n’éloient  mie  aises  de  ce  qu’ils 
véoient  les  choses  en  cet  étal  et  se  sentoient  trop 
grandement  forfaits  envers  leur  seigneur.  Si  regar- 
dèrent entr’eux  qu’il  convenoit  à ce  pourvoir  de 
remède  et  amender  le  forfait  ores  (maintenant)  ou 
autrefois, et  eux  mettre  en  la  merci  du  comte;  et  va- 
loit  mieux  tôt  que  tard.  Si  orent  (eurent)  conseil  et 
parlèrent  ensemble  à sçavoir  comment  ils  en  pour- 
roient  user  au  profit  et  à l’honneur  de  eux  et  de  la 
ville  de  Gand.  A ce  conseil  et  parlement  furent  ap- 
pelés Jean  Lyon  et  les  capitaines  des  blancs  cha- 
perons; autrement  on  ne  les  eut  point  osé  faire.  La 
ot(eut)  plusieurs  paroles  retournées  et  plusieurs 
propos  avisés:  finalement  le  conseil  se  porta  tout 
d’un  accord,  d’une  voix  et  d’une  alliance,  que  on 
éliroit  au  conseil  douze  hommes  notables  et  sages, 
lesquels  iroient  devers  le  comte  et  lui  requerroient 
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merci  et  pardon  de  la  mort  de  son  baillii'  que  on 
avoit  ainsi  tué,  et  si  parmi  tant  (par  ce  moyen)  on 
pouvoit  venir  à paix,  il  scroit  bon,  mais  (pourvu) 
que  tous  fussent  en  la  paix;  et  que  jamais  rien  n’en 
fut  demandé.  Ce  conseil  fut  tenu  et  accordé  et  les 
bourgeois  élus  qui  en  ce  voyage  dévoient  aller. 
Toujours  disoit  Jean  Lyon:  « 11  fait  bon  être  bien 
de  son  seigneur.  » Mais  il  vouloit  tout  le  contraire 
et  le  pensoit,  et  bien  disoit  en  lui  même  que  la  cliosc 
n’étoit  mie  là  encore  où  il  la  mettroit.  Ce  conseil 
s’épardi  (sépara);  les  douze  bourgeois  partirent  et 
clievauclièrent  tant  qu’ils  vinrent  à Mâle  de-lez 
(près)  la  ville  de  Bruges  , et  là  trouvèrent-ils  le 
comte  lequel  trouvèrent,  à l’approclicr,  félon  et 
cruel  et  durement  courroucé  sur  ceux  de  Gand. 
Ces  douze  bourgeois  firent  durement  les  piteux  en- 
vers le  comte  et  lui  prièrent  à jointes  mains  qu’il 
voulsist  (voulût)  avoir  pitié  d’eux.  Et  excusoienl  de 
la  mort  de  son  baillif  toute  la  loi  et  les  hommes 
notables  de  la  Glle;  et  lui  disoient:  « Cher  .sire,  ac- 
cordez-vous tellement  que  nous  reportions  paix  en 
la  ville  de  Gand  qui  tant  vous  aime,  et  nous  vous 
promettons  que  au  temps  avenir  cet  outrage  sera 
si  grandement  amendé  sur  ceux  qui  l’ont  fait  et 
ému  à faire,  que  vous  vous  en  contenterez,  et  que  à 
toutes  autres  bonnes  villes  sera  exemple.  » Tant 
prièrent  et  supplièrent  le  comte  et  de  si  grand’  af- 
fection ces  douze  bourgeois  de  Gand,  que  ledit 

( i)  La  loi  signifie  ici  le  corps  rpuuicipal  le  corps  de  ville.  ( Voy.  Du- 
cjnge,  supplément  au  mot  Lex):J.  A.  B. 
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comte  se  refréna  grandement  de  son  air  (courroux) 
avecques  les  bons  moyens  qu’ils  orent  (eurent)}  et 
fut  la  chose  eu  tel  parti  que  toute  accordée  et  or- 
donnée sur  l’article  de  la  paix}  et  pardonnoit  le 
comte  ses  mautalents  (mécontentements)  à ceux  de 
Gand  parmi  une  amende  qui  dovoit  être  faite  , 
quand  autres  nouvelles  vinrent,  lesquelles  je  vous 
recorderai. 

Jean  Lyon  qui  étoit  demeuré  à Gand  et  pcnsoit 
tout  le  contraire  de  ce  qu’il  avoit  dit  en  parle- 
ment que  on  devoit  toujours  être  bien  de  son 
seigneur,  savoit  tout  de  certain  qu’il  avoit  jà  tant 
courroucé  le  comte  que  jamais  n’en  viendroit  à 
paix}  et  s’il  y venoit  par  voie  de  dissimulation, bien 
sçavoit  qu’il  en  mourroit  Si  avoit  plus  cher  à tout 
parlionnir  (brouiller)  puisque  commencé  l’avoit  , 
que  de  être  en  péril  ni  en  aventure  de  mort  tous  les 
jours.  Je  vous  dirai  qu’il  fit.  Ce  terme  pendant  que 
le  conseil  de  la  ville  de  Gand  étoit  devers  le  comte, 
il  s’avisa  qu’il  courrouceroit  le  comte  si  acerles 
(sérieusement)  que  ceux  qui  étoient  dc-lez  (près) 
lui  allés  pour  la  paix  avoir  ne  rapporleroient  nul 
traité  de  paix:  il  prit  tous  ceux  dont  il  étoit  souve- 
rain, les  blancs  chaperons,  et,  de  tous  les  métiers  de 
Gand,  lesquels  il  avoit  le  mieux  de  son  accord,  et 
vint  à ses  attaintes  (fins)  par  soubtive  (subtile) 
voie.  Et  dit  quand  ils  furent  tous  assemblés:  « Sei- 
gneurs, vous  sçavez  comment  nous  avons  courroucé 
monseigneur  de  Flandre  et  sur  quel  état  nous 

(i)  Dani  l'assembla  doat  il  est  parlé  J.  D. 
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avons  envoj'é  devers  lui.  Nous  ne  sçavons  que 
nos  gens  rapporteront  ou  paix  ou  guerre j car  il 
n’est  mie  léger  à appaiser,  et  sia  de-lez  (près)  lui 
qui  bien  l’émouvera  en  courroux  j c’est  à savoir 
Gliisbert  Mathieu  et  ses  frères;  c’est  cent  contre  un 
que  nous  vinssions  à paix.  Il  seroit  bon  que  nous 
regardissions  en  nous  mêmes,  si  nous  avons  guerre, 
de  quoi  nous  nous  aiderons,  et  comment  aussi  nous 
sommes  armés;  et  entre  vous  doyens  et  dixeniers 
de  tels  métiers  et  tels,  regardez  à vos  gens  et  si  en 
faites  demain  venir  sur  les  champs  une  quantité, 
si  verrez  comment  ils  sont  habillés;  et  ce  fait  bon 
aviser  ainçois  (avant)  que  on  soit  surpris.  Tout  ce 
ne  nous  coûtera  rien;  et  si  en  serons  plus  crémus 
(craints).  » Tous  répondirent:  « Vous  dites  bien.  » 
Ce  conseil  fut  tenu.  Le  lendemain  ils  vinrent  tous 
par  la  porte  de  Bruges  et  se  trahirent  (rendirent) 
sur  les  champs  en  un  beau  plain  au  dehors  de 
Gand  ainsi  comme  au  quart  d’une  lieue,  à l’encon- 
tre d’un  trop  bel  hôtel  et  châtel  que  le  comte  de 
Flandre  avoit  au  dehors  de  Gand,  que  on  disoit 
Andreghen.  Quand  ils  furent  là  tous  venus,  Jean 
Lyon  les  regarda  moult  volontiers,  car  ils  étoient 
bien  dix  mille  et  tous  bien  armés.  Si  leur  dit:«  Veez 
ci  (voici)  belle  compagnie.  » Quand  il  ot  (eut)  là  été 
un  espace  et  allé  tout  autour,  il  leur  dit:  « Je  vou- 
drois  que  nous  allissions  voir  l’iiôtel  de  monsei- 
gneur, puisque  nous  sommes  si  près;  on  m’a  dit 
qu’il  le  fait  trop  grandement  pourvoir:  si  pourroit 
être  un  grand  préjudice  à la  bonne  ville  de  Gand.  » 
Si  lui  accordèrent  tous  et  vinrent  à Andreghen, 
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qui  adoncques  étoit  sans  garde  et  sans  défense.  Si 
entrèrent  et  commencèrent  à chercher  dessous  et 
dessus.  Ces  blancs  chaperons  et  la  ribaudaille  qui 
dedans  entrèrent  l’eurent  tantôt  dépouillé  et  piis, 
etlevétoutce  que  ils  y trouvèrent.  Si  y avoit-il 
dedans  de  bons  joyaux  et  de  richesj  car  le  comte 
en  faisoit  sa  garde  robe.  Jean  Lyon  fit  semblant 
qu’il  en  fut  moult  courroucé  \ mais  nonobstant  , 
ainsi  comme  il  apparut , non  etoit  , car  quand 
ils  furent  partis  du  dit  chatel  et  retrais  (retiies^ 
sur  les  champs  , ils  regardèrent  derrière  eux  et 
virent  qu’il  ardoit  tout  et  que  le  feu  y étoit 
bouté  en  plus  de  vingt  lieux  j et  n’étoit  raie  en 
puissance  de  gens  que  ils  se  pussent  eteindiej  et 
aussi  ils  n’en  étoient  mie  en  volonté.  Donc  demanda 
Jean  Lyon,  qui  fit  moult  l’émerveillé:  « Et  d’où 
vient  ce  feu  en.  l’hôtel  de  monseigneur?»  On  lui 
répondit:  « Il  vient  d’aventure.  » _ « Oi, dit-il,  on 
nele  peut  ainenderj  encore  vaut-il  mieux  que  laven- 

ture  l’ait  ars  (brûlé)  que  nous.  Et  aussi,  tout  consi- 
déré, ce  nous  étoit  un  moult  périlleux  voisin.  Mon- 
seigneur en  peust(eut  pu)avoir  fait  une  garnison  qui 
nous  eut  porté  grand  dommage.  » Les  autres  re- 
pondirent tous  « Yous  dites  voir  (vrai)j»  et  puis  re- 

(l)SiÛTant  Meyer  (Ann.  Ver.  Fland.  tib.  lag,  le  ehâteau  d’An- 
dreghen  qu’il  appelle  Wandelghen  fut  pillé  et  brûlé  le  8 septembre 
x379,  jour  de  la  Datwilé  de  la  Tierge.  Le  feu  se  Toyoït  de  cinq  ou  six 
milles.  Cette  date , ainsi  que  celle  de  la  mort  du  bailli  de  Gandrap 
portée  ci-dessus,  peut  servir  V rectifier  les  grandes  chroniques  de  France 
qui  placent  mal-k-propos  le  commencement  des  troubles  de  Flandre  au 
mois  d’octobre.  La  continuation  françoise  de  la  chronique  de  Nangis  1# 
fixe  avec  plus  de  raison  au  mois  d’aoùt.  J.  D. 
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tournèrent  en  la  ville  de  Gand,  et  n’y  eut  plus  rien 
fait  pour  la  journée:  mais  elle  fut  grande  assez  et 
male  (mauvaise),  car  elle  coûta  depuis  deux  cent 
mille  vies.  Et  fut  une  des  choses  principalement 
dont  le  comte  de  Flandre  sViifélonna  (irrita)  le 
plus.  Et  pour  ce  le  fit  Jean  Lyon  qui  ne  vouloit  à 
nulle  paix  venir j car  bien  sçavoit,  que  quelque 
traité  ni  quelque  paix  qu’il  y eut,  il  y meltroit  la 
vie.  Ce  cliatel  de  Endrcghcn  avoit  bien  coûté  au 
comte  de  Flandre  à faire  ouvrer  et  édifier  deux 
cent  mille  francs,  et  l’aimoit  sur  tous  ses  hôtels.  Les 
bonnes  gens  de  Gand  qui  désiroient  à avoir  paix 
furent  de  celte  avenue  durement  courroucés ^ mais 
amender  ne  le  purent,  ni  nul  semblant  n’en  osèrent 
faire  j car  les  blancs  chaperons  disoient  que  le  châ- 
teau si  étoit  ars  par  raeschéance  (accident)  et  non 
autrement. 


CHAPITRE  LVI. 


CoMMETiT  LES  MESSAGERS  GaKTOIS  RETOÜRSÈREHT  A 
Gamd.  Commext  ceux  de  Gand  et  ceux  de  Bruges- 
PROMIRENT  ensemble;  ET  LA  MORy  DE  JeAK  LyON. 

Les  nouvelles  vinrent  au  comte  de  Flandre  qui 
se  tenoit  à Mâle  ; et  lui  fut  dit:  « Sire,  vous  ne  sça- 
vez;  votre  belle  maison  de  Endreghen  qui  tant 
vous  a coûté  à faire  et  que  tant  aimiez  est  ar- 
se.  » — * Arse,  ditle  comte,  qui  fut  de  ces  nouvel- 
les moult  courroucé!  » _ a Si  m’aist  (aide)  Dieu  ,sire. 
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Toire  (vrai)  » « Et  comment  ?» «De  feu  de 

meschéance  (accident),  si  comme  on  dit  » __  « Hà  ! 
dit  le  comte,  c'est  fait,  n’aura  jamais  paix  en  Flan- 
dre tant  que  Jean  I^jon  vivej  il  le  m’a  fait  ardoir 
(brûler)  couvcrlemcnt  (secrètement) j mais  ce  lui  fe- 
rai cher  comparer  (payer).  » Adonc  fit-il  venir  les 
bourgeois  de  Gand  devant  lui  et  leur  dit:  « Males 
(^mauvaises)  gens,  vous  me  priez  de  paix  l’épée  en  la 
main.  Je  vous  avois  accordé  toutes  vos  requête.s  ainsi 
que  vous  vouliez;  et  vos  gens  m’ont  ars  l’hôtel  au 
monde  que  je  aimois  le  mieux.  Ne  leur  sembloi  t-il  pas 
que  ilsm’eussent  fait  des  dépits  assez  quand  ils  m’a- 
voient  occis  mon  baillif  faisant  son  oflicc,  et  dcssiré 
(déchiré)  ma  bannière  et  foulée  aux  pieds  ? Sachez 
que  si  ce  ne  fut  pour  mon  honneur  et  que  je  vous  ai 
donné  sauf-conduit,  je  vous  fisse  à tous  trancher  les 
têtes.  Parlez  de  ma  présence  et  dites  bien  à vos  ma- 
les (mauvaises  ) gens  et  orgueilleux  de  Gand  que 
jamais  paix  ils  ne  auront,  ni  à nul  traité  je  n’enten- 
drai tant  que  j’en  aurai  desquels  que  je  voudrai;  et 
tous  les  ferai  décoler,  ni  nul  ne  sera  pris  à merci.  » 
Ces  bourgeois  qui  étoicnt  moult  ébahis  et  moult 
courroucés  de  ces  nouvelles,  comme  ceux  qui  nulle 
coulpe  (faute)  n’y  avoient,  se  commencèrent  à eux 
excuser  et  les  bonnes  gens  de  Gand  ; mais  cxcusance 
u’y  valoit  rien,  car  le  comte  éloit  si  courroucé  qu’il 
n’en  vouloit  nulle  ouïr.  On  les  fit  partir  de  la  pré- 
sence du  comte;  et  montèrent  à cheval,  et  retournè- 
rent à Gand,  et  recordèrent  (racontèrent)  comment 
ils  avoient  bien  exploité  et  fussent  venus  à paix 
et  à appoinlement  envers  le  comte  si  ce  diable  de 
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cliâ tel  n’eut  été  ars.  Outre,  le  comte  les  raenaçoit 
grandement  et  leur  mandoit  que  jamais  paix  n’au- 
roient  si  en  auroit  le  comte  tant  à sa  volonté  que 
bien  lui  sufliroit.  Les  bonnes  gens  de  la  ville  véoient 
(voyoient)  bien  que  les  choses  alloieut  mal  et  que 
les  blancs  chaperons  avoient  tout  honnij  mais  il 
n’y  avoit  si  hardi  qui  en  osât  parler.  Le  comte  de 
Flandre  se  partit  de  Mâle  et  s’en  vint,  lui  et  tous  les 
gens  de  son  hôtel,  à Lille  et  là  se  logea  et  manda  là 
tous  chevaliers  de  Flandre  et  les  gentilshommes 
qui  de  lui  tenoient,  pour  avoir  conseil  comment  il 
se  pourroit  maintenir  de  scs  besognes  et  contreven- 
ger  de  ceux  de  Gand  qui  lui  avoient  fait  tant  de 
dépits.  Tous  les  gentilshommes  de  Flandre  lui  ju- 
rèrent a etre  bons  et  loyaux,  ainsi  que  on  doit  être 
à son  souverain  seigneur,  sans  nul  moyen.  De  ce 
fut  le  comte  grandement  réjoui:  si  envoya  gens  par 
tous  ses  châteaux,  à Tenremohde,  à Ripplemonde 
(Rupelmonde),  à Alost,  à Gavre,  à Audcnarde;  et 
partout  fit  grandes  garnisons. 

Or  fut  trop  grandement  réjoui  Jean  Lyon  quand 
il  vit  que  le  comte  de  Flandre  vouloit  ouvrer  acer- 
tes  (sérieusement)  et  qu’il  étoit  si  enfellonni  (iixité) 
contre  ceux  de  Gand  qu’ils  ne  pourroient  venir  à 
paix,  et  qu’il  avmit  par  ses  subtils  arts  boutée  la 
ville  de  Gand  si  avant  en  la  guerre  qu’il  conveuoit, 
voulsissent(voulussent)ounon,qu’ilsguerroyassent. 
Adonc  dit-il  tout  haut  : « Seigneur , vous  véez 
(voyez)  et  entendez  comment  notre  sire  le  comte  de 
Flandre  se  pourvoit  contre  nous  et  nous  veut  re- 
cueillir à paix:  si  loue  (avise)  et  conseille  pour  le 
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mieux  que,ainçois(avant)que  nous  soyons  plus  gre- 
vés ni  oppressés,  nous  sachions  lesquels  de  Flan- 
dre demeureront de-lez  (près)  nous.  Je  répondspour 
ceux  de  Grant-mont  qu’ils  ne  nous  feront  nul  con- 
traire, mais  seront  volontiers  de-lez  (près)  nous; 
aussi  se>’ont  ceux  de  Courtray;  car  c’est  en  nôtre 
'châtellerie,  et  si  est  Courtray  notre  chambre 
Mais  véez  la  (voilà)  ceux  de  Bruges  qui  sont  grands 
et  orgueilleux , et  par  eux  toute  cette  félonnie  est 
émue;  si  est  bon  que  nous  allons  devers  eux  si  forts 
que  bellement  ou  laidement  ils  soient  de  notre  ac- 
cord. tt  Chacun  répondit:  « Il  est  bon.  » Adonc  furent 
ordonnés  par  paroisses  tous  ceux  qui  iroient  en 
cette  légation;  si  s’ordonnèrent  et  pourvurent,  et 
tout  par  montre  (revue)  ainsi  queàeux  appartenoit, 
et  se  partirent  de  Gand  entre  neuf  et  dix  mille  hom- 
mes, et  emmenèrent  grand  charroi  et  grands  pour- 
véances(provisions);el  vinrentce  premier  jour  gésir 
(coucher)  à Douse  (Deynze).  A lendemain  ils  appro- 
chèrentBruges  à une  petite  lieue  près.  Adonc  se  ran- 
gèrent-ils tous  sur  les  champs  et  sc  mirent  en  ordon- 
nance de  bataille  et  leur  conroi  derrière  eux.  Là  fu- 
rent ordonnes  de  par  Jean  Lyon  aucuns  doyens 
des  métiers  et  leur  dit:  « Allez  vous  en  à Bruges  et 
leur  dites  que  je  et  ceux  de  la  bonne  ville  de  Gand 
venons  ci,  non  pour  guerroyer  ni  eux  grever  si  ils 

(i)CelaTCTit  dire  que  Courtray  étoit  du  district  de  Gend.  Suivant 
P.  d Oudrcghest,  Cha|).  164  des  annales  de  Flandre  , la  ville  de 
Gand  est  la  première  des  principales  toiz  de  la  Flandre  Flamingante 
et  Courtray  étoit  une  des  villes  du  quartier  de  Gand.  Il  est  dit  ci-après 
que  Courtray  étoit  de  la  châtellenie  de  Gand.  J.  D. 
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ne  veuillent,  au  cas  que  ils  nous  ouvriront  débon- 
nairement les  portes;  et  nous  rapporterez  s’ils  nous 
voudront  être  amis  ou  ennemis;  et  sur  ce  aurons 
avis  » Ceux  se  partirent  de  la  i-oute  (troupe)  qui 
ordonnés  y furent  et  s’en  vinrent  aux  bailles  (por- 
tes) de  Bruges  et  les  trouvèrent  fermées  et  bien  gar- 
dées. Ils  parlèrent  aux  gardes  et  leur  remontrèrent 
ce  pourquoi  ils  étoient  là  venus.  Les  gardes  répon- 
dirent que  volontiers  ils  en  iroient  parler  au  bourg- 
maistre  et  aux  jurés  qui  là  les  avoient  établis,  ainsi 
qu’ils  firent  liC  bourgmaistre  et  les  jurés  répondirent 
et  dirent:  « Dites  leur  que  nous  en  aurons  avis  et 
conseil!»  Ils  retournèrent  et  firent  cette  réponse. 
Adonc  se  départirent  des  bailles  (portes)  les  com- 
mis de  Jean  Lyon,  et  retournèrent  vers  leurs  gens 
qui  toujours  tout  bellement  approclioient  Bru- 
ges. Quand  Jean  Lyon  ot  (eut)  ouï  la  réponse, 
si  dit:  « Avant,  allons  de  fait  à Bruges;  si  nous  at- 
tendons que  ils  soient  conseillés , nous  n’y  entre- 
rons point,  fors  à peine;  si  vaut  mieux  que  nous  les 
assaillons  avant  qu’ils  se  conseillent;  par  quoi  sou- 
dainement ils"  soient  surpris.  » Cil  (ce)  propos  fut 
tenu,  et  vinrent  les  Gantois  ju.sques  aux  barrières 
de  Bruges  et  aux  fossés.  Jean  Lyon  tout  j)remier, 
ijnonté  sur  un  cheval  morel  (noir)  et  mit  tantôt  pied 
à terre  et  prit  sa  hache  en  sa  main.  Quand  ceux 
qui  gardoiciit  le  pas,  qui  n’étoient  pas  si  forts 
adonc,  virent  là  les  Gantois  venus  en  convenant 
(ordre)  pour  assaillir,  si  furent  tons  eflfrayés  et  s’en 
allèrent  les  aucuns  par  les  grands  rues  jusques  au 
marché,  en  criant:  « Vcz  les  ci,  vez  les  ci  (les  voici) 
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les  Gantois,  or  tôt  aux  défenses  : ils  sont  jh  de- 
vant nous  et  devant  nos  portes.  » Ceux  de  Bruges 
qui  s’asscmLloient  an  marché  pour  eux  conseiller 
furent  tous  cfirayésj  et  n’eurent  les  grands  maîtres 
nul  loisir  de  parler  ensemble  ni  de  ordonner  nulles 
de  leurs  besognes  (alfaircs);  et  vouloicnt  la  grci- 
gneur  (majeure)  partie  de  la  communauté  que  tan- 
tôt on  leur  allât  ouvrir  les  portes.  11  convint  que  ce 
conseil  fut  cru  et  tenuj  autrement  la  chose  eut  mal 
allé  sur  les  riches  hommes  de  la  ville.  Et  s’en  vin- 
rent le  hourgmaistre  et  tous  les  échevins  et  moult 
d’autres  à la  porte  où  les  Gantois  étoient  qui  trop 
grand’apparence  d’as.saillir  faisoient.  Le  bourgmais- 
Ire  et  les  seigneurs  de  Bruges  ^'^qui  l’avoient  à gou- 
verner pour  ce  jour  firent  ouvrir  le  guichet  et  vin- 
rent aux  bailles  parlementer  à Jean  Lyon.  En  ce 
parlement  ils  furent  si  bien  d’accord  que  par  grand 
amour  on  leur  ouvrit  les  bailles  (guichets)  et  la 
porte;  et  entrèrent  tous  dedans.  Et  chevauchoil 
Jean  Lyon  de-lez  (prè.s)  le  hourgmaistre  qui  bien 
sembloit  et  se  montroit  être  hardi  et  courageux 
hom  (homme)  ; et  toutes  ses  gens  armés  au  clair 
le  snivoient  par  derrière.  Et  fut  adonc  (alors)  très 
belle  chose  d’eux  voir  entrer  par  ordonnance  en 
Bruges;  et  s’en  vinrent  ens  ou  (dans  le)  marché: 
ainsi  comme  ils  venoient  ils  s’ordonnoient  et  ran- 
geoient  sur  la  place;  et  tenoit  Jean  Lyon  un  blanc 
bâton  en  sa  main. 

. (i)  Par  les  Fcigueurs  <lc  Bruges,  on  doit  entendre  ici  les  magistrats. 

J.  D. 
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Entre  ceux  de  Gaud  et  de  Bruges  furent  là  faites 
alliances  et  jurées  et  enconvenancées  (promises) 
qu’ils  dévoient  toujours  demeurer  l’un  de-lez(près) 
l’autre,  ainsi  comme  bonsamis  et  voisins;  etlespou- 
voient  ceux  deGand  semondre  (appeler),  mander  et 
mener  avecques  eux  partout  où  ils  voudroient  aller. 
Assez  tôt  après  que  les  Gantois  furent  venus  et  ran- 
gés sur  le  marché,  Jean  Lyon  et  aucuns  capitaines 
de  scs  gens  montèrent  hauten  la  lialle;etla  fit-on  un 
ban  de  par  la  bonne  ville  de  Gand  et  un  commande- 
ment que  chacun  se  trahit  (retirât)  bellement  à l’hô- 
tel et  doucement,  et  se  désarmât,  et  ne  fit  noise  ni 
h uslin  (émeute),  sur  la  tète  perdre,  et  que  chacun 
selon  cette  ordonnance  fît  son  enseigne  (signal)  en 
son  hôtel,  et  que  nul  ne  se  logeât  l’un  sur  l’autre  ni 
ne  fit  noise  au  loger;  parquoi  tençon  (dispute)  ni  es- 
trif  (querelle)  pussent  mouvoir  sur  peine  de  la  tête; 
et  que  nul  ne  prit  rien  de  l’autre  que  il  ne  payât 
tantôt  et  sans  délai,  et  tout  sur  la  tête.  Ce  ban  fait, 
on  en  fit  un  autre  de  par  la  ville  de  Bruges;  que 
chacun  et  chacune  reçut,  bellement  et  doucement 
en  scs  hôtels  les  bonnes  gens  de  Gand,  et  que  on 
leur  administrât  vivres  et  pourvéances  selon  le  fuer 
(usage)  commun  de  la  ville,  ni  nulle  chose  n’en  fût 
renebérie;  ni  que  nul  n’émût  noise,  ni  débat,  ni 
émouvement  quelconque,;  et  toutes  ces  choses  sur 
la  tête.  Adonc  se  retrahit  (retira)  chacun  en  son 
hôtel;  et  furent  en  cet  état  ceux  de  Gand  en  la  ville 
de  Bruges  moult  amiablement  deux  jours;  et  se 
obligèrent  et  allièrent  l’un  à l’autre  moult  grande- 
dement.  Ces  obligations  prises  et  faites,  escriptes 
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(écrites)  et  scellées,  au  tiers  jour  ceux  de  Gand  se 
partirent  et  s’en  allèrent  devers  la  ville  du  Dan^"' 
où  on  leur  ouvrit  les  portes  tantôt  et  sans  délaij  et 
y furent  les  Gantois  l’ccueillis  moult  courtoisement, 
et  y séjournèrent  deux  jours.  En  ce  séjour  moult 
soudainement  prit  à Jean  Lyon  une  maladie  dont 
il  fut  tout  enflé;  et  la  propre  nuit  que  la  maladie  le 
prit  il  avoit  soupe  en  grand  revel  (festin)  avecques 
damoiselles  de  la  ville,  parquoi  les  aucuns  veulent 
dire  et  maintenir  qu’il  fut  empoisonné.  De  cela  je 
ne  sçais  rien;  ni  je  n’en  voudrois  parler  trop  avant; 
mais  je  sçais  bien  que  à lendemain  que  la  maladie 
le  prit  la  nuit,  il  fut  rais  en  une  litière  et  apporté 
à Ardembourch.  Il  ne  put  aller  plus  avant,  et  là 
mourut,  dont  ceux  de  Gand  furent  moult  cour- 
roucés et  trop  grandement  desbaretez  (consternés). 


(i)  Aujourd’hui  Pamine  au  nord-est  de  Bruges.  J.  D. 
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CHAPITRE  LVII. 

Comment  ceux  de  Gahd  après  la  mort  de  Jean  Lton 

firent  entr’eux  quatre  capitaines;  Et  comment, 

EUX  venus  moult  forts  devant  Courtray  et  Ypre, 

OUVERTURE  ET  RECUEIL  LEUR  FUT  PARTOUT  FAIT. 

J)e  la  mort  Jean  Lyon  furent  tous  réjouis  scs  en- 
nemis, et  ses  amis  courroucés.  Si  fut  apporté  à 
Cand;  et  pour  la  mort  de  lui  retourna  toute  leur 
route  (troupe).  Quand  les  nouvelles  de  la  mort  fu- 
rent venues  à Gand  toutes  gens  furent  durement 
courroucées;  car  moult  y étoit  aimé, excepté  de  ceux 
de  la  partie  du  comte.  Si  vinrent  les  gens  d’église  à 
l’encontre  du  corps;  et  fut  amené  en  la  ville  à aussi 
grand’  solennité  que  si  ce  fut  le  comte  de  Flandre; 
et  fut  enseveli  moult  révérenimeiit  en  l’église  de 
Saint  Nicolas;  et  la  fit-on  ses  obsèques  et  y git  pour 
ce.  Si  (quoique)  Jean  Lyon  fut  mort,  ne  se  brisè- 
rent mie  adoneques  (alors)  les  convenances  (ac- 
cords), que  ceux  de  Gand  avoient  à (avec)  ceux  de 
Bruges;  car  les  Gantois  avoient  de  ceux  de  Bru- 
ges pris  bons  otages  et  les  tenoient  en  la  ville 
de  Gand  , pourquoi  les  obligations  ne  se  pou- 
voient  dérompre.  De  la  mort  Jean  Lyon  fut  le 
comte  grandement  réjoui;  et  aussi  furent  Gbisbert 
Mathieu  et  ses  frères,  et  le  doyen  des  menus  pié- 
tiers  de  Gand,  et  tous  ceux  de  la  partie  du  comte 
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Si  fit  le  comte  plus  fort  que  devant  pourvoir  ses 
villes  et  ses  châteaux^  et  envoya  en  la  ville  de 
Ypre  grand’foison  de  bons  chevaliers  et  écuyers 
de  la  châlellerie  de  Lille  et  deDouayetdit  qu’il 
auroit  temprement  (bientôt)  raison  de  ceux  de 
Gand. 

Tantôt  après  la  mort  Jean  Lyon,  ceux  de  Gand 
regardèrentqu’ils  nepouvoient  longuement  etre  sans 
capitaine;  si  en  ordonnèrent  les  doyens  des  métiers 
et  les  cinquanteniers  des  portes  quatre  à leur  avis 
les  plus  oultragcux  (courageux),  hardis  et  entrepre- 
nants de  tous  les  autres;  premièrement  Jean  Pru- 
niaux,  Jean  Boule  Rasse  de  Uarselle,  Piètre  Du- 
bois;et  jurèrenltoutes  manières  d’autres  gens  à obéir 
à ces  capitaines,  sans  nulle  exception  et  sur  la  tête; 
et  les  capitaines  jurèrent  à garder  l’honneur  et  les 
franchises  de  la  ville.  Ces  quatre  capitaines  émurent 
ceux  de  Gand  à aller  à Ypres  et  au  Franc  de  Bru- 
ges pour  avoir  l’obéissance  d’eux,  ou  tout  oc- 
cire. Si  se  partirent  de  Gand  les  capitaines  et  leurs 
gens  en  gi’and  arroy,  et  étoient  bien  douze  mUle 
tous  armés  au  clair.  Si  cheminèrent  tant  qu’ils  vin- 
rent à Courtray.  Ceux  de  Courtray  les  laissèrent  en- 
trer en  leur  ville  sans.danger;  car  elle  siéd  en  la 
châtellerie  de  Gand;  et  se  tinrent  là  tout  aise,  et  se 

(i) Meyer  dans  les  annales  de  Flandre  livre  i3,. nomme  en  latin 
les  quatre  nouveaux  chefs  des  Gantois,  /oAnnnea  Prtmellus,  Johannes 
Bola , Razo  Herzelensis  et  Petrus  à Bosco.  S.  D. 

(3)  Franc  de  Bruges,  contrée  du  comté  de  Flandre  qui  renferme 
Bruges,  Ostende,  Nieuport,  etc.  etc.  Ce  pays  est  ainsi  nommé  parce 
qu'autrefois  il  secoua  le  joug  des  Gantois  auquel  il  étoit  soumis.  ( Voy. 
le  dictionnaire  de  Trévoux.  ) J.  D. 

FKOISS.\RT.  T.  VII.  . ' l’j 
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ratVaîchirenl,  et  y lurent  deux  jours.  Au  tiers  jour 
ils  s’en  partirent  et  .s’en  allèrent  vers  Ypres  et  em- 
menèrent avecques  eux  douze  cents  liommes  tous 
armés  au  clair,  parmi  les  arbalétriers  de  Courtray, 
et  prirent  le  chemin  de  Tourhout.  Quand  ils  furent 
venus  à Tourhout  là  s’arrêtèrent,  et  orenf(eurent) 
conseil  les  capitaines  de  Gand  qu’ils  cnvoj'eroient 
trois  ou  quatre  mille  de  leurs  gens  devant  et  le  ca- 
pitaine des  blancs  chaperons  pour  traiter  à (avec) 
ceux  de  Ypres,  et  la  grosse  bataille  les  suivroit 
par  derrière,  pour  eux  conforter , si  métier  (be- 
soin) faisoit.  Ainsi  qu’il  fut  ordonné  il  fut  faitj  et 
s’en  >inrenticeux  à Ypres.  Quand  le  commun  de 
Ypres  et  ceux  des  menus  métiers  sçurent  la  venue 
de  ceux  de  Gand,  si  s’armèrent  et  s’ordonnèrent 
tous  sur  le  marché;  et  étoient  bien  cinq  mille.  Là 
n’avoient  les  riches  hommes  de  la  ville,  ni  les  nota- 
bles nulle  puissance.  Les  chevaliers  qui  étoient  en 
garnison  de  par  le  comte  en  la  ville  d’Ypres  s’en 
vinrent  moult  ordonnément  à la  porte  deTourhout, 
là  où  les  Gantois  étoient  arrêtés  devant  les  bailles 
(guichets)  et  requerroient  que  on  les  laissât  entrer 
dedans.  Ces  chevaliers  et  leurs  gens  étoient  tous 
rangés  devant  la  porte  et  moutroient  bonne  dé- 
fense, ni  jamais  les  Gantois  n’y  fussent  entrés  sans 
assaut  et  sans  trop  grand  dommage:  mais  les  menus 
métiers  de  la  ville,  voulsissent  (voulussent)  ou  non 
les  gros,  se  partirent  du  marché  et  s’en  vinrent  de- 
vers la  porte  que  les  chevaliers  vouloient  garder, 
et  dirent:  « Ouvrez,  ouvrez  à nos  bons  amis  et  voi- 
sins de  Gand;  nous  voulons  que  ils  entrent  en 
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noire  \ille.  » Les  chevaliers  répondirent  que  non  fe- 
roient  et  qu’ils  étoient  là  établis  de  par  le  comte  de 
Flandre,  et.  avoient  à garder  la  ville,  si  la  garde- 
roient  à leur  loyal  poiivoirjet  n’étoit  mie  en  la  puis- 
sance de  ceux  de  Gand  qu’ils  y pussent  entrer,  si 
ce  n’étoilpar  trahison.  Paroles  mulliplièrent  tant 
entre  les  gentils  hommes  et  les  doyens  des  menus 
métiers  que  on  écria  à eux:  k A la  mort!  Vous  ne 
serez  pas  seigneurs  de  notre  ville.  » Là  furent-ils  as- 
saillis roideraent  et  reculés  contre  val  (au  bas  de)  la 
rue;  car  la  force  n’étoit  pas  leur,  et  en  y ot  (eut) 
morts  cinq  chevaliers,  desquel.s  mcssire  Roiibais  et 
messire  Houard  de  la  Houarderie  lurent  là  occis, 
dont  ce  fut  dommage.  Et  y fut  en  trop  grand’ péril 
messire  Henry  d’Antoing:  à peine  le  purent  aucuns 
riches  hommes  de  la  ville  sauver.  Toutes  fois  on  le 
sauva,  et  en  y ot  (eut)  sauvés  grand’  foison  d’au- 
tres; mais  la  porte  fut  ouverte  et  y entrèrent  les 
Gantois,  et  furent  maîtres  et  seigneurs  de  la  ville, 
sans  ce  que  nul  mal  y fissent  Et  quand  ils  orent 
(eurent)  été  deux  jours  léans  et  ils  eurent  pris  fa 
sûreté  de  ceux  de  la  ville  qui  leur  jurèrent  en  la 
forme  et  manière  que  ceux  de  Bruges,  de  Courlray, 
de  Grand-Mont  et  du  Dan  (Damme)  avoient  fait, 
Pt  le  teiiroient  (tiendi oient) , et  de  ce  ils  livrè- 
rent otages,  ils  s’en  partirent  tout  courtoisement  et 
s’en  retournèrent  parmi  Courtray  à Gand. 
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CHAPITRE  LVIII. 

Comment  les  Gantois  et  les  Flamands  assiégèrent 
Audenarde;  et  comment  ils  allèrent  réveiller  le 
COMTE  A Tenremonde;  et  comment  le  duc  de  Bour- 
gogne TRAITA  et  pacifia  LES  FLAMANDS  AU  COMTE 
LEUR  seigneur. 

Le  comte  de  Flandre  qui  se  tenoit  à ITsle  (Lille) 
entendit  que  ceux  d’Ypres  étoient  tournés  Gantois, 
et  ce  avoient  fait  les  menus  métiers;  si  fut  durement 
courroucé,  tant  pour  la  mort  de  ses  chevaliers  qui 
dedans  étoient,  qui  avoient  été  occis,  que  pour  au- 
tres choses.  Toutes  fois  il  se  réconforta  et  dit:  « Si 
nous  avons  perdu  Ypres  celte  fois  nous  le  recouvre- 
rons une  autre  fois  à leur  male  meschéance  (mal- 
heur); car  j’eu  ferai  encore  tant  trancher  de  têtes 
et  là  et  ailleurs  que  les  autres  s’en  ébahiront  » Le 
comte  entendit  adonc  par  spécial  moult  grandement 
à pourvoir  la  ville  d’Audenarde  de  pourvéances 
(provisions)  et  de  bonnes  gens  d’armes  pour  la  gar- 
der; car  il  supposoit  bien  que  les  Gantois  venroient 
(viendroient)  là  à leur  effort  pour  l’assiéger  et  ce  lui 
seroit  un  trop  grand  contraire  (obstacle)  si  ils  eu 
étoient  seigneurs,  car  ils  aroient  (auroient)  la  bonne 
rivière  de  l’Escaut  et  le  navire  (navigation)  à leur 
aise  et  à leur  volonté.  Si  y envoya  premièrement 
grand’  foison  de  chevaliers  et  d’écuyers  de  Flan- 
dre, de  Hainaut  et  d’Artois,  qui  tous  se  boutèrent 
et  amassèrent  léans  (là)  et  en  furent  maîtres,  voul- 
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sissent  (voulussent)  ou  non  les  gens  de  la  ville.  Les 
capitaines  de  Gand  qui  étoient  retrais  (retirés)  en 
leur  ville  entendirent  comment  le  comte  pourvéoit 
grandement  la  ville  d’Audenardej  si  orent  (eurent) 
conseil  qu’ils  la  venroient  (viendroient)  assiéger  et 
lie  s’en  partiroient  si  l’aroient  (auroient)  conquise 
ettous  occis  ceux  qui  étoient  dedans,  et  les  portes  et 
les  murs  abattus.  Si  firent  un  commandement  à 
Gand  que  chacun  fut  pourvu  bien  et  suffisamment  ; 
ainsi  comme  à lui  appartenoit,  pour  aller  là  où  on 
les  voudroit  mener.  A ce  ban  (convocation)  nul  ne 
désobéit,  et  s’ordonnèrent  et  chargèrent  tentes  et* 
trefs  (pavillons)  et  pourvéances  , et  partirent  de 
Gand  et  s’en  vinrent  loger  devant  Audenarde  sur 
ces  beaux  prés  contre  val  l’Escaut  Trois  jours  après 
vinrent  ceux  de  Bruges  qui  furent  mandés;  et  se 
logèrent  au  lez  (côté)  devers  leur  ville  et  amenèrent 
grand  charroi  et  grosses  pourvéances:  puis  vinrent 
ceux  d’Ypres  aussi  en  grand  arroi,  ceux  dePoperin- 
gue,ceux  de  Meschines  (Malines)  et  du  Franc,  et 
aussi  ceux  de  Grand-Mont;  et  étoient  en  compte  les 
Flamands  devant  Audenarde  plus  de  centmille;^‘^et 
avoient  fait  ponts  de  nefs  et  de  clayes  sur  l’Es- 
caut où  ils  alloient  de  l’un  à l’autre.  Le  comte  de 
Flandre  qui  se  tenoit  à Lille  eut  en  propos  que  il 
venroil(viendroit)  àTenremonde,car  il  avoit  mandé 
en  Allemagne,  en  Guerles  (Gueldres)  et  en  Brabant 
graud’foison  de  chevaliers  et  d’écuyers,  et  par  spé- 

( i)  Mejer,  Ann.  de  1 Jandre,  Li».  1 1 , dit  seulement  soixante  mi/le.  Il 
place  le  siège  d'Oudenarde  k 1a  mi-octobre.  J.  O. 
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cial  le  duc  de  Mons  son  cousin  qui  le  vint  seivir 
à (avec)  grand’ibison  de  chevaliers  et  d’écuyers;  et 
se  boutèrent  en  Tenreraonde  et  y trouvèrent  le 
comte  de  Flandre,  qui  jà  y étoit  venu  par  les  fron- 
tières de  llainaut  et  de  Brabant,  lequel  fut  moult 
réjoui deleur  venue.  Ainsi  se  tint  lesiége  devant  Au- 
denarde  des  Flamands  moult  longuement.  Siyot 
(eut)  fait,  le  siège  étant,  plusieurs  assauts  et  grands 
escarmouches;  et  presque  tous  les  jours  y avoit  faits 
d’armes  aux  barrières  et  gens  morts  et  bles.sés;  car 
Flamands  s’aventuroient  follement  et  outrageuse- 
pent  Et  venoienl  jusques  aux  bailles  (guichets)  lan- 
cer et  escarmoucher.  Si  en  y avoit  souvent  dçs  morts 
et  des  blesvsés  pour  leur  outrage. 

En  la  ville  d’Audenarde  y avoit  bien  huit  cents 
lances  de  chevaliers  et  écuyers  et  mouU  vaillants 
hommes.  Là  dedans  en  çe  temps  y étoient  sept  ba- 
rons, tels  que  le  seigneur  de  Ghistelles,  le  seigneur 
de  Villiei’S  et  de  Hullut,  le  seigneur  d’Estournay, 
Flamands;  etHainuiers  le  seigneur  d’EnghieuWa- 
tier, le  seigneur  d’Antoing,  le  seigneur  de  Brifieuil, 
le  seigneur  de  Lens,  le  seigneur  de  Goraraignics,  les 
trois  frères  de  Hallew'yn,  messire  Jean,  messire  Da- 
niel, et  messire  Josse,  le  seigneur  de  {>cambourg, 
Je  seigneur  de  Grane  et  messire  Girart  de  Mar- 

j^i^Ffoissapt  appelle  duc  de  Moijs,  Albert  de  Bavière,  alors  protec- 
teur ou  régent  du  llainaut  pendant  la  diilention  de  sonfrere  Guiilaiiiiie 
111  (iil  l'Insensé , euferiiié  pour  cause  de  démence  au  cliateau  du  Quesnoy 
depuis  l'au  Ces  deux  frères  cloient  fils  de  fempereur  I ouïs  de 

Bavière  et  de  Marguerite  comtesse  de  Hollande  et  de  Uaiuaut,  fille  de 
Gpillaume  le  Bpu  et  de  Jeanne  de  Valois, soeur  du  roi  Pliilippe  de  V 
Jpis,  { Voy.  art  de  vérifier  les  dates.  ) J.  D, 
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(jueillcs,  le  seigneur  de  Cohen,  le  seigneur  de  Mon- 
ligny  en  Hainaut  , inessire  liasse  de  Moutigny, 
messire  Thierri  de  la  Hamède , niessire  Jean  de 
Grès,  et  tant  de  chevaliers  qu’ils  étoient  cent  et 
cinq.  El  si  faisoient  bon  guet  et  grand,  et  n’avoient 
nulle  fiance  en  ceux  de  la  ville;  et  avoient  fait  re- 
traire (retirer)  les  femmes  et  les  enfants  de  la  ville 
ens(dans)ès  moûtiers  et  là  se  tenoient;  et  les 
seigneurs  et  leurs  gens  se  lenoient  en  leurs  mai- 
sons. Et  pour  le  trait  des  canons  et  du  feu  que  les 
Flamands  lançoient  et  traioient  (liroient) soigneuse- 
ment en  la  ville  pour  tout  ardoir  (incendier)onavoil 
fait  couvrir  les  maisons  de  terre,  parquoile  feu  ne 
s’y  put  prendre. 

Le  siège  étant  devant  Audenarde,  les  Flamands 
elles  capitaines  qui  là  étoient  entendirent  que  le 
comte  leur  seigneur  étoit  à Tenremonde,  et  avoit  le 
duc  deMons  son  cousin  et  grand’foison  de  chevaliers 
et  écuyers  de-lez  (près)  lui.  Si  eurent  conseil  qu’ils 
envoieroient  là  six  mille  de  leurs  gens  pour  voir 
que  c’étoit  et  pour  livrer  un  assaut  à Tçnremonde. 
Si  comme  ils  conseillèrent  ils  le  firent;  et  se  parti- 
rent de  l’ost  tous  ceux  qui  ordonnés  y furent  d’y 
aller;  et  avoient  à capitaine  Rasse  de  llarsella  Tant 
exploitèrent  les  Flamands  que  ils  vinrent  un  jeudi 
au  soir  en  un  village  à une  petite  lieue  de  Tenre- 
monde  sur  la  rivière  de  Tenre,  et  là  se  logèrent. 

{i)  lHoûtier  qui  clans  l’origiue  signiiioit  proprement  monastère  a étti 
aussi  emptojié  dans  le  mojrcn  Age  pour  désigner  les  églises  même  sé- 
eu  irres.  I.  A.  B. 

^3)  Les  prine.ipaui  liabilants.  J.  A.  B. 
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Ces  Flamands  avoient  pourvu  grand’foison  de 
nefs  et  fait  venir  aval  (en  descendant)  sur  la  rivière 
pour  entrer  ens  (dedans)  et  pour  assaillir  par  eau  et 
par  terre.  Un  petit  après  mie-nuit  ils  se  levèrent,  ar- 
mèrent et  appareillèrent  de  tous  points,  ainsi  que 
pour  tantôt  combattre  quand  ils  seroient  là  venusj 
et  vouloient  surprendre  les  chevaliers  en  leurs  lits; 
et  puis  se  mirent  au  chemin.  Aucunes  gens  du  pays 
qui  sçurent  ce  convenant  (dessein)  s’en  vinrent  de 
nuit  à Tenremonde,  et  informèrent  les  gardes  de  cel 
(cette)  affaire  et  leur  dirent:  « Soyez  surs  et  vous 
tenez  sur  votre  garde;  car  grand’foison  de  Gantois 
gissent  ennuyt  (aujourd’hui)  moult  près  de  ci,  et  si 
ne  sçavons  qu’ils  veulent  faire.  » Les  gardes  despor- 
tes rccordèreiit  (rapportèrent)  tout  ce  au  chevalier 
du  guet,  qui  s’appeloit  inessire  Thierry  de  Brede- 
rode  de  Hollande.  Lors  qu’il  en  fut  avisé  si  fut  sur 
sa  garde  et  le  fit  signifier  au  châtel  et  par  tous  les 
hôtels  en  la  ville  où  les  chevaliers  se  logeoient.  Droi- 
tement  sur  le  point  du  jour  vinrent  les  Flamands 
par  terre  et  par  eau  sur  leurs  nefs;  et  avoient  si 
bien  appareillé  leur  besogne  que  pour  tantôt  assail- 
lir. Quand  ceux  de  la  ville  et  du  châtel  sentirent 
qu’ils  approchoient,  si  commencèrent  à sonner  leurs 
trompettes  et  à réveiller  toutes  gens;  etjàétoient 
la  greigneur  (majeure)  partie  des  chc*valiers  et 
écuyers  tous  armés.  Le  comte  de  Flandre  qui  dor- 
moit  au  châttd  entendit  ces  nouvelles  que  les  Fla- 
mands étoient  venus  et  jà  assailloient  et  tantôt  il  se 

(i)  ^eü  rzà  \olre  BÙi'elé.  .1.  A.  B,  ' 
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leva  et  arma  et  yssit  (sortit)  hors  du  châtel,  sa 
bannière  devant  lui.  De-lez  (près)  lui  étoient  à ce 
jour  messire  Gassuins  de  Wille  grand  baillif  de 
Flandre,  le  sire  de  Grand-Mont,  messire  Girard  de 
Rosenghien  , messire  Philippe  le  jeune  , messire 
Philippe  de  Maumes  et  des  autres  , tels  comme 
messireHugues  de  Rogny,Bourguignôn.Sise  trahi- 
rent (rendirent)  tous  ces  chevaliers  dessous  sa  ban- 
nière, et  allèrent  à l’assaut  qui  étoit  jà  commencé, 
dur  et  horrible  j car  ces  Flamands  avoient  apportéen 
leurs  nefs,  canons  dont  ils  traioient  (tiroient)  les 
carreaux  si  grands  et  si  forts,  que  qui  en  étoit  con- 
suivi  (atteint),  il  n’y  avoit  point  de  remède- qu’il 
ne  fut  mort  Mais  à l’encontre  de  ces  carreaux  on 
étoit  moult  pavesché  et  avoient  les  gensducomte 
grand’foison  de  bons  arbalétriers  qui  donnoientpar 
leurs  trait  moult  à faire  aux  Flamands.  D’autre  part 
en  son  ordonnance  et  en  sa  défense  étoit  le  duc  de 
Mons,  sa  bannière  devant  lui.  En  sa  compagnie 
étoient  le  sire  de  Brederode,  messire  Josse  et  mes- 
sire Thierry  de  la  Naire,  messire  WivainsdeChupe- 
royes,  et  plusieurs  autres,  et  faisoient  bien  chacun 
son  devoir.  D’autre  part  et  à une  autre  porte  étoient 
messire  Robert  d’Asque,  messire  Jean  Villains  , le 
sire  de  Vindescot  et  messire  Robert  Marcschaux;  et 
vous  dis  que  cil  (ce)  assaut  fut  grand  et  fort.  Et  as- 
sailloient  moult  ounicment  (à  la  fois)  par  terre  et 
par  eau  les  Flamands  en  leurs  nefs  j et  en  y ot 
(eut)  grand’foison  de  blessés  d’une  partie  et  d’au- 

(i)  Garanti  parle  nsojrrn  des  pavois  ou  boucliers.  J.  li. 
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li  e,  et  plus  des  Flamands  que  des  gentils  lionmiesj 
car  ils  s’abandonnoicnt  trop  follement.  Si  dura  cet 
assaut  sans  point  cesser  dès  le  point  du  jour  jnsques 
à haute  nonne  (après  midi) j et  là  ot  (eut)  mûri  un 
chevalier  de  la  partie  du  comte  qui  s’appeloit  Hu- 
gues de  Rogny,  Bourguignon,  dont  ce  fut  dom- 
mage et  y ot  (eut)  grand’plaintej  car  par  son  harde- 
ment  (hardiesse)  en  lui  trop  abandonner  il  fut  oc- 
cis. Là  étoit  liasse  de  Harselle  qui  aussi  se  portoit 
vaillamment,  et  de  sa  parole  avecques  son  fait  ra- 
fraiebissoit  grandement  les  Gantois. 

Quand  ce  vint  après  nonne  l’assaut  cessa  ; car 
Rasse  vit  bien  que  ils  se  travailloient  en  vain  et 
que  dedans  Tenreuionde  il  y avoit  trop  de  bonnes 
gens,  pourquoi  la  ville  n’étoit  raie  à prendre;  et  se 
commençoienl  ses  gens  fort  à lasser:  si  lit  sonner  la 
retraite.  Adonc  se  retrairent  (retirèrent)  les  Gan- 
tois tout  bellement  selon  la  rivière  et  ramenèrent 
toute  leur  navie  (flotte)  et  s’en  vinrent  loger  ce  soir 
dont  (d’où)  ils  étoient  partis  le  matin;  et  au  lende- 
main ils  s’en  retournèrent  en  l’ost  devant  Aude- 
narde.  Si  demeura  depuis  Tenremonde  en  paix  tant 
que  pour  cette  saison  ; mais  le  siège  se  tint  de- 
vant Audenarde  moult  longuement  et  étoient  les  Fla- 
mands qui  là  étoient,  seigneurs  de  la  rivière,  ni  nul- 
les  pourvéances  n’enlroient  en  Audenarde,  si  ce 
n’éloit  en  grand  péril,  au-lez  (côté)  devers  Hainaut; 
mais  à la  fois  aucuns  vitailliers  (vivandiers)  qui  s’a- 
venturoieut  pour  gagner  , quand  on  dormoit  en 
l’ost,  s’assembloieut  et  se  boutoient  eus  (dans)  ès 
bailles  d’Audenarde;  et  puis  on  les  mettoit  en  la 
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ville.  Entre  les  assauts  qui  furent  faits  à Andenar- 
de,  il  J en  ot  (eut)  un  trop  durement  grand  qui 
dura  un  jour  tout  entier;  et  là  furent  faits  plu- 
sieurs nouveaux  chevaliers  de  Hainaut,  de  Flan- 
dre et  d’Artois,  qui  être  le  volrent  (voulurent).  En 
leur  nouvelle  chevalerie  ou  ouvrit  la  porte  devers 
Gand  et  s’en  vinrent  ces  nouveaux  chevaliers  com- 
battre .aux  bailles  (guichets)  contre  les  Gantois;  et 
là  ot  (eut)  bonne  escarmouche  et  fait  très  grands  ap- 
pertises  d’armes,  et  plusieurs  Flamands  morts  et 
blessés:  mais  ils  en  faisoient  si  peu  de  conte,  et  si 
ressoignoient  (redoutoient)  si  petit  (peu)  la  mort 
qu’ils  se  abandon  noient  trop  hardiment,  et  quand 
ceux  de  devant  étoient  morts  ou  blessés  les  autres 
qui  étoient  derrière  les  tiroient  hors  et  puis  se  met- 
toient  devant  et  remontroient  grand  visaige 
Ainsi  .se  continua  cet  assaut  qui  dura  jusques  au 
soir  tant  que  ceux  d’Audenardc  rentrèrent  en  leur 
ville  et  fermèrent  leurs  portes  et  leurs  barrières;  et 
les  Flamands  rallèrent  en  leurs  logis.  Si  entendirent 
à ensevelir  les  morts  et  à appareiller  moult  .soigneu- 
sement les  navrés,  les  ble.ssés  et  les  mutilés. 

Ces  Flamands  qui  séoient  au  siège  devant  Au- 
denarde  espéroient  bien  par  long  siège  à conquerre 
(conquéiir)  la  ville  et  ceux  qui  dedans  étoient,  ou 
par  affamer  ou  par  assaut;  car  bien  sçavoient  qu’ils 
l’avoient  si  bien  environnée  que  par  rivière  ni  par 
terre  rien  ne  leur  pouvoit  venir;  et  le  .séjourner  là 


(i)  Çonleiianr»’  litirclir.  J.  A,  B. 
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ne  leur  grévoit  rien,  car  ils  éloient  en  leur  pays  et 
de-lez  (près)  leurs  maisons;  si  avoient  tout  ce  qu’il 
leur  bcsoguoit,  vivres  et  autres  choses,  plus  large- 
ment et  à meilleur  marché  que  se  ils  fussent  à Bru- 
ges ou  à Gand. 

Le  comte  de  Flandre  qui  sentoit  en  la  ville  d’Au- 
denarde  grand’ foison  de  bonne  chevalerie,  se  dou- 
toit  bien  do  ce  point,  que  par  long  siège  ils  ne  fus- 
sent aiFamés  là  dedans;  et  eut  volontiers  vu  que 
aucun  traité  honorable  pour  lui  fut  entamé;  car  au 
voir  (vrai)  dire  la  guerre  à ses  gens  le  hodoit  (en- 
nuyoit),  ni  oncques  ne  s’en  chargea  volontiers 
Et  aussi  sa  dame  de  mère  la  comtesse  Marguerite 
d’Artois  en  étoit  moult  courroucée  et  le  blâmoit 
trop  fort;  et  volontiers  y eut  mis  accord  si  elle  eut 
pu, ainsi  qu’elle  fit.  Cette  comtesse  setenoitenla 
cité  d’Arras:  si  escripst  (écrivit)  devers  le  duc  de 
Bourgogne  auquel  l’héritage  de  Flandre,  de  par 
madame  Marguerite  sa  femme  devoit  parvenir, 
après  la  mort  du  comte,  que  il  se  voulsist  (voulut) 
traire  (rendre)  avant  et  venir  en  Artois.  Le  duc 

(1)  Nijamaisil  n’y  fut  porté  d’inclination.  J.  A.  B. 

(a)  Marguerite  de  France  fille  du  roi  Philippele  Long,  comtesse  d’Ar- 
tois et  de  Bourgogne,  alors  veuve  de  Louis  1er  comte  de  Flandre,  tué  k 
la  bataille  de  Crécy  en  j346  et  mère  de  Louis  II  dit  de  Male,  comte  de 
Flandre.  Cette  princesse  mourut  en  i384  > enterrée  k Saint-Denis 
( V . fart  de  vérifier  les  dates  ).  J.  D.  . 

(3)  Marguerite  de  Flandre  fille  unique  du  comte  Bobert,  dit  de  Male, 
fut  mariée  r®.  le  1er  juillet  i36i  k Philippe  dit  du  Rouvre,  dernier  des 
ducs  de  Bourgogne  de  la  première  race,  mort  le  ai  novembre  suivant; 
a®,  le  19  juin  1 36g  k Philippe  de  France  fils  puîné  duroi  Jean , premier 
duc  de  Bourgogne  delà  seconde  race.  Cette  princesse  mourut  en  i4o4- 
( \oy,  l'histoire généalog,  de  la  maison  de  France.  T.  a, P.  34i.  ) l- D- 
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qui  bien  étoit  avisé  de  ces  besognes,  car  tous  les 
jours  il  en  oyoit  nouvelles,  vint  à Arras  et  son  con- 
seil avec  lui,  raessire  Guy  de  la  Tremouille,  messire 
Jean  de  Yienue  amiral  de  France,  messire  Guy  de 
Pontarlier  et  plusieurs  autres.  La  comtesse  d’Artois 
les  vit  moult  volontiers  et  leur  remontra  moult  sa- 
gement cette  guerre  entre  son  fils  et  son  pays,  qui 
étoit  mal  appartenant  et  lui  déplaisoit  grandement, 
et  devoit  déplaire  à toutes  bonnes  gens  qui  aimoieut 
raison  j et  comment  aussi  ces  vaillants  hommes, 
barons,  chevaliers  et  écuyers,  quoique  ils  geussent 
(restassent)  honorablement  en  la  ville  d’Aude- 
narde,si  y étoient-ils  en  grand  péril  jet  que  pour 
Dieu  on  y voulsist  (voulut)  pourvoir  de  conseil  et 
de  remède.  Le  duc  de  Bourgogne  répondit  que  à ce 
faire  étoit  il  tenu  et  que  il  en  feroit  sou  plein  pou- 
voir. Assez  tôt  après  ce  il  se  départit  d’Arras  et 
s’en  alla  droit  à Tournay  où  il  fut  reçu  à grand’  joiej 
car  ceux  de  ïoui’nay  désiroient  aussi  moult  à avoir 
la  paix  pour  la  cause  de  la  marchandise  qui  leur 
étoit  close  sur  la  rivière  de  l’Escaut.  Le  duc  de 
Bourgogne  envoya  l’abbé  de  Saint  31artin  en 
l’ost  (armée)  devant  Audeuarde  pour  sçavoir  com- 
ment ces  capitaines  de  Gand  voudi'oieut  entendre 
au  traité.  Si  rapporta  l’abbé  au  duc  de  Bourgogne 
que  pour  l’honneur  de  lui  ils  y enteudroient  volon- 
tiers Si  leur  donna  le  duc  sauf  conduit  jusques 

(i)  L'nb^oyc  de  Saint  Martin  de  Tonrnay  ^'ordre  de  Saint 

ItVv.oit.  T), 

^a)I.c  manuscrit  de  cite  en  mar{;e  par  Saurage  ajoute 
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au  Pont  de  Rosnesj  et  aussi  les  Flamands  lui  don- 
noieiit,  et  à ses  gens,  jusques  à là.  Si  vint  le  duc  au 
Pont  du  Rosne  parlementer  aux  Flamands  et  les 
Flamands  à lui 5 et  duroit  le  parlement  dès  le  matin 
jusques  au  soir  que  le  duc  retournoit  à Tournay,  le 
prévôt  de  Tournay  en  sa  compagnie  qui  l’ame- 
noit  et  remenoit.  Ces  parlements  durement  quinze 
jours,  que  à peine  y pouvoit-on  trouver  moyen  au- 
cun; car  les  Flamands  vouloient  avoir  Audenardc 
abattue,  et  le  duc  ni  le  conseil  ne  s’y  pouvoientas- 
sentir  (consentir)  Les  Flamands  qui  se  tenoient 
grands,  fiers  et  orgueilleux,  par  semblant  ne  fai- 
soient  nul  compte  de  paix  ; car  ils  maiutenoient  que 
Audcnarde  et  ceux  qui  dedans  éloient  ne  s en  pou- 
voieut  partir  fors  que  par  leur  danger;  et  les  te- 
noient pour  conquis.  Le  duc  de  Bourgogne  qui 
véolt  (voyoit)  ces  Flamands  grands  et  orgueilleux 
contre  ces  traités  avoit  grand’  merveille  à quoi  ils 
teudoient  et  empetra  (obtint)  un  jour  un  sauf 
conduit  pour  son  maréchal  aller  voir  les  clievalieis 
àAudenarde;  et  on  lui  donna  trop  légèrement  (faci- 
lement.) Le  maréchal  de  Bourgogne  vint  à Aude- 
mirde  et  trouva  les  compagnons  en  bon  convenant 
(ordre);  mais  d’aucunes  choses  avoient  grand  def- 
faulte  (besoin).  Toutes  fois  ils  dirent  moult  vaillani- 

virtrent  ensable  sous  ho, sur  sauf  conduit  au  Pont  à Resnr.  rnlrc 
Tournay  et  Audcnarde.  J.  D. 

(t)  1 a l»çon  de  notre  manuscrit  doit  être  préférée  k celle  des  imr’i- 
mcs  qui  poAcnt  le  comte . car  le  comte , ainsi  qi.  on  l’a  vu  ci-dessus,  étoit 
ï •l'eurcmoïide.  J . U. 

•j)  liloit  fort  éloi  né  .ie  leurs  desseins.  J . t.  B. 
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ment:  « Sire,  dites  de  par  nous  à monseigneur  de 
Bourgogne  qu’il  ne  fasse  pour  nous  nuis  mauvais 
traités;  car  Dieu  inercy  nous  sommes  en  bon  point 
et  nous  n’avons  garde  de  nos  ennemis.  » Ces  réj)ou- 
ses  plurent  moult  grandement  au  duc  de  Bourgo- 
gne qui  se  tenoit  au  Pont  de  Rosncs;  mais  pour  ce 
il  ne  laissa  mie  à poursuir  (poursuivre)  son  traité. 
Au  voir  (vrai),  dire  ccuk  de  Bruges  et  d’Ypres 
éloient  aussi  comme  tous  tenus  et  aussi  étoient 
ceux  du  Franc  et  ressongnoienl  (appréliendoient) 
l’Uiver  qui  leur  approclioit  Si  remontrèrent  ces 
choses  en  conseil,  au  cas  que  le  duc  de  Bourgogne 
qui  pour  bien  s’ensoignoit  (se  mêloit)  de  cette  af- 
faire .s’étoit  tant  travaillé  qu’il  étoit  venu  devers 
eux,  et  leur  olTroità  tout  faire  pardonner,  et  le 
comte  amiablement  retourner  à Garni  et  là  demeu- 
rer; et  que  de  chose  qui  fut  avenue  il  ne  montreroit 
jamais  semblant;  c’étoient  bien  des  choses  en  quoi 
on  se  devoittôt  incliner, et  que  voirement(véritablc- 
ment)on  devoit  reconnoître  son  seigneur,  ni  on  ne 
lui  pouvoit  tollir  (enlever)  son  héritage.  Ces  paroles  '' 
amollirent  grandement  ceux  dcGand  ets’y  accordè- 
rent; et  donna  un  jour  le  duc  de  Bourgogne  à dîner 
au  Pont  de  Rosne  moult  grandement  aux  capitaines 
de  Gand  et  à ceux  de  Bruges  et  d’Ypres  et  de  Cour- 
tray.  En  ce  jour  fut  tout  conclu  que  le  .siège  se  devoit 
lever  et  bonne  paix  devoit  être  en  Flandre  entre 
le  comte  et  ses  gens;  et  pardonnoit  tout  le  comte, 

(i)  On  voit  pnr  Ui  que  Ic^  confcrences  du  Pont  de  Ko.siie  eurent  lieu 
dans  le  mois  de  no\c:ubre  i -;-»)  comme  S.mv.iç>c  Pu  remarqué.  I.  I\ 
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sans  nulle  réservaliou,  exception  ni  clissiinulalion; 
etdevoit  le  comte  venir  demeurer  à Gand;  et  de- 
dans l’an  ceux  de  Gand  dévoient  faire  refaire  sou 
cliâlel  de  Andregliien  (jueles  Gantois  avoient  ars, 
si  comme  renommée  couroit.  Et  pour  toutes  choses 
plus  pleinement  conformer,  Jean  Pruniaux  devoit 
venir  à Tournay  avec  le  duc  de  Bourgognejet  là 
dévoient  les  lettres  authentiquement  être  faites, 
escriptes  (écrites)  et  scellées.  Sur  cet  état  retourna 
le  duc  de  Bourgogne  à Tournayj  et  Jean  Pruniaux 
et  Jean  Boulle  retournèrent  en  l’ost  (armée).  Au 
lendemain  la  paix  fut  criée  entre  ces  parties.  Si  se 
défit  le  siège  et  s’en  ralla  chacun  en  sa  maison  et 
en  son  lieu.  Et  le  comte  de  Flandre  donna  tout  par- 
tout congé  à ses  soudoyers,  et  remercia  les  étran- 
gers grandement  des  beaux  services  qu’ils  lui 
avoient  faits  J et  puis  s’en  vint  à Lille  pour  mieux 
confirmer  ces  ordonnances  que  son  beau  fils  le  duc 
deBourgogne  avoit  faites.  Et  disoient  les  aucuns  des 
pays  voisins  et  lointains  quec’étoit  une  paix  à deux 
visages,  et  qu’ils  se  rebelleroient  temprement  (bien» 
tôt),  et  que  le  comte  ne  s’y  étoit  accordé  fors  pour 
ravoir  la  grand’  foison  de  nobles  chevaliers  et 
écuyers  qui  gisoient  en  grand’  péril  en  Audenarde. 

Jean  Pruniaux,  après  le  département  du  siège 
d’Audenarde,  vint  à Tournay  moult  étofiemenlj  el 
lui  fi  lie  duc  de  Bourgogne  très  bonne  chère;  et  là  fu- 
rent parfaites  toutes  les  obligations  et  ordonnances 

(i)  Le  siège  d'Oudenarde fnt  le»é  le  î décembre  >3j9,  suivait  l’Art 
de  vérifier  les  dates.  J.  D. 
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de  la  paix,  et  les  scellèrent  le  duc  de  Bourgogne  et  le 
comte  de  Flandre.  Et  puis  retourna  Jean  Pruniaux 
à Gand  et  montra  ce  qu’il  avoit  exploité.  Et  tant 
avoit  prié  le  duc  de  Bourgogne  et  remontré  de  dou- 
ces paroles  à ceux  de  Gand  que  Audenardc  demeu- 
roit  entière,  car  au  traité  de  la  paix  et  au  léver  le 
siège,  les  Gantois,  s’ils  eussent  pu,  vouloient  au  lez 
(côté)  devers  eux  abattre  deux  portes,  les  tours  et 
les  murs,  afin  qu’elle  leur  fut  à toute  heure  ouverte 
et  appareillée.  Quand  le  comte  de  Flandre  ot  (eut) 
été  une  espace  à Lille,  et  le  duc  de  Bourgogne  s’en 
fut  rallé  en  France,  il  s’en  vint  à Bruges  et  là  se 
tint  et  remontra  couvertement,  sans  autre  punition, 
grand  mautalent  (ressentiment)  à aucuns  bourgeois 
de  Bruges  de  ce  que  sitôt  l’avoient  relinqui  (aban- 
donné) et  s’étoient  mis  au  service  de  ceux  de  Gand. 
Ces  bourgeois  s’excusèrent  et  dirent,  et  vérité  étoit 
que  ce  n’avoit  pas  été  leur  coulpe  (faute),  mais  la 
coulpe  des  menus  métiers  de  Bruges  qui  se  vou- 
loient prendre  et  mêler  à ceux  de  Gand  quand  Jean 
Lyon  vint  devant  Bruges.  Le  comte  pas.sa  son  man- 
iaient (mécontentement)  au  plus  bel  qu’il  pot  (put)^ 
mais  pour  ce  n’en  pensa-t-il  mie  moins. 

Nous  nous  souffrirons  à parler  de  lui  et  de  ceux 
de  Flandre  et  retournerons  aux  besognes  de  Breta- 

... 


ÏROISSAUT.  T.  VU. 
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CHAPITRE  LIX. 


CoMMEMT  LE  DUC  DE  BrETAGNE  RETOURNA  EH  SON  PAYS. 

La  mort  de  l empereur  de  Rome.  Comment  on  en- 
voya EN  Allemagne  pour  mariage  au  roi  d’Angle- 
terre; ET  CO.MMENT  LE  DUC  DeBrETAGSE  FAILLIT  AU 
SECOURS  d’aNGLETERRE. 

Vous  sçavez  comment  ie  duc  de  Bretagne  étoit  en 
Angleterre  de-lez  (près)  le  roi  Richard  et  ses  on- 
des qui  lui  faisoient  bonne  chère;  et  son  pays  étoit 
en  trouble  et  en  guerre:  car  le  roi  de  France  y avoil 
envoyé  son  connétable  à (avec)  grands  gens  d’ar- 
mes qui  se  tenoient  à Pontorson  et  vers  le  Mont 
Saint  Michel  et  guerroyoient  le  pays.  Les  cités  et 
les  bonnes  villes  de  Bretagne  se  tenoient  toutes  clo- 
ses et  désiroient  moulfque  leur  seigneur  le  duc  re- 
tournât au  pays;  et  jà  l’a  voient  mandé  par  lettres 
et  par  messages;  mais  il  ne  s’y  osoit  bonnement  fier 
ni  assurer;  et  tant  que  les  prélats  et  les  barons  de 
Bretagne  et  les  bonnes  villes  en  murmuroient  et  di- 
.soient:«Nous  mandons  par  lettres  toutes  lessemaines 
le  duc  et  point  ne  vient,  mais  s’excuse.» — «En  nom 
Dieu,  disoient  les  aucuns;  il  y a bien  cause;  car 
nous  le  mandons  trop  simplement  Bien  appartient 
que  nous  y envoiassions  un  ou  deux  chevaliers  de 
créance  ès  quels  il  se  pût  fier  et  qui  lui  remon- 
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trassent  pleinement  l’état  du  pays.  » Ce  propos  fut 
rais  avant  et  les  consaulx  (conseils)  tenus:  si  en  fu- 
rent priés  d’aller  en  Angleterre  deux  moult  vail- 
lants chevaliers,  messire  Geoffroi  de  Kaermel  et 
messire  Eustasse  (Eiistache)  de  la  Houssoye,  à la 
prière  et  requête  des  barons,  des  prélats  et  des  bon- 
nes villes  de  Bretagne.  Ces  deux  chevaliers  s’appa- 
reillèrent (préparèrent)  pour  aller  en  Angleterre  et 
entrèrent  en  un  vaissel  à conke  (conquête)  et  orent 
(eurent)  vent  à volonté  et  siuglèrent  tant  qu’ils  vin- 
rent à Hantonne  (Sou  thampton), et  là  prirent-ils  terre 
Si  issirent  (sortirent)  de  leurs  vaisseaux  et  chevau- 
chèrent tant  qu’ils  vinrent  à Londres.  La  trouvè- 
rent-ils le  duc  de  Bretagne  et  la  duchesse  et  messire 
Robert  Canolle  (Knolles)  qui  les  reçurent  à grand’ 
joie.  Les  chevaliers  recordèrent  (racontèrent)  au  duc 
tout  l’état  de  son  pays  et  comment  on  le  désiroit  à 
ravoir,  et  montrèrent  lettres  de  créances  des  ba- 
rons, des  prélats  etdes  bonnes  villes.  Le  duc  crut 
moult  bien  les  chevaliers  et  les  lettres  au.ssi  et  en 
eut  grand’joie  et  dit  qu’il  en  parleroit  au  roi  et  à ses 
oncles,  ainsi  qu’il  fit.  Quand  le  roi  d’Angleterre  et 
ses  oncles  en  furent  informés  comment  le  pays  de 
Bretagne,  excepté  Claiquin  (Guesclin),  Clisson,  Ro- 
han, Laval  et  Rocheforl  raandoient  leur  seigneur, 
si  lui  dirent:  « Vous  vous  en  irez  par  delà  puisque 
on  vous  mande  et  vous  racointerez(rapprocherez)de 
vos  gens  et  de  votre  pays;  et  tantôt  nous  vous  en- 
voierons gens  et  confort  assez  pour  tenir  et  garder 
les  frontières  contre  tous  vos  ennemis  ; et  nous  lai.sse- 

18* 
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rez  votre  femme  la  duchesse  par  deçà  avec  sa 
mère  et  ses  frères,  et  voys  entendrez  par  delà  à guer- 
royer. De  CCS  nouvelles  et  paroles  fut  le  duc  tout  ré- 
joui et  s’ordonna  sur  ce 

Ne  demeura  puis  (depuis)  guères  de  temps  que 
le  duc  de  Bretagne  ordonna  ses  besognes  à Han- 
tonne  (Southampton)  et  prit  congé  au  roi  et  à ses 
oncles  et  à madame  la  princesse  et  à sa  femme,  et 
ordonna  à son  département  et  scella  grands  allian- 
ces au  roi  d’Anglelerrej  et  jura  par  sa  foi , là  où  il 
seroit  hâtivement  conforté  des  Anglois,  il  deineure- 
roit  toujours  de-lez  (près)  eux  et  feroit  son  loyal 
pouvoir  de  tourner  son  pays  Anglois  j et  le  trouve- 
roient  ceux  d’Angleterre  ouvert  et  appareillé,  en 
quelque  manière  qu’ils  y voudroient  venir.  Sur  cet 
état  il  se  partit  d’Angleterre,  messire  Robert  Canolle 
(Knolles)  en  sa  compagnie  et  les  deux  chevaliers  qui 
l’étoient  venu  querre  (chercher)  , et  environ  cent 
hommes  d’armes  et  deux  cents  archersj  si  vinrent 
à Hantonne  (Southampton),  et  là  attendirent  vent. 
Quand  ils  l’eurent  bon,  ils  entrèrent  eu  leurs  vais- 
■seaux  et  singlèrent  tant  par  mer  qu’ils  vinrent  au 
port  deGuerrande.  Làprirent-ilsterre  et  chevauchè- 
rent vers  Vannes.  Ceux  de  la  cité  de  Vannes  reçu- 
rent le  duc  à (avec)  grand’joie;  et  aussi  fit  tout  le 

(i)  La  ducliesM  de  Bretagne,  seconde  femme  de  Jean  V dnc  de  Bre- 
tagne, ëtoit  Jeanne  Holland  fille  de  Thomas  Holland  et  comtesse  de 
Kent.  Elle  aToit  été  mariée  en  i366  et  mourut  en  i384-  (Hist.  généalog. 
etcliroDoleg.  de  la  mais,  de  France  T.  1 1 ).  J.  D. 

(a)  Voy.  dans  Rj-mer  la  procuration  pour  traiter  arec  le  duc  de  Bre- 
tagne, datée  du  9 juillet  Le  traité  du  i3  juillet  est  rapporté  dans 

les  Preuve»  dtl’hisfoire  de  Bretagne  T.  1 1.  P.  ?i8  et  suivant.  J.  P. 


Di.  i'“<i  by  Google 


i 


(i579)  de  jean  FROISSART.  277 

pays  quand  ils  sçurent  sa  venue.  Si  se  rafraiclilt  à 
Vannes  cinq  jours  ou  environ  et  puis  s’^en  vint  à Nan- 
tes. Là  le  vinrent  voir  les  barons,  les  prélats,  les 
chevaliers  et  les  dames , et  se  offrirent  et  mirent 
tous  en  son  obéissance,  et  se  complaignirent grande- 
ment des  François  et  du  connétable  de  France  qui 
avoit  couru  au-lez(côté)  devers  Rennes  sur  son  pays. 
Le  duc  les  appaisa  bellement  et  dit:  « Bonnes  gens, 
je  dois  temprement  (bientôt)  avoir  confort  d’Angle- 
terre, car  sans  l’aide  des  Anglois  je  ne  me  puis  bon- 
nement défendre  contre  les  François;  car  ils  sont 
trop  forts  contre  nous  au  cas  que  en  ce  pays  nous 
sommes  différents  ensemble  et  quand  ceux  seront  , 
venus  que  le  roi  d’Angleterre  me  doit  envoyei^sion 
nous  a fait  des  torts  nous  en  ferons  aussi.»  De  ces  pa- 
roles se  contentèrent  grandement  ceux  de  Bretagne 
qui  étoient  de  la  partie  du  duc  En  ce  temps 
environ  la  Saint  Andrieu  (André),  trépassa  de  ce 
siècle  messire  Charles  de  Boesme  (Bohême)  roi 
d’Allemagne  et  empereur  de  Rome.  Le  roi  Charles 
vivant  il  avoit  tant  fait  par  sou  or  et  par  son  argent 
et  par  grands  alliances  que  les  éliseurs  (électeifrs) 
de  l’empire  d’Allemagne  avoient  juré  et  scellé  à te- 
nir roi  son  fds  de  toute  Allemagne  après  sa  mort,  ' 
et  faire  leur  loyal  pouvoir  de  tenir  le  siège  devant 

(1)  D'autant  plus  que  nous  sommes  divisés  en  Bretagne.  3,  D. 

(3)  Le  duc  de  Bretagne  arrira  k Rennes  et  y fit  son  entrée  le  ao  sont 
de  Bretagne  T.  ler  H art  de  vérifier  les  dates,')  J.  D. 

(3)  Froissart  ne  suit  pas  l'ordre  des  temps.  L'empereur  Ctarles  IV 
étoit  mort  dès  le  ag  novembre  Venceslas  son  fils  avoit  été  élu  roi 

des  Romains  en  et  lui  succéda  k l'empire.  J,  D. 
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Ais  (Aix-la-Chapelle)  et  de  demeurer  de-lez  (près) 
lui  contre  ceux  qui  le  voudroient  débattre:  si  que, 
tantôt  après  la  mort  de  monseigneur  Charles,  l’em- 
pereur sou  fils  s’escripsi  (appela)  roi  d’Allemagne, 
de  Behaigne  (Bohême)  et  des  Romains. 

En  cette  saison  ot  (eut)  grands  consaulx  (con- 
seils) eu  Angleterre  des  oncles  du  roi,  des  prélats 
et  des  barons  du  pays  pour  le  jeune  roi  Richard 
d’Angleterre  marier  j et  eussent  volontiers  vu  les 
Aiiglois  qu’il  se  fut  marié  en  Hainaut,  pour  l’amour 
de  la  bonne  reine  Philippe  leur  dame  qui  leur 
fut  si  bonne,  si  large  et  si  honorable,  qui  avoit  été 
de  Hainaut:  mais  le  duc  Aubert  en  ce  temps  n’a- 
voit  telles  filles  en  point  pour  marier  Le  duc 
de  Lancastre  eut  volontiers  vu  que  le  roi  son  neveu 
eut  pris  sa  fille  qu’il  ot  (eût)  de  madame  Blanche 
de  Lancastre  sa  première  femme;  mais  le  pays  ne 
le  vouloit  mie  consentir,  pour  deux  raisons:  la  pre- 
mière si  étoit  que  la  dame  étoit  sa  cousine  germaine, 
ce  par  quoi  étoit  trop  grand  proismeté  (proximité); 
et  l’autre  que  on  vouloit  que  le  roi  se  mariât  outre 
la  cner  pour  avoir  plus  d’alliances.  Si  fut  mise 
avant  lasuer(sœtu:)^*^au  jeune  roi  de  Boesme  (Bo- 

(i)Phitippe  de HaiaaiU,  femme d'i^douard  III  roi  d’Angleterre.  J.D. 

(a)  Albert,  depuis  comte  de  Hainaut,  étoit  alors  protecteur  du 
comté  pendant  la  démence  de  son  frère  Guillaume,  dit  l'Insensé,  après 
U mort  duipiel  il  prit  le  titre  de  comte  en  1^89.  ( \oj.  Part  de  vérifier 
(ei  dates  ).  J.  D. 

(î)  En  ige  d’élre  mariée  J.D. 

(4)  En  i38o et  i38i.  J.  D. 

(5)  Anne  de  Luxembourg  ne  fut  point  demandée  en  mariage  en  i3^9. 
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hême)  et  d’Allemagne,  fille  à l’empereur  de  Rome 
qui  avoit  été.  A celui  avis  se  tinrent  tous  les  con- 
saulx  (conseils)  d’Angleterre.  Si  en  fut  chargé  pour 
aller  en  Allemagne  et  pour  traiter  ce  mariage,  un 
moult  vaillant  chevalier  du  roi  qui  avoit  été  son 
maître  et  fut  toujours  moult  prochain  au  prince  de 
Galles  son  pèrej  si  étoit  nommé  le  chevalier  messire 
Simon  Burley,  sage  et  grand  traiteur  durement.  Si 
fut  à messire  Simon  ordonné  tout  ce  que  à lui  ap- 
partenoit,  tant  de  mises  (dépense)  comme  d’autres 
choses.  Si  se  partit  d’Angleterre  en  bon  arroi,  et  ar- 
riva à Calais,  et  de  là  vint  à Gravelines,  et  fit  tant 
par  ses  journées  t^u’il  vint  a Bruxelles  j et  la  trouva  le 
duc  deWincelant(Venceslas)^‘MeBrahant  etleduc 

Aubert,  le  comte  de  Blois,  le  comte  de  Saint  Pol, 
messire  Robert  de  Na m ur , messire  Guillaume  de 
Namur  etgrand’foison  de  chevaliers  de  Hainaut,de 
Brabant  et  d’ailleurs:  car  là  avoit  une  grosse  fête  de 
joutes,  et  de  hehours  (chocs  de  lances),  pour  ce  y 

Le  premier  acte  qui  concerne  ce  mariage  est  di  a6  roycmbre  i38o, 
les  autres  traitas  sont  des  mois  de  janvier,  mai,  oc^tobre  et  décembre 
1 38 1 . La  princesse  devoit  être  remise  en  Angleterre  ou  k Calais  vers  la 
SaintMichel  i38i.  ( Voy.  Rymer  aux  dates  ci-dessus  énoncées. )L’ort  de 
\irifier  les  dates  place  ce  mariage  vers  la  fin  de  i38i  et  avec  raison.  On 
▼oit  dans  Ry mer  une  commission  du  premier  décembre  i38«  pour  rece- 
voir k Calais  la  reine  future  des  mains  des  ambassadeurs  de  son  frère 
Venceslas , et  dans  un  autre  acte  du  1 5 décembre  le  roi  d’Angleterre  ac-  ' 
corda  des  grâces  k la  prière  de  sa  chère  compagne  et  épouse  Anne 
reine  d’Angleterre. J.  D.  * 

(i)  Venceslas  duc  de  Luxembourg,  frère  de  l’empereur  Charles  IV 
et  oncle  de  l’empeyeur  Venceslas,  étoit  duc  de  Brabant  par  sa  frmme 
Jeanne  fille  de  Jean  U I U Triomphant  duc  de  Brabant.  ( Voy.  fart  de 
vérifier  les  dates,  ) J.  D. 
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étoicnt  tous  ces  seigneurs  .'isseinblés.  Le  duc  de 
Brabant  et  la  duchesse,  pour  l’iionueur  du  roi  d’An- 
gleterre , reçurent  le  chevalier  moult  liement  ; et 
quand  ils  sçuront  la  cause  pourquoi  il  alloit  en  Al- 
lemagne, si  en  furent  tous  réjouis  et  dirent  que  c’é- 
toit  une  chose  bien  prise  du  roi  d’Angleterre  et  de 
leur  nièce^'lSi  chargèrent  à niessire  Simon  Burley  ,à 
son  département,  lettres  spéciales  adressants  au  roi 
d’Allemagne,  en  remontrant  qu’ils  avoient  grand’ 
affection  à ce  mariage.  Si  se  partit  le  chevalier  de 
Bruxelles  et  prit  le  chemin  de  Louvain  pour  aller  à 
Couloiiigue  (Cologne). 

Encore  en  celle  saison  furent  ordonnés  d’ah 
1er  eu  Bretagne,  du  conseil  d’Angleterre,  deux  cents 
hommes  d’armes  et  quatre  cents  archers,  desquels 
devoit  etre  souverain  meneur  et  capitaine  messire 
Jean  d’Arundel.  En  cette  arniée  furent  élus  et  nom- 
més messire  Hue  de  Caurelée  (Calverly),  messire 
Thomas Banestre(Banister),messireThomas  Trivet, 
messireGautier  Paule, messire  Jean  dcBourchier,  le 
sire  deFerrièresÿ^errers),le  sire  de  Basset.  Ces  che- 
valiers s’ordonnèrent  etappareillèrent  et  se  trahirent 
(rendirent)  tous  a Hantonne(Southampton)  et  firent 
charger  leurs  vaisseaux  de  tout  ce  qu’il  leur  beso-  • 
gnoil.  Quand  ils  purent  .sentir  qu’ils  eurent  vent 
pour  partir  ils  croisèrent  leurs  nefs  et  entrèrent  en 

(i)  Convenable  au  roi  d’Angleterre  et  k leur  nièce.  J.  D. 

(a)  Froissart  rentre  ici  dans  l'ordre  chronologique  dont  il  s’étoit 
écarté.  Suivant  JVtdsingham  ce  fut  ver»  la  fête  de  $aint  Nicolas  qui 
^ombe  le  6 décembre  iSjg,  que  l'Angleterre  envoya  de»  troupes  ai^ 
duc  de  Bretagne.  J.D. 
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leurs  vaisseaux  et  désaiicrèreiit  et  partirent  Ce  pre- 
mier jour  le  vent  leur  fut  assez  bon  j sur  le  soir  si  se 
tourna  et  leur  fut  tout  contraire  et  les  bouta  (jeta), 
voulsisseut(voulussent)  ou  non,ens  (dans)ès  bondes 
(frontières)  de  Cornouailles^  et  avoient  si  fort  vent 
qu’ils  ni  pouvoient  ancrer,  ni  n’osoient  A lendemain 
ce  vent  contraire  les  bouta  en  la  mer  d’Irlande j et 
là  ne  furent  pasbien  assurs  si  comme  il  apparut,  car 
ils  s’allèrent  frotter  aux  roches  d’Irlande  et  là  rompi- 
rent trois  de  leurs  bateaux  ens  (dans)  lesquels  raes- 
sire  Jean  d’Arundel,  messire  Thomas  Banister  , 
messire  Hue  de  Caurelée  (Calverly),  messire  Gau- 
tier Paule,et  bien  cent  hommes  d’armes  ctoient  Des 
cent  en  y ot  (eut)  bien  quatre  vingt  péris  j et  péri- 
rent messire  Jean  d’Arundcl  le  capitaine  de  tous, 
dont  ce  fut  dommage,  car  il  étoit  moult  vaillant 
chevalier,  hardi,  courtois  et  entreprenant,  et  mes- 
sire Thomas  Banestre  (Banister),  messire  Gautier 
Paule  et  plusieurs  auti'es.  Et  fut  messire  Hue  de 
Caurelée  (Calverly)  en  si  grand  péril  que  oncques 
(jamais)  ne  fut  en  pareil  ni  si  près  de  la  mort;  car 
tous  ceux  qui  en  sa  nef  étoient,  excepté  sept  mari- 
niers et  lui,  furent  tous  noyés:  mais  messire  Hue  et 
les  autres  quise  sauvèrent  s’aherdirent(attachèrent) 
aux  câbles  et  aux  mâts,  et  le  vent  les  bouta  sur  le 
sablon;mais  ils  burent  assez  et  en  furent  grande- 
ment mesaisiés  (incommodés).  De  ce  péril  échappè- 
rent messire  Thomas  Trivet  et  plusieurs  autres  qui 
en  furent  heureux.  Si  furent-ils  moult  tourmentés 
sur  la  mer;  et  retournèrent  quand  ils  purent  à Han- 
tonne  (Soulhampton),  et  s’en  vinrent  devers  leroiet 
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ses  oncles,  et  recordèrent  (racontèrent)  leur  aven- 
ture; et  tenoient  que  niessire  Hue  deCaurelée  (Cal- 
verly)  fut  péri;  mais  ne  fut,  ainsi  que  il  apparut; 
car  il  retourna  à Londres  à (avec)  tout  son  pou- 
voir. 

Ainsi  se  dérompit  cette  chevauchée  et  armée  de 
Bretagne;  et  ne  put  être  le  duc  conforté  des  An- 
glois;dontillui  vintàgrand  contraire,  car  toute  cette 
saison  et  l’hiver  les  François  lui  firent  grand’guerre; 
et  prirent  messire  Olivier  de  Clisson  et  ses  gens  la 
ville  de  Diuant  en  Bretagne  par  nacelles  et  bâteaux; 
et  fut  toute  pillée  et  robée  et  la  tinrent  depuis  un 
grand  temps  contre  le  du':  et  le  pays.  Or  retourne- 
rons aux  besognes  de  Flandre. 

CHAPITRE  LX. 

{ 

Comment  le  comte  Louis  de  Flandre  alla  a Gand. 
Comment  il  s’y  conduisit.  Des  termes  que  on  lui 
TINT.  Comment  il  s'en  partit  ; et  comment  les  Gan- 

TOIS  PENSÈRENT  A LEUR  AFFAIRE. 

V ous  sçavez  que  quand  la  paix  fut  accordée  entre 
le  comte  de  Flandre  et  ceux  de  Gand  par  le  moyen 
du  duc  dq Bourgogne,  dont  il  acquit  grand’  grâce 
de  tout  le  pays  , l’intention  et  la  plaisance  très 
grande  de  ceux  de  Gand  étoit  que  le  comte  de 
Flandre  venroit  (viendroit)  demeurer  à Gand  et 
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tenir  son  hôtel.  Aussi  le  comte  étoit  bien  conseillé 
du  prévôt  de  Harlebeque  et  de  tous  ses  plus  pro- 
chains de  ce  faire,  pour  nourrir  plus  grand  amour 
entre  ceux  de  Gand  et  lui.  Le  comte  se  tenoit  à 
Bruges  et  point  ne  venoit  à Gand  dont  ils  étoienl 
émerveillés  (surpris),  voire  (même)  les  bonnes  gens, 
les  riches  et  les  sages  qui  ne  demandoient  que  paix 
mais  les  pandailles  et  les  blancs  chaperons  et  ceux 
qui  ne  convoitoient  que  les  hutins  (brouilleries)  et 
l’avantage  n’avoient  cure  de  sa  venue;  car  bien  sça- 
voient  que,  si  il  venoit  tout  quoiment  (tranquille- 
ment)et sagement, ils seroientcorrigés  desmaux  que 
ils  avoient  faits.  Nonobstant  quoi  qu’ils  fussent  en 
cette  doubte(appréhension),ceux  qui  gouvernoient 
la  loi  et  le  conseil  et  les  bonnes  gens  vouloient 
outrénient  qu’il  y vînt  et  que  'on  l’allât  querre 
(chercher)  et  leur  sembloit  qu’ils  n’avoient  point 
d’estable  (stable)  ni  ferme  paix  si  le  comte  ne  ve- 
noit à Gand.  Et  furent  ordonnés  vingt  quatre  hom- 
mes notables  pour  aller  à Bruges  le  quérir  et  re- 
montrer la  grand’  affection  que  ceux  de  Gand 
avoient  à lui.  Et  se  départirent  de  Gand  moult 
honorablement , ainsi  comme  on  doit  aller  vers 
son  seigneur  ; et  leur  fut  dit  : « Ne  retournez 
jamais  en  la  ville  de  Gand  si  vous  ne  nous  ramenez 
monseigneur  le  comte;  car  vous  trouveriez  les  por- 
tes closes.  » 

Sur  cet  état  se  mirent  en  chemin  ces  bourgeois  de 
(i)Ceax  qui  étoicntli  la  tête  delaville.  J.  A.  B. 
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Gand  et  chevauchèrent  vers  Douse^'l  Entre  Douse 
et  Bruges  ils  enteudireut  que  le  comte  venoit  ; 
de  ce  furent-ils  moult  réjouis.  Ainsi  qu’une  lieue 
après:  qu’ils  eurent  encontre  des  officiers  du  comte 
qui  chevauchoient  devant  pour  administrer  leurs 
offices,  ils  regardèrent  et  virent  sur  les  champs  le 
comte  et  sa  route  (troupe).  Quand  ces  bourgeois 
l’approchèrent  ils  se  trairent(rangèrent)  tout  sur  les 
champs  et  se  ouvrirent  en  deux  parties,  et  passèrent 
le  comte  et  ses  chevaliers  tout  parmi  eux.  Ces 
bourgeois,  si  comme  le  comte  passoit  à l’endroit 
d’eux  s’inclinèrent  moult  bas  et  firent  au  comte  et 
à ses  gens,  à leur  pouvoir,  grand’  révérence.  Le 
comte  chevaucha  tout  outre,  sans  eux  regarder;  et 
miliin  petit  sa  main  à son  chapel;  ni  oneques  sur 
tout  le  chemin  il  ne  fit  semblant  de  parler  à eux.  Et 
chevauchèrent  ainsi  le  comte  d’une  part  et  les  Gan- 
tois d’autre, tant  qu’ils  vinrent  à Douse  (Deynse)  et 
là  s’arrêtèrent, car  le  comte  y devoit  dîner  ainsi  qu’il 
(il;  et  les  Gantois  prirent  hôtels  pour  eux  et  dînè- 
rent aussi. 

Quand  ce  vint  après  dîner  ces  Gantois  se  trahi- 
rent (rendirent)  moult  bellement  en  bon  arroi  de- 
vers le  comte  leur  seigneur  et  s’agenouillèrent  tous 
devant  lui,  car  le  comte  séoit  sur  un  siège;  et  là  lui 
représentèrent  moult  humblement  l’affection  et  le 
service  de  la  ville  de  Gand  et  lui  remontrèrent 
comment  par  grand  amour  ceux  de  Gand , qui  tant 


(i)M.de  Barante  rectifie  ce  nom  et  l'appelle  Deynze.  J.  A.  B 
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le  désiroient  à ravoir  de-lez  (près)  eux,  les  avoient 
là  envoyés:»  El  au  partir,  monseigneur,  ils  nous  di- 
rent que  nous  n’avions  que  faire  de  retourner  à 
Gand  si  nous  ne  vous  amenions  en  notre  compa- 
gnie.» Le  comte  qui  trop  bien  entendit  toutes  leurs 
paroles  se  tint  un  espace  tout  quoi  (^immobile)j  et 
quand  il  parla  il  dit:  « Je  crois  bien  qu’il  soit  tout 
ainsi  que  vous  dites,  et  que  les  plusieurs  de  ceux  de 
Gand  me  désirent  à ravoir,  mais  je  me  merveille  de 
ce  qu’il  ne  leur  souvient  mie(pas),  ni  n’a  voulu  sou- 
^euir  du  temps  jiassé,  à ce  qu’ils  m’ont  montré, 
comment  je  leur  ai  été  propice,  courtois  et  débon- 
naire en  toutes  leuis  requêtes  et  ai  souflert  à bouler 
(mettre)  hors  de  mou  pays  mes  gentils  hommes 
quand  ils  se  plaignoient  d’eux,  pour  garder  leur 
loi  et  leur  justice.  J’ai  ouvertes  trop  de  fois  mes 
prisons  pour  eux  rendre  leurs  bourgeois  quand 
ils  le  me  requéroient:  je  les  ai  aimés,  portés  et  liono- 
rés  plus  que  nuis  de  mon  pays  j et  ils  m’ont  fait  le 
contraire  et  occis  mon  baillif  en  faisant  son  office  et 
détruites  les  maisons  de  mes  gens,  bannis  et  enchâs- 
sés mes  officiers,  ars  l’hôtel  au  monde  que  j’amois 
(aimois)le  mieux,  efibrcées  mes  villes  et  misàleur  en- 
tente (volonté),  occis  mes  chevaliers  en  la  ville  d’Y- 
pres;  et  fait  tant  de  maléfices  contre  moi  et  ma  sei- 
gneurie que  je  suis  tout  tenu  du  recorder(souvenir), 
etvoulrois(voudrois)queil  ne  m’en  souvînt  jamais; 

mais  si  fera,  veuille  ou  non.  » »Ha,  monseigneur, 

répondirent  ceux  de  Gand,  ne  regardez  jamais  à 
cela;  vous  nons  avez  tout  pardonné.  » — « C’est 
voir  (vrai)  dit  le  comte,  je  ne  vueil  (veux)  point 
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pour  uulles  paroles  que  je  die,  au  temps  avenir  que 
vous  en  vailiiez  moins  j mais  je  vous  le  remontre 
pour  les  grands  cruautés  et  félonnies  que  j’ai  trou-  * • 
vées  en  ceuï  de  Gand.  » 

Adonc  s’apaisa  le  comte  et  se  leva,  et  les  fit  lever 
et  dit  au  seigneur  de  Ramsefliez  qui  étoit  de-lez 
(près)  lui:  « Faites  apporter  le  vin.  » On  l’apporta:  si 
burent  ceux  de  Gand  et  puis  se  partirent  et  se  re- 
traliirent  (retirèrent)  en  leurs  hôtels,  et  furent  là 
toute  la  nuit,  car  le  comte  y demeura  aussi,  et  len- 
demain tous  ensemble  ils  chevauchèrent  vers' Gand. 

Quand  ceux  de  Gand  entendirent  que  leur  sire  le 
comte  venoit,  si  furent  moult  réjouis  et  vinrent  à 
l’encontre  de  lui  à pied  et  à cheval;  et  ceux  qui  l’en- 
controient  s’inclinoient  tout  bas  à l’encontre  de  lui, 
et  lui  faisoienl  toute  l’honneur  et  révérence  qu’ils 
pouvoient.  Il  passoit  outre  sansparler  elles  inclinoit 
moult  petit  de  chef.  Ainsi  s’en  vint-il  jusques  en 
son  hôtel  que  on  dit  à la  Poterne;  et  là  dîna:  et  lui 
furent  faits  de  par  la  ville  maints  présents,  eUà  le 
vinrent  voir  les  jurés  de  la  ville, ce  fut  raison,  et  se 
humilièrent  moult  envers  lui.  Là  leur  requit  le 
comte  et  dit  que  en  bonne  paix  ne  devoit  avoir  que 
paix , mais  il  vouloit  que  les  blancs  chaperons  fus- 
sent rués  jus  et  que  la  - mort  de  son  baillif  lui  fut 
amendée  ; car  il  en  étoit  requis  de  son  lignage. 

« Monseigneur,  répondirent  les  jures  , c’est  bien 
notre  entente  (intention)  et  nous  vous  prions  que 
de  votre  grand  humilité  vous  veuilliez  demain 
venir  en  la  place  et  montrer  débonnairement  votre 
entente  (intention)  au  peuple  ; et  quand  ils  vous 
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verront  ils  seront  si  réjouis  qu’ils  l'eront  tout  ce 
que  vous  voudrez.  » Le  comte  leur  accorda.  Ce 
soir  sçureut  trop  grand’foison  de  gens  aval  la  ville 
que  le  comte  seroit  à huit  heures  au  marché  des 
denrées  et  que  là  il  prècheroit.  Les  bonnes  gens  en 
furent  tous  réjouis,  mais  les  fols  et  les  oulrageux 
(audacieux)  n’en  tinrent  ni  ne  firent  nul  compte,  et 
disoient  qu’ils  éloicnt  tous  prêchés  et  que  bien  sça- 
voient  quelle  chose  ils  avoient  à faire.  Jean  PriT- 
niaux,Rasse  de  Har.selle,  Pierre  Dubois  et  Jean 
Boulle  capitaines  des  blancs  chaperons  se  doutèrent 
que  ce  ne  fut  sur  leur  charge,  et  parlementèrent  en- 
semble et  mandèrent  aucuns  de  leurs  gens  tous  les 
plus  outrageux  et  pieurs  (pires)  de  leur  compagnie, 
et  leur  dirent:  « Entendez;  tenez  vous  meshui  (au- 
jourd’hui) et  demain  tous  pourvus  de  vos  armures; 
ni  pour  chose  que  on  vous  die  n’en  ôtez  point  vos 
chaperons,  et  soyez  tous  au  marché  des  denrées  à 
sept  heures:  mais  ne  faites  nulle  émeute,  si  on  ne 
commence  premièrement  sur  vous;  et  dites  ainsi  à 
vos  gens,  ou  leur  faites  à savoir  par  qui  que  vous 
vourez  (voudrez).»  Ils  répondirent.  « Volontiers.  » 
Ainsi  fut  fait.  Le  matin  à sept  heures  ils  vinrent  tous 
au  marché  des  denrées,  ainsi  que  ordonné  leur  fut, 
et  ne  se  mirent  mie  (pas)  tous  ensemble,  mais  dix 
ou  douze  ensemble  se  tenoient  tous  en  un  mont;  et 
là  étoient  entr’eux  leurs  capitaines.  Le  comte  vint  au 
marché  tout  à cheval  accompagné  de  ses  chevaliers 
et  écuyers  et  des  jurés  de  1a  ville;  et  là  étoit  Jean 
de  la  Faucille  de-lez  (près)  lui  et  bien  quarante  des 
plus  riches  et  des  plus  notables  de  la  ville.  Lecomte 
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en  fendant  le  marché  jetoil  communément  ses  yeux 
sur  ces  blancs  chaperons  qui  se  mettoient  en  sa  pré- 
sence, et  ne  véoit  autres  gens,  ce  lui  étoit  avis, 
que  blancs  chaperons.  Si  en  fut  tout  mélancolieux’ 
(attristé)  et  descendit  de  son  cheval  j et  aussi  firent 
tous  les  autres,  et  monta  haut  à une  fenêtre  et  sV 
puya  là  J ctavoit  l’en  (on)  étendu  un  drap  vermeil 
devant  lui.  Là  commença  le  comte  à parler  moult  sa- 
gement. Tous  se  turent  quand  il  parla.  Là  leur  remon- 
ira-t-il  de  point  en  point  l’amour  et  l’affection  que  il 
avoit  envers  eux  avant  que  ils  l’eussent  courroucé. 
Là  leur  remontra-t-il  comment  un  sire  devoit  être 
aimé  , craint  , servi  , honoré  et  obéi  de  ses  hom- 
mes petits  et  grands,  et  comment  ils  avoient  fait 
le  contrairej  et  aussi  comment  il  les  avoit  tenus, 
gardés  et  défendus  contre  tout  homme,  et  comment 
il  les  avoit  tenus  en  paix  et  en  profit  et  en  toutes 
r prospérités  depuis  qu’il  étoit  sur  terre,  et  ouvert  les 
passages  de  mer  qui  leur  ctoient  tous  clos  en  son 
joyeux  avènement.  Et  leur  remontra  plusieurs  points 
raisonnables  que  les  sages  entendoient  et  conce- 
Voient  bien  clairement  que  de  tout  il  disoit  vérité. 
Plusieurs  l’oioient  (entendoient)  volontiers, et  les  au- 
cuns non,  qui  ne  demandoient  que  guerre  et  avoii 
noise  (querelle).  Quand  il  ot  (eut)  la  été  une  heure 
“ et  plus  et  que  il  leur  ot  (eut)  remontrées  toutes  ses 
i intentions  bellement  et  doucement,  en  la  fin  il 

: dit  que  il  vouloit  demeurer  leur  bon  seigneur  en  la 

forme  et  manière  qu’il  avoit  ete  auparavant,  et  leur 

pardonnoit  rancunes, haines  et  mautalents(ressenti- 

meuts)  qu’il  avoit  eus  a eux  et  aussi  maléfices  faits. 
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ni  jilus  n’en  vouloit  ouïr  nouvelles,  et  les  vouloit 
tenir  en  droit  et  en  seigneurie,  ainsi  que  toujours 
avoit  fait^  mais  il  leur  prioit  que  rien  ils  ne  fissent 
de  nouvel,  et  les  blancs  chaperons  fussent  mis  jus 
(à  bas).  A toutes  ces  paroles  on  se^aisoit  tout  aussi 
quoi  (immobile)  que  s’il  n’y  eut  eu  nullui  (per- 
sonne); mais  quand  il  parla  des  blancs  chaperons, 
on  commença  à murmurer;  et  bien  s’apperçut  que 
c’étoit  pour  cette  cause.  Adonc  leur  pria-t-il  qu’ils 
se  trahissent  (rendissent)  tout  bellement  et  en  paix 
vers  leurs  maisons.  Adonc  se  partit  du  marché,  et 
toutes  ses  gens,  et  se  trahireut(rendirent)  en  leurs 
hôtels.  Mais  je  vous  dis  que  les  blancs  chaperons 
furent  ceux  qui  premiers  vinrent  au  marché  et  qui 
darreniers  (derniers)  s’en  partirent  ; et  quand  le 
comte  passa  parmi  eux  ils  soubrirent  (sourirent) 
et  moult  felleinent  (de  mauvais  œil)  le  regardèrent, 
ce  lui  sembla,  et  ne  le  daignèrent  oucques  incliner, 
dont  il  fut  moult  mélencolieux  (chagrin),  et  dit  de- 
puis à ses  chevaliers  quand  il  fut  retrait  (retiré)  à 
son  hôtel  à la  Poterne:  « Je  ne  venray  (viendrai) 
pas  aisément  à mon  entente  (but)  de  ces  blancs  cha- 
perons; ce  sont  males  gens  et  fort  mal  conseillés. 
Le  cuer  (cœur)  me  dit  que  la  chose  n’est  pas  encore 
où  elle  sera:  à ce  que  *e  puis  apercevoir  elle  est 
bien  taillée  que  moult  de  maux  en  naissent  encore. 
Pour  tout  perdre,  je  ne  les  pourrais  voir  ni  souffrir 
en  leur  orgueil  et  en  leur  mauvaistié  (méchan- 
ceté). » 

Ainsi  fut  le  comte  de  Flandre  à Gand  celle  (cette) 
semaine  quatre  jours  ou  cinq,  et  puis  s’en  partit  tel- 

FaoissART.  T.  vu.  19  '*• 
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lement  que  oncques  puis  (depuis)  n’y  retourna  et 
s’en  vint  à Lille,  et  là  s’ordonna  pour  hiverner.  A 
son  département  de  Gand  à peine  prit-il  congé  à 
nullui  (personne)  et  s’eu  partit  par  raautalcnt  (mé- 
contentement), dont  les  plusieurs  de  la  ville  se  con- 
tentèrent raalj  et  disoient  qu’il  ne  leur  feroit  jamais 
bien,  ni  jamais  ne  l’aimeroient,  ni  lui  aussi  eux 
parfaitement,  ainsi  que  ils  avoient  fait  autrefois; 
et  que  Ghisbert  Mathieu  et  ses  frères  et  le  doyen 
des  menus  métiers  le  honnissoient  et  le  forconseil- 
loient  de  ce  que  si  soudainement  et  sans  amour 
il  étoit  parti  de  Gand.  Jean  Pruniaux,  Rasse  de 
Harsclle,  Pierre  Dubois,  Jean  Boulle,  etles  capi- 
taines des  mauvais  étoient  tous  lies  (joyeux)  de  ce, 
et  semoient  paroles  et  faisoicnt  semer  par  aval  la 
ville,  que  mais  (pourvu)  que  l’été  revenist  (revînt), 
le  comte  ou  ses  gens  briseroient  la  paix , et  que  on 
avoit  bon  raestier  (besoin)  que  on  fut  sur  sa  garde 
et  pourvu  de  blés,  d’avoines,  de  chars  (viandes),  de 
sel  et  de  toutes  autres  pourvéances  (provisions),  car 
ils  ne  véoient  en  leur  paix  nul  sûr  état  Si  se  pour- 
veirent  (pourvurent)  ceux  de  Gand  grandement  de 
toutes  clioses  à eux  appartenant,  dont  le  comte 
qui  en  fut  informé  avoit  grand’  merveille,  ni  de 
qui  ils  se  doutoieiit(appr^iendoienl).Au  voir  (vrai) 
dire  et  considérer,  on  se  peut  de  ces  paroles  que  je 
dis  et  ai  dites  en  devant  émerveiller  comment  ceux 
de  Gand  se  dissimuloient  et  étoient  dissimulés  très 
(dès)  le  commencement  Les  riches,  les  sages  et  les 

Le  faisoicnt  liaïr  cl  lui  donnoient  de  maiiTiiis  cunseils.  J.  D. 
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notables  hommes  de  la  ville  ne  se  pouvoient  mie 
(pas)  excuser  que,  au  commencement  de  ces  haines, 
s’ils  voulsissent  (eussent  voulu)  bien  acertes  (sé- 
rieusement) ils  n’y  eussent  mis  remède  j car  quand 
Jean  Lyon  commença  les  blancs  chaperons  à mettre 
avant  ils  l’eussent  bien  debatu  (empêché)  s’ils  voul- 
sissent (eussent  voulu),  et  envoyé  contre  les  fos- 
soyeurs de  Bruges  autres  gens  qui  eussent  aussi  bien 
exploité  que  les  blancs  chaperons.  Mais  ils  les  souf- 
froient  pourtant  (attendu)  qu’ils  ne  vouloient  mie 
être  nommés  ni  renonjiAis  , et  se  vouloient  bouter 
(mettre)  hors  de  la  presse;  et  tout  ce  ils  faisoient  et 
consentoien#:  dont  chèrement  depuis  le  compa- 
rèrent (payèrent)  tous  les  plus  riches  et  les  plus 
sages. 

Tant  laissèrent  ces  folles  gens  convenir  que  ils 
furent  seignorés  ( dominés)  par  eux,  ni  ils  n’o- 
soient  plus  parler  de  ce  qu’ils  voulsissent  (eussent 
voulu)  dire  ou  faire.  La  raison  que  ceux  de  Gand 
y mettoient  étoit,  car  ils  disoient  que  pour  Jean 
Lyon  ni  pour  Ghisberl  Mathieu,  pour  leurs  ligna- 
ges ni  pour  leurs  guerres  et  envies  ils  ne  se  fussent 
jamais  enseignés  (embarrassés)  ni  boutés  si  avant  en 
la  guerre,  fors  que  pour  garder  leurs  franchises  tant 
de  bourgeoisies  que  d’autres  choses.  Êt  quoique  en 
guerre,  en  haine  et  en  mautalent  (mécontentement) 
ils  fussent  l’un  contre  l’autre,  si  vouloient-ils  être 
tout  un  au  besoin,  pour  garder  et  défendre  les  fran^ 
chises  et  bourgeoisies  de  Gand,  ainsi  comme  de- 
puis ils  le  montrèrent:  car  ils  furent,  leur  guerre 
durant  qui  dura  bien  sept  ans,  si  bien  d’accord  que 
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oncques  n’eurent  entre  eux  estrif  (démêlé)  dedans 
la  ville,  et  ce  fut  ce  qui  les  soutint  et  garda  plus  que 
autre  chose , dedans  et  dehors.  Ils  étaient  si  en 
unité  que  point  de  différend  il  n'y  avoit^  mais  met- 
taient avant  or  et  argent,  joyaux  et  chevance (biens); 
et  qui  plus  en  avoit  il  abandonnoit,  ainsi  comme 
vous  orrez  (entendrez)  recorder  (raconter)  ensui- 
vant en  rhisloire. 


« 


CHAPITRE  LXI. 

.9 

'Gommest  hessire  Olivier  d’Aüterme  et  autres  dé- 
coupèrent AUCUNS  bourgeois  DE  GanD  ; ET  COItfMENT 
Jean  Pruniaux  et  les  blancs  chaperons  prirent 
Audenarde  et  ï abattitent  deux  portes. 


Ne  demeura  depuis  guères  de  temps  que  le  comte 
de  Flandre  fut  parti  de  Gand  et  revenu  à l’isle  (Lil- 
le), que  messire  Olivier  d’ Antenne,  cousin  germain 
à Roger  d’Auterme,  que  ceux  de  Gand  avoient  oc- 
•cis,  envoya  défier  la  ville  de  Gand  pour  la  mort  de 
son  cousin  ; ^ aussi  firent  messire  Philippe  de  Ma- 
mimes,  le  Gallois  de  Weldure  et  plusieurs  autres. 
Et  toutes  ces  défiances  faites,  ils  trouvèrent  environ 
quarante  navires  deGand  qui  étaient  aux  bourgeois 
de  Gand  qui  les  amenoient  par  la  rivière  de  l’Es- 
caut à Gand,  pleines  de  blés.  Si  se  contrevengèrent 
sur  ces  navieurs  de  la  mort  de  leur  cousin,  et  les 
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Jécoupèrent  trop  vilainement,  et  leur  crévèrent  les 
yeux  et  les  renvoyèrent  à Gand,  ainsi  affolés  (mal- 
traités) et  meliaignés  (blessés)  j lequel  dépit  ceux 
de  Gand  tinrent  à (comme)  grand.  Les  jurés  qui 
étoient  en  la  loi  (conseil)  pour  ce  temps,  auxquels  ces 
plaintes  vinrent,  furent  tous  courroucés  et  ne  sçu- 
rent  bonnement  que  dire  ni  qui  cncoulper  (incul- 
per), fors  que  les  faiseurs.  Murmuration  monta 
aval  la  ville  et  disoient  la  greigneur  (majeure)  par- 
tie de  ceux  de  Gand  que  le  comte  de  Flandre  avoit 
ce  fait  faire  ni  à peine  l’osoit  nul  homme  de  bien 
excuser.  Sitôt  que  Jean  Pruniaux  entendit  ces  nou- 
velles, il  qui  étoit  pour  le  temps  capitaine  des  blancs 
chaperons, et  le  plus  grand  maître,  sans  sonner  mot, 
ni  parler  aux  jurés  de  la  ville,  ne  sçais  s^il  en  parla 
aux  capitaines  ses  compagnons,  je  croisbien  que  oil 
(oui),  il  prit  la  greigneur(majeure)  partie  des  blancs 
chaperonsetencore  assez  de  poursuivants  entalentés 
de  mal  faire  et  se  partit  sur  un  soir  de  Gand  et  s’en 
vint  bouter  en  la  ville  d’Audenarde.  Quand  il  y 
entra  premièrement  il  n’y  avoit  ni  garde  ni  guet, 
car  on  ne  se  doutoit  de  nullui  (personne);  et  se  sai- 
sit de  la  porte;  et  puis  y entrèrent  toutes  ses  gens^ 
et  étoient  plus  de  cinq  cents.  Quand  ce  vint  au  ma- 
tin il  mit  ouvriers  en  œuvre,  maçons, charpentiers  et 
autres  gens  qu’il  avoit  tous  appareillés  à son  com- 
mandement et  pour  mal  faire.  Si  ne  cessa  si  ot  (eut) 
fait  abattre  deux  portes  et  les  tours  et  les  murs  et 


(i)  Meyer  met  la  surprise d’Ondenarde  par  les  Gantois  le  aa  férrier 
i38o,  jour  de  la  chaire  de  Saint  Pierre.  J.  D. 
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renverser  ès  fossés,  au-lez  (côté)  devers  Gand.  Or 
regardez  commment  ceux  de  Gand  se  pouvoient 
excuser  que  ils  ne  consentissent  ce  forfait;  car  ils  fu- 
rent en  Audenarde,  abattants  portes,  tours  et  murs, 
plus  d’un  mois.  S’ils  eussent  reraandé  leurs  gens 
sitôt  qu’il  en  sçurent  les  nouvelles,  on  les  eut  pu 
excuser;  mais  nennil  , ainçois  (mais)  clignèrent-ils 
leurs  j^eux  et  le  souflWrent,  tant  que  les  nouvelles 
vinrent  au  comte  qui  se  tenoit  à l’isle  (Lille)  com- 
ment Jean  Pruniaux  larrecineusement  (furtive- 
ment) étoit  venu  de  nuit  en  Audenarde  et  avoit  fait 
abattre  deux  des  portes,  les  tours  et  les  murs.  De 
ces  nouvelles  fift  le  comte  moult  courroucé,  et  bien 
y avoit  cause,  et  dit:  « Ha,  les  maudites  gens  ! le 
diable  les  tient;  je  n’aurai  jamais  paix  tant  que  ceux 
de  Gand  soient  en  puissance.  » Adoneques  (alors) 
envoya-t-il  devers  eux  aucuns  de  son  conseil,  eu 
eux  remontrant  le  grand  outrage  que  ils  avoient 
fait;  et  que  ce  n’étoit  mie  (pas)  gens  que  on  dut 
croire  en  nulle  paix,  quand  la  paix  que  le  duc  de 
Bourgogne  à grand’peine  leur  avoit  faite  avoient-ils 
enfreinte  et  brisée.  Les  raaieurs  (maires)  et  les  jurés 
de  la  ville  de  Gand  s’excusèrent  et  répondirent  que 
leur  grâce  sauve,  ils  ne  pensèrent  oneques  (jaraais)à 
briser  L paix,  ni  volonté  n’en  eurent, et  que  si  Jean 
Pruniaux  avoit  fait  un  outrage  de  soi  même,  la  ville 
de  Gand  ne  le  vouloit  mie  advoer  (avouer)  ni  sou- 
tenir; et  s’en  excusoient  loyaument  (franchement) 
et  pleinement.  « Mais  le  comte  a consenti  et  sont 
issus  de  son  hôtel  ceux  ou  aucuns  qui  ont  fait  si 
grand  outrage  qu’ils  ont  mis  à mort , méhaignés 
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(blessés)  et  affolés  ( maltraités)  nos  bourgeois , qui 
est  un  grand  inconvénient  à tout  le  corps  de  la 
ville.  » — « Donc,  dites- vous,  seigneurs,  répliquè- 
rent les  commissaires  du  comte  , que  vous  vous 

êtes  contrevengés.  » « Nennil,  dirent  les  jurés, 

nous  ne  disons  pas  que  ce  que  Jean  Pruniaux  a fait 
en  Audenarde  que  ce  soit  contrevengeancej  car  par 
les  traités  de  la  paix  nous  pouvons  montrer  et 
prouver,  si  nous  voulons,  et  de  ce  nous  en  pren- 
drons en  témoignage  monseigneur  de  Bourgogne, 
que  Audenarde  étoit  à abattre  à nous  et  à mettre  au 
point  où  elle  est,  toutes  fois  que  nous  voulions;  et 
à la  prière  de  monseigneur  de  Bourgogne  nous  le  nîi- 
raes  en  souffrance.  » — « Donc,  répondirent  les  com- 
missaires du  comte,  ainsi  appert  par  vos  paroles 
que  vous  l’avez  fait  faire,  ni  vous  ne  vous  en  pouvez 
excuser.  Puisque  vous  sentiez  que  Jean  Pruniaux 
étoit  allé  en  Audenarde  où  il  entra  la  main  armée 
larrecincusement(furtivement)et  en  bonne  paix,  et 
abaltoit  portes  et  murs  et  renversoit  dedan.s  les  fos- 
sés, vous  lui  dussiez  être  allé  au  devant  et  lui  avoir 
défendu  qu’il  n’eut  point  fait  tel  outrage,  tant  que 
vous  eussiez  remontré  vos  plaintes  au  comte;  et  si 
de  la  navrure  ou  blessure  de  vos  bourgeois  il  ne 
vous  eut  fait  adrece  (justice)  , vous  vous  dus- 
siez être  traits  ( portés  ) devers  monseigneur  de 
Bourgogne  qui  les  traités  de  la  paix  mena  et  lui  re- 
montrer votre  affaire:  ainsi  eussiez-vous  embelli  vo- 
tre querelle  ; mais  nennil.  Ores  (aujourd’hui)  et 
autrefois,  ce  vous  mande  monseigneur  de  Flandre, 
lui  avez-vous  fait  des  dépits  et  le  priez  l’épée  en  la 
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main  et  êtes  de  plaider  saisis:  ce  sçait  Dieu  qui  tout 
voit  et  connoit  et  qui  un  jour  en  prendra  si  a ueuse 
(cruelle)  vengeance  sur  vous  que  tout  le  inonde  en 
parlera.  Atant  (alors)  se''dcpartirent-ils  des  niaieurs 
et  des  jurés  de  la  ville  de  Gand  et  issirent  après  dî- 
ner, et  s’en  retournèrent  par  Courtraià  l’Ile  (Lille), 
et  recordèrent  (racontèrent)  au  comte  comment  ils 
a voient  besogné,  et  les  excusances  que  ceux  de 
Gand  mettoient  en  ces  besognes. 


\ %1^-V 


CHAPITRE  LXII. 


Comment  il  appert  que  les  Gantois  étoient  cause 
d’icelle  guerre.  Comment  Audenarde  fut  rendue 
AU  comte;  et  comment  messire  Olivier  d’AuterMe 
ET  AUTRES  FURENT  BANNIS  DE  FlANDRE  ET  JeAN  PrU- 
NlAUX  AUSSI. 


On  se  peut  bien  émerveiller  qui  oi  (entend)  parler 
et  traiter  de  celte  matière,  des  propos  étrangers  et 
merveilleux  que  on  y trouve  et  voit,  qui  tous  les  lit 
et  bien  les  entend.  Les  aucuns  en  donnent  le  droit  de 
la  guerre,  qui  fut  en  ce  temps  si  grande  et  si  cruelle 
en  Flandre,  à ceux  de  Gand,  et  dient  qu’ils  eurent 
juste  cause  de  guerroyer;  mais  il  me  semble  que 
jusques  ici  que  non  eurent;  ni  je  ne  puis  apercevoir 
ni  entendre  que  le  comte  n’eut  toujours  plus  aimé  la 
paix  que  la  guerre,  réservé  la  hauteur  de  lui  et  son 
honneur.  Ne  leur  renvoya-t-il  mie  (pas)  le  bourgeois 
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(leGand  quiétoit  en  saprison  àErclo.Si  m’aist(aide) 
Dieu  si  fit  et  ils  lui  occirent  son  bailli.  Encore  de  re- 
chef il  leur  pardonna  cet  outrage  pour  eux  tenir  en 
paix  J et  sur  ce  ils  émurent  un  jour  toute  Flandre 
sur  lui  et  occirent  en  la  ville  d’Ypres,  voire  (même) 
ceux  de  Ypres,  mêmement  cinq  de  ses  chevaliers,  et 
vinrent  assaillir  Audenarde  et  assiéger,  et  se  mirent 
en  peine  de  l’avoir  et  détruire.  Et  encore  en  vinrent- 
ils  à chef  (bout)  et  à paix , et  ne  vouloient  amender 
la  mort  de  Roger  d’Autermc  dont  ses  lignages  Pa- 
voient  plusieurs  fois  remontré  au  comte  de  Flandre  j 
et  si  ils  ont  contrevengé  la  mort  de  leur  cousin  sur 
aucuns  navieurs  par  lesquels  premièrement  toutes 
ces  haines  étoient  émues  et  élevées,  convenoit-il 
pour  ce  que  la  ville  d’ Audenarde  en  fut  abattue  ? Il 
m’est  avis  et  si  fait-il  à plusieurs,  que  nennil.  En- 
core avoit  le  comte  assez  à souldre  (satisfaire)  à ceux 
de  Gand,  ce  disoient  ils^  et  vouloient  qu’il  leur  fut 
amendé  ce  que  on  avoit  fait  aux  navieurs,  ainçois 
(avant)  qu’ils  rendissent  Audenarde. 

Le  comte  qui  se  tenoit  à l’Isle  (Lille)  et  son  con- 
seil de-lez  (près)  lui,  étoit  courroucé  de  ce  que  les 
Gantois  tenoient  Audenarde,  et  ne  le  sçavoit  com- 
ment ravoir;  et  se  répentoit  trop  fort,  quelque  paix 
qu’il  eut  jurée  ni  donnée  aux  Gantois,  qu’il  ne  l’a- 
voit  toudis  (toujours)  fait  garder.  Si  escrisi  (écrivit) 
souvent  à ceux  de  Gand  et  leur  mandoit  que  on  la 
lui  rendît,  ou  il  leur  feroit  guerre  si  cruelle  que  à 
toujours  ils  s’en  sentiroient.  Ceux  de  Gand  nulle- 
ment ne  vouloient  advoer  (avouer)ce  fait  car  ils 
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eussent  la  paix  brisée.  Finalement  aucunes  bonnes 
gens  de  Gand  et  riches  hommes,  qui  ne  vouloient 
que  bien  et  paix,  allèrent  tant  au  devant  de  ces  be- 
sognes, telsque  Jean  de  la  Faucille,  sire  Ghisbert  de 
Gruthe,sire  Syraoii  Bette  et  plusieurs  autres, que  le 
douzième  jour  de  mars  ceux  qui  étoient  en  la  ville 
d’Audenarde  s’en  partirent;  et  fut  rendue  aux  gens 
du  comte, parmi  ce  que, pour  apaiser  le  comte,  Jean 
Pruniaux  étoit  banni  de  Gand  et  de  Flandre.  Pour 
ce,  étoit  il  devisé  en  son  bannissement,  qu’il  étoit 
aile  prendre Audenarde  sans  le  sçude  ceux  de  Gand; 
,et  etoient  bannis  de  la  comté  de  Flandre , à toujours 
et  sans  rappel,  messire  Philippe  de  Mamimes,  mes- 
sire  Olivier  d’Auterme,  le  Gallois  de  Werdure,  le 
batard  de  Windingues  et  tous  ceux  qui  avoient  été 
à découper  les  navieurs  bourgeois  de  Gand;  et  parmi 
ces  bannissements  s’appaisoient  l’une  partie  et  l’au- 
tre. Si  vidèrent  tousFlandre  et  vinrent, c’est  à savoir: 
Pruniaux,  demeurera  Ath en  Brabant,  qui  siéd  en  la 
comté  de  Hainaut , messire  Philippe  de  Mamimes 
vint  à Valenciennes.  Mais  quand  ceux  de  Gand  le 
sçurent  ils  exploitèrent  tant  devers  le  prévôt  et 
jurés  de  Valenciennes  qu’ils  en  firent  partir  le  che- 
valier. El  étoit  pour  ce  temps  prévôt  Jean  Patris  qui 
bellement  et  doucement  en  fit  partir  le  chevalier  et 
issir  de  la  ville  deson  bon  gré;  et  s’en  vint  demeurer 
à Warlain  de-lez  (près)  Douay  ; et  là  se  tint  tant  que 
il  eut  autres  nouvelles.  Et  les  autres  chevaliers  et 
écuyers  vidèrent  Flandre  et  allèrent  en  Brabant  ou 
ailleurs,  tant  aussi  qu’ils  ouïrent  autres  nouvelles- 
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CHAPITRE  LXII. 

• 

Comment  JeanPruniaxix  fut  décollé  a Lille. Comment 
LES  Gantois  ardirent  (incendièrent)  autour  de 
Gand:  comment  ils  sommèrent  aucuns  chevaliers 
de  service-,  et  comment  ils  guidèrent  (pensèrent) 
ASSIÉGER  Lille. 

Sitôt  que  le  comte  de  Flandre  fut  reyenu  en  la 
possession  d’Audenarde,  il  manda  ouvAers  à force, 
et  la  fit  réparer  de  portes,  de  tours  et  murs  plus  fort 
que  devant,  et  relever  tous  les  fossés.  Tout  ce  sça- 
voient  bien  les  Gantois  que  le  comte  y faisoit  ou- 
vrer (travailler);  mais  nul  semblant  n’en  faisoient, 
car  ils  ne  vouloient  point  être  repris  de  enfreindre 
la  paix.  Et  disoient  les  fols  et  les  outrageux  : « Lais- 
sons-les  ouvrer  ; si  Audenarde  étoit  ores  (maintenant) 
d’acier,  si  ne  pourroit-elle  durer  contre  nous  quand 
nous  voudrons.  » Et  quoiqu’il  y eut  adonc  (alors) 
paix  en  Flandre,  le  comte  étoit  en  souspeçon  (soup- 
çon) toujours  de  ceux  de  Gand,  car  tous  les  jours 
on  lui  rapportoit  dures  nouvelles;  et  à ceux  de  Gand 
aussi  du  comte,  et  n’étoient  mie  bien  assurés.  Jean 
de  la  Faucille  s’en  vint  demeurer  à Nazaret,  une 
très  belle  maison  et  assez  fort  lieu  que  il  avoit  à une 
grand’lieue  de  Gand,  et  là  fit  son  attrait  tout  belle- 
ment; et  venoit  peu  à Gand  et  se  dissimuloit  ce 
qu’il  pouvoit  et  ne  vouloit  point  être  aux  consaulx 
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(conseils)  de  ceux  de  Gandj  parquoi  il  n’en  fut  de- 
mandé du  comte.  Aussi  du  comte  il  se  mettoit  ar- 
rière ce  qu’il  pouvoit  pour  tenir  ceux  de  Gand  en 
amour:  ainsi  nageoit-il  entre  deux  eaux  et  se  fai- 
soit  à son  pouvoir  neutre. 

. Entrementes  (pendant)  que  le  comte  de  Flandre 
faisoit  reparer  la  ville  d’Audenarde  et  en  étoit  tout 
au  dessus,  il  procuroit  par  lettres  et  par  messages 
devers  son  cousin  le  duc  Aubert  bail  de  Hainaut 
qu’il  pût  avoir  Jean  Pruniaux  qui  se  tenoit  à Ath. 
Tant  exploita  que  on  lui  délivra  et  fut  amené  à 
Lille.  Quand  le  comte  le  tint  dedans  aucbâtelde 
Lille;  il  le  tu  décoller  et  puis  mettre  sur  une  roe 
(roue)  comme  traître.  Ainsi  lina  (finit)  Jean  Pru. 
niaux. 


Encore  en  cette  saison  le  comte  de  Flandre  s’en 
vint  à Ypres  et  là  fit-il  faire  grand’  foison  de  jus- 
tices et  décoller  mescheans  (mauvaises)  gens,  tels 
que  foulons  et  tisserands  qui  avoient  mis  à mort 
ses  chevaliers  et  ouvert  les  portes  à l’encontre  de 
ceux  de  Gand  , afin  que  les  autres  y prissent 
exemple. 

De  toutes  ces  choses  étoient  les  Gantois  informés- 
Si  se  doutèrent  trop  plus  que  devant,  et  par  spécial 
les  capitaines  qui  avoient  été  en  ces  chevauchées 
(expéditions)  et  devant  Audenarde  et  disoient  bien 


(i)  La  leçon  Bai/  de  Hainaut,  y>»to\1  devoir  ètrt  préférée  k celle  (]es^ 
inanascrits  qui  disent  et  son  haiUy  de  Hainaut.  On  a remarqué  dans 
une  des  notes  précédentes , qu’k  cette  époque  Aubert  étoit  sealement 
protecteur  et  régent  de  Hainaut  pendant  l'état  de  démence  où  sonfrcre 
Guillaume  Pinsensé  comte  de  Hainaut  étoit  tombé.  J.  D. 
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entr’eui:  «dettes,  si  le  cbnite  peut,  il  nous  détruira 
tous^  il  nous  aime  bien,  il  n’en  veut  que  les  vies. 

]N’a-t-il  mie  fait  mourir  Jean  Pruniaux?  Certes,  au 
voir  (vrai)  dire,  nous  avons  fait  à Jean  Pruniaux 
gl  and  tort  quand  nous  l’avons  ainsi  enchacié(chassé)  > , 
•et  éloigné  de  nous.  Nous  sommes  coupables  de  sa 
mort,  et  à cette  fin  venrons  (viendrons)  nous  si  on 
nous  peut  attraper;  si  soyons  sur  notre  garde.»  Si  dit 
Pierre  Dubois:  « Si  je  on  étoiscru  il  ne  deraeureroit 
en  estant  (débout)  forte  maison  de  gentilhomme  au 
pa^’s  de  Gand;  car  par  les  maisons  des  gentils  bom- 
mes  qui  y sont  pourrions  nous  et  serons  encore  tous 
détruits  si  nous  n’y  prenous  garde  et  pourvéons 
(pourvoyons)  de  remède.  » Les  autres  répondirent: 

«Vous  dites  voir  (vrai);  or  tôt  avant,  abattons 
tout  » Adonc  (alors)  s’ordonnèrent  les  capitaines. 

Piètre  Dubois,  Jean  Boulle,  Basse  de  Harselle, 

Jean  de  Launoy  et  plusieurs  autres  , et  se  par- 
tirent un  jour  de  Gand  bien  quinze  cents  et 
allèrent  en  celle  (cette)  semaine  tout  environ 
Gand;  et  abattirent  et  ardirent  toutes  les  maisons 
des  gentils  hommes;  et  tout  ce  qu’ils  trouvèrent 
eus  (dedans)  ils  départirent  entr’eux  à butin.  Et 
puis  quand  ils  orent  (eurent)  ainsi  exploité,  ils  ren- 
trèrent en  Gand , ni  oneques  (jamais)  ne  trouvèrent 
qui  leur  dit:  « Vous  avez  mal  fait.  » 

Quand  les  gentils  hommes,  chevaliers  et  écuyers, 
qui  se  tenoient  à Lille  de-lez  (près)  le  comte  et 
ailleurs,  entendirent  ces  nouvelles,  si  en  furent 
durement  courroucés  et  à bonne  cause;  et  di- 
rent au  comte  qu’il  cqnvenoit  que  ce  dépit  fut 
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amendé  el  l’orgueil  de  ceux  de  Gaud  abattu.  Adonc 
abandonna  le  comte  aux  chevaliers  et  écuyers  à 
faire  guerre  aux  Gantois  et  eux  conlrevenger  de 
leurs  dommages.  Si  se  recueillirent  (assemblèrent) 
et  mirent  ensemble  plusieurs  chevaliers  et  écuyers 
de  Flandre  et  prièrent  leurs  amis  de  Hainaut 
pour  eux  aider  à conli'evenger  et  firent  leur  capi- 
taine du  Hasle  de  Flandre,  ains-né  (aîné)  fils  bâ- 
tard du  comte  de  Flandre  un  moult  vaillant  che- 
valier. Cil  (cet)  Hasle  de  Flandre  et  ses  compa- 
gnons se  tenoient  une  fois  à Audenarde,  l’autre  à 
Gauvres  puis  à Alost,  et  puis  à Tenrcmonde,  et  hé- 
rioient  (fatiguoicnt)  grandement  les  Gantois  ,*  et 
couroient  jusques  aux  barrières  de  la  ville;  et  abat- 
tirent presque  tous  les  moulins  à vent  qui  étoient 
environ  Gand,  et  firent  en  celle  (cette)  saison  moult 
de  dépits  à ceux  de  Gaud.  Et  étoit  en  leur  compa- 
gnie un  jeune  chevalier  de  Hainaut  et  de  grand’ 
volonté,  qui  s’appeloit  messire  Jaquèmes  de  Wer- 
chin  sénéchal  de  Hainaut.  Cil  (celui-ci)  en  elle 
(cette)  saison  fit  plusieurs  grands  appertises  d’armes 
environ  Gand;  et  s’aventuroit,  tel  fois  étoit,  trop 
follement  et  moult  outrageusement,  et  venoit  lancer 
et  combattre  aux  barrières;  et  conquit  par  deux  ou 
trois  fois  de  leurs  bassinets  et  de  leurs  arbalêtres. 
Cil  (ce)  messire  Jacquèraes  de  Werchin  séné- 
chal de  Hainaut , si  aimoit  moult  les  armes,  et 

(i)  Meyer,  dans  ses  annales  de  Flandre  livre  Kl,  le  nomme  en  latin 
Tjudovicus  Hasa,A'oii  il  parolt  qn'on  doit  l'appeler  en  Françob  Hase 
et  non  pas  Hasle.  J.  D. 
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eut  été  vaillant  hoimne  s’il  eut  vécu  longuement^ 
mais  il  mourut 'jeune  et  sur  son  lit  au  cliâtel 
du  Bies  de-lez  (près)  Mortagne,  dont  ce  fut  dom- 
mage. 

Les  Gantois  qui  se  véoient  (voyoient)  hériés  des 
genÊls  hommes  du  pays  de  Flandre  et  d’ailleurs 
étoient  tous  courroucés  et  eurent  empensé  de  en- 
voyer et  de  prier  au  duc  Aubert  qu’il  voulsist  (vou- 
lût) relraire  (retirer)  et  rappeler  ses  gentils  hommes 
qui  les  guerroyoient.  Mais,  tout  considéré,  ils  virent 
bien  qu’ils  perdoient  leur  peinejcarle  duc  Aubert 
n’en  feroit  rien  j et  aussi  ils  ne  le  vouloient  mie 
courroucer,  ni  mettre  sus  ni  avant  choses  de  quoi 
ils  le  courrouçassent  ni  melencoliassent  (fâchassent), 
car  ils  ne  pouvoient  rien  sans  lui  et  son  pays;  et  au 
cas  que  Hainaut,  Hollande  et  Zélande  leur  seroient 
clos  ils  se  comptoient  pour  perdus.  Si  ne  tinrent 
mie  (pas)  ce  propos,  mais  eh  euretfj^uh  autre  qiÿîls 
manderoient  aux  chevaliers  et  écïïÿérs  de  Hainaut 
qui  tenoient  aucuns  héritages  ou  rente's  à Gand  èn  la 
châtellerie, qu’ils  les  voulsissent  (voulussent)servir, 
ou  ils  perdroient  leurs  revenues.  Ils  le  firent;  mais 
nul  ne  tint  compte  de  leur  mandement;  et  par 
spécial  ils  mandèrent  au  seigneur  d’Antoing  mes- 
sire  Hue,  qui  étoit  héritier  et  châtelain  de  Gand 
qui  les  vint  servir  de  sa  châtellerie,  ou  il  perdroit 
ses  droits  et  lui  abattroient  son  châtel  de  Vienne 
qui  siéd  de-lez  (près) Grant-mont.  Le  sire  d’Antoing 
leur  remanda  que  volontiers  les  serviroit  à leurs 
dépens  et  à leur  destruction,  et  qu’ils  n’eussent  en 
lui  nulle  fiance;  car  il  leur  seroit  contraire  et  fort 
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ennemi,  ni  il  ne  tenoit  rien  de  eux,  ni  ne  vouloit 
tenir,  fors  de  son  seigneur  le  comte  de  Flandre  au- 
quel il  devoit  service  et  obéissance.  Le  sire  d’An- 
toing  leur  tint  bien  ce  qu’il  leur  avoit  promis,  car 
il  leur  fit  guerre  mortelle  et  leur  porta  moult  de 
dommages  et  de  contraires  j et  fit  garnir  et  pourvoir 
le  cbâtel  de  Vienne  de  laquelle  garnison  ceux  de 
Gand  éloient  moult  fort  bériés  (incommodés  ) 
et  travaillés.  D’autre  part  le  sire  d’Eugliien  mais 
qui  étoit  encore  un  jeune  écuyer  et  de  grand’  vo- 
lonté , et  s’appeloit  Wautier,  leur  faisoit  moult 
de  contraires  et  de  dépits.  Ainsi  se  continua  toute 
cette  saison  la  guerre;  et  ne  osoient  les  Gantois  y ssir 
(sortir)  hors  de  leur  ville  fors  en  grand’route  (troupe), 
lesquels  quand  ils  trouvoient  leurs  ennemis  ils  n’en 
avoient  nulle  merci  tant  qu’ils  fussent  les  plus 
forts,  mais  occioient  tout.  Ainsi  sc  enfélonna  (s’ir- 
rita) et  multiplia  celle  (cette)  guerre  entre  le  comte 
de  Flandre  et  ceux  de  Gand,  qui  coûta  depuis  cent 
mille  vies  deux  fois  : ni  à grand’ peine  y put-on  trou- 
ver fin  ni  paix,  car  les  capitaines  de  Gand  se  sen- 
toient  si  méfaits  envers  leur  seigneur  le  comte  et  le 
duc  de  Bourgogne  que  ils  n’espéroient  mie  que,  pour 
scellé  (lettres  scellées)  ni  traité  que  on  leur  jurât 

(i)  On  ne  lit  point  dans  les  imprimés  les  mots  de  Vienne,  Saurage 
qui  dit  dans  son  texte  que  les  Gantois  avoient  abattu  entièrement 
l'hÀtel  de  Vienne,  suit  ici  ime  autre  leçon  qui  porte  seulement  et  en 
général  le  chastel,  et  il  dit  que  cela  doit  s'entendre  du  chastel  de  Gand. 
Suivant  le  texte  de  notre  manuscrit,  les  Gantois  avoient  seulement  me- 
nacé le  sire  d' Antoing  d'abattre  son  chiitel  de  Vienne  ,mais  ne  l' avoient 
pas  abaUo.  Ainsi  rien  n'empéchc  de  conserver  la  leçon  qui  porte  le 
thaslel  de  Vienne,  J.  D.  , 
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ne  (ni)  fît,  ils  pussent  jamais  venir  à paix  qu’ils  n’y 
missent  les  vies.  Cette  doute  (crainte)  leur  faisoit 
tenir  leur  opinion  et  guerroyer  hardiment  et  outra- 
geusement. Si  leur  chei  (arriva)  bien  par  plusieurs 
fois  de  leurs  emprises,  ainsi  comme  vous  orrez  recor- 
der avant  en  l’iiistoire. 

Le  comte  de  Flandre  qui  se  tenoit  à Lille  oyoit 
tous  les  jours  dures  nouvelles  de  ceux  de  Gand  et 
comment  ils  abattoienl  et  ardoient^brûloient)  .ses 
maisons  et  les  maisons  de  ses  gentilshommes.  Si  en 
ctoit  courroucé  et  disoit  que  il  en  prendroit  encore 
si  grand’  vengeance  qu’il  mettroit  Gand  en  feu  et 
en  flambe  (flamme)  et  tous  les  rebelles  aussi.  Si  rap- 
pela le  comte,  pour  être  plus  fort  contre  ces  Gan- 
tois, tous  les  bannis  de  Flandre  et  leur  abandonna 
.son  pays  pour  résister  contre  les  blancs  chaperons, 
et  leur  bailla  deux  gentilshommes  à capitaines,  le 
Galois  deMamimes  etPicrred’Estienhuz.Ces  deux, 
avecques  leurs  roules  (troupes),  portèrent  la  ban- 
nière du  comte  et  se  tinrent  environ  trois  semaines  ^ 
. entre  Audenarde  et  Courtrai  sur  le  Lys,  et  y firent 
moult  de  dommages.  Quand  Rasse  de  Harsclle  en 
.sçot  (sçut)  le  convenant  il  vida  hors  de  Gand  atout 
(avec)  les  blancs  chaperons  et  vint  à Douse(Deynze) 
et  cuida  (crut)  trouver  les  gens  du  comte;  mais 
quand  ces  bannis  sçurent  que  les  Gantois  venoient, 
ils  se  trahirent  (rendirent)  vers  Tournay  et  s’amas- 
sèrent en  la  Puèle  et  se  tinrent  un  grand  temps 
entour  Orchies  et  le  Dara(Damme)etRogny  etWar- 
lain;  et  n’osoient  les  marchands  aller  de  Tournay  à 
Douay , ni  de  Douay  à Lillç  pour  ces  bannis.  Et  di- 

FAOIS.SART.  T.  Vll. 
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soil-on  adoncques  (alors)  que  les  Gantois  vonroient 
(vicnJroieut)  assiéger  Lille  et  le  comte  de  Flandre 
dedans,  et  traitoient  à (avec)  ceux  de  Bruges’  et  de 
Yprcs  pour  faire  cette  emprise,  et  avoient  Grand- 
mont  et  Courtray  de  leur  accord.  Mais  ceux  de  Bru- 
ges et  deYpres  varjoient,car  les  riches  bourgeois  en 
ces  deux  villes  n’étoicnt  mie  d’accord  aux  menus  mé- 
tiers et  disoient  que  ce  seroit  grand’ folie  de  si  loin 
mettre  siège  que  devant  risle(Lille);et  que  le  comte 
leur  seigneur  pourvoit  avoir  alliances  grandes  au 
roi  de  France , ainsi  que  autres  fois  il  avoit  eu , dont  il 
pourroit  être  aidé  et  conforté.  Ces  doutes  (craintes) 
retinrent  les  bonnes  villes  de  Flandre  en  cette  sai- 
son , si  que  nul  siège  ne  se  fitj  et  à cette  fin  que  le 
comte  n’eut  aucuns  pourebas  (aide)  ni  traité  de  son 
cousin  et  fils  duc  deBourgogne^‘^,ils  avoient  envoyé 
lettres  moult  amiables  devers  le  roi,  en  lui  remon- 
trant que  pour  Dieu  il  ne  se  voulsist  (voulut)  mie 
conseiller  contre  eux  à leur  dommage j car  ils  ne 
vouloient  au  roi  ni  au  royaume  que  amour,  paix, 
obéissance  et  service,  et  que  leur  sire,  à tort  et  à 
grand  péché  les  travailloit  et  grévoitj  et  que  ce  que 
ils  faisoient  ce  n’éloit  fors  pue  quor  soutenir  leurs 
franchises;  lesquelles  leur  sire  leur  vouloit  tollir 
(ôter)  et  abattre,  et  qu’il  leurétoit  trop  cruel.  Le 
roi  moyennement  s’inclinoit  assez  à eux,  et  n’en  lai- 
oit  ainsi  que  nui  compte.  Aussi  ne  faisoitle  duc 
d’Anjou  son  frère;  car  le  comte  de  Flandre,  quoi- 

(i)  Philippe-le  Hardi,  duc  de  Bourgogne,  éloit  gendre  du  comte  de 
Flandre,  Louis  de  Male,  dont  il  avoit  épousé  la  fille  et  unique  héritière 
Muigucrile  de  Flandre.  ,T.  D. 
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que  ce  fut  leur  cousin,  si^’éloit  mie  bien  en  leur 
grâce,  pour  la  cause  du  duc  de  Bretagne  qu’il  avoit 
tenu  et  soutenu  de-lez  (près)  lui  en  son  pays,  outre 
leur  volonté,  un  grand  temps: si  ne  faisoieut  compte 
de  ses  anuys  (peines)  Aussi  ne  faisoient  le  pape 
Clément  et  les  cardinaux , et  disoient  que  Dieu  lui 
avoit  envoyé  cette  verge  (fléau)  pour  tant  que  il  leur 
avoit  été  contraire. 


CHAPITRE  LXIV. 

. I 

• 

De  tA  MORT  MESSIRE  BeRTHAX  DE  GüESCLiM  COKHÉTABLli 
DE  FrAMCE,  et  de  l’hONNEDR  que  LE  ROI  LUI  FIT*,  ET 
comment  le  GhATEAU  neuf  De'RaNDON  se  RENDIT/ 

En  ce  temps  se  tenoit  le  bon  connétable  de  France^ 
messire  Bertran  de  Claiquin  (Guesclin)  en  Au- 
vergne à (avec)  grands  gens  d'armes;  et  se  tenoit  à 
siège  devant  Châtel  Neuf  de  Randon  à trois  lieues 
près  de  la  cite  de  Mende  et  a quatre  lieues  près  du 
Puy  ; et  avoit  enclos  en  ce  châtel  Anglois  et  Gascons 
ennemis  au  royaume  de  France , qui  étoient  issus 
(sortis)  hors  de  Limousin  où  grand’foison  de  .forte- 
resses Angloises  avoit  Si  fit,  le  siège  durant,  de- 
vant plusieurs  assauts  faire,  et  dit  et  jura  que  de  là 
ne  partiroitsi  auroit  le  châtel.  Une  maladie  prit  au 
connétable,  de  laquelle  il  accoucha  (resta)  au  lit; 
pour  ce  ne  se  défit  mie  le  siège;  mais  furent  ses 
gens  plus  aigres  (animés)  que  devant.  De  cette  ma- 
so* 
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laclie  nicssire  Berfran  clf  Claiquin  (Giiesclin)  mou- 
rut dont  ce  fut  dommage,  pour  ses  amis  et  pour 
le  royaume  de  France.  Si  fut  apporté  en  l’église  des 
Cordeliers  au  Puy  en  Auvergne;  et  là  fut  une 
nuit,  et  lendemain  on  l’embasma  (embauma)  et 
appareilla,  et  fut  mis  en  son  sarcueil  (cercueil)  et 
apporté  à Saint  Denis  ^^^en  France;  et  là  fut  ense- 
veli assez  près  delà  tombe  du  roi  Charles  de  France, 
lequel  l’avoit  fait  faire  très  (dès)  son  vivant;  et  fit 
le  corps  de  son  connétable  mettre  et  coucher  à ses 
pieds.  Et  puis  fit  faire  en  l’église  Saint  Denis  son 
obsèque  aussi  révérera  ment  et  aussi  notablement 
comme  si  ce  fut  son  fils,  et  y furent  ses  trois  fi%es  et 
les  notables  hommes  du  royaume  de  France, 

Ainsi  vacca  (vaqua)  par  la  mort  du  connétable  de 
France  l’ofïice  de  la  connétablie.  Si  fut  avisé  et  or- 
donné de  qui  on  le  feroit:  si  en  étoientnoraraés  plu- 
sieurs hauts  barons  du  royaume  de  France  et  par 
.spécial  le  sire  de  Cliçon  (Clisson)et  le  sire  deCoucy 
et  volt  (eut  voulu)  le  roi  de  France  que  le  sire  de 
Coucy  fut  regart  (gouverneur)  de  toute  Picardie;  et 
adonc(alors)  lui  donna-t-il  toute  la  terre  de  Mortai- 
gne,qui  est  un  bel  héritage  séant  entre  Tournay  et 

(i)  Bertrand  du  Gnesclin  mourut  le  i3  juil'ct  i38n.  J,  A.  B. 

(3) Le  Laboureur  dit  dans]éj;liae  des  Jacobins.  J.  A.  B. 

(3)  Du  Guescliu  avoit  désigné  un  autre  lieu  {luur  sa  sépulture.  « îxous 
élisons,  dit- U,  dans  le  [ireuiicr  article  de  son  testameut  rapporté  par 
le  Laboureur,  la  sépulture  de  notre  corps  être  faite  en  l’église  des  Jaco. 
Lies  de  Dinan  en  la  cliapelle  de  nos  prédécessem's.  » Mais  Charles  or- 
doiuia  que  du  Guesclin  fut  enterré  Saiut  Denis  dans  le  caveau  qu’i| 
avoit  fait  préparer  pour  lui-niéinc,  et  où  éloit  déjk  déposée  la  reine 
morte  tn  1377.1.  A.  B.-  • 
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, Valenciennes:  si  en  fut  débouté  raessire  Jacquemes 
de  Werchinle  jeune,  sénéchal  de  Hainant,qui  le 
tenoit  de  la  succossion  de  son  père  qui  en  fut  sire 
nu  grand  temps.  vous  dis  que  ce  sire  de  Coucy 
étoit  grandement  eu  la  grâce  du  roi  de  France  j 
et  vouloit  le  roi  qu’il  fut  connétable.  Mais  le  gentil 
chevalier  s’excusoit  par  plusieurs  raisons, et  ne  vou- 
loit raie  (pas^  encore  entreprendre  si  grand  faix 
(fardeau),  comme  delà  connélabliej  mais  disoit  que 
inessire  Olivier  de  Clissou  étoit  mieux  taillé  de  . 
l’être  que  nul  ; car  il  étoit  vaillant  homme  et  sage 
et  amé  et  connu  des  Bretons.  Si  demeura  la  chose 
en  cet  état  un  espace  de  temps.  Et  les  gens  messire 
Bcrtran  de  Claiquin  ( Guesclin  ) retournèrent  eu 
France  j car  le  châtel  se  rendit  à eux  le  propre  jour 
que  le  connétable  mourut  Et  s’en  rallèrent  ceux 
qui  le  tenoient  en  Limosin  en  la  garnison  de  Calvi- 
siel  (Caluset)  et  de  Ventadour.  Quand  le  roi  de 
France  vit  les  gens  de  son  connétable,  si  se  ratenri 
(attendrit)pour  la  cause  de  ce  que  moult  l’avoit  amé 
et  fit  à chacun  selon  son  état  grand  profiL  INous  lai- 
rons  (cesserons)  à parler  d’eux  et  recorderons  (ra- 
conterons)comment Thomas  comte  de  Bouquinglien 
(Buckingham)  maisué  (puîné)  fils  du  roi  Edouard 
d’Angleterre  mit  sus  en  cette  saisou  une  grand’ar- 

(i)  Ou  lit  dans  une  chroi.ique  manuscrite  sur  vélin,  écriture  du 
quinzième  siècle. 

« Et  lors  sicomme  il  pleut  k Dieu,  fut  le  dit  connétable  malade  au  dit 
siège,  l'espace  de  vingt  jours  et  puis  trépassa  de  ce  siècle  le  vendredi 
treizième  jour  de  juillet  audit  an  mil  trois  cent  quatre  vingt,  sans  ce 
que  ceulx  du  dit  chastel  en  sçussent  jusqurs  après  ce  que  le  lendemain  ^ 
eurent  rendu  le  dit  chastel  aux  gens  du  dit  bon  comiétable.  J.  A.  B. 


Digitized  by  GoogU 


3iO  les  chroniques . (,58o) 

mée  de  gens  d’armes  et  d’archers,  et  passa  parmile  • 
rojaurae  de  France  et  vint  en  Bretagne.  ' 


f U 


CHAPITRE  LXV. 


COMMEKT  MESSIBE  TuOMAS  COMTE  DE  BoDQUINGHEH 
(Bockingham}  mainsné  (^püiné^  fils  du  roi  Édouard 
D Angleterre  a (avec)  grosse  armée  passa  la  mer 
, ET  entra  en  Artois  pour  aller  par  terre  en  l’aide 
DU  DUC  DE  Bretagne. 


V ousavez  bien  ouï  recorder  (raconter)  que  quand 
le  duc  de  Bretagne  issit  (sortit)  hors  d’Angleterre 
que  le  roi  Richard  et  ses  oncles  lui  orent  (eurent)  en 
convenant  (promesse) qu’ils  le  couforteroient  de  gens 
d armes  et  d’archers,  et  lui  tinrent  ce  convenant 
(convention),  combien  que  il  ne  leur  en  chéi 
(arriva)  pas  bien; car  ils  lui  envoyèrent  messireJean 
d’Arundel  atout  (avec)deux  cents  hommes  d’armes, 
et  autant  d’archers,  Et  ceux  orent  (eurent)  une  si 
dure  fortune  sur  mer  qu’ils  furent  péris;  et  se  sau- 
vèrent à grand’  raésaisc  messireHue  de  Caurellée 


Ce  fait  a été  raconté  de  diflcrcnles  nianièi  es.  Quelques  historiens  • 
i’ont  rendu  plus  poétique  en  supposant  que  les  assiégés,  apprenant  la 
mort  de  dru  Guesclin , viurent  déposer  les  clefs  de  la  vil.'e  Sur  son  cer- 
cueil. Le  fait  tel  que  le  rapporte  la  chronique  que  je  riens  de  citer,  et  tel 
que  le  rapporte  aussi  d'Oroonlle  dans  sé  vie  de  Louis  111  de  Bourbon , 
ne  mérite  plus  il  et  vrai  l'éloge  que  donqe  Villaret  A l'autre  récit  d'être 
un  monument  digne  de  la  générosité  des  temps  héroïques,  mais  il  est 
le  seul  qui  soit  sanctioBné  par  l'autaFité  de  témoignages  respectables, 

J.  A.  B, 


Digiiized  by  Google 


(,7i8o)  DE  JEAN  FROISSART.  3ii 

(Calverly)etraessire  Thomas  Trivct;  et  en  y ot(cut) 
bien  péris  quatre-vingts  hommes  d’armes  et  autant 
ou  plus  d’archers.  Si  fut  sur  cette  fortune  cette 
armée  (route)  détruite j dont  le  duc  de  Bretagne 
s’émerveilloit  moult  j et  aussi  faisoient  ceux  de  son 
côté  de  ce  qu’ils  n’oy oient  ( entendoient  ) milles 
nouvelles  d’Angleterre;  et  ne  pouvoit  penser  ni 
imaginera  quoi  il  tenoit  et  vit  (eut  vu)  volontiers 
que  il  fut  conforté,  car  il  étoit  âpremcnt  guerroyé 
de  messire  Olivier  de  Cliçon  (Clisson'),  de  messire 
Guy  de  Laval  et  de  messire  Olivier  de  Claiquin 
(Guesclin)  comte  de  Longueville,  du  seigneur  de 
Rochefort  et  des  François  qui  se  lenoient  sur  les 
frontières  de  son  pays.  Si  ot  (eut)  conseil  le  duc 
qu’il  cnvoieroit  suffisants  hommes  en  Angleterre 
pour  sçavoir  pourquoi  ils  ne  venoient  et  pour  avoir 
confort  hâtivement  car  il  lui  besognoiL  Si  en  furent 
priés  du  duc,  et  de  ceux  du  pays  qui  avecqucs  lui 
se  teuoient,  pour  aller  en  ce  voyage,  le  sire  de 
Beaumauoir  et  messire  Eustache  de  la  Houssaye. 
Ils  l’accordèrent  et  répondirent  qu’ils  iroient  volon- 
tiers. Si  leur  furent  lettres  baillées,  escriptes  (écrites) 
et  scellées  de  par  leduc  et  de  par  le  pays.  Si  se  parti- 
rent de  Bretagne  et  montèrent  en  mer  assez  près  de 
Vannes  et  orcnt  (eurent)  vent  à volonté,  et  arrivè- 
rent sans  péril  et  sans  dommage  à Hantonne  (Sou- 
thamptou).  Si  issirent  (sortirent)  du  vaissel  et  mon- 
tèrent à cheval  et  vinrent  à Londres.  Ce  fut  environ 
la  Pentecôte  l’an  de  grâce  mil  trois  cent  quatre- 

'ingt. 

Dela\emiedu  seigneur  de  Beaumanoir  et  du 
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seigneur  de  la  Houssaye  furent  tantôt  certifiés  le  roi 
et  ses  trois  oncles.  La  fête  de  la  Pentecôte  vint:  si 
voult  (voulut)  le  roi  tenir  sa  fête  à Windsor;  et  là 
furent  ses  oncles  et  grand’foison  de  barons  et  de 
chevaliers  d’Angleterre;  et  là  vinrent  les  deux  che- 
valiers dessus  dits  et  nommés  qui  furent  bellement 
reçus  du  roi  et  des  barons  d’Angleterre,  et  baillè- 
rent leurs  lettres  au  roi  et  à ses  oncles.  Si  les  lurent 
et  connurent  comment  le  duc  de  Bretagne  et  .son 
pays  prioieut  aflectueusement  qu’ils  fussent  confor- 
tés. Adonc  sçurent  les  deux  chevaliers  la  mort  de 
messire  Jean  d’Arundel  et  des  autres  qui  éloient 
péris  sur  mer  en  allant  en  Bretagne.  Et  s’excusa 
bien  le  duc  de  Lancastre  que  ce  n’étoit  mie  la 
coulpe  (faute)  du  roi  ni  de  son  conseil,  mais  la  for- 
tune de  mer  contre  qui  nul  ne  peut  résister  quand 
Dieu  veuf.  Les  chevaliers  à ces  paroles  tinrent  bien 
le  roi  et  son  conseil  pour  excusés  et  plaignirent 
grandement  la  mort  des  bons  chevaliers  et  écuyers 
qui  péris  éloient  sur  mer.  La  fête  de  la  Pentecôte 
passée  un  parlement  se  tint  à Wesmoustier  (West- 
minster); et  y furent  mandés  tous  ceux  du  conseil 
du  roi.  A parlement  vinrent  prélats,  barons,  cheva- 
liers d’Angleterre  et  tous  ceux  quiduconseil  éloient. 

Entreinentes  (pendant)  que  ces  choses  s’appro- 
choient  et  ordonnoient  trépassa  de  ce  siècle  le  gen- 
til et  vaillant  chevalier  messire  Guichart  d’Angïe 
comte  de  Hastidonne  (Huntingdon),  en  la  cité  de 


(i)  Sauvage  dans  sa  note  roargina  e observe  que  Froissart  l'a  uomuu$ 
Thomas  dans  le  premier  volume  à l'occasiou  du  couronnement  de  Ri- 
oliriri]  n roi  cl'AnifleU'rrc.  J.  D# 
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Londres;  et  lui  lit  le  roi  faire  sou  obsèque  très  ré- 
véreiument;  et  y ot  (eut)  grand’foison  de  prélats  et 
de  barons  d’Angleterre;  et  chanta  la  messe  l’évêque 
de  Loudres.  Tantôt  après  commencèrent  les  parle- 
tiienls.  Adonc  fut  ordonné  que  niessire  Thomas 
mainsné  (puîné)  fils  du  feu  roi  d’Angleterre 
passeroit  la  mer  et  venroit  (viendroit)  prendre  terre 
à Calais  et  passeroit,  si  Dieu  l’ordonnoit,  parmi  le 
royaume  de  France,  à (avec)  quatre  mille  hommes 
d’armes  et  trois  mille  archers,  et  venroit  (viendroit) 
en  Bretagne  accompagné  de  comtes,  de  barons  et 
de  chevaliers,  ainsi  comme  à fils  de  roi  appartenoit, 
et  qui  entreprend  un  si  haut  voyage  que  de  passer 
parmi  le  royaume  de  France  qui  est  si  grand  et  si 
noble  et  où  tant  a de  bonne  et  de  noble  chevalerie. 

Quand  ces  choses  furent  conseillées  et  arrêtées,  et 
le  voyage  du  tout  accordé,  le  roi  d’Angleterre  et  ses 
oncles  rcscrisièrent  (récrivirent)  lettres  au  duc  de 
Bretagne  et  au  pays  et  leur  mandèrent  une  partie 
de  leur  entente  (intention)  et  du  conseil  parlementé 
et  arrêté  à Londres,  et  que  à ce  n’y  auroit  nulle  dé- 
faute que  le  comte  de  Bouqueghen  (Buckingham) 
en  celle  (cette)  saison  ne  passât.  Le  roi  d’Angle- 
terre honora  moult  les  chevaliers  et  leur  donna 
de  beaux  dons;  et  aussi  firent  ses  oncles;  et  puis 
partirent  et  retournèrent  en  Bretagne  et  donnèrent 
leurs  lettres  au  duc  qui  les  ouvrit  et  lut  et  vit 
tout  ce  qu’elles  contenoieut.  Si  les  montra  au 

(i)  Thomas  Woodslock  dernier  des  fils  du  roi  Edouard  III  fait  duc 
duRuckliigliam  pa.  Kirliard  II.  puis  duc  de  Glorester.  J.  D. 
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pays  lequel  se  contenta  de  ces  réponses j et  sè 
ordonnèrent  sur  cej  et  le  roi  d’Angleterre  et  ses 
oncles  ne  mirent  inie  (pas)  en  oubli  le  voyage 
qui  ctoit  enipris  (entrepris)j  mais  furent  mandés 
tous  ceux  qui  esleuz  (élus)  étoient  d’aller  avec  le 
comte  de  Bouqueghen  (Buckingliara),  les  barons 
d’un  lez  (coté)  et  les  chevaliers  d’autre  j et  furent 
payés  et  délivrés  à Londres  pour  trois  mois  et 
comraençoient  leurs  gages  à entrer  sitôt  comme  ils 
étoient  arrivés  à Calais,  tant  de  gens  d’armes  comme 
d’arebers;  et  leur  délivroit  le  roi  passage  à ses  frais. 
Si  vinrent  à Douvres,  et  passèrent  petit  à petit  et 
arrivèrent  à Calais,  et  mirent  plus  de  quinze  jours 
à passer,  ainçois  (avant)  que  ils  fussent  venus. 

Bien  véoient  (voyoient)  ceux  de  Boulogne  que 
grands  gens  d’armes  issoient  (sürtoient)  hors  d’An- 
gleterre et  passoient  la  mer  et  arrivoient  a Calais: 
si  le  signifièrent  sur  le  pays  et  par  toutes  les  garni- 
sons afin  qu’ils  ne  fussent  surpris.  Lorsque  les  nou- 
velles furent  sçues  en  Boulenois  et  en  Therrennoyes 
(Térouennois)  et  en  la  comté  de  Guincs,  si  s’avisè- 
rent chevaliers  et  écuyers  du  pays  et  firent  retraire 
ens  (dans)  ès  forts  tout  ce  que  leurs  gens  avoient 
si  ils  ne  le  vouloient  perdre;  et  les  capitaines,  tels 
que  le  capitaine  de  Boulogne,  le  capitaine  d’Ardre, 
de  Le  Montoire,  d’Esprolecque  (Esperleck)  , de 
Tourneben  , de  Hames,  de  Licques,  et  des  châ- 
teaux sur  les  frontières  entendirent  grandement  a 
pourvoir  leurs  lieux , car  bien  sçavoient,  puisque 
les  Anglois  passoient  à (avec)  telles  flottes,  que  ils 
aroient  (auroient)  l’assaut. 
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Les  nouvelles  du  passage  furent  signifiées  au  roi 
Charles  de  Trance  qui  se  tenoit  à Paris.  Si  envoya 
tantôt  devers  le  seigneur  de  Coucy  qui  étoit  à Saint- 
Quentin  qu’il  se  pourveist  (pourvût)  de  gens  d’ar- 
mes et  s’en  allât  en  Picardie  et  réconfortât  les  villes, 
les  cités,  les  châteaux.  Le  sire  de  Coucy  obéit  au 
commandement  du  roi,  ce  fut  raison,  et  reveilla 
chevaliers  et  écuyers  d’Artois,  de  Yermandois,  de 
Picardie,  et  fit  son  mandement  à Péronne  en  Ver- 
mandois.  Et  étoit  capitaine  d’Ardre  pour  ce  temps 
le  .sire  de  Saint  Py  (Sempy),  et  de  Boulogne  messire 
Jean  de  Lougvillers,  de  Montreuil  sur  mer  messire 
Jean  de  Fosseux.  Si  arriva  à Calais  trois  jours 
devant  la  Magdelaine  au  mois  de  juillet  le  comte 
de  Bouqueghen  (Buckingham) , l’an  mil  trois  cent 
et  quatre  vingt. 

Quand  le  comte  de  Bouqueghen  (Buckingham) 
fut  arrivéà Calais,  les  compagnons  en  orent(eurent) 
grand’  joie,  car  bien  sçavoient  que  point  longue- 
ment ne  séjourncroient  là  qu’ils  n’allassent  en  leur 
voyage.  Le  comte  se  rafraîchit  deux  jours  à Calais, 
et  au  tiers  jours  partirent  et  se  mirent  sur  les 
champs  et  prirent  le  chemin  de  Maligne. 

Or  est  il  droit  (convenable)  que  je  vous  nomme 
les  bannerets  et  pennonceaux  qui  là  étoient;  pre- 
mièrement le  comte  Thomas  de  Bouqueghen  (Buc- 
kingham), le  comte  de  Stanfort  (Staflbrt)  qui  avoit 
sa  nièce  épousé  , fille  au  seigneur  de  Coucy  , le 
comte  de  Dennesière  (Devonshire).  Après  chevau- 
choient, bannières  déployées, le  sire  de  Latimer  qui 
étoit  connétable  de  l’ost  et  puis  le  sire  de  Filvatier 
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(Fitzwalter)  maréchal;  apres,  le  sire  de  Basset,  le 
seigneur  de  Boursier  (Bourchier) , le  sire  de  Fer- 
rières (Ferrers),  le  sire  de  Morlay,  le  sire  d’Orsi, 
raessire  Guillaume  de  FN  indsor , messire  Hue  de 
Caurelée  (Calverly),  messire  Robert  Caiiolle(KnoI- 
les),  messire  Hue  de  Hastings,  messire  Hue  delà 
Zouche.  A (avec)  pennons  , raessiie  Thomas  de 
Percy,  messire  Thomas  Trivet,  raessire  Guillaume 
Clynton,  messire  Yondel'itzwarin,  messireHugues 
Toriel  (Tyrrel),  le  seigneur  de  Warchien  (de  la 
Ware),  messire  Eustache,  et  messire  Jean  Harles- 
ton,  messire  Guillaume  de  Fermiton  (Farrington), 
messire  Guillaume  de  Brianne  (Braosc),  messire 
Guillaume  Drayton  , messire  Guillaume  Faubre 
(Forbes),  messire  Jean  et  messire  Nicole  d’Aubre- 
cicourt,  messire  Jean  Mase,  messire  Thomas  Ca- 
moys,  messire  Raoul  fils  du  seigneur  de  Neufville 
(Neviüe),  messire  Henry  de  Ferrières  (Ferrers)  le 
bâtard, raessire  Hugues  Broc,  raessire  GeOroyOur- 
selle  (\V orsley),  messire  Thomas  West,  le  seigneur 
de  Sainte  More,  David  Hollegrave , Huguelin  de 
Caurelée  (Calveily)  bâtard, Bernard  de  Cederieres 
(Coderers)  et  plusieurs  autres. 

Si  chevauchoient  ces  gens  d’annes  en  bonne  or- 
donnance et  en  grand  arroy  et  n’allèrent,  le  jour 
qu’ils  issirent^sortirent)  de  Calais,  plus  avant  que  à 
Marquigne,  et  là  s’arétèrent  pour  entendre  à leurs 
besognes  et  avoir  conseil  entre  eux  lesquels  chemins 
ils  leudroient  (tiendroient)  pour  accomplir  leur 
voyage;  car  il  y a voit  plusieurs  en  la  roule  (troupe) 
qui  oneques  mais  n’avoient  été  en  Fr  ance,coraraele 
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fils  du  roi  et  plusieurs  barons  et  chevaliers.  Si  étoit 
bien  chose  raisonnable  que  ceux  qui  connoi.ssoient 
le  pays  et  le  royaume,  et  qui  autrefois  l’avoient  passé 
et  chevauché,  eussent  tel  avis  et  gouvernement 
que  à leur  honneur  ils  accomplissent  leur  voyage. 
"Voir  (vrai)  est  que  quand  les  Anglois  du  tempspassc 
sont  venus  en  France  ils  ont  eu  telle  ordonnance  en- 
tr’eux,  que  les  capitaines  juroient  en  la  main  du  roi 
d’Angleterre  et  de  son  conseil  trois  choses:  elles 
sont  telles,  que  à créature  du  monde  fors  enlr’eux  , 
ils  ne  revéleroient  leurs  secrets  ni  leur  voyage  ni 
là  où  ils  tendroient  (tiendroient)  à aller;  la  seconde 
chose  est  que  ils  accompliroient  leur  voyage  à leur 
pouvoir;  la  tierce  chose  est  que  ils  ne  peuvent  faire 
aucuns  traités  à leurs  ennemis  sans  le  sçu  et  la  vo- 
lonté du  roi  et  de  son  conseil. 

Quand  icculx  (ces)  barons  et  écuyers  se  furent 
arrêtés  et  reposés  à Marquinghen  trois  jours  et  que 
tous  ceux  furent  venus  et  issus  (sortis)  de  Calais  qui 
au  voyage  devoientaller,et  que  les  capitaines  eurent 
avisé  à leurs  besognes  et  quel  chemin  ils  tiendroient, 
au  quatrième  jour  ils  se  dépaitirentet  mirent  à che- 
min en  très  bonne  ordonnance,  et  passèrent  tout  par  ‘ 
devant  Ardre,  et  là  boutèrent  hors  leurs  bannières 
le  comte  AsqucsulTort  (Oxford)  et  le  comte  de  Den- 
nesière  (Devonshire);  et  arrêta  tout  l’ost  devant  la 
bastide  pour  eux  montrer  aux  gens  d’armes  qui  de- 
dans étoient.  Et  là  fut  fait  chevaüer  du  comte  de 
Bouquinghen  (Buckingham) le  comte  de  Dennesière 
(Devonshire)  et  le  sire  de  Morlaix.  Et  mirent  ces 
deux  seigneurs  là  premièrement  hors  leurs  ban- 
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nières.  Encore  fit  le  comte  de  Bouquiiiglien  (Buc- 
kingham) chevaliers  ceux  qui  s’ensuivent:  le  fils  du 
seigneur  de  Filvatier  (Fitzwalter)  , messire  Roger 
d’Estrangnc  (Strange),  messire  Jean  d’Ypre,  me.s- 
sire  Jean  Cole,  messire  Jame  de  Tiliel  (Tyrrel), 
messire  Tliomas  Jonneston  (Johnston)  messire 
Jean  de  iS’eufville  (Neville),  messire  Thomas  Roselée 
(Roselie)jet  vint  l’ost  gésir  (coucher)  à Hoske  que 
unemoult  belle  rivièrej  et  furent  faits  ces  chevaliers 
nouveaiîx  pour  la  cause  de  ceux  de  l’avant  garde 
qui  s’en  allèrent  ce  jour  par  devers  une  forte  maison 
séant  sur  la  rivière  qu’on  ditFrolanL  Dedans  avoit 
un  écuyer  à qui  cette  maison  éloit,  que  on  clamoit 
Robert,  et  étoit  bon  homme  d’araies;  si  avoit  garnie 
et  pourvue  sa  maison  de  bons  compagnons  qu’il 
avoit  pris  et  recueillis  là  environ. Et  étoientbien  qua- 
rante, et  montrèrent  bon  semblant  d’eux  défendre  j 
car  ces  barons  et  chevaliers  en  leur  nouvelle  cheva- 
lerie environnèrent  la  tour  deFrolantetla  commen- 
cèrent à assaillir  de  grand’ volonté, et  ceux  de  dedans 
à eux  défendre.  Là  ot  (eut)  fait  par  assaut  maintes 
belles  appertises  d’armes  j et  traioient  (tiroient) 
ceux  de  dedans  moult  âprement,  dont  ils  navrèrent 
et  blessèrent  aucuns  des  assaillants  qui  s’abandon- 
noient  trop  avant  Car  il  y avoit  de  bons  arbalétriers 
que  le  capitaine  de  Saint-Omer,  messire  Baudouin 
d’Hennekins,  avoit  envoyés  à la  requête  dé  l’écuyer, 
car  bien  pensoit  que  les  Anglois  passeroient  par  de- 
vant sa  maison.  Si  la  vouloit  tenir  et  garder  à son 
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pouvoir  ainsi  qu’il  fit,  car  il  se  porta  vaillamment. 

Là  dit  uneliaute  parole  le  comte  de  Dennesière  (De- 
vonshire)qui  éloit  sur  les  fossés,  sa  bannière  devant 
lui,  qui  moult  encouragea  ses  geus:  « Et  comment, 
seigneurs,  en  notre  nouvelle  chevalerie  nous  tiendra 
mesliui  (aujourd’hui)  ce  colombier  ? Bien  nous  de-  ^ 
vront  tenir  les  forts  châteaux  et  les  fortes  places  qui 
sont  au  royaume  de  France,  quand  une  telle  maison 
nous  tient  Avant,  avant  montrons  chevalerie.  » Bien 
notèrent  ceux  qui  l’entendirent  cette  parole  et  s’é- 
pargnèrent moins  que  devant,  et  entrèrent  abando- 
nément  (impétueusement)  dedans  les  fossés,  et  pas- 
soient  aucuns  sus  pavois  (boucliers)  afin  que  la 
bourbe  ne  les  engloutît  , et  vinrent  jusques  au 
mur,  et  là  traioicnt  (tiroient)  archers  si  ouniement 
(à  la  fois)  que  à peine  se  osoit  montrer  nul  aux 
défehses.  Si  en  y ot  (eut)  du  trait  plusieurs  blessés 
et  navres,  et  la  basse  cour  fut  prise  et  ars  (brûlée),  et 
les  tours  Tort  assaillies.  Finalement  ils  furent  tous 
pris;  mais  moult  vaillamment  se  vendirent;  et  n’y 
• ot  (eut)  oneques  homme  qui  ne  fut  blessé.  Ainsi 
fut  la  maison  de  Frôlant  prise,  et  Robert  Frôlant 
dedans,  et  prisonnier  au  comte  de  Dennesière  (De- 
vonshire)  et  les  autres  à ses  gens;  et  tout  l’ost  se 
logea  sur  la  rivière  de  Hoske,  en  attendant  messire 
Guillaume  de  "Windsor  qui  menoit  l’arrière  garde, 
qui  point  n’étoit  encore  venu:  mais  il  vint  ce  soir.  * 
Et  lendemain  se  délogèrent  tous  ensemble  et  parti- 
rent en  ordonnance,  et  chevauchèrent  ce  jour  jus- 
ques à Esprelèquc  (Esperleck),  et  là  se  logèrent.  Le 
capitaine  de  Saint-Omer  qui  sentnit  les  Anglois  si 
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près  de  lui  réconforta  les  guets  et  fit  toute  la  nuit 
veiller -plus  de  trois  mille  hommes,  par  quoi  la  Ville 
de  Saint-Omer  ne  fut  surprise  des  Anglois.  • ' 


CHAPITRE  LXVL  ; 

* 

* • i - 

• * • I 

Comment  le  comité  de  Bouqdinohen  (Buckingham)  et 

SON  ARBOI  TRAVERSÈRENT  AhtOIS  , VeHMANDOIS,  ET 
Champagne  et  passèrent  la  rivière  de  Seine  en- 
allant  EMPRÈS  Troyes;  et  de  leurs  'aventures  en 
CELLUI  (ce)  voyage.  ^ 

A.  lendemain,  ainsi  comme  à six  heures,  se  délo- 
gèrent les  Anglois  de  Esperlesque  (Esperleck)  et 
chevauchèrent  en  ordonnance  de  bataille,  dêvers 
Saint-Omer.  Ceux  de  la  ville  de  Saint-Omer  quand 
ils  sentirent  que  les  Anglois  venoient , il^  ^armèrent 
tous,  ainsi  que  commandé  leur  était,  et  s’ordopnè- 
rent  aux  crénaux  moult  étoficmentj  car  on  leur  • 
disoit  que  les  Anglois  les  assaudroient  (attaque- 
roient).  Mais  ils  n’en  avoient  nulle  volontéj  car  la 
ville  est  trop  forte,  et  plus  y pouvoient  perdre  que 
gagner.  Toutes  .fois'^  le  comte  de  Bouqueghen 
(Buckingham) , qui  oncques  n’avoit  été  au  royaume 
de  France,  volt  (voulut)  voir  Saint-Omer,  pour  ce 
que  elle  lui  sembloit  belle  de  murs,  de  portes,  de 
tours  et  de  beaux  clochers.  Si  s’en  vint  arrêter  sur 
une  montagne  à demie  lieue  prèsj  et  lafutl’ost 
rangé  et  ordonné  en  bataille  plus  de  trois  heures  j et 
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là  ot  (eut)  aucuns  jeunes  chevaliers  et  écuyers, 
montés  sur  fleurs  de  coursiers,  qui  éperonnèrent 
jusques  aux  barrières  et  demandèrent  joûtes  de 
fers  de  glaives  aux  chevaliers  et  écuyers  qui  dedans 
Saint-Omer  étoient.  Mais  ils  ne  furent  point  répon- 
dus; si  s’en  retournèrent  arrière  en  l’ost  én  éperon- 
tnan  leurs  coursiers  cl  en  faisant  grand  semblant  de 
vouloir  faire  fait  d’armes. 

Ce  jour  que  le  comte  de  Bouqueghen  (Bucking- 
ham) vint  devant  Saint-Omer  à la  vue  de  ceux  delà 
ville,  il  lit  chevaliers  nouveaux  j premièrement  mes- 
sire  Raoul  de  Neufville  (JNeville),  raessire  Bcrthe-  • 
lemieu  Boursier  (Bourchier),  messire  Thomas  Ca- 
mois,  messire  Foulques  Courbet  (Corbetle), messire 
Thomas  d’Anglure,  messire  Raoul  de  Pipes, messire 
Louisde  Saint  Aubin, messire  Jean  Paulle(Paulet). 
Ces  nouveaux  chevaliers  en  leur  chevalerie , qui 
éloient  montés  sur  bous  coursiers,  vinrent  jusques 
aux  barrières  et  demandèrent  joute:  mais  point  n’en 
furent  répondus;  et  retournèrent  pour  la  doute 
(crainte)  du  trait,  car  ils  ne  vouloient  raie  perdre 

ueghen 

(Buckingham)  et  ses  gens  virent  que  les  seigne.irs 
de  France  qui  dedans  Saint-Omer  étoient  ne  se 
mettoient  point  aux  champs  à l’encontre  d’eux,  si 
passèrent  outre  moult  ordonnément  et  tout  le  pas 
et  s’en  vinrent  loger  ce  jour  aux  Echelles  en  my 
(milieu)  de  Saint-Omer  et  de  Thérouenne,  et  là  se 
tinrent  tbute  la  nuit  et  lendemain  ils  se  partirent  et 
cheminèrént  vers  Thérouenne. 

Quand  ceux  de  ja  garnison  de  Boulogne,  d’Ar- 
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dre,  de  Tournelien,  d’Andrelien,  de  le  Montoire, 
dcHames  et  des  châteaux  de  la  comté  de  Boulogne 
et  d’Artois  et  de  Guiues  virent  le  convenant  (plan) 
des  Anglois  qui  alloieut  toujours  sans  eux  arrêter, 
si  signiüèrent  leurs  volontés  l’un  à l’autre,  en  di- 
sant que  il  les  feroit  bon  poursuir  (poursuivre)  et 
que  on  y pourroit  bien  gagner.  Si  se  recueillirent 
tous  et  assemblèrent  dessous  les  pennons  du  sei- 
gneur de  Fransures  et  du  seigneur  de  Saint  Py 
(Sempy)  et  se  trouvèrent  bien  deux  cents  lances  j si 
commencèrent  à costier  (côtoyer)  et  poursuir  (pour- 
suivre) les  Anglois.  Mais  les  A nglois  se  tenoient  tous 
ensemble,  ni  point  ne  se  déroutoieiit;  ni  on  ne  s’o- 
soit  bouter  en  eux,  qui  ne  vouloit  tout  perdre. 
Toutes  fois  ces  chevaliers  François  et  écuyers  ratlei- 
gnoient  à la  fois  et  ruoieiit  jus  (à  bas)  les  fourra- 
geurs  Anglois,  par  quoi  ils  étoieut  plus  ressongnés 
(redoutés);  et  n’osoient  mie  les  fourrageurs  chevau- 
cher ni  aller  en  fourrage  fors  en  grands  routes 
(troupes).  Si  en  y avoit  aucune  fois  de  rués  jus  (à 
bas)  et  pris  des  uns  et  des  autres;  et  puis  fait  échan- 
ges et  parebons  (partages)  tels  que  les  faits  d’armes 
demandent.  Quand  le  coraiê  de  Bouqiiinghen  (Buc- 
kingham ) et  son  ost  furent  partis d’Esquilles,  ils 
chevauchèrent  ce  jour  versThérouenne  et  passèrent 
outre  sans  rien  faire;  car  le  sire  de  Sempy  et  le  sire 
de  Fransures  y étoient  et  leurs  routes  (troupes). 

Si  vinrent  à Biterne  et  là  se  rafraîchirent  un  jour  et 

, • 0 
reposèrent;  je  vous  dirai  pourquoi. 

Voussçavez,  si  comme  il  est  ci-dessus  contenu  en 
l’histoire,  comment  le  roi  Richard  d’Angleterre,  par 
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la  promotion  de  ses  oncles  et  de  son  conseil,  avoit 
envoyé  en  Allemagne  son  chevalier  messire  Symon 
Burley  devers  le  roi  des  Romains  , pour  avoir  sa 
sœur  en  mariage>‘l  Le  chevalier  avoit  si  bien  ex- 
ploite que  le  roi  des  Romains  lui  avoit  accordé  par 
le  bon  conseil  des  hauts  barons  de  sa  cour.  Et  en- 
voyoille  roi  des  Romains  en  Angleterre,  avecques 
messire  Symon  Burlcy,  le  duc  deTasson  (Teschen) 
pour  aviser  le  royaume  d’Angleterre  pour  savoir 
comment  il  plairoit  à sa  sœur  et  pour  confirmer  là 
les  ordonnances,  car  le  cardinal  de  Ravennes  étoit 
en  Angleterre  qui  setcuoit  urbaniste  et  convertissoit 
les  Anglois  à l’opiuion  du  pape  Urbain  j et  atten- 
doit  la  venue  du  duc  dessus  nommé,  lequel  à la 
prière  du  roi  d’Allemagne  et  du  duc  de  Brabant, 
et  de  madame  île  Brabant,  il  et  toute  sa  route 
(suite)  avoient  sauf-conduit  pour  passer  parmi  le 
royaume  de  France  et  d’aller  à Calais»  Sî  étoient 
venus  par  Tournay,  par  Lille  et  par  Béthunej  et 
vinrent  à Bitcrne  voir  le  comte  de  Bouquinghen 
(Buckingham)  et  les  barons,  lesquels  recueillirent 
le  duc  de  Tasson  (Tesclien)  et  ses  gens  moult  ho- 
norablement j et  lendemain  ils  prirent  congé  les  uns 
des  autres.  Si  passèrent  les  Allemands  outre  et  vin- 
rent à Aire  et  à Saint-Omer  et  puis  à Calais.  Le 
comte  de  Bouquinghen(Buckingham)  et  son  ost  che- 
vauchèrent leur  chemin  et  passèrent  devant  Lille  et 
vinrent  loger  ce  jour  à Bruais  lès  (près)  Buissières: 
si  se  tinrent  là  ; et  tous  les  jours  les  poursuivoient 

(i)\  ovex  ci-dessu»  le»  notes  sur  ce  mariage.  J,  A.  B. 
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le  sire  de  Sempy , le  sire  de  Fransures  et  leurs  rou- 
tes (troupes)  mais  toutes  les  nuits  ils  gissoient  ès 
villes  fermées. 

Quand  ce  vint  au  malin  dont  la  nuit  tout  l’ost 
a voit  geu  (couché)  à Bruais,  ils  se  levèrent  et  appa- 
reillèrent: si  sonnèrent  leurs  trompettes  de  départe- 
mentjsi  s’aroutèrcnt(asserablèrent)sus  les  champs  et 
chevauchèrent  vers  Béthune.  En  la  ville  de  Béthune 
a voit  grand’garnison  de  gens  d’armes,  chevaliers  et 
écuyers  que  le  sire  de  Coucy  quisetenoità  Arras 
y avoit  envoyés;  tels  que  le  seigneur  de  Hangest, 
raessire  Jean  et  raessire  Tristan  de  Roye,  messire 
Geflroy  de  Chargny,  messire  Guy  de  Harcourt  et 
moult  d’autres.  Si  passa  tout  l’ost  des  Anglois  à la 
vue  de  Béthune  à l’heure  de  tierce  tout  outre,  ni 
oneques  n’y  firent  .semblant  d’assaillir,  et  vinrent 
gésir  à Sanchières.  A heure  de  vêpres  vinrent  le  sire 
de  Sempy  et  le  sire  de  Fransures:  si  se  boutèrent  en 
Béthune;  et  lendemain  bien  matin  ils  s’en  partirent 
et  chevauchèrent  vers  Arras;  et  là  trouvèrent  le 
seigneur  de  Coucy  qui  les  reçut  liement  (gaiement) 
et  leur  demanda  des  nouvelles,  et  quel  chemin  les 
Anglois  tenoieut  Les  chevaliers  lui  répondirent  ce 
(ju’ilsen  sçavoient  et  qu’ils  avoient  geu  (couché)  à 
Sanchières,  et  chevauchoient  trop  sagement,  car 
point  ne  se  dérouloient  mais  se  tenoient  tondis 
(toujours)  ensemble.  Donc  dit  le  sire  de  Coucy  : « Ils 
cheminent  par  apparent  ainsi  que  gens  q^i  deman- 
dent bataille; si  l’auront,  si  le  roi  mon  sire  m’en  veut 
croire,  ainçois  (avant)  qu’ils  aient  paracompli  leur 
voyage,  » Ainsi  disoit  le  sire  de  Coucy;  et  le  comte 
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de  Boucquinghen  (Buckingham)  et  tout  l’ost  chemi- 
nèrent ce  jour  depuis  qu’ils  furent  partis  de  San- 
chières,  et  passèrent  au  dehors  d’Arras  moult  arrée- 
ment  (régulièrement)  en  ordonnance  de  bataille, 
bannières  et  penuons  ventilants,  et  tant  que  ceux 
qui-étoient  montés  dedans  les  portes  et  ès  clochers 
les  pouvoient  bien  aviser.  Si  passèrent  ce  jour  tout 
outre  sans  rien  faire,  et  vinrent  loger  à Avesne-Ie- 
Comte,et  le  lendemain  à Miraumont;etpuis  à Clari 
sur  Sommes  car  ils  poursui  voient  les  rivières.  Quand 
le  sire  de  Coucy  qui  se  tenoit  à Arras  entendit  que 
ils  prendoient  (preiioient)  ce  chemin,  si  envoya  le 
seigneur  de  Hangest  à Bray  sur  Somme,  et  en  sa 
compagnie  trente  lances  chevaliers  et  écuyers;  et  à 
Péronne  messire  Jacques  de  Werchin  sénéchal  de 
Hainaut  et  le  seigneur  de  Haverech  et  messire 
Jean  de  Roye  et  messire  Girard  de  Marquelieset 
des  autres  chevaliers  et  écuyers  de  là  environ.  Et  il 
s’en  alla  vers  Saint-Quentin,  et  envoya  le  seigneur 
de  Clary,  messire  Tristan  de  Roye  et  messire  Guy 
de  Honcourt  à IJam  en  Vermandois,  dont  il  se  te- 
noit ainsi  que  sire,  pour  entendre  à la  ville  rempa- 
rer;  car  elle  est  grande  et  estandue  (étendue)  et 
mal  fermée.  Si  ne  vouloitmie  que  par  sa  négligence 
elle  reçut  nul  dommage. 

La  nuit  que  les  Anglois  se  logèrent  à Clari  sur 
Somme  s’avisèrent  aucuns  chevaliers  de  leur  côté, 
tels  que  messire  Thomas  Trivet  messire  Guillaume 
Clynton,  messire  Yon  Fitz-Waren,  par  l’émouve- 
raent  (conseil)  du  seigneur  de  Werchin  qui  con- 
noissoit  tout  le  pays  et  qui  sentoit  le  seigneur  de 
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Coucy  à (avec)  grands  gens  d’armes  en  la  cité  d’Ar- 
ras, qu’ils  chevaucheroient  au  matin  avecques  les 
fourragcurs  de  l’ost,  à sçavoir  si  ils  trouVeroient 
chose  qui  bonneleur  fut;  car  ils  désiroient  à faire 
faits  d’armes.  Ainsi  comme  ils  avisèrent  ils  le  firent 
et  se  partirent  environ  trente  lances  et  firent  leurs 
chevaucheurs  et  fourrageurs  aller  devant,  et  che- 
vauchèrent à Taventure. 

Ce  propre  jour  au  matin  partit  d’Arras  le  sire  de 
Coucy  à (avec)  grand’  route  (troupe),  et  prit  le 
chemin  de  Saint-Quentin.  Quand  ils  furent  sur  les 
champs, le  sire  de  Brimeu  et  ses  enfants  et  environ 
trente  lances  issircnt  (sortirent)  hors  de  la  roule 
(troupe)  du  seigneur  de  Coucy,  ainsi  que  ceux  qui 
désiroient  les  armes  et  qui  demandoient  aventure. 
Sise  trouvèrent  sur  les  champs  Anglois  et  François 
et  virent  bien  et  aperçurent  qu’il  les  convenoit 
combattre.  Si  éperonnèrent  l’un  contre  l’autre,  en 
écriant  leurs  cris.  De  première  venue  il  en  y ot  (eut) 
de  rués  jus(à  terre),  de  morts  et  de  blessés  de  l’une  • 
partie  et  de  l’autre,  et  y ot  (eut)  faites  plu.sicnrs 
appertiscs  d’armes.  Et  se  mirent  tantôt  à pied  l’un 
contre  l’autre  et  commencèrent  à pousser  de  lan- 
ces; et  moult  bien  se  portèrent  d’un  coté  et  d’autre. 
Là  véoit  (voyoit)  on  les  plus  forts  et  les  plus  apperts 
et  les  mieux  combattants;  et  furent  en  cet  état  en- 
viron une  heure  toujours  combattant  et  poussant  et 
faisant  d’armes  ce  que  on  en  pouvoit  par  raison 
faire,  que  on  ne  .sçut  à dire  ni  juger,  qui  les  vit,  les- 
quels en  auroient  le  meilleur.  Mais  finalement  la 
place  demeura  aux  Anglois  et  l’obtinrent;  et  prit 
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iiiessire  Thomas  Triv  et  le  seigneur  de  Brimeu  et  ses 
deux  fils  Jean  et  Louis;  et  y ot  (eut)  là  pris  sur  la 
place  environ  seize  hommes  d’armes:  le  demeurant 
se  sauvèrent  ou  fuient  morts.  Ainsi  alla  de  cette 
aventure  aux  gens  du  seigneur  de  Coucy.  Et  retour- 
nèrent messire  Thomas  Trivet  et  sa  route  (troupe) 
en  l’ost  à (avec)  tout  leur  gain  ; et  furent  là  bien  ve- 
nus du  comte  de  Bouijuinghen  (Buckingham)  et 
des  autres,  ce  fut  'raison.  Si  séjourna  l’ost  sur  la 
rivière  de  Somme  en  venant  à Péronne  un  jour  et 
une  nuit,  pourtant  (attendu)  que  ce  jour  ils  firent 
leurs  monstres  (revues);  car  ils  entendoient  par 
leurs  prisonniers  que  le  sire  de  Coucy  étoit  à Pé' 
ronne  et  avoit  bien  •mille  lances  , chevaliers  et 
écuyers.  Si  ne  savoient  s’ils  les  voudroient  combat- 
tre. 

Le  propre  jour  que  on  feist  (fit)  les  monstres 
(revues),  se  boutèrent  (jetèrent)  hors  de  l’ost  avec 
les  fourrageurs  et  de  l’avant  garde  le  seigneurie 
Vertaing  et  Fierabras  le  bâtard  son  frère,  messire 
Yon  Fitz-Waren  et  plusieurs  autres,  et  vinrent 
courir  jusques  au  mont  Saint-Quentin  et  là  se  tin- 
rent en  embûche,  car  bien  sçavoient  que  à Péronne 
étoient  le  sénéchal  de  Hainaut,  le  sire  de  Haverech 
et  grands  gens  d’armes,  chevaliers  et  écuyers  du 
pays  et  sentoient  le  jeune  sénéchal  de  Hainaut  si 
oultrecuidie  ( téméraire  ) qu’il  istroit  ( sortiroit  ) 
h ors  de  Péronne,  ainsi  qu’il  fit.  Ceuxdel’avant  garde 
si  envoyèrent  courir  dix  hommes  d’armes  devant 
Péronne,  Thierry  de  Soraraaing,  le  bâtard  de  Ver- 
taing, Huguelin  de  Caurelée  (Caherly)  , Hopekin 
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Haj  et  des  autres,  lesquels  moulés  sur  fleurs  de 
coursiers  s’en  vinrent  éperonnant  jusqu’aux  bar- 
rières de  Péronne.  Le  sénéchal  de  Hainaut  et  ses 
gens  qui  là  se  tenoient  étoient  tous  appareillés,  et 
firent  ouvrir  les  barrières,  et  s’en  issirent  (sorti- 
rent) bien  cinquante  lances,  et  cuidèrcnt  (crurent) 
ces  compagnons  coureurs  attraper  j car  ils  se  mi- 
rent en  chasse  sur  les  champs  après  eux^  et  ceux  à 
fuir  vers  leur  embûche j et  eux  après.  Là  chevau- 
choit  le  sénéchal  de  Hainaut,  son  pennon  devant 
lui,  monté  sur  fleur  de  coursier.  Quand  ceux  de 
l’erabuche  virent  comment  les  François  chassoîent, 
si  en  fui'ont  tous  réjouis  et  découvrirent  leur  embû- 
che, mais  ce  fut  un  peu  trop  tempre  (tôt),  car  quand 
le  sénéchal  de  Hainaut,  le  sire  de  Haverech  et  les 
autres  virent  venir  celle  grosse  roule  (troupe)  et 
tous  bien  montés,  ils  jouèrent  de  la  retraite;  et  là 
sçurent  chevaux  que  éperons  valoient;  car  tant 
qu’ils  pouvoient  escachier  (chasser)  ils  necessèrent 
jusques  à tant  qu’ils  furent  sur  la  chaussée;  etlrou- 
vèrent  bien  à point  ces  seigneurs  les  barrières  ou- 
vertes. Toute  fois  ils  furent  de  si  près  poursuivis 
qu’il  convint  demeurer  prisonniers  devers  les  An-  , 
glois,  des  gens  dusénéchal,  messire  Girard  de  Mar- 
quillies,  messire  Louis  de  Vertaing  cousin  au  sei- 
gneur de  Vertaing  qui  là  éloit  , Houard  de  la 
Houardière,  Bculhart  de  Saint  Hilaire  et  bien  dix 
hommes  d’armes;  tous  -les  autres  se  sauvèrent. 
Quand  les  Anglois  sçurent  que  le  sénéchal  de  Hai- 
naut , le  sire  de  Haverech , le  sire  de  Clary , messire 
Robert  de  Clermont,  le  sire  de  Saint  Dizier  et  bien 
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vingt  chevaliers  avoieut  été  sur  les  champs  et  tous 
s’étoient  sauvés,  si  dirent:  « Dieu,  quel  rencontre! 
si  nous  les  eussions  tenus  ils  nous  eussent  payés 
quarante  raille  francs  ! » Si  retournèrent  cils  (ces) 
seigneurs  en  l’ost;  et  n’y  eut  plus  rien  fait  pour  la 
journée. 

Trois  jours  fut  l’ost  à Clary  sur  Somme  et  là 
environ.  Au  quatrième  ils  s’en  partirent  et  vin- 
rent loger  en  l’abbaye  de  Vaucelles  à trois 
petites  lieues  de  Carabray,  et  lendemain  ils  s’en 
partirent  et  chevauchèrent  vers  Saint-Quentin  j et 
fit  ce  jour  moult  bel.  On  dit  et  voir  (vrai)  est  que 
les  premiers  chevauchants  ont  toudis  (toujours)  les 
aventures,  soit  à perte  ou  à gain:  je  le  dis  pour  ceux 
de  l’avant  garde  qui  chevauchoient  avec  les  fourra- 
geurs.  Ce  propre  jour  chevauchoient  les  gens  du 
duc  de  Bourgogne,  environ  trente  lances,  et  ve- 
noient  d’Arras  à Saint-Quentin  j car  la  etoit  le  duc 
de  Bourgogne.  Messire  Thomas  Trivet  , messif^ 
Yon  Fitz-Warcn,le  sire  de  Wer  tain  g,  messire  Guil- 
laume Clisson  qui  étoient  en  l’avant  garde  avec  les 
fourrageurs,  ainsi  qu’ils  venoient  à Farvagues  (Fer- 
vaques)  pour  prendre  les  logis,  ils  encontrèrent  ces 
Bourguignons.  Là  convint-il  avoir  butin  (combat), 
et  y ot  (eut)  bataille;  mais  elle  ne  dura  pas  longue- 
ment; car  iceux  Bourguignons  furent  tantôt  eparjûl- 
lés,  les  uns  ça  les  autres  là;  et  se  sauva  qui  sauver 
sepot  (put).  Toute  fois  messire  Jean  deMornay  ne  se 
sauva  pas,  mais  demeura  sur  la  placé  en  bon  con- 

(i)  Vaurelles,  abbaye  de  l'ordre  de  Citeaux  au  diocèse  de  Cam- 
bray.  J . D. 
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venant  (ordre),  son  pennon  devant  lui,  et  combattit 
ce  que  durer  pot  (put)  moult  vaillamment;  mais  fina- 
lement il  fut  pris,  et  dix  hommes  d’armes  en  sa 
compagnie,  et  soupèrent  celle  (cette)  nuit  dedans 
les  logis  des  compagnons  à Foursome  à deux 
lieues  de  Saint-Quentin,  etils  cuidoient  (çroyoient) 
au  dîner  souper  à Saint-Quentin.  Ainsi  va  des  aven- 
tures. 

Lendemain  au  matin  quand  le  comte  de  Bouquin- 
glien  (Buckingham)  et  les  seigneurs  eurent  ouï 
messe  en  l’abbaje  de  Farvaques  et  ils  eurent 
mangé  et  bu  un  coup,  si  se  oTdonnèrent  et  appareil- 
lèrent et  mirent  au  chemin  pour  venir  vers  Saint- 
Quentin,  en  laquelle  ville  avoit  grand’foison  de 
gens  d’armes;  mais  point  n’issirent  (sortirent).  Si  y 
ot  (eut)  aucuns  coureurs  Anglois  qui  allèrent  cou- 
rir jusques  aux  barrières  et  escarmoucher  ; mais 
tantôt  s’en  partirent;  car  tout  l’ost  passa  outre  sans 
-s’arrêter,  et  vint  ce  soir  loger  à Origny  Sainle-Be- 
noite  et  dedans  les  villages  d’environ.  En  la  ville 
d’Origny  a une  moult  belle  abbaye  de  dames^’^.  Pour 
ce  temps  en  étoit  abbesse  la  tante  du  seigneur  de 
Vertaing  qui  étoit  en  l’avant  garde.  A la  prièrede  lui 


(iHl  faut  lire  Fonsomme, 'En  \atin  Jons  Suntinæ  ou/bns  Summa;  a 
Cause  de  sa  situation  k la  source  de  la  rivière  de  Somme.  J.^D. 

(2)  L’abbaje  de  Fervaques,  de  religieuses  de  l’ordre  de  Citeaux, 
ctoit  autrefois  située  k la  source  de  la  rivière  de  Somme  à deux  lieues 
de  Saint- Quentin.  Elle  a été  transférée  dans  la  ville  de  Saint-Quentin 
dans  Je  dix  septième  siècle.  Elle  portoit  dans  Porigine  le  nom  d'abbaje 
de  Fonsomme,  J.  D. 

(3)  Autrefois  abbajc  de  bénédictines  du  diocèse  de  Laon,  entre  Ri- 
bemont  et  Saint-Queutiu.  J.  D. 
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l’abbaye  et  toute  la  ville  fut  sauvée  d’ardoir  et  pil- 
ler, et  se  logea  le  comte  en  l’abbaye;  mais  ce  soir 
et  toute  la  nuit  en  suivant  il  y ot  (eut)  à Ribeii- 
mont  qui  est  moult  près  de  la  grand’cscarmou- 
clie  d’Anglois  et  de  François;  et  en  y ot  (eut)  des 
morts  et  des  blessés  d’une  partie  et  d’autre.  Au  ma- 
tin on  se  délogea  d’Origny,  et  s’eu  vint  l’ost  loger 
ce  jour  à Cressy  sur  Selle  (Serre)  ; et  là  logea 
un  jour  tout  entier.  'Et  au  délogement  on  pas.sa 
la  rivière  de  Selle  (Serre),  et  vint-on  loger  devant 
la  cité  de  Laon;  et  passa  l’ost  à Vaux  dessous  Laon, 
et  y ot  (eut)  escarmouche  des  fourrageurs  de  l’a- 
vant garde  à Bruyères;  et  vint  ce  jour  loger  l’ost  à 
Sissone  et  au  lendemain  passa  l’ost  la  rivière  d’Ais- 
ne au  Pont  à Vaire,  et  vinrent  loger  à Hermonville 
et  à Cormissi  (Cormicy)  à quatre  lieues  de  la  cité 
de  Reims.  Et  vous  dis  qu’en  ce  chemin  faisant  , 
quoi  qu’ils  fussent  en  bon  pays,  gras  et  plantureux 
de  vins  et  de  vivres,  ils  ne  trouvoient  rien,  car  les 
gens  avoient  tout  retrait  (retiré)  dedans  les  bon- 
nes villes  et  dedans  les  forts,  et  avoit  le  roi  de 
France  abandonné  aux  gendarmes  de  son  pays 
tout  ce  qu’ils  trouveroient  au  plat  pays.  Si  eurent 
par  plusieurs  lois  les  Anglois  grand’souffrance; 
et  spécialement  de  chairs  quand  ils  vinrent  en 
la  marche  de  Reims,  n’avoient  ils  nulles.  Si  eu- 
rent avis  à leur  délogemcnt  de  Hermonville  et  de 

(i)nibeinont  petite  ville  Je  Picirtiie  avec  une  ubb.ijte  de  l’ordre  de 
Saint  benoit,  b quatre  lieues  de  Saint-Queutiu  et  de  Ciécy  sur 
Serre.  J.  U. 
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Cormicy  que  ils  enverroient  un  héraut  à Reims 
pour  traiter  devers  les  bons  hommes  du  plat  pays 
qui  là  étoient  retraits  (retirés)  et  devers  les  bour- 
geois de  Reims  qui  avoient  le  leur  aux  villages, 
qu’ils  leur  voulsisscnt  (voulussent)  envoyer  une 
quantité  de  bêles,  de  pains  et  de  vins,  ou  ils  arde- 
roienl(brûleroient)le  plat  pays.  Cil  (cet)  avis  fut  tenu , 
et  envoyèrent  un  héraut  à Reims  qui  leur  remontra 
toutes  CCS  choses.  Ils  répondirent  généralement 
qu’ils  n’en  feroient  rien  jet  qu’ils  fissent  ce  que  bon 
leur  sembleroit.  Quand  les  Anglois  ouïrent  cette  ré- 
ponse si  furent  courroucés.  Lors  envoyèrent  ils  tous 
leurs  coureurs  par  les  villages,  et  ardirent  en  une 
.empainte^'^  plus  de  soixante  en  la  marche  de  Reims. 
Encore  de  rechef  les  Anglois  sçurent  que  ceux  de 
Reims  avoient  en  leurs  fossés  mis  à sauf  garant  tou- 
tes leurs  blanches  bêles  qui  là  se  qualissoient  (re- 
posoient)  et  palssoient  : de  ces  nouvelles  furent-ils 
moult  réjouis,  et  dirent  ceux  de  l’avant  garde: 
s Allons,  allons,  on  se  doit  aventurer  pour  son 
vivre.  » Lors  s’en  vinrent  tous  ceux  de  l’avant-garde 
chevauchant  jusques  sur  les  fossés  de  la  cité  de  Reims 
et  là  descendirent  et  firent  leurs  gens  descendre  et 
entrer  à fossés  et  chasser  hors  les  bêtes.  ]Ni  nul  n’o- 
soit  issir  (sortir')  ni  aller  au  devant,  ni  lui  montrer 
aux  créneaux  ni  au  défenses;  car  les  archers  qui 
étoient  rangés  sur  les  fossés  traioient  (tiroient)  si 
ouniement  (à  la  fois)  que  nul  n’osoit  venir  avant 
pour  défendre  la  proie.  Ainsi  fut-elle  toute  mise  hors 

(i  )Expëdition  de  gens  de  guerre  pour  ravager  on  pays.  J.  D. 
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des  fossés  où  bien  ot  (eut)  plus  de  quatre  mille  bê- 
tes; dont  ils  orent  (eurent)  grand’joie.  Avec  tout 
ce  ils  mandèrent  à ceux  de  Reims,  qu’ils  arderoient 
(brûleroient)  tous  leurs  bleds  environ  Reims  s’ils  ne 
le  racbeloient  de  vivres, de  pains  et  de  vins.  Ceux  de 
Reims  doubtèrent  (appréhendèrcnl)  celte  menace  et 
pestillence  d’ardoir  leurs  bleds  aux  champs;  si  en- 
voyèrent en  l’ost  six  charées  (charretées)  de  pains 
et  antantdevins.  Parmi  (moyennant)ce  le  bledet  les 
avoines  furent  répités  de  non  ardoir.  Si  passèrent 
au  lendemain  tous  les  Anglois  en  ordonnance  de 
bataille  devant  la  cité  de  Reims,  et  vinrent  gésir 
(coucher)  à Beaumont  sur  Velle,  car  jà  avoient-ils 
au  dessous  de  Reims  passé  la  rivière. 

Au  délogeraent  de  Beaumont  sur  Velle  chevau- 
chèrent  les  Anglois  à mont  (en  remontant)  pour 
passer  la  belle  rivière  de  Marne,  et  vitirent  à Condé 
sur  Marne,  et  trouvèrent  le  pont  défait;  mais  en- 
core étoient  les  estaiches  (pilotis)  en  l’eau:  si  trou- 
vèrent planches,  bois  et  merriens  et  firent  tant  qu’ils 
ordonnèrent  un  bon  pont  par  où  l’ost  passa  et  vint 
ce  jour  loger  à Genville  sur  Marne;  et  au  lende- 
main en  la  ville  de  Vertus;  et  là  eut  grand’escar- 
mouche  au  châtel,  et  grand’  plenté  de  gens  blessés; 
et  se  logea  le  comte  de  Bouquinghen  (Buckingham) 
en  la  ville  de  Vertus,  et  les  autres  parles  villages 
environ.  Si  fut  la  nuit  la  ville  de  Vertus  toute  arse 
horsmis  l’abbaye  qui  n’ot  (eut)  garde,  pourtant  (at- 
tendu) que  le  comte  y étoit  logé;  autrement  elle 
eut  été  arse  sans  déport  (délai),  car  ceux  de  la  ville 
s’étoient  retraits  (retirés)  au  fort,  qui  point  ne  se 
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vouloient  racliapter  (racheter)  ni  rançonner.  Et 
aussi  les  hérauts  de  l’ost  en  lurent  moult  coupa- 
bles, car  ils  se  plaignirent  au  comte  de  Bouquin- 
ghen  (Buckingham)  que  ils  porloieiit  et  faisoient 
tous  les  traités  des  rachats  des  feux  de  l’avant  garde, 
et  si  n’en  avoient  nul  profitj  et  au  voir  (vrai)  dire 
il  en  appartenoit  à eux  aucune  chose.  Donclecorate 
à la  complainte  d’eux,  commanda  que  on  ardist 
(brûlât)  tout,  si  des  rachats  à argent  ils  n’avoient 
leur  devoir.  Par  ainsi  fut  la  bonne  ville  de  Vertus 
toute  arsc  et  le  pays  d’environ.  Au  lendemain  on 
.se  délogea  et  vint  on  passer  devant  le  châtel  de 
Moymcr  qui  est  beau  et  fort  et  héritage  au  seigneur 
de  Châlillon.  Le  château  étolt  bien  pourvu  d’artille- 
rie et  de  gens  d’armes  chevaliers  et  écuyers  du  pays 
que  le  sire  deChâtillon  y avoit  envoyés  et  établis.  Si 
neseporent  (purent)  aucuns  compagnons  de  l’a- 
vant garde  abstenir  en  passant  que  ils  ne  l’allassent 
voir  et  assaillir;  et  y ot  (eut)  à la  barrière  un  petit 
d’escarmouche  et  aucunes  gens  blessés  du  trait.  Si 
passèrent  outre  et  vinrent  loger  à Pallote  en  appro- 
chant la  cité  de  Troyes,  et  là  se  tinrent  un  jour.  Et 
au  lendemain  ils  chevauchèrent  devers  Plancy  sur 
Aube;  et  chevauchoit  l’avant-garde  devant,  et  y 
avoit  aucuns  compagnons  ennuyés  de  ce  qu’ils  ne 
trouvoient  armes  et  aucun  profit;  et  sçavoient  bien, 
selon  ce  que  on  les  avoit  informés,  que  en  la  cité  de 
Troyes  avoit  grand  amas  de  gens  d’armes  et  que 
là  venoient  de  tous  côtés,  car  le  duc  de  Bourgogne 
y étoit  atout  (avec)  grand’puissance  et  là  avoit  tait 
son  mandement.  Si  se  avisèrent  le  sire  de  Châtel 
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Jïeuf  ses  frères  et  Rairaonnet  de  Saint-Marsan, Gas- 
cons, et  autres,  Anglois  et  Hainuyers,  environ  qua- 
rante lances,  qu’ils  chevauchcroient  à l’aventure 
pour  trouver  quelque  chose.  Si  chevauchèrent  ce 
matin  d’une  part  et  d’autre,  et  rien  ne  trouvèrentj 
dont  ils  étoient  tous  ennuyés.  Ainsi  qu’ils  s’en  rc- 
tournoient  vers  leurs  gens,  ils  regardèrent  et  virent 
sur  les  champs  une  route  (troupe)  de  gens  d’armes 
qui  chevauchoient  vers  Troyesj  et  c’étoit  le  sire  d^ 
Hangest  qui  voirement  (vraiment)  alloit  ce  chemin  j 
car  le  sire  de  Coucy  dessous  qui  il  étoit  se  tenoit  à 
Troyes.  Sitôt  que  ces  Anglois  virent  le  pennon  du 
sire  de  Ilangest  et  sa  route  (troupe),  ils  connurent 
qu’ils  étoient  François;  si  commencèrent  à brocher 
(piquer)  après  eux  chevaux  des  éperons.  Le  sire  de 
Hangest  les  avoit  bien  vus  et  douta  qu’ils  ne  fussent 
plus  grand’route  (troupe)  qu’ils  u’étoicnt:  si  dit  à 
ses  gens:  « Chevauchons  ces  plains  (plaines)  devers 
Plancy  et  nous  sauvons;  car  iceux  Anglois  nous 
ont  découverts,  et  leur  grosse  route  (troupe)  est 
près  d’ici;  nous  ne  les  pouvons  fuir  ni  échapper,  ils 
sont  trop  contre  nous;  mais  mettons  nous  à reçueil- 
lelte  (l’abri)  et  à sauveté  au  châtel  de  Plancy.  » 
Ainsi  comme  il  ordonna  ils  le  firent  et  tirèrent 
cette  part;  et  vecy  (voici)  les  Anglois  venants  et 
éperonnants  sur  eux,  qui  les  suivoieut  de  près.  Là 
eut  un  homme  d’armes  de  Hainaut  et  de  Valen- 
ciennes de  la  route  (troupe)  du  seigneur  de  Ver- 
taing,  appert  homme  d’armes  qui  s’appeloit  Pierre 
Brochon,  qui  bien  étoit  monté;  et  abaisse  son  glaive 
et  s’en  vient  sur  le  seigneur  de  Hangest  qui  fuyoit 
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«levantlui  versPlancy,  et  lui  adresse  son  glaive  de- 
vant ou  (le)  dos  par  derrière,  et  puis  fiert  (frappe) 
cheval  des  éperons  et  lecuide  (croit)  mettre  hors  de 
selle  mais  non  fit;  car  oncques  le  sire  de  Plangest 
n’en  perdit  selle  ni  eslrief  (étrier),  quoique  l’homme 
d’armes  le  lenist(tint)  tondis  (toujours)  le  fer  au  dos. 

Pt  ainsi  battant  et  chevauchant  il  et  la  route 
rtroupe)’ vinrent  à Plancy;  et  droit  à l’entrée  duchâ- 
tel,le  sire  de  Hangest,  par  grand’appertise  d’armes 
et  de  corps,  saillit  jus  (sauta  à bas)  de  son  cheval 
par  devant  sans  prendre  dommage,  et  se  déferra  du 
glaive  et  entra  dedans  les  fossés.  Ceux  du  châtel  en- 
tendirent à lui  sauver  et  recueillir  et  vinrent  à la 
barrière;  et  là  eut  dure  escarmouche,  car  les  Fran- 
çois qui  étoient  affuis  (enfuis)  jusques  là  montrè- 
rent visages;  et  ceux  du  châtel  aussi  traioient 
(tiroient)  moult  aigrement,  car  ils  avoient  de  bons 
arbalétriers.  Et  là  y ot  (eut)  fait  de  belles  appertises  . 
d’armes  d’une  part  et  d’autre;  et  à grand’ pe'ine  sau- 
vèrent ils  le  .seigneur  de  Hangest  et  recueillirent, 
qui  très  vaillamment  en  rentrant  au  châtel  se  com- 
battit. 

Et  toujours  venoient  gens  de  l’avant  garde,  le 
sire  de  Vertaing,  messire  Thomas  Trivet,  messire 
Hue  de  Caurelée  (Calvcrly),  et  les  autres;  car  leur 
logis  étoit  ordonné  là.  Si  y sotiffrirent  très  grand’ 
peine  les  François,  et  ne  purent  mie  tous  entrer  au 
châtel;  car  ils  étoient  si  près  hâtés  (poursuivis)  qu’ils 
n’osoient  ouvrir  avant  leur  barrière  qu’ils  ne  fus- 
sent efforcés.  Si  en  y ot  (eut),  que  de  morts  que  de 
pris,  environ  trente  ; et  dura  l’escarmouche  près  de 
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trois  heures  J et  fut  la  basse  cour  du  châtel  toute  arse 
et  le  cliâteau  fort  assailli  do  toutes  parts,  niais  aussi 
il  fut  bien  défendu.  Et  furent  les  moulins  de  Plancy 
arset  abattus,  et  passa  par  là  tout  l’ost  au  pont  et 
au  gué  la  rivière  d’Aube,  et  cheminèrent  vers  Volant 
sur  Seine  pour  là  venir  au  gîte.  Ainsi  fut  ce  jour  le 
sire  de  Hangest  en  grand’ aventure  d’être  pris.  . ' 
Le  propre  jour  que  tout  l’ost  vint  loger  à Volant 
sur  Seine  au  dessus  de  Troyes  pour  là  passer  an  gqé 
la  rivière,  ebevaueboient  les  fouiragcurs  de  l’aVant 
garde,  messire  Thomas  Trivet,  messire  Hue  de 
Caurelée  (Calverlj),  le  sire  de  Vertaing,  le  bâtard 
son  frère,  Pierre  Brochon  et  plusieurs  autres^  et 
ainsique  compagnons  qui  désirent  à profiter,  il  y 
en  avoit  aucuns  qui  ebevaueboient  devant  à l’aven- 
ture: si  encontrèrent  messire  Jean  de  Roye  et  envi- 
ron vingt  lances  des  gens  du  duc  de  Bourgogne,  qui 
s’en  alloient  à Troyes.  Quand  iceux  Anglois  les  ap- 
perçurent  ils  férirent  des  éperons  après  eux,  et  les 
François  entendirent  à eux  sauver,  car  ils  n’etoient 
mie  gens  assez  pour  les  attendre.  Si  se  sauvèrent  la 
greigneur  (majeure)partie,  et  messire  Jean  de  Roye 
et  les  autres  se  boutèrent  dedans  les  barrières  de 
Troyes  J et  jusques  à là  furent-ils  chassés.  Au  retour 
que  les  Anglois  firent  le  bâtard  de  Vertaing  et  scs 
gens  en  prindrent  (prirent)  quatre  qui  ne  se  purent 
sauver.  Entre  les  autres  avoit  là  un  écuyer  du  duc 
de  Bourgogne  qui  s’appcloit  Guion  GoufFer,  appert 
homme  d’armes  durement,  dessous  qui  sou  cheval 
étoit  esbauebiez  (tombé):  si  étoit  arrêté  aux  champs 
et  avoit  adossé  un  noyer  et  là  se  corabattoit  très 
riioissART.  T.  vu.  aa 
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vaillamniciil  à deux  Anglois  qui  le  costioient  (ser- 
roient)  de  moult  près j car  ils  ue  sçavoient  mot  de 
François , et  l’écujer  ne  sçavoit  mot  d’ Anglois. 
Bien  lui  disoient  iceux  Anglois:  «Rends  toi»  Et 
il  n’en  vouloit  rien  faire,  car  il  ne  sçavoit  qu’ils 
disoientj  donc  ils  le  combattoient  si  avant  qu’ils 
l’eussent  là  occis  quand  le  bâtard  de  Yertaing  qui 
retoiirnoil  de  la  chasse  A int  sur  eux.  Si  descendit  de 
son  coursier  et  vint  à l’écuyer  et  lui  dit:  « Ilends-toi.» 
Cil(celui-ci)qui  entenditson  langage  répondit  : « Es- 

tu  gentil  bom  (homme).  » Et  le  bâtard  dit,  « Oil.  » 

« Donc  me  rends-je  à toi;»  et  lui  bailla  son  gand  et 
son  épée.  Ainsi  fut  pris  Guion  Goufl’er  dont  les  An- 
glois qui  l’avoient  combattu  en  eurent  dépit  et  le 
vouloient  tuer  dedans  les  mains  du  bâtard,  et  di- 
soient qu’il  n’étoit  mie  bien  courtois  quand  il  leur 
avoit  tollu  (üté)  leur  prisonnier.  Mais  le  bâtard  étoit 
là  plus  fort  que  ils  u’étoient;  si  lui  demeura.  Mais 
pourtant  au  vespre  (soir)  il  eu  fut  question  devant 
les  maréchaux;  mais  tout  considéré  et  bien  entendu 
il  demeura  au  bâtard  de  Yertaing  qui  le  rançonna 
ce  soir  et  le  reçut  sur  sa  foi  et  le  renvoya  le  matin  à 
Troyes.  Et  tout  l’ost  se  logea  à Yalant  sur  Scina  Au 
lendemain  ils  passèrent  tous  à gué  la  rivière  de 
Seine  et  s’en  vinrent  loger  à une  petite  lieue  de 
Troyes  en  un  village  que  on  dit  Barnard  Saint 
Simple,  et  là  se  tinrent  tout  coi  et  se  aisèrent  de  ce 
qu’ils  avoient;et  là  eurent  grand  conseil  les  sei- 
gneurs et  les  capitaines  ensemble. 
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CHAPITRE  LXVIII. 


■Comment  le  comte  de  BouqüiNghen  (Buckingham)  fit 
requerre  au  duc  de  Bourgogne  étant  en  Troyes 
d’avoir  bataille;  et  de  la  conduite  qui  y fut. 

• 

En  la  cité  de  Troyes  étoit  le  duc  de  Bourgogne  et 
a voit  là  fait  son  mandement  spécial,  très  (dès)  les 
Anglois  venants  et  chevauchants  parmi  le  royaume 
de  France,  car  il  avoit  volonté  et  intention  de  com- 
battre les  Anglois  entre  la  rivière  de  Seine  et  de 
Yonne.  Et  aussi  les  bai-ons  et  les  chevaliers  et  les 

A 

écuyers  du  royaume  de  France  ne  désiroient  autre 
chose.  Mais  nullement  le  roi  de  France,  pour  la 
doute  (crainte)  des  fortunes  et  périls  ne  s’y  vouloit 
accorder;  car  tant  ressoignoit  (redoutoit)  les  grands 
pertes  et  dommages  que  les  nobles  de  son  royaume 
avoient  eu  et  reçu  du  temps  passé  par  les  victoires 
des  Anglois,  que  nullement  il  ne  vouloit  que  on  les 
combattît  si  ce  n’étoit  à son  trop  grand  avantage. 
Avecques  le  duc  de  Bourgogne  étoient  en  la  cité  de 
Troyes  le  duc  de  Bourbon,  le  duc  de  Bar,  le  comte 
d’Eu,le  sire  de  Coucy,  le  sire  de  Châtillon,  raes- 
sire  Jean  de  Vienne  amiral  de  la  mer,  le  seigneur  de 
Vienne  et  de  Sainte  Croix,  messire  Jacquemes  de 
Vienne,  messire  Gaultier  de  Vienne,  le  sire  de  la 
Tremouille,  le  sire  de  Vergy;  le  sire  deRougemont, 
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le  sire  de  Harabuc,  le  sénéchal  de  Uainaut,  le  sei- 
gneur de  Saint  Py  (Senipy),  le  Barrois  des  Barres, 
le  sire  de  Roye,  mcssire  Jean  de  Roye,  le  vicomte 
d’Assy,  inessire  Guillaume  bâtard  de  Langres  et 
plus  de  mille  chevaliers  et  écuyers;et  me  fut  dit  que 
le  sire  de  la  Treraouille  étoit  envoyé  de  par  le  duc 
et  les  seigneurs  au  roi  à Paris  pour  savoir  son  plai- 
sir et  pour  impétrer  (obtenir)  que  on  les  put  com- 
battre. Si  n’étoit*point  encore  revenu  au  jour  que 
les  Anglois  vinrent  devant  Troyes.  Ces  seigneurs  de 
France,  qui  bien  savoicnt  que  les  Anglois  ne  passe- 
roient  jamais  sans  eux  venir  voir,  avoient  fait  faire 
au  dehors  de  la  porte  de  Troyes,  ainsi  comme  au 
trait  d’un  arc,  et  charpenter  une  bastide  (fort)  de 
gros  merrien  à manière  d’une  recueillette  où  bien 
pouvoient  mille  hommes;  et  étoient  ces  bailles 
(portes) faites  de  bon  bois  et  par  bonne  ordonnance. 
Au  conseil  du  soir  en  l’ost  (armée)  des  Anglois, 
furent  appelés  tous  les  capitaines  à sçavoir  com- 
ment lendemain  ils  se  raaintiendroient.  Si  fut  or- 
donné et  arrêté  que  tous  seigneurs,  barons,  cheva- 
liers, à bannières  et  à pennons,  armés  de  leurs  ar- 
mes, sur  chevaux  couverts  de  leurs  armes,  en  trois 
batailles  rangées  et  ordonnées  sur  les  champs  che- 
vaucheroient  devant  Troyes  et  là  s’arrêteroient  et 
enverroient  leurs  hérauts  à Troyes  aux  seigneur.s 
et  leur  prcsenteroient  la  bataille.  Sur  ce  conseil  ils 
soupèrent,  et  couchèrent  et  firent  nuit  deux  gaiz 
(guets),  chacun  guet  de  la  moitié  de  1 ost.  Quand  ce 

(i)  Espèce  de  fort  bâti  en  bois.  J.  A.  B. 
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vint  au  matin  au  point  de  sept  heures  il  fit  moult 
bel  et  moult  clair.  Donc  sonnèrei^t  leurs  trompettes 
parmi  l’ost,  et  s’armèrent  toutes  gens  de  toutes  piè- 
ces et  mistrent  (mirent)  en  arroy  et  ordonnance  très 
convenable  ainsi  que  pour  tantôt  entrer  en  bataille, 
et  étoient  les  seigneursmontés  surchevaux  couverts 
et  parés  de  leurs  armes  dont  les  sambues  (harnois) 
et  les  houchements(housses)alloicnt  jusquesà  terre. 
Ainsi  étoient-ils  vêtus  et  houchiés  (couverts)  des- 
sus leurs  armures  et  tout  parés  de  leurs  pleines 
armes,  chacun  sire  dessous  sa  bannière  ou  son  pen- 
non,  ainsi  comme  à lui  appartenoit  et  que  pour  en- 
trer en  bataille  au  plus  honorablement  et  notable- 
ment que  chacun  pou  voit;  et  pour  eux  ajoliver  et 
acointoicr  (parer)  ils  avoient  mis  en  ce  leur  en- 
tente (pensée)  depuis  qu’ils  vinrent  d’Angleterre.  En 
cette  frischete  (parure)  et  moult  serrés,  bannières  et 
pennons  ventilants  (ilottants),  tout  le  pas,  mis  en 
trois  batailles  ils  s’en  vinrent  devant  Troyesen  un 
beau  plain  (plaine);  et  là  furent  du  comte  de  Bouc- 
quinghen  (Buckingham)  appelés  Chandos  et  Aqui- 
taine doy  (deux)  rois  d’armes  auxquels  le  comte  dit 
ainsi  : « Rois  d’armes,  vous  vous  en  irez  à-Troyes  et 
parlerez  aux  seigneurs  dont  il  y a foison  et  leur 
présenterez  de  par  nous  et  nos  compagnons  la  ba- 
taille; et  leur  direz  que  nous  sommes  yssus  (sortis) 
liors  d’Angleterre  pour  faire  fait  d’armes;  ni  autre 
chose  nous  ne  voulons  ni  quérons  (cherchons)  fors 
à faire  fait  d’armes  contre  nos  ennemis;  et  là  ou 
nous  les  cuidons(croyons)trouver,  nous  les  deman- 
dons; et  pour  ce  que  nous  sçavons  que  une  partie  de 


3^2  LES  CIlROJilQUES  (i58o^ 

la  fleur  de  la  clievalerie  de  France  repose  là  dedans, 
nous  sommes  venais  ce  chemin  j et  s’ils  nous  veulent 
calenger  (contester)  aucun  droit  qu’ils  disent  qu’ils 
aient  pour  eux,  ils  nous  trouveront  sur  les  champs 
en  la  forme  et  manière  que  on  doit  trouver  ses  en- 
nemis. » « Monseigneur,  répondirent  les  deux 

rois  nous  ferons  volontiers  votre  commande- 
ment.» Adonese  départirent  les  deux  rois  du  comte 
et  de  leurs  maîtres  et  chevauchèrent  vers  Troyes.  Si 
leur  fut  ouverte  la  bastide  (fort)  et  les  barrières,  et 
arrêtèrent  là  et  ne  purent  venir  à la  porte,  car  il 
en  yssoit  (sortoit)  grand’  foison  de  gens  d’armes  et 
d’arbalétriers  qui  se  mettoient  par  ordonnance  en  la 
bastide  dont  ils  avoient  fait  leur  rccueillctte  (abri), 
et  éloient  lès  deux  rois  vêtus  et  parés  des  côtes  d’ar- 
mes du  comte  de  Bouquiughen  (Buckingham)  : et 
demandèrent  les  seigneurs  qu’ils  vouloient.  Ils  ré- 
pondirent K Nous  voulons,  si  nous  pouvons,  pailcr 
à monseigneur  de  Bourgogne.  » 

Entrementes  (pendant)  que  Chandos  et  Aqui- 
taine firent  leur  message  envers  le  duc  de  Bourgo- 
gne, entendirent  leurs  seigneurs  et  maîtres  à ordon- 
ner leurs*  batailles  et  besognes,  et  cuidoient 
(croyoient)  ce  jour  pour  certain  avoir  la  bataille,  et 
sur  tel  état  ils  s’ordonnèrent  Là  furent  appelés 
tous  ceux  qui  nouveaux  chevaliers  vouloient  et  dé- 
voient être;  et  premièrement  raessire  Thomas  Tri- 
vet  apporta  sa  bannière  toute  enveloppee  devant  le 
comte  de  Bouquinghen  (Buckingham),  et  lui  dit: 


(i58o)  DE  JEAN  FROISSART.  343 

« Mouseigneur,  s’il  vous  plaisoit,  jedéveloperois  vo- 
lontiers à la  journée  de  luiy  ma  haimièrcj  car  Dieu 
merci  j’ai  mis  assez  en  chevance  pour  parmaintenir 
l’état  comme  à la  bannière  appartient.  » — « Il  nous 
plaitbien,  » répondit  le  comtej  et  adonc  prit-il  parla 
haute  (bois)  la  bannière  et  lui  rendit  en  sa  main^  et 
lui  dit  le  comte:  « Messire  Thomas  Dieu  vous  laist 
(laisse)  faire  votre  preu  (preuve)  cy  et  autre  part  » 
Messire  Thomas  Trivet  prit  la  bannière  et  la  déve- 
lopa,  puis  la  bailla  à un  sien  écuyer  où  il  avoit  la 
plus  grand’liance  et  chevaucha  outre  et  vint  à l’a- 
vant garde,  car  il  en  étoit  par  l’ordonnance  du  con- 
nétable, le  seigneur  Latimer,  et  du  maréchal  de 
l’ostle  seigneur  de  Fihvatier(Fitz-Waller).  Adonc  fit 
là,  en  présent  le  comtej  chevaliers  ceux  que  je  vous 
nommerai.  Premièrement,  messire  Pierre  Bouton  , 
messire  Jean  et  messire  Thomas  Paule  (Paulet), 
messire  Jean  Stinquelée  (StinguHe),  messire  Tho- 
mas d’Ortingues,  messire  Jean  Wallecok,  messire 
Thomas  Hersie  (Brascy) , messire  Jean  Braiune 
(Bravyne),  messire  Thomas  Vernier,  messire  Jean 
Colleville,  messire  Guillaume  Ëvrart,  messire  Nico- 
las Stinquelée(Stingulie)  et  messire  HuguedeLunitj 
et  à fait  (mesure)  que  iceux  nouveaux  chevaliers 
avoient  pris  l’ordre  de  chevalerie  ils  se  traioient 
(rendoient)  en  sa  première  bataille  pour  avenir  aux 
premiers  faits  d’armes.  Adonc  fut  appelé  du  comte  de 
Bouquinglien  (Buckingham)  un  moult  gentil  écuyer 
de  la  comté  de  Savoie,  qui  autrefois  avoit  été  requis 
de  prendre  l’ordre  de  chevalerie  devant  Ardre  et 
devant  Saint-Omer  et  tout  sur  ce  voyage  et  s’appe- 
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lüit  Raoul  de  Gruyères,  fils  au  comte  de  Gruyères; 
et  lui  dit  le  comte  de  Bouquinghen  (Buckingham) 
ainsi:  « Raoul,  nous  arons  (aurons)  huy,  s’il  plaît  à 
Dieu,  et  à Saint-George’,  convenant  (rencontre) 
d’armes;  si  vueil  (jeveux)que  vous  soyez  chevalier.  » 
L’écuyer  s’excusa  ainsi  que  autrefois  excusé  s’étoit, 
et  dit:  « Monseigneur,  Dieu  vous  puist  (puisse)  ren- 
dre et  mérer  (payer)  le  bien  et  honneur  que  vous  me 
voulez  faire,  mais  je  ne  serai  jà  chevalier  si  mon  na- 
turel seigneur  le  comte  de  Savoie  ne  le  me  fait  en 
bataille  de  chrétiens  contre  Sarrazins.  » On  ne  l’exa- 
mina plus  avant  et  ainsi  fut-il  déporté  (retardé) 
à être  chevalier.  Et  puis  l’année  après  il  le  fut  en 
Prusse;  et  eurent  adonc  les  chrétiens  rèse  (levée).  Ce 
fut  quand  le  sire  de  Mastaing  et  Jean  Dobies  et  les 
autres  de  Hainauty  demeurèrent. 

De  voir  l’ordonnance  des  batailles  des  Anglois 
comment  ils  étoient  rangés  sur  les  champs  et  mis  en 
tx’ois  batailles,  les  archers  sur  elle  (aile),  et  les  gens 
d’armes  aufront:  c’étoittrès  grand’ plaisance  à regar- 
der; et  furent  en  ordonnance  de  bataille,  en  faisant 
les  chevaliers  nouveaux,  plus  d’une  heure  sans 
point  partir  de  là.  Autant  bien  s’ordonnoient  les 
François  en  leur  bastide  (fort),  car  bien  pensoient 
les  seigneurs  de  France  que  du  moins  il  y aroit  (au- 
roit)  escarmouche,  et  que  tels  gens  d’armes  que  les 
Anglois  étoient  et  ainsi  ordonnés,  ne  se  partiroient 
point  sans  eux  venir  voir  de  plus  près.  Si  se  met- 
toient  en  bonne  ordonnance,  et  étoitle  duede  Bour- 

(i  )Tout  le  reste  de  cet  alinea  D’est  pas  dans  les  imprimés.  J . D. 
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gogne  aixlehors  de  la  porte  armé  de  toutes  pièces, 
une  hache  en  sa  main  et  un  blanc  bâton  en  l’autre; 
et  passoient  tous  barons,  chevaliers  et  écuyers  qui 
alloient  vers  la  bastide  (fort)  par  devant  lui;  ety 
avoit  si  grand’presse,  que  on  ne  pouvoit  passer 
avant,  ni  les  hérauts  ne  pouvoient  outre  passer,  ni 
aller  .jusques  au  duc  pour  faire  leur  message,  ainsi 
comme  il  leur  étoit  encliargé. 

Avecques.les  paroles  ci-dessus  dites  du  comte  de 
Bouquinghen  (Buckingham  ) aux  deux  hérauts 
Aquitaine  et  Chandos,y  avoit  bien  autres;  car  le 
soir  que  les  seigneurs  furent  à conseil  en  l’ost  d’An- 
gleterre; il  fut  dit  aux  hérauts.  « Vous  ferez  ce  mes- 
sage et  direz  au  duc  de  Bourgogne  que  le  duc  et  le 
pays  de  Bretagne,  conjoints  ensemble,  ont  envoyé 
au  roi  d’Angleterre  pour  avoir  confort  et  aide  à 
l’encontre  d’aucuns  barons  et  chevaliers  de  Breta- 
gne, rebelles  au  duc,  et  lesquels  ne  veulent  obéir  à 
leur  seigneur  en  la  forme  et  manière  que  la  plus 
saine  partie  fait;  mais  font  guerre  au  pays  et  se  sont 
eflbrcés  (fortifiés)  et  cflbrcent  du  roi  de  France.  Et 
pour  ce  que  le  roi  d’Angleterre  veut  aider  le  duc  et 
le  pays  et  tenir  en  droit  et  en  espécialté  (particuliè- 
rement), il  a envoyé  et  envoie  son  bel  oncle  le  comte 
de  Bouquinghen  (Buckingham)  et  une  quantité  de 
gens  d’armes  pour  aller  en  Bretagne  conforter  le 
duc  et  le  pays  à leur  prière  et  requête.  Et  sont  ar- 
rivés à Calais  et  ont  pris  leur  chemin  à passer  parmi 
le  royaume  de  France;  et  sont  siavant  venus  que  de- 
vant la  cité  de  Troyes  où  ils  sentent  grand’foison  de 
seigneurs,  et  par  spécial  le  duc  de  Bourgogne  fils  de 
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roi  de  France  et  frère  du  roi  de  France;  si  requiert 
messire  Thomas  comte  de  Bouquinghen  (Buckin- 
gham) lUs  de  roi  d’Angleterre  et  oncle  du  roi  à pré- 
sent la  bataille  en  la  manière  qu’ils  la  voudront 
avoir 

Au  bailler  ces  paroles  les  hérauts  en  demandèrent 
lettres  ; et  on  leur  répondit  qu’ils  les  aroient  (au- 
roient)  au  matin.  Si  les  demandèrent  au  matin;  et 
on  ot  (eut)  autre  conseil  que  on  ne  leur  en  donroit 
(donneroit)  nulles  et  leur  fut  dit:  « Allez  et  dites  ce 
dont  vous  êtes  informés  ; vous  êtes  créables  (croya- 
bles) assez,  et  si  ils  veulent  ils  vous  en  croiront.  » 
Sur  cet  état  étoient  venus  à Troyes  les  hérauts  qui 
ne  purent  parler  au  duc  de  Bourgogne,  ni  faire  leur 
message.  Je  vous  dirai  pourquoi  ni  comment;  la 
presse  étoit  si  grande  de  gens  d’armes  allants  à la 
porte  où  le  duc  étoit  que  ils  ne  la  pouvoient  rompre; 
et  si  avpient  jà  les  nouveaux  chevaliers  d’Angleterre 
commencé  l’escarmouche,  parquoi  on  étoit  ainsi  en- 
toillé  (embarrassé)  ; et  aucuns  chevaliers  et  gens 
d’armes  auxquels  les  hérauts  parloient  , disoient 
bien:  «Seigneurs,  vous  allez  en  grand  péril,  car  il  j 
a mauvais  commun  (peuple)  en  celte  ville.  » Cette 
doute  (crainte)  et  ce  qu’ils  ne  purent  passer  lit  re- 
tourner les  hérauts  sans  rien  faire.  Or  parlerons- 
nous  de  l’escarmouche,  comment  elle  se  porta. 

Tout  premièrement  il  y ot  (eut)  un  écuyer  An- 
glois  né  de  l’évêchéde  Lincolle  (Lincoln), lequelétoit 
moult  appert  homme  d’armes,  et  là  le  montra,  je  ne 
sçais  si  l’appertise  qu’il  fit  il  l’avait  de  vœu  Mais 


(i)  On  sait  que  dans  l'ancienne  chevalerie,  les  chevaliers  ou  ccuj-ers 


Digitized  by  Google 


(,58o)  DE  JEAN  FROISSART.  347 

il  cpcromia  son  coursier,  le  glaive  (lance)  au  poing 
et  la  targe  (bouclier)  au  col,  et  vint  tout  fendant  le 
chemin  parmi  la  cliaussee,  et  le  fit  saillir  par  dessus 
les  bailles  (guichets)  dès  barrières,  et  vint  jusques  à 
la  porte  où  le  duc  de  Bourgogne  et  les  seigneurs 
étoient,  qui  tinrent  cette  appertise  à grande.  L’é- 
cuyer cuida  (crut)  retourner  j mais  il  ne  pot  (put), 
car  son  cheval  fut  frappé  de  glaive  et  là  abattu,  et 
l’écuyer  mort;  dont  le  duc  de  Bourgogne  fut  moult 
courroucé  que  on  ne  l’avoit  pris  prisonnier.  Tantôt 
vez-cy  (voici)  les  grosses  batailles  (bataillons)  du 
comte  de  Bouquingben  (Buckiug)iam)  qui  s’en  vien- 
nent bannières,  et  pennons  ventelants  (flottants)  et 
tout  à pied, devers  ces  gens  d’armes  qui  étoient  en  la 
bastide  (fort), laquelle  on  avoitfaitedebuis(portes), 
de  fenêtres  et  de  tables;  et  n’étoit  pas  chose,  au 
voir  (vrai)  dire  qui,  contre  tels  gens  d’armes  comme 
les  Anglois  étoient,  put  longuement  durer.  Quand 
le  due  de  Bourgogne  les  vit  avaler  (descendre)  si 
espessement  (épais)  et  de  si  grand’ volonté,  et  que 
les  seigneurs,  barons  et  chevaliers  qui  étoient  en 
cette  bastide  n’étoient  mie  assez  forts  pour  eux  at- 
tendre, si  commanda  tantôt  que  chacun  rentrât  en 
la  ^ille,  excepté  les  arbalétriers.  Si  rcnü’èi^nt  en  la 
porte  petit  à petit;  et  entrementes  (pendant)  qu’ils 
entroient,  les  Gennevois  (Génois)  et  arbalétriers 
traioient  (tiroient)  et  ensonnioient  (inquiétoient) 
les  Anglois.  Là  ot  (eut)  bonne  escarmouche  et  dure. 


faisoient  quelquefois  des  rœux , soit  k Dieu  et  aux  Saints,  soit  à leurs 
maîtresses,  de  se  signaler  par  quelque  périlleux  fait  d'armes.  J.  D. 
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et  fut  tantôt  cette  bastide  conquise  , et  point  ne 
dura  longuement  aux  Aiiglois, et  reboutèrent  toutes 
manières  de  gens  par  force  en  la  porte,  et  ainsi 
comme  ils  entroient  ils  s’ordonnoicnt  et  rangeoient 
sur  les  chaussées.  La  ctoit  le  duc  de  Lorraine  eu 
bonne  ordonnance,-  aussi  éloientle  sire  de  Coucy, 
le  duc  de  Bourbon  et  tous  les  autres.  Là  ot  (eut) 
entre  la  porte  et  les  bailles  (guichets)  faites  maintes 
appertises  d’armes,  des  morts,  des  blessés  et  des  pris. 
Quand  les  Anglois  virent  que  les  Lrançois  se  re- 
Iraioient  (retiroient)  et  que  point  de  bataille  ils  ne 
foroienl  fors  escarmouche  , si  se  retraireut  (retirè- 
rent) tout  bellement  sur  la  place  dont  ils  étoient 
partis,  et  là  furent  en  ordonnance  de  bataille  plus  de 
deux  heures.  Et  sur  la  remontée  ils  retournèrent  en 
leurs  logis  assez  près  du  lieu  ou  ils  avoient  été  logés 
la  nuit  devant,  à Saint-Lie  près  de  Barbon;  et  au 
lendemain  à Maillières  le  Vicomte,  près  de  Sens  eu 
Bourgogne;  et  la  demeura  l’ost  deux  jours,  pour 
eux  ralraîchir  et  pour  rançonner  le  plat  pays  d’en- 
viron, de  vivres,  dont  ils  n’avoient  raie  assez;  mais 
en  avoient  pour  lors  plus  que  d’autres  choses  grand’ 
deffautc  (disette).. 

* ' 
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CHAPITRE  LXVIII. 


Comment  le  roi  de  France  averti  du  fait  des  An- 

GLOIS  RESCRIPSIST  (RÉCRIVIt)  A LA  CITÉ  DE  NaNTESJ  Et 
COMMENT  IL  EN  FUT  CONTENT. 


Vous  entendez  bien  comment  les  Anglois  clievau- 
clioient  le  royaume  de  France  et  prenoient  leur 
chemin  pour  venir  en  Bretagne  j et  disoient  et  main- 
tenoient  que  le  duc  de  Bretagne  et  le  pays  si  les 
avoient  mandés,  quoique  autrement  ils  eussent 
bien  cause  de  faire  guerre  pour  la  matière  et  occa- 
sion du  roi  d’Angleterre  leur  seigneur^  mais  poul- 
ie présent  ils  se  nommoient  soudoyers  (soldats)  au 
duc  et  au  pays  de  Bretagne.  Le  roi  Charles  de 
France  qui  régnoit  pour  ce  temps,  comme  tout  in- 
formé de  ces  matières  et  comme  sage  et  avisé  qu’il 
étoil, douta  (craignit)  les  périls  et  incidences  qui  de 
ce  pouvoient  naître  et  venir,  et  regarda  que  si  le 
pays  de  Bretagne  avecques  les  Anglois  lui  étoient 
contraires  sa  guerre  aux  Anglois  en  seroit  plus'  felle 
(cruelle)  et  plus  dure.  Et  par  spécial  il  ne  vouloit 
mie,  quoiqu’il  fut  mal  du  duc,  que  les  bonnes  villes 
de  Bretagne  lui  fussent  ennemies  ni  ouvertes  à ses 
ennemisj  car  au  cas  que  ce  seferoit,ce  lui  seroit 
un  trop  grand  préjudice.  Si  envoya  moyennement 
et  secrètement  lettres  closes,  douces  et  débonnaires 
et  moult  gracieuses  devers  ceux  de  Nantes  qui  est 
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la  clef  et  le  chef  de  toutes  les  bonnes  villes  de  Breta- 
gne, en  remontrant  qu’ils  s’avisassent,  et  que  les 
Anglois  qui  cbeminoieut  par  son  royaume  se  van- 
toient  et  adirmoient  qu’ils  les  avoient  mandés  et  se 
tenoient  leurs  soudoyers.  Et  au  cas  que  ils  avoient 
ce  fait  et  vouloient  jpersévérer  en  ce  méfait,  ils 
étoient  atteints  et  enchus  de  foi  mentie,  de  obliga- 
tion brisée,  de  sentence  de  pape  encourue  sur  eux 
et  de  deux  cent  mille  florins  de  peine  que  il  pouvoit 
loyalement  atteindre  sur  eux  au  cas  q u’ ils  v ouïr  oient 
(voudroient)  briser  les  traités  jadis  faits,  accordés  et 
scellés,  requis  et  priés qiar  eux,  desquels  il  avoitles 
copies  et  eux  aussi,  c’est  à entendre  les  royaux 
et  que  toujours  leur  avoit-il  été  doux,  propice  et  ■ 
ami,  et  aidés  et  confortés  à leurs  besoins  j et  que  ils 
ne  fissent  pas  tant  qu’ils  eussent  tort,  car  ils  n’a- 
voient  nul  certain  titre  ni  article  d’eux  trop  avant 
plaindre  de  lui,  pour  eux  bouter  si  avant  en  une 
guerre  que  de  recevoir  ses  ennemis  j mais  bien 
s’avisassent  et  conseillassent  loyalement,  et  s ils 
avoient  été  mal  enortés  (exhortés)  et  conseillés  par 
foible  conseil,  tout  ce  leur  pardonnoit-il  bonnement, 
au  cas  que  ils  ne  si  voulsissent  (voulussent)  mie 
ouvrir  contre  ses  ennemis  les  Anglois,  et  les  vouloit 
tenir  en  toutes  leurs  franchises  jurées  et  les  renou- 
veler en  tout  bien  si  il  besognoit  (falloit). 

Quand  ces  paroles  et  offres  que  le  roi  de  France 
offroit  et  présentoit  à ceux  de  Nantes  furent  lues  et 
entendues,  si  regardèrent  sus  et  dirent  bien  les 

^i)  Lïs  originaux  signés  par  le  roi.  J.  A.  B. 
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plus  notables  de  la  ville  que  le  roi  de  France  avoit 
droit  et  cause  de  remontrer  tout  ce  qu’il  disoit,  et 
que  voirement  (véritablement)  avoient-ils  juré  et 
promis,  escript(écrit)et  scclléque  jamais  ne  seroient 
ennemis  au  roi  de  France,  ni  aidants  à ses  ennemis. 
Si  commencèrent  à être  sur  leur  garde  et  renvoj^è- 
rent  secrètement  devers  le  roi  de  France  que  de  ce 
il  ne  se  souciât  en  rien  j car  jù  les  Anglois  à main 
armée,  pour  gréver,  ni  guerroyer  le  royaume  de 
France,  ils  ne  mettroient  ni  soutiendroient  en  leur 
villej  mais  vouloient,  si  il  besognoit  (falloit),  être 
aidés  et  confortés  des  gens  du  roi,  et  à eu.\  ils  ou- 
vriroient  leur  ville,  et  aux  autres  non.  Le  roi  dé 
France  qui  oioit  (entendoit)  bien  tous  ces  traités' 
s]eu  tenoitbien  à leur  parolej  car  voirement  (vrai- 
ment) à Nantes  ont  ils  toujours  été  bons  et  loyaux 
François.  Et  de  tout  ce  ne  sçavoit  encore  rien  le  duc 
de  Bretagne  qui  se  tenoit  à Vannes;  mais  cuidoit 
(croyoit)  bien  que  ceux  de  Nantes  dussent  demeu- 
rer de-lez  (près)  lui,  et  ouvrir  leur  ville  aux  Anglois 
quand  ils  venroient  (viendroient).  Or  retournerons 
aux  Anglois  qui  étoient  logés  assez  près  de  Sens  en 
Bourgogne  en  laquelle  cité  pour  la  doubte  (crainte) 
d’eux , avoit  grand’  garnison  de  gens  d’armes,  et  s’y 
tenoient  le  duc  de  Bar,  le  sire  de  G)ucy,  le  sire  de 
Saint  Py  (Sempy)  et  le  sire  de  Fransures  et  leurs 
routes  (troupes).  ' ■ 
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Bcaussc.  Dedans  le  cliâtel  de  Tliori  étoienl  le  sire  de 
Sempy,  mcssireOlivierdeMamiy  ,messire  Guy  leBa- 
veiix  et  grand’ foison  de  gens  d’armes.  Outre,à  Yau- 
villeen  BeausseétoicntleBèguede  Villaincs,leBarois 
des  Barres  cl  plusieurs  autres,  environ  trois  cents 
lances.  Par  tous  les  forts  et  les  châteaux  de  Beaus.se 
éloient  grands  gens  d’armes  boutés  et  mis  pour  gar- 
der le  pays  contre  les  Anglois.  Ceux  de  l’avant  garde 
de  l’ost  d’Angleterre  quand  ils  furent  venus  à Thori 
ne  se  vouldrent  (voulurent)  abstenir  et  aussi  ils  ne 
purent  que  ils  n’allassent  voir  ceux  du  fort  etescar- 
moueber^et  vinrent  aux  barrières  du  châtel  le  sire 
de  Sempy,mcssire  Guy  le  Baveux  et  les  chevaliers 
et  écuyers  qui  dedans  étoient,  chacun  sur  sa  garde, 
ainsi  que  ordonnés  en  avant’  étoient j et  là  ot  (eut) 
bonne  escarmouche  et  dure,  lancé,  trait  et  féru 
(frappé),  et  de  navrés  et  blessés  des  uns  et  des  au- 
tres, et  fait  plusieurs  grands  apper lises  d’armes.  Si 
étoient  le  comte  de  Bouquiughen  (Buckingham), 
l’avant  garde  et  l’arrière  garde  logés  à Thori  en 
Bcaussc  et  là  environ.  Si  trouvoient  les  fourrageurs 
des  vivres  à grand  planté  (quantité).  Et  aussi  ils 
avoient  au  pays  de  Gâtinois  dont  ils  étoient  yssus 
(sortis)  abbayes  et  belles  maisons rançonnéesà(avec''. 
vins  qu’ils  avoient  mis  sur  leurs  charriaux  (char- 
riols)  en  tonneaux  et  à (avec)  grands  flacons  et 
barrils  dont  ils  se  tenoient  tous  aises.  A l’escarmou- 
che de  Thori  en  Beausse  ot  (eut)  un  écuyer  de 
Beausse,  gentil  homme  et  de  bonne  volonté,  qui 
s’avança  de  son  fait  sans  mouvement  d’autrui  et 
vint  à la  barrière,  tout  en  escarmouchant,  et  dit 

FROISSART.  T.  VII.  23 
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aux  Anglois;  « Y a-t-il  là  nul  genlillionnne  qui 
pour  l’amour  de  sa  dame  voulsist  (voulut)  faire  au- 
cun fait  d’arraes?  Si  il  eny  a nul;  vez  (voyez)  moi  ci 
tout  prêt  pour  issir  (sortir)  hors,  armé  de  toutes 
pièces,  monté  à cheval  pour  jouter  trois  coups  de 
glaive  (lance),  férir  trois  coups  de  hache  et  trois 
coups  de  dague.  Si  en  ait  qui  peut,  et  tout  pour  l’a- 
mour de  sa  dame.  Or  verra-t-on  entre  vous  Anglois 
si  il  en  y a nuis  amoureux.  » Et  appeloit-on  l’é- 
cuyer François  Gauvain  Micaille.  Cette  parole  et 
requête  fut  tantôt  épandue  entre  les  Anglois.  Adonc 
se  trahit  (porta)  avant  un  éeuyer  Anglois,  appert 
compagnon  et  bien  joutant  qui  s’appeloit  Joveliu 
(Joachim)  Cator , et  dit:  « Oil  (oui),  oil , je  le 
vueil  (veux)  délivrer,  et  tantôt  faites  le  traire 
(rendre)  hors  du  [châtcl.  » Le  sire  de  Filwattier 
(Fitz-Walter)  qui  étoit  maréchal  de  l’ost  vint  aux 
barrières  et  dit  à messire  Guy  le  Baveux  qui  là 
étoit:  «f  Faites  venir  votre  écuyer  hors,  il  a trouvé 
qui  lui  délivrera  très  volontiers  ce  qu’il  demande, 
et  l’assurons  en  toutes  choses.  » Gauvain  Micaille 
fut  moult  réjoui  de  ces  paroles  et  s’arma  incon- 
tinent, et  l’aidèrent  les  seigneurs  à armer  de  toutes 
pièces  moult  bien,  et  monta  sur  un  cheval  que  on 
lui  délivra.  Si  issit  (sortit)  hors  du  châtel,  lui 
troisième;  et  porloient  ses  varlets  trois  lances,  trois 
haches  et  trois  dagues.  Et  sachez  que  il  fut  moult 
regardé  des  Anglois  quand  il  issit  (sortit)  hors;  et 
lui  lenoient  cette  emprise  à grand  outrage  (au- 
dace), car  ils  ne  cuidoient  (croyoient)  mie  que  nul 
François  corps  à corps  s’osât  combattre  contre  un 
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Anglôis.  Encore  en  cette  empeinte  (combat)  y avoit 
trois  coups  d’épée j et  toutes  trois  Gauvains  les 
fit  apporter  avec  lui  pour  l’aventure  du  briser 
Le  comte  de’  Bouquinglien  (Buckingham)  qui 
étoit  jà  à sou  logis  fut  informé  par  les  hérauts  de 
cette  ahatic  (joûte)jil  dit  qu’il  le  vouloit  voir  et 
monta  à cheval , le  comte  d’Asquesufort  (Oxford) 
ctle  comte  de  Dennesière(Dcvonshire)  de-lez(|jrès) 
lui,  et  plusieurs  autres  barons  et  chevaliers.  Et 
pour  cette  ahatie  (joute)  cessa  l’assaut  à Thori  et 
.se  retrahirent  (retirèrent)  tous  les  Anglois  pour 
voir  la  joute.  Quand  le  comte  de  Bouquinglien 
(Buckingliara)  et  les  seigneurs  furent  là  venus  on’ 
lit  venir  avant  l’Anglois  qui  devoit  jouter,  qui 
s’appeloit  Janekin  (Joachim)  Calor,  armé  de  tou- 
tes pièces  et  monté  sur  un  bon  cheval.  Quand  ils 
furent  en  la  place  où  la  joûte  devoit'ctre,  tous  se 
rangèrent  d’une  part  et  d’autre  et  leur  fit-on  voie 
et  leur  bailla-t-on  à chacun  sa  lance  bien  enferrée, 
lisse  joignirent  en  leurs  targes  et  abaissèrent  leurs 
lances  et  éperonnèrent  leurs  chevaux  et  vinrent 
l’un  sur  l’autre  au  plus  droit  qu’ils  purent  sans  eux 
épargner,  au  semblant  qu’ils  montroient  Cette 
première  joute  ils  faillirent  par  le  desroiement 
(dérangement)  de  leurs  chevaux:  à la  seconde  ils 
se  consuivirent  (atteignirent) j mais  ce  fut  en  vi- 
dant (de  côté).  Adonc  dit  le  comte  de  Bouquinglien 
(Buckingham),  pourtant  (attendu)  qu’il  étoit  sur  le 
plus  tard:  « Hola,  hola!  » et  dit  au  connétable  le 


(i)  Eln  cas  qu’il  y en  eut  de  rompues.  J.  D.- 
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seigneur  Lalimer  et  au  luaréclial:#  faites  les  cesser, 
ils  ont  fait  assez  mesliui  (aujourd’hui);  nous  leur 
ferons  faire  et  accomplir  leur  emprise  autre  part 
et  à plus  grand  loisir  que  nous  n’avons  ores  (à 
présent);  et  gardez  bien  que  l’écuyer  François  n’ait 
nulle  faute  que  il  ne  soit  aussi  bien  gardé  que  le 
nôtre,  et  dites  ou  faites  dire  à ceiu  du  cbâtcl  qu’ils 
ne  soient  en  nul  souci  de  leur  homme  et  que  nous 
l’emmenons  avec  nous  pour  parfinir  son  emprise,  et 
non  pas  comme  prisonnier;  et  lui  délivré,  s’il  en  peut 
échapper  vif,  nous  leur  renvoierons  sans  péril 
nul.  » La  parole  du  comte  fut  accomplie  et  fut  dit  à 
l’écuyer  François,  du  maréchal:  «Vous  chevaucherez 
avec  nous  sans  péril;  et  quand  il  plaira  à monsei- 
gneur on  vous  délivrera.»  Gauvain  dit:  « Dieu  y 
ait  part  » Tantôt  fut  tard;  on  alla  souper.  On  en- 
voya un  héraut  à ceux  du  châtel  qui  leur  dit  les  pa- 
roles que  vous  avez  ouïes.  Ainsi  se  porta  cette  jour- 
née, ni  il  n’y  ot  (eut)  plus  rien  fait. 

Au  lendemain  on  sonna  moult  matin  les  trompet- 
tes de  délogement:  si  se  mirent  en  arroi  et  au  che- 
min toutes  manières  de  gens  et  chevauchèrent  en 
bonne  ordonnance,  tout  ainsi  comme  ils  avoient  en 
devant  fait  vers  Yauville  en  Bcausse.  Si  fit  ce  jour 
moult  bel  etmoultclair.  Etétoient,  en  trois  batailles; 
la  bataille  du  connétable  et  du  maréchal  devant;  et 
puis  le  comte  de  Bonquinghen  (Buckingham),  le 
comte  d’Aquesufort  (O.xford)  et  le  comte  de  Dcn- 
nesière  (Devonshire)  en  leur  bataille  ; et  puis 
alloient  tous  leurs  charrois;  et  puis  venoit  l’arrière 
garde  dont  messire  Guillaume  de  Windsor  étoit 
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chef.  Et  vous  dis  qu’ils  ne  furent  oncques  si  assurés 
en  cheminant  parmi  le  royaume  de  France  que  ils 
n’eussent  espoir  tous  les  jours  d’èlre  combattus^  car 
bien  sçavoient  qu’ils  étoient  côtoyés  et  poursieuvis 
(suivis)  des  François  de  autant  de  gens  et  plus  qu’ils 
n’étoientEt  voireraent(vraiment)lesseigneurs,  com- 
tes, barons,  chevaliers  etécuyers  et  gens  d’armes  du 
royaume  de  France  qui  les  poursuivoient  en  étoient 
en  grand’voloulé,  et  les  désiroient  moult  à combat- 
tre j et  disoieut  entre  eux  les  plusieurs  sur  les 
champs  et  en  leur  logis  que  c’étoit  grand  blâme  et  _ 
grand’vergogne  quand  .on  ne  les  combattoit  j et  tout 
ce  de  non  combattre  se  brisoit  par  le  roi  de  France 
qui  tant  doutoit  (craignoit)  les  fortunes  que  nul  roi 
plus  de  luij  car  les  nobles  du  royaume  de  France 
par  les  Batailles  que  ils  avoieut  données  aux  An- 
glois  avoient  tant  perdu  du  temps  passé  que  à peine 
iaisoieut-ils  à recouvrer,  et  quand  on  luiparloit  de 
ce  voyage  il  répondoit:  « Laissez  leur  faire  leur 
chemin.  Ils  se  dégâteront  et  perdront  par  eux-mê- 
ines,  et  tout  sans  bataille.  » Ces  paroles  du  roi  re- 
Irenoient  de  non  coin’uattre  les  Anglois  lesquels 
alloient  avant  toudis  (toujours),  sur  l’inleution 
d’entrer  eu  Bretagne  j car  à ce  faire  ils  avoient  ainsi 
premièrement  einpris  leur  chemin. 

Dedans  ou  (le)  fort  d’Yauville  en  Beausse  avoit 
plus  de  trois  cents  lances  de  Frauçoisj  et  là  dedans 
étoient  le  Barrois  des  Barres,  le  Bègue  de  Vilaines, 
messire  Guillaume  Bâtai'd  deLangres,  messire  Jean 
de  Rely  sire  de  Hangiers,le  sire  de  Mauvoisiu  et 
plusieurs  autres  chevaliers  et  écuyers.  Si  passèrent 
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l’avant  garde  et  l’arrière  garde  et  tous  ceux  de  l’ost 
par  devant  Yau ville,  et  ot  (eut)  aux  barrières  un 
petit  d’escarmouche;  mais  tantôt  ce  cessa,  car  les 
Anglois  y perdoient  leur  peine.  Au  dehors  de  Yau- 
ville  a un  bel  moulin  à vent:  si  fut  abattu  et  tout 
tlescirc  (déchiré).  Assez  près  de  là  a un  gros  village 
<jue  on  dit  au  Puiset  Là  vinrent  ceux  de  l’avant 
garde  dîner;  et  le  comte  de  Boucquinghen  (Buckin- 
gham) sc  dîna  à Yauville  et  descendit  à la  maison 
'l'erapliers.  Ceux  qui  étoient  au  Puiset  entendirent 
qu’il  y avoit  en  une  grosse  tour  qui  là  siéd  sus  une 
motte  environ  quarante  compagnons.  Si  ne  se 
purent  abstenir  ceux  de  l’avant  garde  que  ils  ne  les 
allassent  voir,  et  assaillir;  et  l’environnèrent  tout 
autour,  car  elle  siéd  en  pleine  terre  à (avec^  petit  de 
défense.  Là  eut  grand  assaut;  mais  il  ne  dura  pas 
longuement;  car  ceux  archers  tiroient  si  ounieraent 
(à  la  fois)  que  à peine  s’osoit  nul  mettre  ni  apparoir 
aux  gaittes  (portes)  ni  aux  défenses;  et  fut  la  tour 
prise;  et  ceux  de  dedans  morts  et  pris  qui  la  gai*- 
doient;  et  puis  boutèrent  les  Anglois  le  feu  dedans,, 
de  quoi  tout  le  charpentage  chéy  (tomba),  et  puis 
passèrent  outre;  et  se  hâtoient  les  Anglois  depasseï* 
délivrement  (promptement)  celle  Beausse,  pour  le 
danger  des  yaulves  (eaux)  dont  ils  étoient  a grand 
meschef  pour  eux  et  pour  leurs  chevaux;  car  ils  ne 
trouvoient  que  puits  moult  parlons  (profonds);  et  a 
ces  puits  ne  avoit  nuis  sceaux.  Si  avoient  trop  grand 
danger  d’iaulve  (eau),  et  eurent  tant  qu  ils  vinrent 
à Ourmoy;  et  là  se  logèrent  sus  la  rivière  de 
la  Keyne  (Guienne)  et  là  se  reposèrent  et  ratraîchi- 
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reut  deux  nuits  et  un  jour.  Au  lendemain  ils  se  dé- 
logèrent et  s’en  vinrent  à Villc-Noefve  (Neuve)  la 
Fraité  (Ferté)  en  la  comté  de  Blois,  à la  vue  de  Châ- 
teldunj  et  s’en  vinrent  loger  en  la  forêt  de  Mar- 
diiaumoy  en  Bloisj  et  là  s’arrêta  tout  l’ost  pour 
le  plaisant  lieu  et  bel  qu’ils  y trouvèrent,  et  s’y 
reposèrent  et  rafi  aîchirent  trois  jours. 

Dedans  la  foret  du  Marcheausnoy  (Marclienoir) 
a une  très  belle  et  bonne  abbaye  de  moines  de 
l’ordre  de  Cisteaux,  et  l’appelle-on  proprement 
Citeaux  j et  est  l’abbaye  remplie  de  moult 
beaux  et  grands  édifices j et  la  fit  jadis  fonder  et 
édifier  un  moult  vaillant  preudom  (prudhomme) 
qui  s’appelloit  le  comte  Thibaut  de  Blois  , et  y 
laissa  et  ordonna  grands  revenues  et  belles;  mais 
grandement  sont  amenries  (amoindries)  et  affoiblies 
par  les  guerres.  Les  moines  qui  pour  le  temps 
étoient  en  l’abbaye  furent  surpris  des  Anglois;  car 
ils  ne  cuidoient  (croyoient)  mie  (pas)  que  ils  dus- 
sent faire  ce  chemin.  Si  leur  tourna  à grand  con- 
ti-aire,  quoique  le  comte  de  Bouquinghen  (Bucking- 
ham) fit  faire  un  ban  que  sur  la  terre  nul  ne  four- 
fesist  (forfit)  à l’abbaye,  ni  de  feu  ni  d’autre,  chose. 
Car  le  jour  Notre  Dame  en  septembre  il  y oyt 
(ouït)  la  messe  et  y fut  tout  le  jour,  et  tint  son  état 
et  cour  ouverte  aux  chevaliers  de  son  host  (armée), 
et  là  fut  ordonné  que  Gauvain  Micaille  François  et 

I 

(i)Marchenoir,  petite  ville  de  Beauce.  J,  D. 

(a)  Cette  abbaye  s'appelle  V Aumône  le  petit  Cisteaux,  elle  est 

située  dans  la  forât  de  Marcheuoir,  elle  a été  fondée  vers  liai  par 
Thibault  IV  comte  de  Blois,  puis  de  Champagne.  J.  D. 
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Jaueliii  (Joachim)  Cator  feroient  au  lendemain 
leur  emprise.  Ce  jour  >1111001  les  Anglois  voir  le 
châtel  de  Marchenoir  qui  étoit  en  la  comté  de 
lUois,  et  y a un  très  bel  fort  et  de  belle  vue.  Pour 
le  temps  en  étoit  châtelain  et  gardien  un  chevalier 
du  pays  au  comte  de  Blois,  qui  s’appeloit  messirc 
Guillaume  de  Saint  Martin,  sage  homme  et  vail- 
lant aux  armes,  et  étoit  tout  pourvu  et  avisé  avec 
ses  compagnons  de  défendre  le  fet  et  le  diâtel  si 
on  les  eut  assaillis;  mais  nennil.  Quand  les  Anglois 
en  \irent  la  manière,  ils  passèrent  outre  et  retour- 
nèrent en  leurs  logis  en  la  forêt  de  Marchenoir. 
D’autre  part  le  sire  de  Brebières  lors  étoit  en  son 
châUd  au  dehors  de  la  forêt  qui  siéd  sur  le  cliemin 
de  Dun  et  de  Blois;  et  avoit  le  dit  sire  de  Brebières 
grand’foison  de  chevaliers  et  écuyers  avec  lui  qui 
tous  .s’étoient  obligés  à bien  défendre  et  garder  le 
lieu  s’ils  étaient  assaillis.  Et  les  vint  voir  le  sire  de 
Filvattier  (Fitz-Walter)  maréchal  de  l’ost  et  sa  route 
(troupe),  non  pas  pour  assaillir,  mais  pour  parler 
a^i  chevalier  à la  barrière,  car  bien  le  connoissoit, 
pource(|u’ils  s’étoient  vus  tous  deu.x  ensemble  en 
Prusse.  Le  sire  de  Filvattier(Fitz-\Vallcr)se  fit  con- 
noissable  au  seigneur  de  Brebières  et  lui  pria  qu’il 
lui  envoyât  de  son  vin  par  courtoisie,  et  toute  sa 
terre  en  seroit  respittie  (respectée) de  non  ardoir  et 
d’être  courue  (ravagée).  Le  sire  de  Brebières  lui  eu 
envoya  bien  et  largement,  et  trente  blanches  mi- 
ches avecques,  dont  le  sire  de  Filvatlier  (l'itz-\^’al- 
ler)  lui  sçut  bon  gré  et  lui  tint  bien  son  convenant 
(promesse). 
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Au  lendemain  du  jour  Notre  Dame  on  fit  armer 
Gauvain  Micaille  et  Jannekiu  (Joachim)  Cator 
et  monter  sus  leurs  chevaux  pour  parfaire  devant 
les  seigneurs  leur  ahatie  (joute).  Si  s’entreraontrè- 
rent  des  fers  des  glaives  moult  roidement;  et  jouta 
l’écuyer  François  à la  plaisance  du  comte  moult 
bien  J mais  l’Anglois  le  férit  trop  bas  en  la  cuisse, 
tant  qu’il  lui  bouta  le  fer  de  son  glaive  tout  outre. 

De  ce  que  il  le  prit  si  bas  fut  le  comte  de  Bou- 
quinghen  (Buckingham)  tout  courroucé^  et  aussi 
furent  tous  les  seigneurs  et  dirent  que  c’étoit  trop  ’ 
mal  honorablement  jouter.  Depuis  furent  férus  les 
trois  coups  d’épée,  et  férit  chacun  les  siens.  Adonc 
dit  le  comte  que  ils  en  avoiént  assez  fait  et  vouloit 
queils  n’en  fussent  plus; car  il  véoit (voy oit) l’écuyer 
François  trop  fort  seigneur.  A cette  ordonnance  se 
tinrent  tous  les  seigneurs.  Si  fut  Gauvain  Micaille 
desarmé  etrerairé  (pensé)  et  mis,  à point,  et  lui  en- 
voya le  comte  de  Bouquinghen  (Buckingham),  par 
un  héraut,  à son  logis,  cent  francs,  et  lui  donna 
congé  de  se  retrairc  (retirer)  sauvement  devers  ses 
gens;  et  leur  mandoit  qu’il  se  étoit  bien  acquitté. 

Si  s’en  retourna  Gauvain  Micaille  devers  les  sei- 
gneurs de  France  qui  se  lenoient  amassés  sur  le 
pays  en  plusieurs  lieux;  et  les  Anglois  se  partirent 
de  Marchenoir  et  prirent  le  chemin  de  Vendôme; 
mais  avant  ils  se  logèrent  en  la  forêt  de  Colom- 
bier. 

■ ^ * 0 
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CHAPITRE  LXX. 


Comment  le  roi  Charles  de  France  apperçüt  sa  fihv 
A prochain  terme  et  comment  il  ordonna  du  royau- 
me AVANT  SA  MORT. 


Vous  sçavez  comment  le  roi  Charles  de  France 
qui  se  tenoit  à Paris  traitoit  secrètement  devers  les 
bonnes  villes  de  Bretagne,  afin  qu’elles  ne  se  voul- 
sissent  (voulussent)  mie  ouvrir  pour  recueillir  les 
Anglois,^  et  là  où  ils  le  fer  oient  ils  se  forferoient 
trop  grandement;  et  seroit  ce  forfait  impardon- 
nable. Ceux  de  Nantes  lui  mandèrent  secrètement 
qu’il  n’en  fût  en  nulle  doute  (crainte);  car  aussi  ne 
feroient  ils,  quelque  semblant  ni  quelque  traité 
qu’ils  eussent  envers  leur  seigneur  : mais  ils  vou- 
loient  si  les  Anglois  approchoient,  que  on  leur  en- 
voyât gens  d’armes  pour  tenir  la  ville  et  les  bonnes 
gens  contre  leurs  ennemis.  Et  de  ce  faire  étoit  le 
roi  de  France  en  grand’volonté  et  l’avoit  rechargé 
à son  conseil.  De  tous  ces  traités  étoit  ainsi  que  tout 
maître  et  souverain  messire  Jean  de  Bueil,  de  par 
le  duc  d’Anjou  qui  se  tenoit  à Angers.  Le  duc 
de  Bourgogne  se  tenoit  en  la  cité  du  IVIans,  et  là 
environ.ès  forts  et  ès  châteaux  se  tenoient  les  sei- 
gneurs, le  duc  de  Bourbon, le  duc  de  Bar,  le  sire  de 
Coucy,  le  comte  d’Eu,  le  duc  de  Lorraine,  et  tant 
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de  gens  que  ils  cloient  plus  de  six  mille  hommes 
d’armesj  et  disoienl  bien  entre  eux  que,  voulsist 
(voulut)  ou  non  le  roi, ils  combattroientlcs  Anglois 
ainçois  (avant)  qu’ils  eussent  passé  la  rivière  de 
Sartre  (Sarthe)  qui  départ  le  Maine  et  Anjou. 

En  ce  temps  prit  une  maladie  au  roi  de  France 
dont  il  principalement  et  tous  ceux  qui  l’aimoient 
furent  moult  ébahis  et  déconfortés ^ car  on  n’y  véoit 
(voyoit)  point  de  retour  ni  de  remède  que  il  ne  lui 
convenist  (convînt)  dedans  briefs  jours  passer  outre 
et  mourir.  Et  bien  en  avcJit  il  meme  la  connois- 
sance  j aussi  avoient  ses  cirurgicns  (chirurgiens)  et 
médecins,  et  vous  dirai  comment  et  pourquoi  vérité 
fut,  selon  la  famé  (bruit)  qui  couroit  que  le  roi  de 
Navarre,  du  temps  qu’il  se  tenoit  en  Normandie  et 
que  le  roi  de  France  étoit  duc  de  Normandie,  il  le 
volt  (voulut)  faire  empoisonner  j et  reçut  le  roi  de 
France  le  venin  et  fut  si  avant  mené  que  tous  les 
cheveux  de  la  tete  lui  churent  et  tous  les  ongles 
des  pieds  et  des  mains,  et  devint  aussi  sec  que  un 
bâton  jet  n’y  trou  voit  on  point  de  remède.  Son  oncle 
l’empereur  de  Rome  (Charles  IV)  ouït  parler  de  sa 
maladie  J si  lui  envoya  tantôt  et  sans  délai  un  maître 
médecin  qu’il  avoit  dc-lez  (près)  lui,  le  meilleoi’ 
maître  et  le  plus  grand  en  science  qui  fut  en  ce 
temps  au  monde,  ni  que  on  sçut  ni  connut;  et  bien 
le  véoit-on  par  ses  œuvres.  Quand  ce  maître  méde- 
cin fut  venu  en  France  de-lez  (près)  le  roi  qui  lors 
étoit  duc  de  Normandie,  et  il  ot  (eut)  la  connois- 
sance  de  sa  maladie,  il  dit  qu’il  étoit  empoisonné  et 
en  grand  péril  de  mort  Si  fit  adonc  en  ce  temps  de 
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celui  qui  puis  fut  le  roi  de  F l ance,  la  plus  belle  cure 
dont  on  put  ouïr  parler  j car  il  amortit  tout  ou  en. 
partie  le  venin  qu’il  avoit  pris  et  reçu  et  lui  lit  recou- 
vrer clieveux  et  ongles  et  santé  et  le  remit  en  point 
et  en  force  d’homme  parmi  ce  que  tout  petit  à petit 
le  venin  lui  issoit  (sortoit)  et  couloit  par  une  petite 
fistule  qu’il  avoit  au  bras.  Et  à son  département, 
car  on  ne  le  put  retenij’  en  France,  il  donna  une 
recette  dont  on  useroit  tant  qu’il  vivroitEt  bien  dit 
au  roi  de  France  et  à ceux  qui  de-lcz  (près)  lui 
étoient.  (fSi  très  tôt  que  cette  petite  fistule  laira 
(cessera)  le  couler  et  séchera,  vous  mourrez  sans 
point  de  remède;  mais  vous  arez  (aurez)  quinze 
jours  au  plus  de  loisir  pour  vous  aviser  et  penser 
à l’âme.  » Bien  avoit  le  roi  de  France  retenu  toutes 
ces  paroles;  et  porta  cette  fistule  vingt  trois 
ans,  laquelle  chose  par  maintes  fois  l’avoit  moult 
ébaliL  Et  les  gens  au  monde  pour  la  santé  où  il  avoit 
plus  de  fiance  c’étoit  en  bons  maîti’es  médecins:  et 
ces  médecins  le  rcconfortoient  et  réjouissoieut 
moult  souvent  et  lui  disoient  que,  avccques  les 
bonnes  recettes  qu’ils  avoient,  ils  le  feroient  tant 
vUtc  par  nature,  que  bien  devroit  suffire.  De  ces 
paroles  se  contentoit  et  contenta  le  roi  moult  tl’an- 
nées  etvivoiten  joie  à la  fois  sur  leur  fiance  (foi). 
Avecques  tout  ce  d’autres  maladies  étoit  le  roi  du- 
rement grevé  et  blessé,  et  par  spécial  du  mal  des 
dents:  de  ce  mal  avoit-il  si  grand  grief  (douleur) 
que  merveilles  étoit.  Et  bien  sentoit  le  roi  par  ses 
maladies,  que  il  ne  pouvoit  longuement  vivre;  et 
la  chose  du  monde  sur  la  fin  de  son  temps  et  terme 
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qui  plus  le  reconforloit  et  réjouissoit,  ce  étoit  que 
Dieu  lui  avoit  donné  trois  beaux  enfants  vivants, 
deux  fils  et  une  fille,  Cliarles,  Louis  et  Catlieriue. 

Si  que  quand  cette  fistule  commehça  à sécher  et  à 
non  couler,  les  doutes  (craintes)  de  la  mort  lui  com- 
mencèrent à approcher.  Si  ordonna,  comme  sage 
homme  et  vaillant  qu’il  étoit,  toutes  ses  besognes, 
et  manda  ses  trois  frères  ès  quels  il  avoit  la  grei- 
giieur(plus  grande)  fiance,  le  duc  de  Berry,  le  duc 
de  Bourgogne,  et  le  duc  de  Bourbon , et  laissa  der- 
rière son  second  frère  le  duc  d’Anjou  pourtant 
(attendu)  qu’il  le  sentoit  trop  convoiteux.  Et  dit  le 
roi  aux  trois  dessus  dits:  «Mes  beaux  frères,  par  l’or- 
donnance de  nature,  je  sens  bien  et  connois  que  je 
ne  puis  longuement  vivre j si  vous  recommande  et 
rencliarge  Charles  mon  fils,  et  en  usez  ainsi  comme 
bons  oncles  doivent  user  de  leur  neveu,  et  vous  en  \ 
acquittez  loyalement,  et  le  couronnez  à roi  au  plu- 
tôt après  ma  mort  que  vous  pourrez,  et  le  conseil- 
lez en  tous  ses  affaires  loyalement  j car  toute  ma 
fiance  en  gît  en  vous.  Et  l’enfant  est  jeune  et  de  lé- 
ger esprit,  si  aura  mestier  (besoin)  qu’il  soit  mené 
et  gouverné  de  bonne  doctrine  ; et  lui  enseignez  ou  * 
faites  enseigner  tous  les  points  et  les  états  royaux 
qu’il  doit  et  devra  tenir,  elle  mariez  en  lieu  si  haut* 
que  le  royaume  en  vaille  mieux.  J’ai  eu  long-temps 
un  maître  astronomien  (astrologue)  qui  disoit  et 
affirmoit  que  dans  sa  jeunesse  il  auroit  moult  alTaire 

(i)Lc  duc  d’Anjou  frère  puîné  de  Chartes  V,  éloit  le  second  des 
quatre  fi  s du  roi  Jean.  J.  O. 
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et  istroit  (sortiroit)  de  grands  périls  et  de  grands 
aventures  j pourquoi  sur  ces  termes  j’ai  eu  plu- 
sieurs imaginations  et  ai  monlt  pensé  comment  ce 
pourroit  être  si  ce  ne  vient  et  naît  de  la  partie  de 
riandrej  car,  Dieu  merci,  les  besognes  de  notre 
royaume  sont  en  bon  point.  Le  duc  de  Bretagne  est 
un  cauteleux  homme  et  divers  et  a toujours  eu  le 
courage  (cœur) plus  Angloisque  François;  pourquoi 
tenez  les  nobles  de  Bretagne  et  les  bonnes  villes  en 
amour;  et  parce  point  vous  lui  briserez  ses  enten- 
tes (intentions).  Je  me  loe  (loue)  des  Bretons,  car 
ils  m’ont  toujours  servi  loyalement  et  aidé  à gar- 
der et  défendre  mon  royaume  contre  mes  enne- 
mis. Et  faites  le  seigneur  de  Clisson  connétable; 
car  tout  considéré,  je  n’y  vois  nul  plus  propice  (ca- 
pable) de  lui.  Enquérez  pour  le  mariage  de  Char- 
les mon  fils  en  Allemagne,  par  quoi’  les  alliances 
soient  plus  fortes:  vous  avez  entendu  comment  no- 
tre adversaire  s’y  veut  et  doit  marier  c’est  pour 
avoir  plus  d’alliances.  De  ces  aides  du  royaume  de 
France  dont  les  poures  (pauvres)  gens  sont  tant 
travaillés  et  grévés,  usez  en  en  votre  conscience  et 
les  ôtez  au  plus  tôt  que  vous  pourrez  car  ce 

(i)Oq  nëgociolt  alors  le  mariage  de  Richard  II  arec  Catherine  fille 
de  l’empereur  Louis  de  Barière.  Ce  mariage  ne  se  fit  pas  .mais  Richard 
U épousa  l’année  suivante  Anne  sœur  de  l’empereur  Wenceslas. 
J.  A.  B.  , , V 

(i)  Charles  V paroit  avoir  été  vivement  tourmente  au  moment  de  sa 
mort  par  le  souvenir  de  tout  le  bien  qu’il  auroit  pu  faire  et  qu'il  n’avoit 
pas  fait  Le  jour  même  de  sa  mort,  il  fit  une  ordonnance  pour  abolir 
tous  les  imp6ts  qu'il  avoit  établis  sans  le  consentement  des  étals.  Elle 
éloii  parmi  celles  de  Charles  \ 1 dans  le  mémorial  E de  la  chambre  des 
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sont  choses,  quoique  je  les  aie  soutenues,  qui  moult 
me  grèvent  et  poisent  (pèsent)  en  couraige  (au 
coeur):  mais  les  grands  guerres  et  les  grands  affai- 
res que  nous  avons  eus  à tous  lex  (côtés)  pour  la 
cause  de  ce,  pour  avoir  la  mise,  m’y  ont  fait  enten- 
dre. » . • 

Plusieurs  paroles,  telles  et  autres,  lesquelles  je 
ne  pus  pas  toutes  ouïr  ni  savoir  , remontra  le  roi 
Charles  de  France  à ses  frères,  présents  Charles  dau- 
phin son  fils,  et  le  duc  d’Anjou  absent  Car  bien 
vouloit  le  roi  de  France  que  les  autres  s’ensoinnas- 
sent  (prissent  soin)  en  chef  des  besognes  de  France 
et  le  duc  d’Anjou  son  frère  en  fut  absenté  car 
il  le  doutoit  (craignoit)  merveilleusement  et  con- 
voiteux  le  sentoit  j siresongnoit  (redoutoit)  ce  pé- 


comptes  de  Paris  qui  fut  enveloppé  dans  l’incendie  du  37  octobre 
1737,  avant  que  Secousse  en  eut  pu  prendre  copie  pour  l’insérer  dans 
son  excellent  recueil  des  ordonnances.  J.  A.  B. 

(i)  Le  duc  d’Anjou  étoit  depuis  quelque  temps  éloigné  de  la  cour  et 
résidoitk  Angers.  Le  Moine  de  Saint-Denys  dit  que  ce  prince,  ainsi 
que  les  ducs  de  Berry,  de  Bourgogne  et  de  Bourbon,  étoit  alors  b la 
télé  des  armées  dans  la  Guyenne  et  le  Languedoc,  et  qu’ils  se  rendirent 
tous  b la  cour  aussitôt  qu’ils  eurent  reçu  la  uouTelle  de  la  maladie  de 
Charles  V.  J.  A.  B. 

(3)  Charles  V avoit  conféré  la  régence  au  duc  d’Anjou  en  i374>  naais 
il  s’en  repentit  ensuite.  La  mort  l’empécha  sans  doute  de  révoquer  l’or- 
dounance  qui  lui  conféroit  la  régence,  en  la  séparant  de  la  tutelle  qui 
éloit  conférée  b la  reine  conjointement  avec  les  ducs  de  Bomgogneet 
de  Bourbon.  La  reine  mourut  avant  Charles  V et  la  tutelle  resta  confiée 
b ces  deux  ducsjusqu'b  la  majorité  du  jeune  roi  qui  étoit  fixée  b qua- 
orze  ans  d'après  l’ordonnance  de  1874  constamment  suivie  depuis 
J.  A.  B. 

(3)  Le  duc  d Anjou  avoit  été  adopté  le  29  juin  i38o  par  la  fameuse 
Jeanne  reine  de  Naples  qui  lui  avoit  fait  donner  par  le  pape  l’investi- 
ture de  ce  royaume  et  des  comtés  de  provence.Forcalquieret  Piémont. 
Pour  soutenir  ces  droits  contre  les  concurrents  qui  les  lui  disputoient. 
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ril.  Mais  quoique  le  roi  de  France  l’absentât  au  lit 
de  la  mort  et  éloignât  des  besognes  de  France,  le 
duc  d’Anjou  ne  s’en  absenta  ni  éloigna  pas  tropj 
car  il  avoit  messagers  toujours  allants  et  venants 
soigneusement  entre  Angers  et  Paris,  qui  lui  rap- 
portoient  la  ccrtayieté  du  roij  et  avoit  le  duc  d’An- 
jou gens  secrétaires  du  roi  par  lesquels  de  jour 
en  jour  il  sçavoit  tout  son  état  Et  au  détroit  jour 
que  le  roi,  de  France  trépassa  de  ce  siècle  il 
étoit  à Paris  assez  près  de  sa  chambre  ; et  y 
y entendit  pour  lui  ainsi  que  temprement  (bientôt) 
vous  orrez  (entendrez)  rccorder:  mais  nous  poursui- 
vrons la  matière  des  Anglois  et  recorderons  petit  à 
petit  comment  ils  cheminèrent  et  quel  chemin  ils 
tinrent  et  firent  ainçois  (avant)  qu’ils  venisseut  (vins- 
sent) en  Bretagne. 

illuifalloit  de  l’argent,  elle  duc  d’ Anjou n’éloit  nullement  scrupuleux 
sur  les  moyens  de  s’en  procurer.  J.  A.  B. 

(i)  Charles  V ne  mourut  pasa  Paris,  comme  le  dit  Froissart,  mais 
au  château  de  Beauté  sur  Marne  â une  demi-lieue  de  Vincennes,le  i6 
septembre  i38o,  âgé  de  46  ans  et  dans  la  dix-septième  année  de  son 
r.ègne.  J.  À.  6. 

(a)  Les  notes  de  M.  Dacier  finissent  avec  le  chapitre  précédent. , 
J.  A.  B. 
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CHAPITRE  LXXL 

• * ' • .*  . 
Comment  le  comte  de  Bodqdinghen  (Buckingham)  et 

SA  ROUTE  (troupe)  TIRÈKENT  PAYS  POUR  VENIR  EN  BrE- 

TAgNE,  et  la  MORT  DU  ROI  Cb ARLES  DE  FrANCE. 

Quand  le  comte  de  Bouquinghen  (Buckingham)  et 
les  routes  (troupes)  se  départirent  de  la  forêt  de  ’ 
Marchenoir  en  la  comté  de  Blois,  ils  cheminèrent 
vers  Vendôme  et  vers  la  forêt  de  Colombier  j et 
étoient  ceux  de  l’avant  garde  trop  courroucés  de 
ce  que  ils  ne  trouvoient  mais  nulle  aventure.  Ce 
propre  jour  que  ils  se  délogèrent  de  la  forêt  de 
Colombier,  et  que  ils  chevauchoient  près  de  Ven- 
dôme, l’avant  garde  chevauchoit  tout  devant  ainsi 
que  raison  est  Si  chevauchoient  ensemble  messire 
Thomas  Trivet  et  messire  Guillaume  Clinton,  envi- 
ron quarante  lances:  si  rencontrèrent  d’aventure 
sur  le  chemin  le  seigneur  de  Hangiers  qui  s’en  ve- 
noit  à Vendôme  et  avoit  en  sa  route  (troupe)  envi- 
ron trente  lances.  Les  Anglois  connurent  tantôt 
que  c’étoient  François:  si  éperonnèrent  chaudement 
sur  eux  et  abaissèrent  les  glaives  (lances).  Les  Fran- 
çois qui  ne  se  véoient  pas  à jeu  parti  n’eurent  ta- 
lent (volonté)  d’attendre,  car  ils  étoientprès  de  Ven- 
dôme: si  éperonnèrent  cette  part  pour  eux  sauver, 
et  Anglois  après  eux,  et  François  devant.  Là  furent 
rués  jus  (à  bas)  de  coups  de  lances  Robert  de  Han- 
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giers  cousia  au  seigneur,  Jean  de  Montigny  et 
Guillaume  de  Launay  et  encore  cinq  ou  six  , et 
furent  tantôt  enclos  et  les  convint  rendre  prison- 
niers ou  pis  finer.  Le  sire  de  Hangiers  vint  si  à 
point  à la  barrière  qu’elle  étoit  ouverte:  si  descendit 
et  entra  dedans,  et  puis  prit  son  glaive  et  se  mit 
vaillamment  en  défense j et  furent  petit  à petit  les 
compagnons  recueillis  ; et  ainsi  qu’ils  venoient  et 
descendoient  ils  se  mettoient  c\  défense,  toutefois 
il  en  y ot  (eut)  de  prisonniers  jusques  à douze,  et 
puis  retournèi'ent  les  Anglois.  Ainsi  alla  de  cette 
aventure. 

Messire  Robert  Canolle  (Knolles)  et  sa  route 
(troupe)  encontra  et  trouva  le  seigneur  de  Mauvoi- 
sin  et  sa  route  (troupe):  si  se  ferirent  Tun  dedans 
l’autre  Anglois  et  Françoisj  car  ils  étoient  assezà  jeu 
parti;  et  ne  daigna  le  sire  de  Mauvoisin  fuir;  mais  se 
combattit  à pied  moult  vaillamment  Et  finalement 
messire  Robert  Canolle  (Knolles)  le  prit  de  sa  main  ; 
et  fut  son  prisonnier.  Et  ce  jour  passa  l’ost  devant 
Vendôme  et  la  rivière  de  Loire  et  vint  loger  et  gésir 
(coucber)à  Ausne  en  la  comté  de  Vendôme;  et  le 
lendemain  à Saint-Calais  ; et  là  se  reposa  l’ost  deux 
jours.  Au  tiers  jours  ils  se  délogèrent  et  vinrent  à 
Lusse  et  le  lendemain  au  Pont  à Volain. 

Ainsi  cherainoient  les  Anglois  et  ne  trouvoient  à 
qui  parler,  car  nul  ne  leur  alloit  au  devant;  si  étoit 
tout  le  pays  chargé  et  rempli  de  gens  d’armes,  et 
en  y avoit  à merveille  grand’foison  en  la  cité  du 
Mans  et  en  la  cité  d’Angers.  Et  s’en  vint  adonc  le 
duc  d’Anjou  par  Tours  en  Touraine  et  par  Blois 
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et  par  Orléans,  à Paris,  car  il  entendit  que  le  roi 
son  frère  aggrévoit  moult  et  qu’il  n’y  avoit  point  de 
retour:  si  vouloit  être  à son  trépas.  Et  pour  ce  ne 
se  départoient  mie  les  gens  d’armes  de  leurs  garni- 
sons^ mais  poursui  voient  etcôtoyoient  les  Anglois 
à leur  loyal  pouvoir,  sans  eux  abandonner  entre 
eux  trop  avant  Et  ordonnèrent  les  gens  d’armes 
de  Fiance,  qui  connoissoient  les  passages  des  ri- 
vières, que  sur  la  rivière  de  Sarthe,  laquelle  il1  con- 
venoit  les  Anglois  passer  pour  ce  qu’ils  faisoient  ce 
chemin,  ils  les  ensoingneroient  (inquiéteroient)  ina- 
lemcntet  les  enclorroient  s’ils  pouvoient  au  pays, 
parquoi  ils  les  afiameroient  et  puis  les  auroient  à 
volonté  et  les  combattroient  à leur  avantage,voulsist 
(voulut)  le  roi  de  France  ou  non.  Si  firent  les  sei- 
gneurs de  France,  qui  le  plus  étoient  usés  d’armes, 
sur  le  passage  par  où  il  convcnoit  les  Anglois  pas- 
ser en  la  rivière  du  Sarthe  avaler  grosmerriens  ai- 
guisés, et  férit  à force  en  la  rivière  parquoi  eux  ni  ^ 
leur  charroi  ne  pussent  passer.  Encore  au  descen- 
dant de  la  rivière,  au  prendre  terre,  ils  firent  fosser 
(creuser)  grands  fossés  parfons  (profonds)  parquoi 
on  ne  peut  arriver.  Ainsi  ordonnèrent-ils  leurs  beso- 
gnes pour  donner  plus  grand  empêchement  aux  An- 
glois. 

Or  cheminèrent  le  comte  de  Bouquinghen  (Buc- 
kingham) et  sa  route  (troiq)e)  quand  ils  se  départi- 
rent du  Pont  Volain  et  passèrent  la  forêt  du  Mans 
et  vinrent  sur  la  rivièrede  Sarthe.  Ella  s’arrêta  tout 
l’ost  J car  ils  ne  trouvoient  ni  véoient  point  dé  pasl 
sagej  car  la  rivière  est  grosse  et  parfonde  et  trop 
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inalc  à passer,  si  ce  n’est  sur  les  certains  pas  où  on 
la  passe  sur  ponts.  L’avant  garde  qui  chevauclioit 
devant  avoit  quis  et  ccrchié  (clierchc)  et  cerchoit 
dessus  et  dessous  la  rivière  à tous  lez(cotés)j  mais  ils 
ne  trouvoient  point  de  passage,  fors  en  ce  lieu  où 
le  mairicn  ctoit  mis  et  planté  à force  dans  la  rivière. 
Adonc  descendirent  les  seigneurs  et  imaginèrent  le 
passage  et  dirent:  « Par  ci,  si  nous  voulons  aller  ou- 
tre, nous  faut  passer;  car  ailleurs  ne  trouverons 
nous  point  de  passage.  Or  avant,  dirent  toutes  ma- 
nières de  gens  d’armes,  il  ne  nous  faut  point  épar- 
gjier;  il  faut  à force  ôter  et  traire  (enlever)  hors  ces 
mairiens  de  l’iaue(eau'),  qui  nous  loi  lent  (ôtent) 
et  empêchent  à passage.  » I^à  vissiez  barons  et  che- 
valiers entrer  en  la  rivière  qui  étoit  roide  et  cou- 
rant, et  eux  mettre  eu  aventure  d’aller  aval  (en  des- 
cendant), car  ils  étoient  armés  de  toutes  pièces, 
horsmis  de  leurs  bassinets.  Et  là  s’elForçoient  à ces 
mairiens  traire  (arracher)  hors  à force;  et  eurent,  je 
vous  dis,  moult  de  peine  ainçois  (avant)  qu’ils  les 
pussent  avoir  hors,  si  parfondétoient-ils  fichés.  Tou- 
tefois ils  les  eurent  et  trairent  (arrachèrent)  tout 
hors  et  laissèrent  aller  aval  (au  cours)  l’eau;  et 
quand  ils  eurent  ce  fait  encore  eurent-ils  moult  de 
peine  à ravaler  (descendre)  et  unier  (applanir)  le  ri- 
vage pour  passer  uniment  leur  charroi:  oneques gens 
n’eurent  tant  de  peine.  Or  regardez  si  les  François 
qui  les  poursuivoient  et  qui  les  désiroient  à com- 
battre eussent  su  ce  convenant  (arrangement)  si  ils 
ne  leur  eussent  point  porté  grand  dommage;  car  les 
premiers  ne  pussent  avoir  aidés  ni  confortés  les^der- 
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reuiers  (derniers),  ni  les  derniers  les  premiers, pour 
les  grands  marécages  qu’ils  avoient  à passer. Toules- 
fois  tant  firent  les  Anglois  et  tant  exploitèrent  qu’ils 
furent  outre,  charroi  et  tout,  et  \inrent  ce  jour 
loger  à Noyon  sur  Sai  the. 

Le  propre  jour  que  les  Anglois  passèrent  la  rivière 
de  Sarthe,  à (avec)  si  grand  peine  comme  vous  oyez, 
trépassa  de  ce  siècle  en  son  hôtel  que  on  dit  Saiut- 
Pol  à Paris,  le  roi  Cfiarles  de  France.  Sitôt  que’  le 
duc  d’Anjou  son  frère  sçut  qu’il  avoit  les  yeux  clos, 
si  fut  saisi  de  tous  les  joyaux  ^’Mu  roi  son  frère  dont 
il  avoit  sans  nombre,  et  fit  tout  mettr'e  en  sauve 
lieu  et  à garant  pour  luij  et  espéroit  qu’ils  lui  ven- 
roient  (viendroient)  bien  à point  à faire  son  voyage 
où  il  teudoità  allerj  car  ja  s’escripsoil  (appeloit)-il 
roi  de  Sicile,  de  Pouille,  de  Calabre  et  de  Jérusa- 
lem. Le  roi  Charles  de  France  selon  l’ordonnance 
des  royaux,  fut  apporté  tout  parmi  la  cité  de  Paris 
àviaire  (visage)  découvert,  ses  frères  et  ses  deux 
fils  derrière  lui,  jusques  à l’abbaye  de  Saint-Denis; 
etlàfiit  enseveli  moult  honorablement,  ainsi  comme 
en  son  vivant  il  avoit  ordonné;  et  gît  messire  Bcr- 


(i)Ona  vn  clans  une  note  précédente  cp’ il  ne  mourut  pas  k l’lj6te 
Saint  Paul  k Paris,  mais  dans  son  château  de  Beauté  sur  Marne  près 
Viuceniies.  J.  A B. 

(a)  Le  duc  d’Anjou  s'empara  non  seulement  des  joyaux  mais  de  tout  la 
^rësor  accumulé  par  les  économies  de  son  prédécesseur.  Il  secomposoU 
d’une  quantité  considérable  d’or  et  d’argent  monnoyé , réduite  en  lingots 
e t conservée  dans  une  salle  du  palais.  Le  duc  d’Anjou  n’en  rendit  ja- 
mais compte,  et  c’est  k l’aide  de  ce  vol  qu’il  entreprit  les  guerres  si 
unestesk  son  pays.  J.  A.  B. 
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irand  de  Claitjuin  qui  fut  son  connétable  à ses  pieds. 
Etvous  dis,  quoique  le  roi  Charles  au  lit  de  la  mort 
eut  ordonné  ses  autres  frères  à avoir  le  gouverne- 
ment du  royaume  de  France  dessus  le  duc  d’An- 
jou si  n’en  fut  rien  fait;  car  il  se  mit  tantôt  en 
possession  et  régna  par  dessus  tous,  réservé  ce  qu’il 
vouloit  que  Charles  son  beau  neveu  fut  couronné  à 
roi.  Mais  il  vouloit  avoir  le  gouvernement  du 
royaume  aussi  avant  que  les  autres  ou  plus  pour  la 
cause  de  ce  qu’il  étoit  ainsné  (ainé),  cl  n’y  avoit  nul 
au  royaume  de  France  qui  lui  osât  débattre  son 
propos.  Et  trépassa  le  roi  de  France  environ  la 
Saint-Michel  Dieu  en  ait  l’âme. 

Tantôt  après  sou  trépas,  les  pairs  et  les  barons 
de  France  regardèrent  et  avisèrent  que  à la  Tous- 
saint après  on  couronneroit  le  roi  de  France  à 
Rheims.  A ce  propos  assenlirent  bien  scs  trois 
oncles,  Anjou,  Berri  et  Bourgogne,  mais  (pourvu) 
qu’ils  eu.sscnt  le  gouvernement  du  royaume  tant  que 
l’enfant  auroit  son  âge,  c’est  à entendre  vingt  un 
ans;  et  tous  ce  firent-ils  jurer  aux  hauts  barons  et 
prélats  du  royaume  de  France.  Adonc  fut  signifié 
le  couronnement  du  jeune  roi  ès  pays  lointains,  au 
duc  de  Brabant,  au  duc  Aubert,  au  comte  de  Sa- 
voye,au  comte  de  Blois,  au  duc  de  Guerles(Gucl- 

(i)  Si  cette  ordonnance  a été  puWiée  on  n’a  jamais  pu  du  moins  la 
retrouTcr.  Il  parolt  plutôt  qu’elle  n’a  été  qu’en  projet.  J.  A.  B. 

(a)  Charles  V est  mort,  non  environ  la  Saint  Michel  qui  tombe  le  ag 
de  septembre , mais  le  i6  du  même  mois  de  septembre,  ainsi  que  le 
marque  rinscription  sur  son  tombeau  dans  l’église  de  Saint  Denis  en 
France.  J.  A.  B.  , 
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(1res),  au  duc  de  Juliers,  au  comte  d’ Armagnac,  au 
comte  de  Foix.  Leduc  de  Bar,  le  duc  de  Lorraine, 
le  sire  de  Coucy,  le  Daupliiu  d’Auvergne  étoient  en 
la  poursuite  des  Angloisjsi  ne  furent  mie  sitôt  re- 
mandés; mais  le  comte  de  Flandre  en  fut  prié  et 
signifié  d’être  en  la  cité  de  Rlieims  au  jour  que  as- 
signé y étoit  expressément:  on  le  nommoit  le  jour 
de  la  Toussaint  qui  devoit  être  au  dimanche 

De  la  mort  du  roi  de  France  ‘furent  ceux  de 
Gand  grandement  courroucés;  car  bien  sentoient 
qu’ils  aroient  (auroient)  plus  dur  temps,  pour  le 
nouvel  conseil  que  cil  (ce)  jeune  roi  auroit,  que  ils 
n’avoient  eu;  car  le  roi  Charles  de  France  de  bonne 
mémoire,  leur  guerre  durant,  leur  avoit  été  moult 
propice,  pourtant  (attendu)  qu’il  ii’aimoit  qu’un 
petit  (peu)  le  comte  de  Flandre. 

Or  parlerons  des  Anglois,et  puis  retournerons 
au  couronnement  du  jeune  roi  Charles  et  recorde- 
rons petit  à petit  les  termes  de  son  règne  et  quels 
choses  lui  avinreut 

(i)  Ctiarles  V aété  sacré  et  couronné  le  4 novembre  i38o  qui  étoit 
le  dimanche  après  la  Toussaint  qui  cette  année  Ik  tomboit  Je  jeudi. 
(Voy.  VaH  de  vcr(fier  les  dates.  ) J.  A.  B. 
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CHAPITRE  LXXII. 

Comment  le  comte  de  Bouquinghen  (Bdckikgham)  et 

SON  ARMÉE  EXPLOITÈRENT  TANT  Qu’iLS  VINRENT  A ChA- 

telbourg  en  Bretagne,  et  la  s’arrêtèrent.  - 

Encore  ne  sçavoîent  rien  les  Anglois  qui  avoient 
passé  la  rivière  <le  Sartlie  en  grand  péril,  de  la 
mort  du  roi  de  France  j et  étoient  logés  à Noyon  sur 
Sarthe  et  là  se  rafraîchirent  et  reposèrent  deux 
nuits  et  un  jour.  Au  second  jour  ils  se  délogè- 
rent et  s’en  vinrent  à Poilly  et  se  logèrent  à 
deux  petites  lieues  de  Sablé.  Et  étoit  tout  le  pou- 
voir de  France  en  la  cité  du  Mans  et  là  environ; 
mais  ils  ne  faisoient  que  coslier  (côtoyer)  les  An- 
glois; et  disoient  les  aucuns  que  on  les  combattroit 
Quand  les  nouvelles  vinrent  aux  uns  et  aux  autres 
que  le  roi  de  France  étoit  mort,  adonc  se  dérompit 
le  propos  des  François;  car  plusieurs  grands  ba- 
rons qui  étoient  en  la  poursuite  des  Anglois  se  dé- 
logèrent et  s’en  vinrent  en  France  pour  sçavoir  des 
nouvelles.  Et  demeurèrent  les  Anglois  à Poilly 
(Baille)  trois  jours:  au  quatrième  ils  s’en  partirent 
et  viurent  tous  saui'jusques  à Saint  Pierre  d’Arne 
et  vinrent  loger  à Argentré;  et  passa  l’ost  lendemain 
le  rivière  de  Linamme  parmi  un  marais  que  ils  ne 
pouvoient  aller  que  deux  ou  trois  de  front,  le  plus 
du  chemin  qui  bien  dura  deux  lieues.  Or  regardez 
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si  les  François  sçiissent  ce  convenant  (arrangement) 
et  que  ils  eussent  assailli  l’avant  garde,  l’arrière 
garde  ne  les  eut  pu  conforter  ni  l’avant  garde 
l’arrière  garde;  et  se  doutèrent  moult  les  Anglois  de 
cette  afiaire.  Toutes  fois  ils  passèrent  outre  et  vin- 
rent loger  à Cosse,  et  là  furent  quatre  jours  eu  eux 
. reposant  et  rafraîcliissant  eux  et  leurs  chevaux,  et 
espéroient  tous  les  jours  à ouïr  nouvelles  de  Bre- 
tagne. Le  duc  de  Bretagne  se  tenoit  à Ilainbont 
(Ilennebont)  en  la  marche  de  Vannes  et  oyoit  sou- 
vent nouvelles  des  Anglois  comment  ils  appro- 
choient  durement  Bretagne;  si  ne  savoit  encore 
comment  il  se  cheviroit  (conduiroit),  car  quand  on 
lui  recorda  (raconta)  la  mort  du  roi  de  France  il 
l’eut  tantôt  passée  et  n’en  tint  oneques  compte;  car 
il  ne  l’aimoit  que  un  petit  et  dit  adonc  à ceux  qui 
de-lez  (près)  lui  étoient:  « La  rancune  et  liaine  que 
j’avois  au  royaume  de  France,  pour  la  cause  de  ce 
roi  Charles  qui  est  mort,  est  bien  alToiblie  de  la 
moitié;  tel  a hay  le  père  qni  aimera  le  fils,  et  tel  a 
guerroyé  le  père  qui  aidera  au  fils.  Or  faut-il 
que  je  me  acquitte  envers  les  Anglois,  car  voire- 
ment  (véritablement)  les  ai-je  fait  venir  à ma  re- 
quête et  ordonnance  et  passer  parmi  le  royaume  de 
France;  et  me  faut  tenir  ce  que  je  leur  ai  promis. 
Or  y a un  dur  point  pour  eux  et  pour  moi;  car  j’en- 
tends qne  nos  bonnes  villes  de  Bretagne  se  clorront 
(fermeront)  ni  point  dedans  ne  laisseront  entrer.  » 
Adonc  appela-t-il  aucuns  de  son  conseil,  tels  que 
le  seigneur  de  Mont-Buchier , messire  Étienne 
Guyon  , messire  Guillaume  Tanneguy  , messire 
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Eiistache  de  la  lloussaje,  messircGelTroy  de  Kaer- 
miel , et  leur  dit:  « Vous  chevaueherez  devers 
monseigneur  de  Bouquinglien  (Buckingham)  qui 
approche  durement  le  pays  de  Bretagne;  vous  le 
trouverez  assez  près,  comme  je  crois.  Vous  me  re- 
commanderez à lui  et  me  saluerez  tous  les  barons  et 
leur  direz  de  par  moi  que  tempreraent  (bientôt)  je  * 
serai  à Rennes  à l’encontre  d’eux,  et  qu’ils  tiennent 
ce  chemin,  et  que  là  aurons-nous  ensemble  avis  et 
ordonnance  comment  nous  nous  maintiendrons.  Et 
leur  dites  bien  que  je  ne  trouve  par  mon  pays  en 
convenant  (disposition)  où  il  étoit  quand  je  envoyai 
en  Angleterre;  dont  il  me  déplait  grandement,  et 
par  spécial  de  ceux  de  Nantes  qui  sont  plus  rebel- 
les que  nuis  des  autres.»  Ces  chevaliers  répondirent 
que  volontiers  ils  feroient  ce  message.  Si  se  parti- 
rent du  duc  et  de  Henbont(IIennebont)et  chevau- 
chèrent devers  Rennes;  et  étoient  environ  soixante 
lances.  Et  les  Anglois  partirent  de  Cosse  quand  ils 
s’y  furent  reposés  quatre  jours,  et  entrèrent  en  la 
forêt  de  Gramelle  et  la  passèrent  au  travers  et  s’y 
logèrent  une  nuit  et  un  jour,  et  lendemain  ils  vin- 
rent à Vitré  en  Bretagne.  Là  furent-ils  plus  asscurs 
(en  sécurité)  que  ils  n’eussent  oneques  été,  car  bien 
sçavoient  qu’ils  ne  seroient  plus  poursuis  (suivis)  des 
François,  ainsi  comme  ils  avoient  été  en  devant.  De 
Vitré  en  Bretagne  où  ils  furent  trois  jours,  vinrent 
ils  à Châtel-Bourg  et  là  se  logèrent  et  arrêtèrent 

( i)  Quelques  manuscrits  disent  Château-Briand,  mai»  cette  leçon  ne 
jieut  âtre  bonne , Cbàtcau-Briand  n’ctaot  pas  dans  cette  direction  et  Se 
trouvant  plus  bas  hors  de  leur  route.  J.  A.  B. 
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pour  la  cause  des  chevaliers  du  duc  de  Bretagne 
qui  leur  vinrent  à Fencontre. 


V 


CHAPITRE  LXXIII. 

Commïht  le  comte  de  Bouquinghek  (Buckingham)  et 
LE  DUC  DE  Bretagne  conclurent  de  mettre  le  siège 
DEVANT  Nantes  qui  leur  étoit  contraire. 

T Æ comte  de  Bouquinghen  (Buckingham)  et  les 
barons  d’Angleterre  recueillirent  (reçurent)  les 
chevaliers  dessus  nommés,  messagers  du  duc  de 
Bretagne,  moult  honorablement j et  là  orent  (eu- 
rent grand  consauU  (conseils)  et  grands  parle- 
ments ensemble,  et  mirent  les  Anglois  en  termes 
que  moult  s’émerveilloient  de  ce  que  le  duc  de 
Bretagne  et  le  pays  n’étoient  autrement  appareillés 
que  ils  ne  montroient,  pour  eux  recueillir^  car  à 
leur  requête  étoient  ils  là  venus  et  pris  cette  peine 
que  de  passer  parmi  le  royaume  de  France.  Le  sire 
de  Mont-Buchier  répondit  pour  tous,  en  excusant 
le  duc  et  dit:  « Mes  seigneurs,  vous  avez  cause  et 
raison  de  mouvoir  ce  que  vous  ditesj  et  est  le  duc 
en  grand’volonté  de  tenir  et  accomplir  les  ordonnan- 
ces et  convenances  qu’il  a à vous  eJt  vous  à lui,  selon 
son  loyal  pouvoir:  mais  il  ne  peut  pas  faire  de  ce 
pays  à sa  volonté,  et  par  spécial  de  ceux  de  Nantes 
qui  est  la  clef  de  Bretagne,  lesquels  sont  à présent 
tous  rebelles,  et  s’ordonnent  à recueillir  (recevoir) 
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gens  d’armes  de  la  partie  des  François,  dont  mon- 
seigneur est  tout  émerveillé  J car  ce  sont  ceux  qui 
premièrement  s’allièrent  avecques  les  autres  bonnes 
villes  de  Bretagne.  Et  croit  monseigneur  que  ceux 
de  Nantes  soient  en  nouvel  traité  avecques  le  jeune 
régent  de  France,  lequel  on  doit  à cette  Toussaint 
couronner:  si  vous  prie,  monseigneur,  que  vous 
l’ajez  pour  excusé  de  toutes  ces  choses.  Et  outre  il 
vous  mande  par  nous  que  vous  preniez  et  teniez 
le  chemin  de  Rennes  j car  teraprement  (bientôt)  il 
venra  (viendra)  contre  vous, et  a très  grand  désir  de 
vous- voir,  et  à ce  n’aura  nulle  deffaute  » 

Ces  paroles  contentèrent  grandement  le  comte 
de  Bouquinghen  (Buckingham)  et  les  Angloisj  et 
répondirent  liement  en  disant  que  le  duc  de  Breta- 
gne ne  pouvoit  mieux  dire.  Si  se  départirent  ainsi, 
contents  les  uns  des  autres,  et  s’en  retournèrent  les 
messagers  du  duc  devers  Hainbont  (Hennebont)  et 
trouvèrent  le  duc  à Vannes;  et  les  Anglois  se  tin- 
rent à Cbâtel-Bourg  quatre  jours,  et  puis  s’en  par- 
tirent et  vinrent  loger  ès  faubourgs  de  Rennes.  Et 
étoient  les  portes  de  la  cité  closes;  et  n’y  laissoit-on 
nul  homme  d’armes  entrer;  mais  le  comte  de  Bou- 
quingheu  (Buckingham)  y fut  logé  et  le  sire  de  La- 
timer,  messire  Robert  Canolle  (Rnolles)  et  six  ou 
sept  plus  de  barons  seulement  du  conseil  du  comte. 
Et  furent  là  quinze  jours,  en  attendant  tous  les 
jours  nouvelles  du  duc  de  Bretagne  qui  point  ne 
venoit  ; dont  ils  étoient  émerveillés.  Dedans  la  cité 
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(le  Rennes  éloient  le  sire  deMontRaulieu,  le  sire  de 
IMontfort  en  Bretagne, messirc  Gcfi’roy  de  Kaerniiel , 
uiessire  Alain  de  la  Houssaye  capitaine  de  Rennes 
et  messire  Eustache  son  frère;  et  exciisoient  tous 
les  jours  ce  que  ils  pouvoient  le  duc  de  Bretagne; 
ne  sçais  si  ctoit  à bonne  cause  ou  non  ; mais  les  An- 
glois  se  commencèrent  à mal  contenter  de  ce  que 
point  ncvenoit  Ceux  de  Nantes  qui  se  tenoient  tous 
clos  etn’étoicnt  pas  bien  asseurs(assurés)dcs  Anglois 
qu’ils  sentoient  logés  à Rennes,  envoyèrent  devers 
le  duc  d’Anjou  qui  avoit  fait  tous  leurs  traités  et 
par  lequel  la  greigneur  (majeure)  partie  du  royaume 
de  France  se  démenoit  pour  le  temps,  en  remon- 
trant qu’ils  n’etoient  mie  assez  forts  d’eux  mêmes 
pour  eux  tenir  et  défendre  s’ils  avoient  siège  ou  as- 
saut, sans  être  pourvus  de  bonnes  gens  d’armes:  si 
prioient  qu’ils  en  fussent  refraîcbis.  A cette  requête 
obéirent  tantôt  les  quatre  ducs  qui  avoient  en  gour- 
vernement  le  royaume  de  France,  Anjou,  Berri, 
Bourgogne  et  Bourbon,  et  y envoyèrent  plus  de 
six  cents  lances  de  bonnes  gens  d’armes,  et  toutes 
gens  de  fait  et  de  grand’ vaillance.  Ainsi  furent 
ceux  de  Nantes  réconfortés  et  rafraîchis.  Et  ces  gens 
d’armes  entendirent  à reparer  de  toutes  parts  la 
ville  et  de  mettre  en  bon  état  pour  attendre  siège 
ou  assaut  si  aucunement  il  leur  venoit. 

Les  Anglois  qui  se  tenoient  à Rennes  et  là  envi- 
ron se  commencèrent  à merencolier  (attrister)  sus 
le  ducqui point  ne  venoit,  et  orent  (eurent)  conseil 
qu’ils  enverroient  devers  lui.  Si  furent  ordonnés  de 
y aller  messire  Robert  Canolle  (Knolles),  messire 
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Thomas  de  Percy  et  messire  Thomas  Trivet,  et  si 
forts  que  atout  (avec)  cinq  cents  lances, pour  décou- 
vrir et  déronipre  toutes  embûches  qui  leur  pour- 
roient  de  nul  côté  sourdre  ni  venir.  Ces  trois  ba- 
rons se  départirent  de  Rennes  et  se  niistrent  (mi- 
rent) au  chemin  en  cette  bataille  de  cinq  cents  lan- 
ces et  autant  d’archers;  et  partirent  à un  jeudi  de 
l’ost.  Le  samedi  ensuivant  vint  le  comte  de  Bou- 
quinghen  (Buckingham)  loger  à Saint  Supplis  (Sul- 
pice)  en  Bretagne  et  là  demeura  trois  jours;  et  puis 
vint  au  quatrième  jour  à Combourg  et  là  demeura 
quatre  jours.  Le  duc  de  Bretagne  qui  étoit  parti  de 
llainbont(Hennebont)  et  venu  à Vannes  sçavoit 
tous  les  jours  le  convenant  (arrangement)  des  An- 
glois;  car  ses  gens  qui  se  tenoient  en  la  cité  de  Ren- 
nes lui  signilioient.  Si  s’avisa,  tout  considéré,  que  il 
venroit  (viendroit)  parler  à eux,  car  à son  honneur 
et  selon  les  grands  alliances  que  ils  avoient  ensem- 
ble,il  ne  les  pouvoit longuement  demener.Et  enten- 
dit que  messire  Robert  Canolle  (Rnolles),  messire 
Thomas  dcPercy  et  messireThomasTrivet  venoient 
devers  lui  ;si  se  mit  à chemin  pour  venir  devers  Ren- 
nes, et  enconlra,  ce  propre  jour  qu’il  se  partit  de 
Vannes,  les  chevaliers  d’Angleterre.  Si  se  firent  sur 
leschamps  très  grands  reconnoissances,  et  demanda 
le^nc  de  Bretagne  du  comte  de  Bouquinghen (Buc- 
kingham). Les  chevaliers  répondirent  qu’ils  l’a- 
voient  laissé  à Rennes  tout  mcrencolieux  (triste)  de 
ce  qu’il  n’oyoit  nullcs  nouveUes  de  lui.  Le  duc 
s’excusa  grandement  et  dit  par  sa  foi  qu’il  ne  l’a- 
voit  pu  amender.  Adonc  chevauchèrent  ils  tous 
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ensemble;  et  fussent  bien  ce  jour  venus  à Rennes 
si  ils  voulsissent  (eussent  voulu);  mais  ils  entendi- 
rent que  lesAnglois  étoient  àCorabourg  pour  venir 
à la  Herde  et  s’allèrent  loger  à laMaisicre,  car  ils 
tournèrent  ce  chemin.  A lendemain  vint  le  comte 
de  Rouquingbeu  (Buckingham)  et  ses  gens  à la 
Herde  et  là  se  logèrent;  car  ils  entendirent  que  le 
duc  de  Bretagne  venoit:  si  ne  voldrenl  (voulurent) 
aller  plus  avant.  Là  vinrent  le  duc  de  Bretagne  et 
ses  consauLv  (conseillers).  Si  s’entreucontrèrent  le 
duc  et  le  comte  de  Bouquinghen  (Buckingham)  et 
.se  montrèrent  grand  amour  ensemble;  et  s’excusa 
le  duc  de  Bretagne  moult  bellement  au  comte  et 
aux  Anglois  de  ce  que  il  avoit  tant  demeuré;  car 
voirement  (vraiment)  il  ne  trou  voit  pas  son  pays 
tout  tel  comme  ils  lui  avoient  promis  au  commence- 
ment de  l’été.  Donc  répondit  le  comte  et  dit:  « Beau- 
frère  de  Bretagne,  pour  ce  ne  deraeurera-t-il  mie, 
si  vous  voulez,  que  nous  ne  corrigions  les  rebelles; 
car  avec  l’aide  et  la  puissance  que  vous  avez  et  que 
nous  avons  et  qui  tous  les  jours  nous  peut  venir 
d’Angleterre,  nous  soumettrons  si  vos  sujets,  que 
ils  seront  tout  aises  quand  ils  pouiTout  venir  à 
merci.  » 

De  telles  paroles  et  de  plusieurs  autres  parlèrent- 
ils  longuement  ensemble,  et  puis  se  trahit  (rendit) 
chacun  en  son  hôtel.  Et  chevauchèrent  lendemain 
tons  deux  ensemble  en  grand’  joie,  et  parlèrent 
après  dîner  de  leurs  besognes  moult  longuement. 
Et  fut  adonc  ordonné  que  le  conseil  du  comte  s’en 
iroit  à Rennes  avec  le  duc;  et  là  ordonneroient-ils 
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et  concluroient-ils  finalement  toutes  leurs  besognes. 
Si  demeura  ce  soir  le  duc  de  Bretagne  et  le  conseil 
du  comte  à la  Maisière  et  le  comte  retourna  à la 
Herdej  car  ils  étoient  tous  là  logés  et  environ  la 
Maisière;  et  lendemain  le  duc  de  Bretagne  s’en  re- 
tourna à Rennes,  le  seigneur  de  Latiraer,  messire 
Robert  Canolle  (Kuolles), messire  ïlioraas  de  Percy , 
messire  Thomas  Trivet  et  le  conseil  du  comte  en 
sa  compagnie.  Si  furent  trois  jours  à Rennes  toudis 
(toujours)  conseillants  leui-s  besognes. 

A ce  derrain  (dernier)  conseil  fut  accordé,  juré  et 
fiancé  sur  saintes  évangiles,  du  duc  de  Bretagne, 
que  il  viendroit  devant  Nantes  mettre  le  siège,  en  la 
compagnie  du  comte  de  Bouquiugben  (Bucking- 
ham'', quinze  jours  après  ce  que  les  Anglois  seroient 
là  venus,  et  feroit  le  duc  de  Bretagne  venir  et  ame- 
ner par  la  rivière  de  Loire  barges  et  balenniers  à 
planté  (quantité)  pour  mieux  contraindre  par  la 
rivière  ceux  de  Nantes;  et  ne  s’en  partiroit-il , ni  ses 
gens,  si  seroit  Nantes  prise.  Pour  toutes  ces  choses 
entériner  et  affirmer  plus  pleinement,  et  que  le 
comte  de  Bouquinghen  (Buckingham)  fut  à ces  obli- 
gations prendre  et  faire,  son  conseil  l’envoya  querre 
(chercher)  à la  Herde  où  il  étoit  logé  et  tout  l’ost. 
Si  se  délogèrent  et  s’en  vinrent  loger  ès  faubourgs 
de  Rennes,  ainsi  que  autrefois  ils  avoient  été  logés. 
Si  entrèrent  le  comte  de  Bouquinghen  (Bucking- 
ham) et  les  barons  à îlennes,  et  là  leur  donna  le  duc 
de  Bretagne  à dîner  moult  grandement.  Le  duc  «le 
Bretagne  enconveiiança  (promit)  et  jura  sur  sa  foi 
solennellement  et  sur  saintes  évangiles  qu’il  vicn- 
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droit  atout  (avec)  son  pouvoir  devant  Nanlcsj  et  sur 
cet  état  il  se  partit  et  se  trahit  (rendit)  vers  Hain- 
hont  (Hennebont);  et  le  comte  de  Bouquinghen) 
(Buckingliam)  et  les  Anglois  demeurèrent  à Ren- 
nes j et  y furent  depuis  bien  quinze  jours,  en  or- 
donnant leurs  besognes.  De  toutes  ces  choses  étoient 
bien  informes  ceux  de  Nantes  que  ils  dévoient  avoir 
le  siégej  si  s’ordonnèrent  selon  ce,  et  un  des  plus 
grands  capitaines  qui  fut  dedans  Nantes  c’étoit  mes- 
sire  Jean  le  Barrois  des  Barres  un  vaillant  et  appert 
chevalier.  Avec  lui  étoient  le  capitaine  de  Clisson, 
Jean  de  Châtel-Morant,  Morfouace,  raessire  Jean 
Malestrait,  le  sire  de  Tournemine  et  plusieurs  au- 
tres, toutes  fleurs  de  gens  d’armes,  lesquels  se  pour- 
vurent moult  sagement  de  tout  ce  qu’il  leur  falloit) 
tant  à rencontre  de  la  rivière,  que  des  portes,  des 
murs  et  des  tours  qui  regardent  sur  les  champs 
de  cette  part  où  ils  pensoient  avoir  le  siège.  Nous 
mettrons  ces  besognes  un  peu  en  répit,  et  parle- 
rons de  l’ordonnance  du  couronnement  du  jeune 
roi  Charles,  qui  fut  en  cette  saison  couronné  à 
Rheims.  . v *1:'  _ 
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CHAPITRE  LXXIV. 

Comment  le  jeune  roi  Charles  fut  couronné  roi  de 
France,  et  des  ordonnances  qui  se  firent  tantôt 

I 

APRÈS  SON  COURONNEMENT. 


Vous  devez  sçavoir  que  rien  ne  fut  épargné  des 
noblesses  et  des  seigneuries  à faire  au  couronnement 
du  jeune  roi  Charles  de  France  qui  fut  couronné  à 
Rheims  le  jour  d’un  dimanche  au  douzième  an 
de  son  âge,  l’an  de  grâce  rail  trois  cent  quatre  vingt 
A la  solennité  de  son  couronnement  ot  (eut)  grand’ 
foison  de  grands  seigneurs  et  hautsj  ses  quatre  on- 
cles y furent,  Anjou,  Berry,  Bourgogne  et  Bour- 
bon; et  aussi  ses  grands  oncles  le  duc  Wincelins 
(Wenceslas)  de  Brabant,  le  duc  de  Bar,  le  duc  de 
Lorraine,  le  comte  de  Savoy e,  le  comte  de  la  Mar- 
che, le  comte  d’Eu,  messire  Guillaume  de  Namur; 
mais  le  comte  de  Flandre  et  le  comte  Jean  de  Blois 
s’excusèrent.  Finalement  il  y eut  si  grand  foison  de 
grands  seigneurs  que  jamais  ne  les  aurois  tous  nom- 
més. Et  entra  le  jeune  roi  en  la  cité  de  Rheims  le 
samedi  à heure  de  vêpres,  bien  accompagné  de  no- 
blesses , de  hauts  seigneurs  et  de  meuestrandies 
(musiciens),  et  par  spécial  il  avait  plus  de  trente 

(i)T.e  dimanche  4 notembre  i38o.  (Voyea  Je  Moi'^e  de  Saint-Denys.) 
J.  A.  B. 
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trompettes  devant  lui  qui  sonnoient  si  clair  qiie 
merveillesj  et  descendit  le  jeune  roi  Charles  de 
Tiance  devant  l’église  Notre  Dame  de  Rlieims,  ses 
oncles  et  son  frère  en  sa  compagnie.  Là  étoient  ses 
cousins,  tous  jeunes  enfants  aussi,  de  Navarre,  de 
Labreth  (Albret),  de  Bar,  de  Harcourt,  et  grand’ 
foison  d’autres  jeunes  écuyers,  enfants  de  hauts 
barons  du  royaume  de  France,  lesquels  le  jeune  roi, 
à lendemain  dimanche  le  jour  de  son  couronne- 
ment, fit  tous  chevaliers.  Et  ouït  ce  samedi  ses 
vêpres  le  roi  en  l’église  Notre  Dame  de  Rheims,  et 
veilla  en  l’église  ainsi  tjue  usage  est,  la  greigneur 
(majeure)  partie  de  la  nuit  jet  tous  les  enfants  qui 
chevaliers  vouloient  être,  avec  lui.  Quand  ce  vint 
le  dimanche  jour  de  la  Toussaint,  l’église  Notre 
Dame  fut  parée  très  richement,  et  si  que  on  ne  sau- 
roit  mieux  ordonner  ni  deviser;  et  là  fut  à haute 
solennité  de  la  haute  messe,  de  l’archevêque  de 
Rheims,  sacré  et  béni.  C’est  de  la  Sainte  Ampoule 
dont  monseigneur  Saint  Remi  consacra  Clovis  pre- 
mier roi  chrétien  qui  fut  en  France;  et  fut  cette 
onction  envoyée  de  Dieu  et  des  cieux  par  un  saint 
ange;  et  depuis  toujours  les  rois  de  France  en  ont 
été  consacrés  et  point  n’ainandrit  (diminue).  Or  re- 
gardez si  c’est  noble  et  digne  chose! 

Avant  la  consécration  le  roi  fit  là  devant  l’autel 
tous  les  jeunes  chevaliers  nouveaux,  et  en  après  fit- 
on  l’office  de  la  messe  très  solennellement  et  très  ré- 
véremment,  et  la  chanta  l’archevêque  de  Rheims. 
Et  là  séoit  le  jeune  roi,  en  habit  royal,  en  une 
chaire  élevée  moult  haut,  parée  et  vêtue  de  draps 
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d’or  si  très  riches  que  on  ne  pou  voit  avoir  plus; 
et  tous  les  jeunes  et  nouveaux  chevaliers  dessous 
sur  bas  échafauds  couverts  de  draps  d’or  à ses 
pieds. 

Ainsi  se  persévéra  l’office  en  grand’  noblesse  et 
dignité  ; et  là  éloit  le  nouveau  connétable  de 
France,  messire  Olivier  de  Clisson,  qui  avoit  été 
fait  et  créé  connétable  puis  (depuis)  un  peu  qui 
bien  faisoit  son  office  et  ce  que  à lui  appartenoit 
Là  étoient  les  hauts  barons  de  France  vêtus  et  parés 
si  très  richement  que  merveille  seroit  à recorder, 
et  séoit  le  roi  en  majesté  royale,  la  couronne  très 
riche  et  outre  mesure  précieuse  au  chef.  L’église 
Notre  Dame  de  Rheims  fut  à cette  heure  de  la 
messe  et  de  la  solennité  si  pleine  de  nobles  que  on 
ne  sçavoit  son  pied  où  tourner.  Et  entendis  que 
adonc,  au  nouvel  avènement  du  jeune  roi,  et  pour 
réjouir  le  peuple  parmi  le  royaume  de  France,  tou- 
tes impositions,  aides,  gabelles,  subsides,  fouages  et 
autres  choses  mal  prises  dont  le  royaume  étoit  trop 
blessé  furent  abattues  et  ôtées  ^’^;et  fut  grandement 

(1) Leskltres  patentes  qui  créent  Clisson  marcclial  de  France  ne 
sont  que  dn  28  novembre  i38o.  J.  A.  B. 

(2)  Ce  récit  n'est  pas  tout-k-fait  exact.  Ces  impbls  ne  furent  pas 
supprimés  k l’avénement  de  Charles  Vl,  mais  après  son  retour  k Paris 
et  par  suite  d'une  sédition  du  peuple  qui  s'était  déjk  soulevé  avant  le 
départ  du  jeune  roi  pour  Rheims  , pendant  la  régence  de  I.ouis 
duc  d’Anjou.  Cette  seconde  sédition  parut  si  sérieuse  que  le  lendema  11 
16  DOTCmbre  i38o,  parut  une  ordonnance  qui  révoquoit  toutes  (es  aides 
et  autres  impositions  extraordinaires  levées  depuis  le  règne  de  Flii~ 
(ippe  le  Bel,  (Voyez  le  chapitre  6 des  Ordonnances  et  Je  Moine 
anonyme  de  Sainl-Denys.  ) J.  A.  B, 
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à la  contemplation  et  plaisance  du  peuple.  Après  la 
messe  on  vint  au  palais  jet  pour  ce  que  la  salle  étoit 
tr^ji petite  pour  recevoir  tel  peuple, on  avoit,en  my 
(milieu)  la  cour  du  palais  où  il  y a grand’  place, 
tendu  un  haut  et  grand  tref  (pavillon)  sur  hautes 
estaches  (piquets),  et  là  fut  le  dîner  fait  et  ordonné. 
Et  sistrent  (s’assirent)  le  jeune  roi  Charles  et  ses 
cinq  oncles,  Brabant,  Anjou,  Berry,  Bourgogne, 
et  Bourbon  à sa  table  et  bien  en  sus  de  lui.  L’ar- 
chevêque de  Rheims  et  autres  prélafs  séoient  à 
dextrej  et  servoient  hauts  barons,  le  sire  de  Coucy, 
le  sire  de  Clisson,  messire  Guy  de  la  Tremouille, 
l’amiral  de  la  mer  et  ainsi  des  autres  sur  hauts 
destriers  couverts  de  draps  d’or.  Ainsi  se  continua 
en  tous  états  et  honneurs  la  journée j et  au  lende- 
main le  lundi  moult  de  hauts  barons  prirent  congé 
au  roi  et  à scs  oncles  et  s’en  retournèrent  en  leur 
pays.  Si  vint  le  roi  ce  jour  dîner  en  l’abbaye  de 
Saint  Thierry  à deux  lieues  de  Rheimsj  car  ceux 
de  léans  (dedans)  lui  doivent  ce  pas  et  ceux  de 
la  cité  de  Rheims  le  sacre  du  roi.  Ainsi  se  départit 
cette  haute  et  noble  fête  de  la  consécration  du  jeune 
roi  Charles  de  France.  Et  s’en  vint  le  roi  à Paris 
où  il  fut  des  Parisiens  de  rechef  à son  retour  et  à 
• l’entrer  à Paris  très  grandement  fêté.  Après  toutes 
ces  fêtes,  ces  solennités  et  honneurs,  il  y eut  grands 

(i)  le»n  (le  Vienne  teiglieur  <le  RuUaus  cloit  alors  amiral  de  France. 
J.  À.  B 

(■j)  Tout  alors  étoit  fief  et  redevance.  La  charge  même  de  lecteur  du 
roi  fut  établie  en  Gcf.  J.  À B. 
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conseils  en  France  sur  l’état  et  gouvernement  du 
roj'aume,  et  fut  ordonné  que  le  duc  de  Berry  auroit 
le  gouvernement  de  tout  Languedoc  le  duç  fie 
Bourgogne  de  toute  Picardie  et  Normandie  et  le 
duc  d’Anjou  demeureroit  de-lez  (près)  le  roi  son 
neveu  et  auroit  principalement  et  royalement  l’ad- 
ministration et  gouvernement  du  royaume.  A donc 
fut  le  comte  de  Saint  Pol  rappelé,  qui  par  avant 
avoit  été  éloigné  de  la  grâce  du  roi  Charles  qui  étoit 
trépasséj  ef  lui  fit  à Rheims  le  duc  Wincelins 
(Wenceslas)  de  Brabant  sa  besogne,  et  le  duc 
d’Anjou  aussi  en  laquelle  grâce  et  amour  le  comte 
de  Saint  Pol  étoit  moult  grandement  Si  se  départit 
de  Ham  sur  Eure,  séant  en  l’évêcbé  du  Liège,  où  il 
s’étoit  tenu  un  j^rand  temps  et  revint  en  France  et 
ramena  sa  femme  au  cbâtel  de  Bouliain.  Et  se  dé- 
portèrent toutes  les  mains-misq^  de  ses  terres  et  re- 
tournèrent toutes  en  son  pro6t.  Nous  nous  souffri- 
rons un  petit  à parler  des  besognes  des  us  dites 
et  retournerons  aux  incidences  de  Bretagne  et 
au  comte  de  Bouquingben  (Buckingham). 

(i)  Le  due  de  Beri7  toi  fait  lieutenant  du  roi  dans  le  Languedoe,  le 
Berry,  le  Poitou  et  l'Auvergne  avec  des  pouvoirs  très  amples  par  let- 
tres patentes  datées  du  19  novembre.  (Voyez  Recueil  des  ordonnances 
et  le  Moine  de  Saint-Denys.)  J.  A.  B. 
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CHAPITRE  LXXV. 


Comment  le  comte  de  Bouquinghen  (Bcckinchàm)  mit 
LE  siège  devant  Nantes  EN  BretAghe;  et  de  plu- 
SIEURS  saillies  ET  ESCARMOUCHES  DURANT  LE  SIÈGE  j 
ET  COMMENT  LE  DIT  COMTE  s'eN  ALLA  SANS  RIEN  FAIRE. 

V ous  sçavez  comment  les  convenances  et  ordon- 
nances furent  prises  et  jurées  entre  le  duc  de  Bre- 
tagne et  le  comte  de  Bouquinghen  (Buckingham) 
de  venir  assiéger  Nantes.  Quand  le  duc  de  Breta- 
gne fut  parti  de  Rennes,  le  seigneur  de  Montbour- 
chier,  messire  Étienne  Guion,  le  seigneur  de  Mont- 
raulieu,  le  seigneur  de  la  Houssaye  et  son  conseil  en 
sa  compagnie,  ils  se  trahirent  (rendirent)  vers  Van- 
nes et  vers  Hainbont  (Hennebont).  Et  le  comte  de 
Bouquinghen  (Buckingham)  et  les  siens  s’ordonnè- 
rent pour  venir  devant  Nantes,  et  se  départirent 
des  faubourgs  de  Rennes  et  des  villages  là  environ 
là  où  ils  étoient  logés,  et  s’en  vinrent  ce  jour  loger 
à Châtillon  j et  à lendemain  à Blain  (Blaie),  et  le 
tiers  jour  ce  fut  à Nastay  (Nozay)  et  au  quart  jour 
ils  vinrent  loger  ès  faubourgs  de  Nantes.  Et  fut  le 
comte  de  Bouquinghen  (Buckingham)logé  à la  porte 
de  Sauvetout,  et  le  sire  de  Latimer  connétable  de 
l’ost  et  le  sire  de  Filvatier  (Fitz-Walter)  et  le  sirede 
Basset  furent  logés  à la  porte  Saint  Pierre  j et  me.s- 
sire  Robert  Canolle  (Knolles)  et  messire  Thomas 
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de  Perc^  i'uieiit  logés  à la  porte  de  Saint  Nicolas, 
tout  sur  la  rivièrcj  et  messire  Guillaunae  de  Wind- 
sor et  messire  Hue  de  Caurelée  (Calverly)  à la  po- 
terne de  Richebourg.  Ainsi  étoieut  les  barons  logés 
entre  leurs  gens  et  moult  honorablement,  car  c’e- 
toit  au  plus  près  par  raison  comme  ils  pouvoient. 
Par  dedans  la  ville  avoit  grand’  foison  de  bons  che- 
valiers et  écuyers  de  Bretagne,  de  Beausse,  d’An- 
jou et  du  Maine  qui  s’essoignoient(prenoient  soin) 
de  la  ville  et  la  gardoient  très  bien  et  eu  avoient 
du  tout  le  fait  et  la  charge,  ni  ceux  de  la  ville  ne 
s’en  ensoinnoient  (inquiéloient)  de  rien.  Et  a vint 
que  la  nuit  Saint  Martin,  messire  Jean  le  Barrois 
des  Barres  émut  aucuns  de  ses  compagnons  qui  là 
dedans  étoient  et  leur  dit:  «Beaux  seigneurs,  nous 
sentons  nos  ennemis  près  de  ci,  et  encore  ne  les 
avons  nous  point  réveillés:  je  conseille  que  en  la 
bonne  nuit  de  huy  nous  les  allions  voir  et  cscar- 

moucher,  » « Par  ma  foi , répondirent  ceux  à qui 

U en  parla,  vous  parlez  loyalement,  et  dites  ce  que 
nous  devons  faire  et  nous  le  voulons.  » Adonc  se 
cueillirent  (rassemblèrent)  ils  sur  le  soir  et  se  armè- 
rent eux  six  vingt,  tous  gens  de  fait;  si  fu'ent  ou- 
vrir la  porte  de  Saint  Pierre  où  le  connétable  et  le 
sire  de  Basset  et  le  sire  de  Filvatier  (Fitz-Waller) 
étoient  logés,  et  mirent  bonnes  gardes  à la  porte 
pour  la  retraite.  Si  étoient  capitaines  de  ces  gens 
d’armes  le  Barrois  des  Barres,  Jean  de  CUatel-Mo- 
raut  et  le  capitaine  de  Clisson,  et  vinrent  si  à point 
au  logis  des  dessus  dites  que  ils  séoient  au  souper; 
et  avoient  leur  cri  Les  Barres!  Si  entrèrent  ès  logis 
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el  commencèrent  à i'érir  et  abattre  et  à meshaignier 
(blesser)  gens.  Tantôt  les  Anglois  furent  .saillis  sus 
et  |K)urvus  de  leur  fait  et  se  rangèrent  devant  leur 
logis.  Quand  les  François  en  virent  la  manière  ils 
se  relrabirent  (retirèrent)  et  tinrent  tous  ensemble 
moult  sagement  et  retournèrent  vers  leur  ville;  et 
Anglois  de  toutes  parts  commencèrent  à venir  à 
1’e.scarmouche.  Là  en  y eut  de  boules  et  reboulés  et 
d’abattus  d’une  part  et  d’autre;  et  furent  mis  les 
François  en  leurs  barrières:  si  en  y eut  des  morts  et 
des  blessés  d’une  part  et  d’autre;  mais  le  Barrois 
des  Barres  et  ses  gens  rentrèrent  en  la  ville  à (avec) 
petit  de  dommage;  et  tint-on  dedans  et  dehors  cette 
escarmouche  à bonne  et  belle. 

Quand  ce  vint  le  jour  Saint-Martin  au  soir,  le 
Barrois  des  Barres  parla  aux  compagnons  et  leur 
dit:  « Ce  seroit  bon  que  demain  au  point  du  jour 
nous  issions  (sortions)  pourvus  de  six  ou  sept  gros 
bateaux  et  deux  cents  hommes  d’armes  et  cent 
arbalétriers,  et  par  la  rivière  nous  alissions  (allas- 
sions) visiter  nos  ennemis;  ils  ne  se  donnent  de 
nous  garde  de  ce  côté.  » Tous  furent  de  son  ac- 
cord , et  se  cueillirent  (rassemblèrent)  cette  pro- 
pre nuit , la  somme  de  gens  que  le  Barrois  avoit 
nommé,  et  curent  pourvus  six  gros  bateaux  devant 
le  jour.  Ils  entrèrent  ens  (dedans)  sans  faire  Irientc 
(bruit) , et  nagièreut  (naviguèrent)  contieval  la 
rivière,  et  prendrent  (prirent)  terre  au  dessous  des 
logis  Messire  Jean  de  Harleston  et  ses  gens  étoient 
logés  assez  près  de  là  en  un  grand  hôtel.  Là  vinrent 
sur  le  point  du  jour  les  François  qui  l’environné- 
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rcnt  et  commencèrent  à assaillir.  Messire  Jean 
Harleston  fut  tantôt  appareillé  et  armé,  et  aussi 
furent  toutes  ses  gens,  si  se  mirent  à défense  moult 
\aillamraent,  et  archers  à traire  (tirer)  contre  les 
arbalétriers.  lià  eut  escarmouche  fière  et  dure,  et 
des  navrés  et  des  blessés, et  vous  dis  bien  que  l’hôtel 
eut  été  pris  et  conquis,mais  messire  Robert  Canolle 
(Knolles)qui  étoit  logé  assez  près  le  sçutjsi  s’arma 
et  lit  armer  ses  gens,  et  développer  sa  bannière,  et 
se  trahirent  (rendirent)  moult  coiment  cette  part 
D’autre  part  messire  Guillaume  de  Windsor  qui  en 
fut  signifié  et  avisé  et  ses  gens  y vinrent  tout  le 
cours  j et  toujours  venoient  Anglois  et  sourdoient  de 
tous  côtés.  Adonc  se  retrabirent  (retirèrent)  les 
François  sur  le  rivage  et  vers  leurs  bateaux,  quand 
ils  virent  que  faire  le  convenoit,  ou  recevoir  grand 
dommage.  Là  eut  sur  le  rivage  au  retour  ens  (dans) 
ès  bateaux  grand  escarmouchej  et  moult  vaillam- 
ment se  portèrent  les  capitaines  et  y firent  grandes 
appertises  d’armes,  et  furent  auques  (aussi)  des  der- 
niers entrés.  Toutefois  il  y en  eut  au  rentrer  des 
François  pris , morts  et  noyés , et  retournèrent  à 
Nantes.  Encore  tinrent  cette  emprise  ceux  qui  en 
ouïrent  parler  d’une  part  et  d’autre,  à*grand  har- 
diment (audace)  et  à grand’  vaillance. 
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CHAPITRE  LXXVI. 

Des  empêchements  que  le  duc  de  Bretagne  avoit  lors, 

POURQUOI  IL  NE  POUVOIT  VENIR  AU  SIÈGE  DE  NaNTES  ; 

ET  DES  ESCARMOUCHES  QUI  LA  SE  FAISOIENT. 

(^UAND  les  Anglois  aperçurent  que  ceux  de  dedans 
les  réveilloient  si  souvent , si  orent  (eurent)  conseil 
entre  eux  que  ils  seroient  mieux  sur  leur  garde  que 
ils  n’avoient  été,  et  feroient  bon  guet  ; dont  il  avint 
une  nuit,  le  septième  jour  après  que  messire  le  Bar- 
rois  avoit  escarmouché  sur  la  rivière,  ilissit  (sortit) 
de  rechef  sur  la  nuit  à.la  ÿorle  où  le  ccHute  de  Bou- 
qiiinghf»n(Ructîngham)étoit  logé  ; et  avoit  le  Barrois 
en  sa  compagnie  environ  deux  cents  hommes  d’armes 
et  cent  arbalétriers.  Cette  nuit  faisoient  guet  les  Alle- 
mands , et  étoient  leurs  capitaines  messire  Alchart 
et  messire  Thomas  de  Rodes.  Si  s’en  vinrent  férir  les 
gens  du  Barrois, et  il  même  tout  devant,  et  Jean  de 
Cbâteau-Morant,  et  le  capitaine  de  Clisson,sur  ce 
guet  entre  ces  Allemands.  Là  eut  grand’  escarmou- 
che et  dure, et  des  abatus  à terre:  adonc  se  levèrent 
ceux  qui  couchés  étoient  au  logis  du  comte  et  s’ar- 
mèrent et  se  trahirent  (rendirent)  tous  de  celte  part 
où  l’escMiuotiche  étoit  Quand  le  Barrois  des  Bar- 
res et  ''ceux  qui  avec  lui  étoient  s’aperçurent 
que  force  leur  sourdoit  (survenoit)  trop  grande» 
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si  scretraliiront  (letircrcnt)  devers  la  porte  en  com- 
battant, en  traiant  (tirant)  et  en  escarmouchant.  Si 
en  y eut  plusieurs  blessés  du  trait  et  navrés  d’une 
part  et  d’autre;  et  par  spécial  messire  Thomas  de 
Rodes  un  chevalier  d’Allemagne  fut  trait  (tiré)  d’un 
vireton  (flèche)  et  jvercé  tout  outre  le  bassinet  parmi 
la  tête,  duquel  coup  il  mourut  trois  jours  après: 
dont  ce  fut  dommage,  car  il  étoit  moult  appert  che- 
valier. Si  rentrèrent  les  François  et  les  Bretons  en 
Nantes  à (avec)  peu  de  dommage,  et  orent  (eurent) 
six  prisonniers.  Et  demeura  la  chose  en  cet  état  et 
toujours  les  Anglois  sur  leur  garde;  car  toutes  les 
nuits  ils  n’attendoient  autre  chose  que  d’être  re- 
veillés. 

Ainsi  se  tenoient  là  devant  Nantes  à siège  le  comte 
de  Bouquinghen  (Buckingham)  et  ses  gens  et  atten- 
doient  tous  les  jours  le  duc  de  Bretagne  qui  point 
ne  venoit,  ni  de  ce  que  promis  et  juré  leur  avoit  , 
rien  il  n’en  teuoit,  dont  ils  étoient  tous  émerveillés  . 
à quoi  il  pensoit;  car  de  lui  n’oyoient  nulles  nou- 
velle.s.  Bien  envoyèrent  par  devers  lui  aucuns  mes- 
sagers et  lettres  qui  remontroient  que  il  faisoit  mal 
quand  il  ne  tenoit  les  convenances  telles  que  il  les 
avoit  promises  et  jurées  à tenir  par  sa  foi  et  accom- 
plir,  en  la  cité  de  Rennes.  Mais  de  toutes  les  lettres 
que  le  comte  de  Bouquinghen  (Buckingham)  y en- 
voya, oneques  n’en  ot  (eut)  réponse;  et  supposoient 
les  Anglois  que  leurs  messagers  étoient  morts  sur  le 
chemin  ; car  nul  n’en  retournoit  et  voirement  (vrai- 
ment) alloient-ils  en  trop  grand  péril,  et  toutes  gens 
aussi,  si  ils  n’étoient  du  j)ays  et  bien  accompagnes. 
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entre  Nantes  et  Hainbont  (Hehnebont)  ; car  les 
cbcinins  étoient  si  près  guettés  des  gens  d’armes  du 
pays,  que  nul  ne  pouvoit  passer  qu’il  ne  fut  pris  et 
que  on  ne  sçut  qu’elle  chose  il  qnéroit  (cherclioit) 
et  vouloitj  et  si  il  portoit  lettres  des  Anglois  au  duc 
et  du  ducaux  Anglois,  il  étoit  mort.  Avec  tout  ce 
les  fourrageurs  de  l’ost  n’osoient  chevaucher  sur  le 
pays,  en  allant  en  fourrage  fors  en  grandes  routes 
(troupes)  J car  les  chevaliers  et  écuyers  du  pays 
étoient  recueillis  ensemble,  et  ne  vouloient  nulle- 
ment  que  leurs  terres  fussent  foulées  ni  courues:  si 
que, quand  ils  trouvoient  dix,  ou  vingt  ou  trente 
varlets  ils  les  occioient,  ou  leur  tolloient  (ravis- 
soient)leleur  et  leurs  chevaux,  et  lesbattoient  et  na- 
vroientj  ni  on  n’en  pouvoit  avoir  autre  chose,  dont 
ceux  de  l’ost  étoient  moult  courroucés  et  n’en  sça- 
voient  sur  qui  prendre  l’amende.  Au  voir  (vrai)  dire 
le  duc  de  Bretagne  liroit  trop  fort  qu’il  put  avoir 
ses  gens  d’accord  pour  venir  aider  à mettre  le  siège 
devant  Nantes  par  la  terre  et  par  la  rivière,  ainsi 
<[ue  ordonnance  se  portoitet  que  en  convenant  (pro- 
messe) il  avoit  eu  à Bennes  au  comte  de  Bouquinghen 
(Buckingham)j  mais  il  n’en  pouvoit  venir  à chef 
(bout)  J et  disoient  barons,  chevaliers  et  écuyers  que 
jà  ils  n’aideroient  à détruire  leur  terre  pour  la 
guerre  des  Anglois;  ni  tant  que  les  Anglois  fussent 
en  Bretagne,  iis  ne  s’armeroient  avec  lui.  Et  le  duc 
leur  remontroit  pourquoi  donc  ils  avoient  consenti 
et  ordonné  de  commencement  au  mander  les  An- 
glois. Ils  répondoient  que.ee  avoit  été  plus  pour 
donner  crémeur  (crainte)  au  roi  de  France  et  à son 
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conseil,  afin  que  ils  ne  fussent  menés,  fors  aux  an- 
ciens usages, que  pour  autre  chose;  et  au  cas  que  le 
roi  de  France  ne  leur  veult  (voulût)  que  tout  bien, 
ils  ne  lui  vouloient  point  de  guerre:  autre  chose  ni 
autre  réponse  n’en  pouvoit  le  duc  avoir. 

D’autre  part  le  sire  de  Clisson  connétable  de 
France,  le  sire  de  Dinaii,  le  sire  de  Laval,  le  vi- 
comte de  Rohan,  le  sire  de  Rochefort  et  tous  grands 
barons  hauts  et  puissants  au  pays  de  Bretagne  se  te- 
noient  tous  ensemble,  leurs  villes,  leurs  châteaux  et 
forteresses  clos  et  bien  gardés;  et  disoient  au  duc, 
ou  faisoient  dire  par  leurs  messagers,  que  bien  s’a- 
visât; car  il  avoit  été  simplement  conseillé  d’avoir  n 

mandé  les  Anglois  et  de  les  avoir  mis  au  pays  pour 
guerroyer  et  détruire  sa  terre;  et  que  nul  confort  il 
n’auroit  d’eux:  mais  si  il  alloit  devant  Nantes  à siège, 
ainsi  comme  on  avoit  entendu  que  il  le  devoit  faire, 
on  lui  détruiroit  toute  sa  terre  à tous  lez  (côtés),  et 
lui  donneroient  tant  d’empêchements  que  il  ne  sau- 
roit  auquel  lez  (côté)  entendre  : mais  se  voulsist 
(voulut)  reconnoître  et  remettre  en  l’obéissance  du 
roi  de  France,  ainsi  que  faire  le  devoit  et  que  tenu 
y étoit,  et  ils  se  faisoient  forts  et  portoient  outre 
que  ils  lui  feroient  sa  paix  envers  le  jeune  roi  de 
France.  Et  lui  remontroient  encore  telles  paroles 
en  disant  ainsi,  que  tel  avoit  encontre  courage 
(cœur)  le  roi  Charles  mort,  qui  viendroit  et  demeu- 
reroit  grandement  en  l’amour  du  jeune  roi  son  fils. 

De  toutes  telles  choses  des  plus  hauts  barons  de 
Bretagne  étoit  le  duc  servi.  Si  ne  savoit  au  voir 
(vrai)  dire  auquel,  pour  le  mieux,  entendre;  car  il 
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ne  trouvoit  nul  sûr  état  en  ses  gens:  si  lui  convenoit 
dissimuler,  voulsisl  (voulut)  ou  non.  Et  toudis  (tou- 
jours) se  tenoit  le  siège  devant  Nantes. 

Le  jour  Notre  Dame  des  Avenls  ^‘^au  soir  eurent 
conseil  les  François  ,qui  en  Nantes  se  tenoient,  qu’ils 
viendroient  réveiller  l’ost,  car  trop  avoient  reposé. 

Si  issirent  environ  deux  cents  lances,  desquels  mes- 
sireAlmaurj  de Clisson, cousin  germain  au  seigneur 
de  Clisson,  et  le  sire  d’Araboise  étoient  meneurs  et 
gouverneurs,  et  s’en  vinrent  férir  sur  les  logis  mes- 
sire  Guillaume  de  Windsor;  et  issirent  (sortirent) 
parla  poterne  de  Richebourg  sur  la  rivière;  et  fai-  » . 
soient  ce  soir  le  guet  les  gens  messire  Hue  de  Cau- 
relée  (Calverly).  A cette  heure  fut  fait  chevalier  le  ' 
sire  d’Amboise;  et  le  fit  chevalier  messire  Almaury 
de  Clisson.  Ces  gens  d’armes  Bretons  et  François  se 
boutèrent  de  grand’ volonté  au  guet  et  gagnèrent  de 
pleine  venue  la  barre  du  guet,  et  le  chevalier  du 
guet  qui  s’appclüit  messire  Guillaume  de  Goucni- 
senton  (Cosington).  Là  eut  forte  escarmouche  et 
dure,  et  maint  homme  renversé  par  terre.  Messire 
Guillaume  de  W’ind.sor  et  messire  Hue  de  Caurelée 
(Calverly),  qui  étoient  en  leur  retrait,  entendirent  le 
huliu  (bruit):  si  saillirent  tantôt  sus  ets’armèrent  et 
appareillèrent  et  vinrent  cette  part  où  le  plus  fort 
butin  (bruit)  étoit.  Là  ot(eut)  trait,  féru  et  lancé  et 
escarmouché;  et  se  portèrent  toutes  les  parties  vail- 
lamment, et  rentrèrent  en  combattant  et  cscarmou- 
chant  tous  les  François  et  les  Bretons  en  la  poterne 
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(le  Richebourg  par  laffuelleils  étoient  issus  (sortis)^ 
et  sans  dommage,  car  ils  eurent  un  prisonnier  che- 
valier et  dix  hommes  d’armes;  et  il  en  y eut  pris  des 
leurs  trois.  Ainsi  se  porta  cette  nuiftié  (nuitée). 

Le  jeudi  devant  la  vigille  de  N jël  issirent  (sorti- 
rent) de  Nantes  sur  le  soir,  par  la  porte  de  Sauve- 
tout,  raessire  le  Barrois  des  Barres  et  le  sire  de  Se- 
lete  (Solette)  et  six  vingts  hommes  d’armes,  et  s’en 
vinrent  férir  au  logis  du  comte  de  Bouquinghen 
(Buckingham);  et  faisoit  ce  soir  le  guet  le  comte Den- 
nesière  (Devonshire).  Là  eut  grande  escarmouche  et 
• forte  et  maint  homme  renversé  et  bouté  jus  (à  bas) 
par  terre  des  glaives.  Mais  les  Anglois  furent  là  plus 
forts  que  ceux  de  la  ville  ne  furent:  si  furent  reculés 
et  reboutés  ens  (dans)  ès  barrières  et  en  la  porte  à 
force.  Si  en  y eut  des  leurs,  que  morts  que  pris,  en- 
viron dix  sept  Et  là  fut  trait(attcint)à  l’escarmouche 
un  chevalier  Anglois  qui  s’appeloit  messire  Hugues 
Cicicl  (Ritiel),  et  féru  tout  parmi  son  bassinet,  de 
la([uelle  navreure  (blessure)  il  mourut  Adonc  se  re- 
trahirent (retirèrent)  toutes  gens  à leurs  logis  et  n’y 
eut  plus  nulle  chose  faite  cette  nuit:  mais  tous  les 
capitaines  de  Nantes  furent  à conseil  ensemble  que 
la  nuit  de  Noël  à toute  leur  puissance  ils  istroient 
(sortiroient)  de  la  ville  et  viendroient  en  l’ost  faire 
une  escarmouche  forte  et  grande,  et  tinrent  tout 
cela  entre  eux  en  secret 

Le  comte  de  Bouquinghen  (Buckingham)  et  les- 
Anglois  étoient  ainsi  réveillés  moult  souvent  des 
François  et  des  Bretons  qui  en  Nantes  se  tenoient; 
et  d’autre  part  sur  les  champs  les  fourriers  avoient 
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moult  tic  peine  en  quérant  (cherchant)  vivres  et 
fourrages  pour  les  chevaux,  et  n’osoient  chevaucher 
fors  en  grands  routes  (troupes)  et  étoient  le  comt<î 
de  Bouquinghen  (Buckingham)  et  son  conseil  moult 
émerveillés  du  duc  de  Bretagne  qui  point  ne  venoit, 
ni  dont  ils  n’oyoient  nnlles  nouvelles;  et  s’en  con- 
tentoient  mal,  car  de  tout  en  tout  ils  trouvoient  et 
avoient  trouvé  en  lui  foihie  convenant  (arrange- 
ment), et  ne  s’en  sçavoient  à qui  plaindre  qui  droit 
leur  en  fit.  Et  eurent  conseil,  environ  le  noël, 
que  ils  envoieroient  de  rechef  mes.sirc  Robert  G«- 
nolle  (Knolles)  et  messire  Thomas  de  Percj  et  mes- 
sirc  Thomas  Trivet  devers  lui  à Vannes  ou  à Hain- 
hont  (Hennebon)  , et  ceux  lui  remontreroient  de 
par  le  comte  que  il  faisoit  trop  mal  quand  autrement 
il  ne  s’acqiiittoit  envers  eux.  Et  puis  fut  cil  (ce) 
propos  rompu  et  brisé;  et  dirent, quand  ils  eurent 
entr’eux  tout  considéré  et  imaginé,  que  ils  ne  pou- 
Toient  bonnement  ce  faire  ni  alToibUr  leur  siège,  et 
que  on  ne  pouvoit  aller  devers  le  duc  fors  que  tout 
ensemble;  car  .si  ils  y alloient  cinq  on  six  cents  lan- 
ces et  ils  en  trouvoient  sur  le  pays  mille  ou  quinze 
cents  de  leurs  ennemis,  ce  leur  seroit  un  troji  grand 
contraire;  si  pourroient  trop  bien  être  rués  jus  (à 
ha.s),  et  les  allants  et  les  demeuranLs  au  siège.  Pour 
cette  doute  (crainte),  tant  que  à Cv':tte  fois,  ne  se 
départit  nul  de  l’ost,  mais  se  tinrent  encore  tous 
ensemble. 

Quand  ce  vint  à la  vigille  (veillé)  de  noël  an  soir, 
le  Barrois  des  Barres,  messire  Almaury  de  Cli.s.son, 
le  sire  d’Amboise,le  sire  doSclete  (Solette),  le  châ- 
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tclain  de  Clisson,Jean  de  Chaleau-Morant,  Mor- 
fouace  et  tous  les  capitaiaes  de  Nantes, issireul  (sor- 
tirent) hors  |)ar  la  porte  Saint-Pierre  , en  gi’aiid’- 
volonté  que  de  bien  faire  la  besogne;  et  avoient  en 
leurs  routes  (troupes)  bien  six  cents  hommes  d’ar- 
mes; et  se  départirent,  quand  ils  furent  hors  de  la 
porte, en  deux  parties:  l’une  des  parties  s’en  vint 
parmi  la  rue,  et  l’autre  parmi  les  champs,  au  logis 
du  seigneur  Latimer  et  du  seigneur  de  Tilvatier 
(Fitz-Walter) , et  faisoient  le  guet  messire  Yon 
(Evan)  Eilwarin  (Eitz-Waren)et  messire  Guillaume 
lloitou(IlenUui);  et  de  première  venue  ils  gagnèrent 
toutes  les  bailles  (guichets)  du  guet  et  ruèrent  jus 
(à  bas),  et  reculèrent  le  guet  tout  outre  jusques  aux 
logis  du  connétable  le  seigneur  Latimer,  et  s’arrê- 
tèrent devant  l’hôtel  du  seigneur  de  Wertaing;  et  là 
fut  la  grande  escarmouche  et  le  grand  assaut; car  les 
François  avoient  jeté  leur  avis  du  prendre;  et  futsur 
le  point  d’être  pris,  et  le  sire  de  Wertaing  dedans. 
Là  eurent  ceux  du  guet  moult  à souffrir  ainçois 
(avant)  que  le  secours  vint;  et  y furent  messire  Y^^on 
l’ilvvarin  (Filz-Waren),le  sire  de  Wertaing, messire 
Guillaume  Traiton  (Drayton)  très  bons  chevaliers 
et  y firent  plusieurs  grandes  appertises  d’armes. 

A ces  coups  s’effrayèrent  ceux  du  logis  du  conné- 
table et  du  maréchal  et  sonnèrent  leurs  trompettes. 
Si  s’armèrent  partout  commuuaument  (ensemble): 
messire  Guillaume  de  Windsor  et  messire  Hue  de 
Caurelée  (Calverly)  entendirent  la  Irienlc  (bruit) 
et  le  son;  si  connurent  tantôt  que  l’avantgarde  avoit 
à faire.  Si  lireut  sonner  leurs  trompes  et  allumer 
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grand’  foison  de  falots  et  développer  leurs  bannières.  j 

Si  vinrent  cette  part  où  la  grande  escarmouche  étoit,  i 

en  leur  compagnie  cent  hommes  d’armes  et  cent  ar-  ^ 

chersjet  d’autre  part  messire  Thomas  Trivet,  mes-  ] 

sire  Thomas  de  Percy  et  le  sire  de  Basset,  chacun  sa  i 

bannière  devant  lui,  vinrent  à l’escarmouche;  et 
bien  besognoit  à l’avant  garde  qu’ils  fussent  hâtive- 
ment secourus;  car  ils  furent  sur  le  point  de  perdre 
leurs  logis.  Mais  quand  ces  barons  et  leurs  routes  ' 

(troupes)  furent  venus,  si  reculèrent  les  François  et 
les  Bretons,  et  se  mirent  tous  ensemble  moult  sage- 
ment et  se  rctrahirent  (retirèrent)  vers  la  ville,  lan- 
çant,  trayant  (tirant)  et  escarmouchant.  Là  fut  faite 
mainte  grande  appertise  d’armes;  et  s’abandon- 
noient  aucuns  jeunes  chevaliers  et  écuyers  du  côté 
des  François  pour  eux  montrer  et  agrandir  leur  re- 
nommée moult  avant;  et  tant  que  messire  Tristan 
de  la  Galle  y fut  pris  par  sa  folle  emprise;  et  le  prit 
un  écuyer  de  llainaut  que  on  dit  Thierry  de  Son- 
maing. 

Ainsi  se  continua  cette  escarmouche,  et  rentrèrent 
en  Nantes  tous  ceux  ou  en  partie  qui  issus  en  étoient; 
car  il  convient  que  en  tels  faits  d’armes  il  en  y ait 
des  morts,  des  navrés  et  des  pris  et  des  blessés:  car 
très  (dès)  donc  que  on  s’arme  et  que  ou  va  à l’escar- 
mouche, on  n’en  doit  autre  chose  attendre.  Toutefois  ^ 

ils  rentrèrent  dedans  à (avec)  petit  (peu)  de  dom- 
mage, car  ils  eurent  bien  autant  de  prisonniers  que 
les  Anglois  avoient  des. leurs.  Si  se  retrahirent  (re- 
tirèrent) en  leurs  hôtels.  Quand  la  porte  fut  fermée, 
ils  entendirent  à mettre  à point  les  blessés.  Aussi  se 
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retrahirent  (retirèrent)  ceux  de  l’ost,  et  s’en  r’alla 
cliacun  en  son  logis:  mais  pour  ce  ne  rompirent-ils 
mie  leur  guet;  ainçois  (mais)  guettèrent  plus  forte- 
ment que  devant.  Le  jour  de  noël  n’y  eut  rien  fait, 
ni  toutes  les  fêtes;  si  n’atteiidoient  les  Anglois  autre 
chose  tous  les  soirs,  fors  à être  réveillés;  et  ce  qui 
plus  leur  toiiclioit  et  faisoit  djennuis,  c’étoit  que  ils 
n’oyoient  nulles  nouvelles  du  duc  de  Bretagne;  et 
leur  étoient  vivres  et  fourrages  si  destrois  (rares) 
que  à peine  en  pouvoient-ils  recouvrer.  Mais  ceux 
de  dedans  enavoient  assez  qui  leur  venoient  d’autre 
]iartla  rivière  de  Ix)ire,  de  ces  bons  pays  de  Poitou, 
de  Saintonge  et  de  la  Rochelle. 

Quand  le  comte  de  Bouquinghen(Buckingham)el 
les  Anglois  eurent  été  à siège  devant  la  citéde  Nan- 
tes environ  deux  mois  et  quatre  jours,  et  virent  que 
ils  n’en  auroient  autre  chose,  et  que  le  duc  de  Bre- 
tagne ne  tenoit  nulles  de  ses  convenances  Q)ro- 
messe.s),car  il  ne  venoit  nin’envoyoit  devers  eux,  si 
orent  (eurent)  conseil  que  ils  se  délogeroient  de  là, 
car  rien  n’y  faisoient;  et  se  trairoient  (rendroienl) 
devers  Vannes  et  s’en  iroient  tous  ensemble  parler 
au  duc,  et  sauroient  à cette  fois  toute  son  intention. 
Adonc  fut  su  et  noncié  (annoncé)  le  délogenicnf 
parmi  l’ost  Si  se  délogèrent  à lendemain  de  l’an 
renoef  (renouvelé)  et  chevauchèrent  eu  bataille  et 
ordonnance,  tout  ainsi  comme  ils  avoient  fait  parmi 
leroyaume  de  France;  et  vinrent  au  département  de 
Nantes  ce  jour  loger  à Niort,  et  furent  là  pour  eux 
rafraîclûr  trois  jours.  Au  quatrième  ils  se  départi- 
rent et  vinrent  à Mardre  et  lendemain  à Tilley  ; et 
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l’autre  jour  après  à Bains;  et  là  demeurèrent  trois* 
jours,  pour  le  pont  qui  étoit  rompu.  Si  orenl  (eu- 
rent) moult  de  mal  et  de  peine  au  refaire  pour  pas- 
ser outre  et  leur  charrois:  toute  fois  le  pont  fut  re- 
fait bon  et  fort,  et  passa  l’ost  la  rivière  de  Vol- 
lain,  et  fut  par  un  samedi,  et  vint  loger  à Lo- 
lieac  et  là  demeura  l’ost  deux  jours.  Et  lende- 
main quand  ils  partirent  de  Loheac,  ils  s’en  vinrent 
loger  à Gors,  et  là  demeura  l’ost  deux  jours,  et  len- 
demain à Maron  (Mauron),et  demeura  là  l’ost  deux 
jours;  et  lendemain  à la  Trinité.  Ils  passèrent  la 
rivièred’Aoust  (Oust)au  pont  de  Brehaing,etlà  de- 
meura, outre  l’eau  sur  les  plains  (plaines),  tout 
l’ost,  ce  jour  que  ils  eurent  passé  la  rivière. 

Ceux  de  la  cité  de  Vannes  étoient  tous  informés 
par  ceux  du  pa_ys  que  le  comte  de  Bouquinghen 
(Buckingham)  et  les  Anglois  venoient  cette  part  et 
étoit  leur  intention  que  de  loger  en  la  ville:  si  ne 
savoient  comment  ils  s’en  cheviroient  (condui- 
roient),  du  laisser  eux  entrer  en  leur  cité,  ou  non. 
Et  vinrent  devers  le  duc  qui  étoit  à Hainhont 
(Hennebon)  ; mais  ce  jour  que  ils  venoient  vers 
lui  ils  encontrèrent  le  duc  sur  les  champs,  ainsi  que 
à deux  petites  lieues  de  Vannes,  qui  venoit  cette 
part  Quand  le  duc  vit  ces  bonnes  gens  de  Vannes, il 
les  conjoi  (accueillit)  et  leur  demanda  des  nou\ elles 
cl  où  ils  alloient.  Ceux  répondirent:  « Monseigneur, 
des  nouvelles  vous  dirons  nous  assez..  Veez  ci  (voici) 
le  comte  de  Bouquinghen  (Buckingham)  et  les  Aii- 
glois  qui  vieuuent  celte  part, et  est  leur  intention, 
si  comme  nous  sommes  informés,  que  d’eux  loger 
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eu  votre  bonne  ville  de  Vannes.  Si  regardez  que 
vous  en  voulez  faire;  car  sans  votre  commande- 
ment nous  n’en  ferons  rien.  Et  jâ  ont-ils  refait  le 
pont  de  Brehaing  que  on  avoit  rompu  sur  la  rivière 
d’Aoust(Oust).»  Quand  Ieducoy(ouït)cesnouvelles, 
il  pensa  un  petit  et  puis  répondit:  « Dieu  y ait  part, 
ne  vous  efl’rayez  de  rien  ni  ne  souciez;  les  choses 
iront  bien:  ce  sont  gens  qui  ne  nous  veulent  nul 
mal.  Je  suis  en  aucunes  choses  tenu  envers  eux  et  ai 
traités  à (avec)  eux , lesquels  il  faut  que  je  porte 
outre  et  que  je  m’en  acquitte:  si  m’en  vais  à Vannes 
et  demain  je  crois  bien  que  ils  viendront.  Je  istrai 
(sortirai)  encontre  le  comte  mon  frère  et  lui  ferai 
tout  l’honneur  que  je  poun-ai,  car  en  vérité  j’y  suis 
tenu; du  surplus  vous  ferez  ainsique  je  vous  conseil- 
lerai; vous  lui  offrirez  et  présenterez  les  clefs  de  la 
ville  et  lui  direz  que  vous  et  toute  la  ville  êtes  tous 
prêts  et  appareillés  de  lui  recevoir,  sauf  tant  que 
vous  lui  ferez  jurer  que,  quinze  jours  après  ce  qu’il 
en  sera  requis  du  partir,  il  en  partira  et  vous  ren- 
dra les  clefs  de  la  ville:  c’est  tout  le  conseil  que  je 
vous  donne  ».  Les  bourgeois  de  Vannes  qui  che- 
vauchoient  vers  le  duc  répondirent  ainsi  et  dirent: 

« Monseigneur , nous  ferons  votre  commandement  » 

Depuis  chevauchèrent-ils  tous  ensemble  jusques 
à Vannes,  et  là  se  logea  le  duc  cette  nuit;  et  les  An- 
glois  s’en  vinrent  loger  à .Saint- Jean,  un  village 
séant  à deux  petites  lieues  de  Vannes.  Ce  soir  reçut 
lettres  le  comte  du  Bouquinghen  (Buckingham)  du 
duc  qui  lui  écrivoit  comme  à son  cher  frère,  et  lui 
mandoit  que  il  étoit  le  bien  venu  en  la  marche  de 
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Vannes.  A lendemain,  quand  le  comte  ot  (eut)  ouï 
la  messe  et  bu  un  coup,  il  monta  à cheval  et  tous 
montèrent  ses  gens,  et  chevauchèrent  moult  ordon- 
nément  devers  la  cité  de  Vannes,  l’avant-garde  pre- 
raièremeut,  le  comte  de  Bouquinghen  (Buckingham) 
après  en  sa  bataille,  et  l’arrière-garde  en  suivant  Li 
bataille  du  comte.  Aiusi  les  encontra  le  duc  de  Bre- 
tagne qui  issit  (sortit)  de  Vannes  à l’encontre  de  eu.x: 
bien  une  grande  lieue;  et  quand  il  et  le  comte  s’en- 
trecontrèrent ils  se  firent  grand  honneur.  Après  ces 
recueilicttcs  (réceptions)  qui  furent  moult  honora- 
bles, et  en  chevauchant  l’un  dc-lez  (près)  l’autre,  le 
comte  à dextre  et  le  duc  à senestre,  le  comte  de 
Bouquinghen  (Buckingham)  entra  en  paroles  et 
dit:  « Sainte  Marie,  beau  frère  de  Bretagne,  que 
nous  vous  avons  attendu  devant  Nantes,  là  étant 
au  siège,  ainsi  que  ordonnance  se  portoit  enti-e  moi 
et  vous,  et  si  n’y  êtes  point  venu.  » — « Par  ma  foi, 
répondit  le  duc,  je  n’en  ai  pu  autre  chose  faire, 
monseigneur;  et  vous  dis  que  j’en  ai  été  durement 
courroucé;  mais  amender  ne  le  pouvois;  car  mes  gens 
de  ce  pays,  pour  chose  que  je  leur  ai  sçu  montrer, 
ni  quelquonques  alliances  que  à leurs  requêtes  je 
aie  faites  à vous,  ils  ne  sesont  voulu  traire  (rendre) 
avant  pour  aller  au  siège  avec  vous  devant  Nantes; 
et  se  tiennent  tous  pourvus  sur  les  frontières  le  sire 
deClisson,  le  sire  de  Diuan,le  sire  de  Laval,  le 
vicomte  de  Rohan  et  le  sii'e  de  Rochefort  pour  gar- 
der les  issues  (sorties)  et  entrées  de  Bretagne.  Et 
tous  ceux  qui  s’étoient  ahers  (ligués)  et  conjoints 
avec  moi,  tant  de  chevaliers  et  de  prélats  comme  de 


— by  Gocjgk 


4u8  LES  C1I1103SIQUES  (i58i) 

bonnes  villes,  sont  maintenant  tout  rebelles j dont 
je  suis  grandement  courroucé,  quand  vous  me  trou- 
vez par  leur  coulpe  (faute)  en  bourde  (tromperie)  : si 
vous  dirai,  monseigneur,  que  vous  ferez:  et  est  à 
présent  au  plein  de  l’hiver  que  il  fait  froid  et  mau- 
vais ostoier  (guerroyer);  vous  venrez  (viendrez)  à 
Vannes  et  là  vous  tiendrez  jnsques  en  avril  ou  en 
mai,  et  vous  y rafraîchirez;  et  je  ordonnerai  aussi 
de  vos  gens,  et  passeront  le  temps  au  mieux  qu’ils 
pourront;  et  de  toutes  ces  choses  nous  nous  reven- 
gérons  à l’été  ».  Le  comte  répondit:  « Dieu  y ait 
part  » ; car  bien  véoit  (voyoit)  que  il  n’en  pouvoit 
avoir  autre  chose.  Si  l’amena  le  duc  de  Bretagne 
en  Vannes;  et  à l’entrer  dedans,  les  gens  de  la 
ville  furent  appareillés  et  vinrent  en  la  présence  du 
comte  et  lui  dii’eut  moult  doucement  et  à nuds 
chefs:  « Mon.seigneur,  pour  la  révérence  de  votre 
haute  seigneurie  et  l’honneur  de  vous,  nq  vous  met- 
tons nul  contredit  à entrer  en  notre  ville;  mais  nous 
voulons,  pour  apaiser  le  peuple,  autrement  vous 
ne  seriez  pas  bien  asseur  (en  sûreté),  que  vous  nous 
jurez  sur  saintes  évangiles  que  quinze,  jours  après  ce 
que  vous  en  serez  requis,  vous  vous  partirez  de  cette 
ville  et  ferez  partir  les  vôtres;  et  ne  nous  ferez  ni 
consentirez  faire  dommages  ni  moleste.  » — « Par 
ma  foi,  dit  le  comte  de  Bouquinghen (Buckingham), 
je  le  vous  jure  ainsi  et  le  vous  tiendrai  ».  Et  après 
les  seigneurs  lirent-ils  jurer  sur  leurs  fois  et  sur 
saintes  évangiles  de  tenir  le  serment  que  le  comte 
avoit  fait.  Et  ils  s’y  accordèrent  légèrement,  et  faire 
leur  convenoit  si  ils  ue  vouloicut  dormir  aux 
champs. 


Diyi-»'  ^.în 


( 1 58i  ) DE  JE.\N  FROISSAKT.  409 

Ainsifutle  comte  de  bouquinglien  (Buckingham) 
logé  en  la  cité  de  Vannes  et  sou  corps  en  riiolel  du 
duc,  un  moult  plaisant  châlcl  qui  siéd  dedans  la  ville 
et  est  nommé  La  Motte^  et  tous  ceux  de  sa  bataille 
lurent  logés  en  la  ville  et  ès  faubourgs.  Et  le  duc  de 
Bretagne  s’en  vint  à Susemot  (Susinio)  et  là  se  tint: 
mais  à la  fois  il  venoit  voir  le  comte,  et  avoient  par- 
lement ensemble,  et  puis  s’en  retournoit  là  d’où  il 
étüit  parti.  Le  sire  de  Latiraer,  le  sire  de  Filvartier 
(Filz-Walter),  messire  Thomas  de  Percy  , messirc 
Thomas  TTivet  et  l’avant-garde  dévoient  être  logés 
à llaiubont  (Hennebon)j  mais  oneques  on  ne  leur 
voU(voulut)ouvniTcs portes, etles convint  loger  aux 
champs  et  eus  (dans)  ès  faubourgs.  Messire  Robert 
Canole  (Knolles)  et  messire  Hue  de  Caurelée  (Cal- 
verly),  le  sire  de  Fihvarin(Fitz-VVareu)  et  plusieurs 
autres  dévoient  être  logés  en  la  ville  de  Camper 
(Quimper)  Coreulinj  on  ne  les  volt  (voulut)  011c- 
ques  ouvrir  les  portes  et  les  convint  loger  eus  (dans) 
ès  faubourgs  et  aux  champs:  messire  Guillaume  de 
Windsor  et  ceux  de  l’arrière  garde  dévoient  aussi 
être  logés  en  la  ville  de  Campelle  (Remperlé),  mais 
oneques  on  ne  leur  volt  (voulut)  ouvrir  les  por- 
tesj  mais  furent  logés  dedans  les  faubourgs  et  aux 
champs.  Si  soulFiirenl  et  endurèrent,  le  terme  qu’ils 
furent  là,  moult  de  j)ourelés(pauvretés)et  de  malai- 
sejear  cequi  nevaloit  que  li'ois  deniers,  onleurvcn- 
doit  douze,  encore  n’en  pouvoicnt-ils  recouvrer.  Si 
mouroient  leurs  chevaux  de  faim,  de  froid  et  de 
poureté  (pauvreté)  et  ne  savoienl  où  aller  en  four- 
ragoj  et  quand  ils  y alloient,  t’éloit  en  grand  péril. 
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car  les  terres  voisines  leur  étoicnt  toutes  ennemies. 

Le  vicomtt;  de  Rohan  a en  la  marche  de  Vannes 
deux  forts  châteaux  et  grands,  l’un  appelle-t-on  le 
Kaire  (Rer)ct  l’autre  Linguighant.  En  ces  châteaux 
avoit  grand’garnison  de  gens  de  par  le  vicomte,  , 
qui  portoient  trop  de  contraires  aux  fourriers  An- 
glois,  et  en  ruèrent  maint  jus  et  occirentj  avec  trois 
autres  garnisons  au  seigneur  de  Clisson  qui  sont 
aussi  en  cette  frontière,  c’estàsavoir  ChâtelJocelin, 
MontagUjMontcontour.  Et  touteesouffroit  le  duede 
Bretagne  et  disoit  que  il  ne  le  pouvoit  amender  j car 
voirement  (vraiment)  le  connétable  de  France,  le 
seigneur  de  Clisson,  faisoit  guerre  pour  le  roi  de 
France,  et  se  tenoil  sur  le  pays  à (avec)  grands  gens 
d’armes:  de  quoi  les  Anglois  ne  se  osoiént  ouvrir 
ni  partir  l’un  de  l’autre;  et  encore , tout  regardé  et 
considéré  comment  ils  étoient  logés  aux  champs  à 
(avec)  nulle  défense,  men  eille  fut  que  ils  ne  reçu- 
rent plus  de  dommages;  car  ceux  de  Vannes  sou- 
dainement ne  pussent  avoir  réconforté  ceux  de 
Hainbont  (Hennebon),  ni  ceux  de  Campelle  (Kem- 
perlé),  ni  ceux  de  Quimper-Corentin.  Mais  au  voir 
(vrai)  dire  le  duc  alloit  au  devant  et  lesgardoit 
et  défendoit  de  tout  son  pouvoir  de  être  envahis  ni 
assaillis  J et  bien  disoit  en  son  requoi  (particulier) 
et  en  son  conseil  que  foiblement  et  pourement  (pau- 
vrement), selon  ce  qu’il  avoit  promis  aux  Anglois, 
il  s’étoit  acquitté  envers  le  comte  et  ses  gens. 
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CHAPITRE  LXXVll. 


COMMEKT  QUATRE  BARONS  DE  BrETAGNE  REMONTRÈRENT 
AU  DUC  LEUR  SEIGNEUR  QUE  IL  SE  DEPORTAT  (rELACHAï) 
DE  L ACOINTANCE  DES  AnGLOIS,  ET  LA  CAUSE  POURQUOI? 
et  d’aucuns  FAITS  d’ ARMES  QUI  FURENT  ACCORDÉS  A 

faire. 


En  ce  temps  étoient  à Paris,  devers  le  roi  de  Fran- 
ce, de  par  le  duc  envoyés,  quatre  hauts  barons  de 
Bretagne  qui  lui  pourchassoient  sa  paix  ? c’est  à sa- 
voir, le  vicomte  de  Rohan,  messire  Charles  de  Di- 
nan,  messire  Guy  sire  de  Laval  et  messire  Guy 
sire  de  Rochefort  j et  l’a  voient  ces  quatre  barons  de 
Bretagne  , en  conseil,  le  comte  de  Bouquinghen 
(Buckingham)  étant  à siège  devant  Nantes,  ainsi 
que  efforcé?  et  lui  avoient  remontré  par  plusieurs 
fois  moult  sagement  en  disant  celles  (ces)  paroles: 
« Monseigneur,  vous  montrez  à tout  le  monde  que 
vous  avez  le  courage  (cœur)  tout  Anglois.  Vous  avez 
mis  et  amené  ces  Anglois  en  ce  pays,  qui  vous 
touldront  (enlèveront)  votre  héritage  et  touldroient 
si  ils  en  étoient  au  dessus.  Quel  profit  ni  plaisance 
prenez-vous  en  eux  tant  aimer  ? Regardez  comme 
le  roi  de  Navarre  qui  se  confioit  en  eux  et  les  mit 
dedans  la  ville  etlechâtel  de  Cherbourg,  oncques 
depuis  ils  ne  s’en  voldrent  (voulurent)  partir  ni  ne 
partiront?  mais  le  tiendront  comme  leur  bon  héri- 
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tagcj  aussi  si  vous  les  eussiez  jà  mis  et  semés  en 
vos  villes  fermées  en  Bretagne,  ils  ne  s’en  partissent 
jamais  J car  tous  les  jours  seroient-ils  rafraîchis  de 
leurs  gens.  Regardez  comment  ils  tiennent  Brest,  ils 
n’ont  nulle  volonté  de  le  vous  rendre,  qui  est  de 
votre  droit  domaine  et  héritage  et  n’est  pas  duc  de 
Bretagne  qui  n’est  sire  de  Brest  Pensez  à ce  que 
vous  avez  un  des  beaux  héritages  de  chrétienté  sans 
couronne.  Si  vous  suffise  à tant  votre  seigneurie, 
mais  (pourvu)  que  vous  soyez  aimé  de  vos  gens  de 
la  duché  de  Bretagne  et  des  gens  d’icelui  pays  qui 
ne  reliiiqueront  (abandonneront)  jamais  le  roi  de 
France  pour  servir  et  être  au  roi  d’Angleterre- 
Si  votre  mouillier  (femme)  est  d’Angleterre,  quoi 
de  ^ce  ? Voulez-vous  pour  ce  perdre  votre  héri- 
tage qui  tant  vous  a coûté  de  peine  et  de  travail 
à l’avoir  et  toujours  demeurer  en  guerre.  Vous  ne 
pouvez  que  un  homme  , au  cas  que  le  pays  le 
veut  clorre  contre  vous.  Laissez-vous  conseiller. 
Le  roi  de  France  espoir  (peut-être)  que  vous  n’a- 
viez pas  bien  en  grâce,  ni  il  vous,  est  mort.  11  y a 
à présent  un  jeune  roi  et  de  bel  et  de  bon  esprit  j et 
tel  hayoit  (haïssoit)  le  père  qui  servira  le  fils.  Nous 
vous  ferons  votre  pai.x  envers  lui  et  mettrons  a 
accord } si  demeurerez  sire  et  duc  de  Bretagne  et  en 
giaud’puissance;  et  les  Anglois  s’en  retourneront 
tout  bellement  en  leur  pays.  » 

'Fclles  paroles  et  plusieurs  au li’cs  toutes  colorées 
avoient  ces  bai'ons  dessus  nommés  par  moult  de  fois 
remontré  au  ducj  et  tant  que  ils  l’avoieul  ainsi  que 
demi  com^uis  à faire  leur  volonté.  Mais  encore  se 
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feignoit-il  et  dissimuloit  contre  le  roi  de  France  et 
son  conseil  et  contre  les  Anglois,  tant  que  il  verroit 
à quelle  fin  il  en  pourroit  venir;  et  de  tous  ces  trai- 
tés secrets  et  couverts  que  ces  quatre  barons  de 
Bretagne  qui  ctoientà  Paris  faisoient  devers  le  roi 
et  ses  oncles,  ne  savoient  rien  le  comte  de  Bouquin- 
glien  (Buckin^iam)  ni  les  barons  d’Angleterre,  ni 
ne  sçurent  jusques  à fin  de  ordonnance.  Mais  ain- 
çois  (avant)  que  ils  s’en  aperçussent  ni  que  ils  is- 
sissent  (sortissent)  hors  de  Bretagne, il  y ot  (eut)  un 
fait  d’armes  et  une  joute  devant  Vannes,  présent  le 
comte  de  Bouquinghen  (Buckingham)  et  les  sei- 
gneurs qui  là  étoient.  De  laquelle  nous  vous  ferons 
mention;  car  telles  choses  ne  sont  mie  à oublier  ni 
à taire. 


CHAPITRE  LXXVIII. 


Comment  aucuns  François  et  Anglois  firent  armes 
EN  Bretagne,  et  comment  aucuns  Haynuiebs  et  au- 
tres EURENT  VOLONTÉ  d’eN  FAIRE. 


Avenu  étoit,  très  le  jour  et  le  terme  que  Gauvain 
Micaille  et  Janckins  Rator  firent  fait  d’armes  de- 
vant le  comte  de  Bouquinghen  (Buckingham)  et  les 
seigneurs  que  avec  le  dit  Gauvain  et  en  sauf  con- 
duit, pour  voir  les  armes,  aucuns  chevaliers  et 
écuyers  de  France  étoient  venus  à Marceaunoy 
(Marchenoir)  en  la  comté  de  Blois,  et  tant  que  mes- 
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sire  Régnault  de  Thouars  sire  de  Pousancc,  un  ba- 
ron de  Poitou,  en  prit  paroles  au  seigneur  de  Wer- 
laing  et  dit  que  volontiers  il  feroit  fait  d’armes  à lui 
de  trois  coups  de  lance,  de  trois  coups  d’épée  et  de 
trois  coups  de  hache;  le  sire  de  Wertaing  ne  le 
volt  (voulut)  mie  refuser,  mais  les  lui  accorda  et  les 
volt  (voulut)  tantôt  faire  et  délivrer  4echevalier, au- 
quel dommage  ni  profit  que  ce  fut;  mais  le  comte 
de  Rüuquinglien  (Ructingham)  ne  le  volt  (voulut) 
et  commanda  que  adonc  ils  n’en  fissent  rieu.  Non 
pourquant  (néanmoins)  les  paroles  des  emprises 
d’armes  demeurèrent  au  propos  des  deux  cheva- 
liers. Et  telles  paroles  ou  semblables  eurent  là  ce 
jour  à Marceaunoy  (Marchenoir)  un  écuyer  de  Sa- 
voyc  qui  s’appeloit  le  bâtard  de  Clarens  à (avec) 
Édouard  de  Reaucbamps  fils  à messire  Roger:  mais 
toutes  passèrent  adonc  ainsi  li  (les)  uns  comme  li 
(les)  autres;  et  le  Gallois  d’ Au noy  à messire  Guil- 
laume Clinton;  et  messire  Lyonuaulx  d’Arraines  à 
messire  Guillaume  Franc. 

Quand  le  comte  de  Bouquinglicn  (Buckingham) 
et  les  Anglois  furent  logés  ens  (dans)  es  faubourgs 
de  Nantes,  si  comme  ci-dessus  est  dit,  ces  cheva- 
liers et  écuyers  du  côté  des  François  étoient  de- 
dans Nantes:  si  requirent  le  sire  de  Wertaing  et  les 
autres  de  son  lez  (côté)  et  firent  requerre  à ceux 
qui  les  avoient  appelés  d’armes  que  devant  Nantes 
ils  les  voulsissent  (voulussent)  délivrer  Les  capi- 
taines de  Nantes  n’eurent  mie  conseil  de  ce  faire  ni 

( i)  Acquitter  de  leurs  engagements.  J . A.  B.  •: 
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accorder  et  excusèrent  leurs  gens  jet  disoient  que  ils 
étoient  en  Nantes  comme  souldoiers  (soldats)clcom- 
rais  et  ordonnés  pour  garder  la  ville.  Ces  paroles 
se  [lassèrent  tant  que  le  comte  de  Bouquinghen 
(Buckingham)  fut  venu  et  arreté  à Vannes,  elles 
autres  seigneurs  à Hainbont  (Ilennebon),  à Cam- 
[lellé  (Kemperlé)  et  à Quimper-Corentin  ainsi  que 
vous  savez.  Quand  ils  furent  là  arrêtés,  messire  Ré- 
gnault de  Thouars,  messire  le  Barrois  des  Barres, 
messire  Lyonnaulx  d’ An-aines  et  grand’foison  de 
chevaliers  et  écuyers  s’en  vinrent  au  Château  Joce- 
lin,  àsept  lieues  de  Vannes,  là  où  le  connétable  de 
France  se  tenoit  et  le  comte  de  la  Marche  et  grand’ 
foison  de  chevaliers  de  France  qui  volontiers  les  vi- 
rent et  bellement  les  recueillirenL  Adonc  s’émurent 
les  paroles  devant  le  connétable,  en  remontrant 
comme  ils  avoient  entrepris,  tels  et  tels,  faire  faits 
d’armes  aux  Anglois.  Le  connétable  oy  (ouït)  vo- 
lontiers ces  paroles  et  dit:  « Envoyez  devers  eux,  et 
nous  leur  donnerons  sauf  conduit  de  faire  fait 
d’armes,  si  ils  veulent  venir. Si  envoyèrent  première- 
ment le  Gallois  d’Aunoy  et  messire  Lyonnaulx 
d’Arraines  à ceux  où  ils  s’étoient  ahers  (ligués)  à 
faire  fait  d’armes  et  de  asseoir  trois  coups  de  glai- 
ves à cheval.  Quand  messire  Guillaume  Clinton  et 
messire  Guillaume  Franc  entendirent  que  ils  étoient 
semons  (appelés)  des  François  à faire  fait  d’armes,  .si 
eu  furent  tous  réjouis,  et  en  prirent  congé  au  comte 
de  Bouquinghen  (Buckingham)  et  aux  barons  d’An- 
gleterrre  de  y aller;  et  y allèrent,  et  aucuns  cheva- 
liers cl  écuyers  en  leur  compagnie;  et  joutèrent 
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moult  vaillamment  les  Anglois  et  lea  François,  et 
firent  fait  d’armes  ainsi  que  ordonnance  se  portoit. 
Là  furent  requis  de  messirc  Régnault  de  Thouars, 
de  Jean  de  Cliâteau-Morant  et  du  bâtard  deClarens 
chacun  son  chevalier  et  son  écuyer;  c’est  à enten- 
dre, le  sire  de  Wertaing,  raessire  Jean  d’Aubreci- 
court  et  Edouard  de  Beauchamps.  Les  trois  Anglois 
en  étoient  en  grand’  volonté  et  vonloient  sur  le 
sauf  conduit  du  connétable  aller  à Cbatel  Joceliu. 


CHAPITRE  ,LXX1X. 

CoMMEHT  LF.S  TROIS  THEVAUERS  nE  HaII^ADT  AI.LÈRENT  4 
VaNMES  E!»  BrETAGHE  pour  faire  ARME  CONTRE  TROIS 
CHEVALIERS  AnCLOIS. 

Quand  le  comte  de  Bouquinghen  (Buckingham) 
qui  se  tenoit  à Vannes  entendit  les  requêtes  des 
François,  si  répondit  pour  les  siens  et  dit  ainsi  au 
héraut  tout  en  haut:  « Vous  direz  au  connétable 
que  le  comte  de  Bouquinghen  (Buckingham)  lui 
mande  que  il  est  bien  aussi  puissant  de  donner  et 
de  tenir  son  sauf  conduit  aux  François  comme  il  est 
aux  Anglois;  et  que  ceux  qui  demandent  à faire 
fait  d’armes  aux  siens  viennent  à Vannes  et  il  leur 
donnera,  et  qui  que  ils  voudront  en  leur  compa- 
gnie pour  l’amour  d’eux , venant  et  retournant,  sauf 
conduit.  » Quand  le  connétable  ouït  cette  réponse, 
il  imagina  tantôt  que  le  comte  de  Bouquinghen 
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(Hiickingliaio)  avoit  droit  et  que  il  vouloit  voir  le 
l’ait  d’armes,  et  que  c’étoit  raison  que  autant  bien  il 
en  eut  à Vannes  en  sa  présence,  comme  il  en  avoit 
eu  à CÜiâtcau  Jocelin  en  la  sienne.  Si  répondit 
quand  il  parla  et  dit:  « Le  comte  de  Bouquinghen 
(Buckingham)  parle  comme  vaillant  homme  et  fils 
de  roi  et  je  veux  que  il  en  soit  à sa  parole.  Or  s’e.s- 
criscnt  (inscrivent)  tous  ceux  qui  aller  y voudront 
avec  les  faisants  d’armes,  et  nous  envoierons  quérir 
le  sauf  conduit.  » Tantôt  se  cscrisèrent  (inscrivirent) 
chevaliers  et  écuyers  jusques  à trente.  Si  vint  un 
héraut  à Vannes  querre  (chercher)  le  sauf  con- 
duit, et  on  leur  donna  et  scella  de  par  le  comte 
de  Bouquinghen  (Buckingham).  Adoneques  se  dé- 
partirent du  Château  Jocelin  les  trois  qui  faire  fait 
d’armes  dévoient,  et  tous  les  autres  en  leur  compa- 
gnie, et  vinrent  à Vannes  et  se  logèrent,  le  jour  que 
ils  y vinrent,  dedans  les  faubourgs;  et  leur  firent 
les  Anglois  bonne  chère.  A lendemain  ils  s’ordon- 
nèrent pour  combattre,  ainsi  que  faire  dévoient,  et 
vinrent  en  une  belle  place  toute  ample  et  toute  unie 
au  dehors  de  la  ville.  Assez  tôt  après  vinrent  le 
comte  de  Bouquinghen  (Buckingham)  , le  comte 
d’AsquesulTort  (Oxford),  le  comte  de  Dennesière 
(Devonshire),et  Ics-barons  qui  là  étoient  en  sa  com- 
pagnie et  ceux  qui  faire  dévoient  fait  d’armes;  pre- 
mièrement le  sire  de  Wertaing,  contre  messire  Ré- 
gnault de  Tliouars  seigneur  de  Pousances,  et  après, 
messire  Jean  d’Aubrccicourt  contre  messire  Tristan 
de  la  Galle;  et  Edouard  de  Beauchamps  contre  le 
bâtard  de  Clarens.  Là  se  mirent  sur  la  place  les 
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François  tous  cl’uti  lez  (côté)  et  les  Anglais  d’autre; 
et  ceux  qui  dévoient  jouter  étoient  à pied  et  armés 
de  toutes  pièces  de  bassinets  à visière  et  de  glaives 
à bons  fers  de  Bordeaux  et  d’épées  deBordeahx  tous 
pourvus.  Or  s’ensuivent  les  faits  d’armes. 


CHAPITRE  LXXX. 


Comment  a Vannes  en  Bretagne  furent  faites  armes 
PAR  Haynuiehs^  Anglois  et  François  devant  le 
COMTE  DE  BoUQUINGHEN  (BuCKINGHAm). 


Premièrement  le  sire  de  Po usances  de  Poitou  et 
le  sire  de  Wertaing  de  Hainaut,  deux  barons  de 
haute  emprise  et  de  grand  hardement  (audace), 
s’en  vinrent  l’un  sur  l’autre  et  tout  à pied,  tenant 
leurs  glaives  asserés  (bien  dirigés)  et  passèrent  le 
bon  pas,  et  point  ne  s’épargnèrent,  mais  s’assirent 
les  glaives  l’un  sur  l’autre  en  poussant;  le  sire  de 
Wertaing  fut  féru  sans  être  blessé  en  char  (chair); 
mais  il  férit  par  telle  manière  le  sire  de  Pousances 
que  il  trespersa  (traversa)  les  mailles  et  la  poitrine 
d’acier  et  tout  ce  qui  étoit  dessous  et  trait  (lira) 
sang  de  sa  char  (chair);  et  fut  grand’  merveille  que 
il  ne  le  navra  plus  avant  “Après  recouvrèrent-ils 
les  autres  coups  et  firent  toutes  leurs  armes  sans 
dominage;et  puis  allèrent  reposer  et  laissèrent  faire 
les  autres  et  les  regardèrent.  Après  vinrent  messire 
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Jean  cTAubrecicoui  l de  Hainaut  et  racssire  Tristan 
delà  Galle  Poitevin,  et  firent  leurs  armes  moult 
vaillamment,  sans  point  de  dommage j et  quand  ils 
eurent  fait  ils  passèrent  outre;  Et  adonc  vinrent  les 
autres  Edouard,  de  Bcauchamps  et  le  bâtard  de 
Clarcns  de  Savoye.  Cil  (ce)  bâtard  étoit  un  écuyer 
dur  et  fort  et  trop  mieux  taillé  et  formé  de  tous  les 
membres  que  l’Anglois  n’étoit:  si  vinrent  fun  sur 
Fautre  de  grand’ volonté,  et  assirent  leurs  glaives 
en  leurs  poitrines  en  poussant,  et  tant  que  l’Anglois 
fut  bouté  jus  (à  bas)  et  renversé;  dont  les  Anglois 
furent  moult  courroucés.  Quand  il  fut  relevé  il  re- 
prit son  glaive  et  s’en  vint  sur  le  bâtard  et  le  bâtard 
sur  lui.  Encore  le  bouta  le  Savoien  (Savoisien)  de 
rechef  à terre;  dont  les  Anglois  furent  moult  cour- 
roucés et  dirent:  « Édouard  est  trop  foible  contre 
cet  écuyer;  les  diables  le  firent  bien  au  Savoien 
(Savoisien)  jouter  ni  ensonnier  (donner  l’idée)  de 
quérir  joûte'^'l  » Adonc  fut-il  pris  entr’eux  et  fut 
dit  que  il  n’en  feroit  plus.  Quand  le  bâtard  en  vit 
la  manière, qui  désiroit  à parfaire  ses  armes,  si  dit: 
« Seigneurs,  vous  me  faites  tort;  et  puisque  vous 
voulez  que  Édouard  n’en  fasse  plus,  si  m’en  donnée 
un  autre  auquel  je  puisse  mes  armes  parfaire.  » Le 
comte  deBouquinglien  (Buckingham)  voulut  savoir 
que  Clarens  disoit;  on  lui  dit.  Donc  répondit-il 
que  le  François  parloil  bien  et  vaillamment  Adonc 
saillit  tantôt  avant  un  écuyer  Anglois  qui  depuis 

(i)  C'est  le  diable  qui  le  tentoit  lorsqu'il  a songé  k jouter  arec  ce 
Savoisien.  J.  A.  6. 
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fut  chevalier  , cjui  s’appelait  Janekin  Stiuqpllée 
(Finchley),  et  vint  devant  le  comte  et  s’agenouilla 
et  lui  pria  que  il  put  parfaire  les  armes.  Le  comte 
lui  accorda.  Lors  se  mit  en  arroy  Jennekin  et  s’arma 
en  la  place  de  toutes  pièces,  ainsi  comme  à lui  ap- 
partcnoit,  et  prit  son  glaive,  et  le  bâtard  de  Cla- 
rens  le  sien;  et  vinrent  en  poussant  l’un  sur  l’autre 
moult  âpreraent,  et  se  poussèrent  de  telle  façon  que 
les  deux  glaives  volèrent  en  tronçons  par  dessus 
leurs  têtes;  adonc  recouvrèrent-ils  au  second  coup; 
et  ainsi  en  avint;  et  ainsi  du  tiers.  Toutes  leurs  six 
lances  furent  rompues,  dont  les  seigneurs  de  l’une 
partie  et  d’autre  qui  les  regardoient  tenoient  ce  fait 
à moult  bel:  adonc  prirent-ils  les  épées  qui  étoient 
fortes;  et  en  .six  coups  ils  en  rompirent  quatre, 
et  vonloient  férir  des  liaclies;  mais  le  comte  leur 
üta  et  dit  que  il  ne  les  vouloit  pas  voir  en  outrance 
et  que  assez  en  avoient  fait.  Si  se  trahirent  (retirè- 
rent) arrière.  Et  lors  vinrent  les  autres,  Jean  de 
Château-Morant  François  , et  Janekin  Gliton 
(Clinton)  Anglois:  si  se  appareillèrent  pour  faire 
leurs  faits  d’armes. 
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CHAPnrÎE  LXXXl. 

Comment  Guillaume  de  Fermiton  (Farrington)  che- 
valier Ângloü  NAVRA  Jean  de  Chastelmorant Fran- 
çois PAR  COUP  de  MESCHIEF  (mALHEUr). 

CiL  (ce)  Janekin  Glitoii  (Clinton)  étoit  écuyer 
d’honneur  au  comte  de  Bouquinghen (Buckingham) 
et  le  plus  prochain  que  il  eut  pour  son  corps  ; mais 
il  étoit  délié  et  menu  de  membres.  Si  déplaisoit  au 
comte  de  ce  que  il  avoit  à faire  à un  si  fort  et  si  re- 
nommé homme  d’armes  comme  Jean  de  Château- 
Morant  étoit.  Nonobstant  ils  furent  mis  en  l’essai 
et  vinrent  l’un  sur  l’autre  moult  âprement:  si  dit  le 
comte:  « Us  ne  sont  point  pareils  ensemble.  » Adonc 
vinrent  au  dit  Janekin  aucuns  chevaliers  du  comte 
et  lui  dirent:  « Janekin,  vous  n’êtes  point  taillé  de 
porter  outre  ces  faits  d’armes,  et  monseigneur  de 
Bouquinghen  (Buckingham)  s’est  courroucé  dè 
votre  emprise , allez  vous  reposer.  » Adonc  se  tra- 
hit (rendit)  l’Anglois  d’une  part  Et  quand  Jean  de 
Château-Morantenvit  la  manière  si  dit  auxAnglois: 
«Seigneurs, si  il  vous  semble  que  votre  écuyer  soit 
trop  menu, si  m’en  baillez  un  autre  à votre  plaisir, et 
je  vous  en  prie,parquoi  je  parfasse  ce  que  j’ai  entre- 
pris; car  on  me  feroit  tort  et  vilenie  si  je  me  partois 
de  cy  sans  fait  d’armes.  » Donc  rcpoiidirent  le  con- 
nétable et  le  maréchal  de  l’ost:  « Vous  dites  bien 
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et  vous  l’aurez.  » Alloue  allèrent-ils  autour  aux 
chevaliers  et  aux  écuyers  de  leur  côté  qui  là  étoient 
et  leur  dirent:  « Qui  se  avance  de  délivrer  Jean  de 
Chastelmorant  ?»  A ces  paroles  répondit  tantôt 
messire  Guillaume  de  Fermiton  (Farrington)  et  dilr 
« Dites-lui  que  il  ne  se  peut  partir  de  ci  sans  faire- 
fait  d’armes,  et  qu’il  s’en  voise  (aille)  reposer  un 
petit  en  sa  chaiere  (chaise),  et  tantôt  sera  délivré, 
car  je  m’armerai  contre  lui.  » Cette  réponse  plut 
grandement  au  seigneur  de  Chastelmorant,  et  s’eu 
alla  seoir  et  un  petit  reposer;  et  tantôt  fut  armé  le 
chevalier  Anglois  et  vint  en  place. 

Or  furent  l’un  devant  l’autre  messire  Guillaume 
d e F ermiton  (F arrington)  e t Jean  de  Châ  teau-Morant 
pour  faire  faits  d’armes  : chacun  prit  son  glaive  et 
empoigna  moult  roidement,  et  vinrent  de  course  à 
pied  l’un  contre  l’autre  asseoir  leurs  glaives  entre 
les  quatre  membres;  autrement  à prendre  l’alTuire 
étoit  vilain.  Adonc  vinrent-ils  de  grand’volonté, 
armés  au  vrai  de  toutes  pièces,  et  la  rivière  du  bas- 
sinet abattue,  attachée  et  arretée.  Jean  de  Château- 
Morant  asséna  le  chevalier  moult  gentiment,  et  lui 
donna  moult  grands  horrions  en-my  (milieu)  la 
poitrine, et  tant  que  raessireGuillaurae  deFermiton 
(Farrington)  fléchit,  et  lui  glissa  un  petit  le  pied, 
et  tant  que  pour  le  glissement  son  glaive  qu’il  lenoit 
à deux  mains  s’abaissa,  car  amender  ne  le  pouvoit, 
et  aconsuivit  (atteignit)  JeandeChâteau-Morantbas 
ens  (dans)  ès  cuisses  et  lui  perça  du  glaive  les  paus 
(peaux)  tout  outre  et  les  cuisseaulx,  et  lui  bouta  le 
1er  tout  parmi  la  cuisse  tant  que  il  apparoît  outre 
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d’autre  part  bien  une  poignée.  Jean  de  Château- 
Morant  pour  le  coup  chancela,  mais  point  ne  chéy 
(tomba).  Adonc  furent  les  seigneurs,  chevaliers  et 
écuyers  Anglois  et  François  d’une  part  et  d’autre 
durement  courroucés,  et  fut  dit  que  c’étoit  vilaine- 
ment poussé.  L*Anglois  s’excusa  et  dit  que  ce  lui 
déplaisoit  moult  grandement;  et  si  il  cuidât  (eut 
cru)au  commencement  des  armes  avoir  ainsi  ouvré, 

• . il  n’y  eut  oncques  commencé;  et  que  si  Dieu  lui  ai- 

dât il  ne  l’avoit  pu  amender;  car  il  glissa  d’un  pied 
pour  le  grand  coup  que  Jean  deChâleau-Morant  lui 
avoit  donné.  Si  demeura  la  chose  ainsi  : les  Fran- 
çois se  départirent  et  prirent  congé  au  comte  de 
Bouquinghen  (Buckingham)  et  aux  seigneurs  et  en 

(i)  Le  père  Lobineaii  raconte  ce  fait  avec  quelques  circonstances 
diflerentes  d’après  un  témoignage  contemporain.  « Farintonne  (Far- 
rington), dit-il,  qui  aroit  obtenu  de  terminer  le  combat  commeneé 
arec  Coppleton  (Ciiolou)  son  cousin  germaiu , entra  danS  la  carriécé 
sans  armure  de'  jambe,  k cause  qu'il  aroit  mal  k ub  genou,  et  pria 
Chastelmorant  de  se  désarmer  les  jambes,  l’assurant  qu'il  ne  le  frap- 
peroit  que  sur  les  armes.  Chastelmorant  fît  ce  qu’on  lui  demandoit^ 
et  eut  sujet  de  s’en  repentir;  car  au  troisième  coup  de  lance  l’Anglois 
lui  perça  la  cuisse  d'outre  en  outre.  Tout  le  monde comdamna  l'action 
de  Farintonne,  et  le  duc  de  Bretagne  aussi  bien  que  le  comte  de  Bon- 
kiogham  le  firent  mettre  en  prison,  faisant  dire  k Chastelmurant  que 
l’on  avoit  emporté,  par  le  Oarrois  son  cousin,  qu’ils  lui  livreroient  le 
traître,  pour  eu  tirer  telle  radçon  qu’il  voudroit.  Giastelmorant  ré- 
pondit que  le  duc  *de  Bourbon  k qui  il  étoit  ne  le  laissoit  point  man- 
quer d'argent,  qu’il  n’étoit  pas  venu  en  ^^etagiie  pour  en  gagner, 
et  qu’il  prioit  le  duc  de  Bretagne  de  mettre  Farintonne  en  li- 
berté. La  générosité  de  Cbastilmorant  fut  estimée  de  tout  le  monde, 

‘t  le  comte  de  Bouk  nghim  lui  envoya  sur  le  champ  un  gobeletd'or 
et  cent  cinquante  nobles.  Chastelmorant  renvoya  les  nobles,  et  retint  ^ 

seulement  le  gobelet,  par  respect  pour  celui  qui  lui  en  aroit  fait  pré-  ÿ 

Mut.  J.  A.  B, 
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rameucrenl  en  une  litière  Jean  de  Châleaumoraut 

jusques  au  Châlel  Jocelin  dout  il  étoit  parti,  lequel 

fut  de  ce  coup,  et  de  la  navrure,  en  grand  péril  de 

mort  Ainsi  se  départirent  ces  faits  d’armes  et  se 

tfahit- (rendit)  chacun  en  son  lieu,  les  Anglois 

à Vannes  et  les  François  à Qiâtel  ,R)celin. 

» • 


CHAPITRE  LXXXII. 


Comment  uh  traité  de  paix  et  accord  fut  trouvé 

ENTRE  LE  ROI  DE  FrAMCE  ET  LE  DUC  DE  BrLTAGNE. 


A-Brès  ces  faits  d’armes  qui  furent  faits  en  ces  jours 
qne  le  comtede  Boyquinglien  (Buckingham)  séjour- 
«oit  à Vannes,  n’y  eut  rien  fait  plus  de  chose  qui  à 
recorder  ûisse.  Et  se  tenoicnt  les  Anglois,  ainsi 
comme,  j’ai  ci  dessus  dit,  à Vannes,  à Hainbont 
(yennebon),à  Campellé  (Kemperlé),et  à Quimper- 
Corentin,  et  passoient  l’hiver  tout  au  mieux  qu’ils 
poûvoient.  Si  y orcnt  (eurent)  les  plusieurs  moult 
de  dommages  et  de  dangers  et  moult  de  malaises 
de  vivres  pour  eux  et  pour* leurs  chevaux;  car  les 
fourriers  ne  trouvoient  rien  sur  le  pays  que  fourra- 
ger; et  aussi  en  ce  temps-là  les  granges  sont  vides, 
les  foins  sont  usés,  avec  ce  que  les  François  y 
avoient  rendu  grande  peine  afirf  que  leurs  ennemis 
n’en  eussent  l’aisement  ; et  furent  les  Anglois  ei\  ce 
danger  moult  longuement;  car  les  François  éloient 
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ès  garuisQiis  sur  les  fiouUèrcs  moult  puissamment, 
pourquoi  les  fourriers  Anglois  n’osoient  chevau- 
cher. 11  vint  aux  Anglois  aucunes  vivres  par  mer, des  • 
iles  de  Cornouaille,  de  Grenesie  (Guernesey)et  de 
Wisque  (Wight),  et  ce  les  recohfol’ta  moult  j autre- 
ment eux  et  leurs  chevaux  fussent  tous  morts  de 
famine. 

Entrementes  Répondant)  étoient  à Paris,  dè  par 
le  duc  de  Bretagne,  le  vicomte  de  Rohan,  le  sire  de 
Laval,  raessire  Charles  de  Dinan  et  messire  Guy  de 
Rochefort  qui  lui  procuroient  sa  paix  devers  le  roij 
et  il  les  en  laissoit  convenir,  car  il  voyoihbien  qu’il 
ne  pouvoit  tenir  son  convenant  (promesse)  aux 
Anglois,  ni  ce  que  il  leur  avoit  promis  si  il  ne  vou- 
loit  perdre  son  pays.  C’étoit  l’intention  du  comte  de 
Bouquinghen  (Buckingham)  et  de  ses  gens  que  ils 
passeroient  l’hiver  en  la  marche  de  Vannes,  au 
plus  bel  que  ils  pourroient,  et  à l’été  Us  retourne- 
’ • roient  en  France  et  y feroient  guerre  -,  et  avoient 
écrit  et  mandé  leur  état  au  roi  d’Angleterre  et  au 
duc  de  Lancastre.  Si  étoit  l’intention  du  duc  et  du 
conseil  du  roi  Anglois  que  l’avis  et  l’imagination 
du  comte  de  Bouquinghen  (Buckingham)  et  de  ses 
gens  étoient  bonnes;  et  leur  avoit  écrit  que  ils  fis- 
sent aipsi  et  que  en  la  saison  un  passage  des  Anglois 
^ se  feroit  de  rechef  en  Normandie,  et  prendroient 
terre  à Cherbourg,  et  se  trouveroient  ces  deux  osts 
en  Normandie,  pour  quoi  quand  ils  seroient  tous 
ensemble,  ils  pourroient  fairè  un  très  grand  fait  en 
France  Le  roi  de  France,  ses  oncles  et  tout  le  con- 
seil imaginèrent  bien  tous  ces  points,  et  en  étoient 
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aucunement  avisés  et  informésjetdisoientbien  entre 
eux,  en  secret  conseil,  que  si  le  duc  de  Bretagne  et 
aucuns  de  scs  villes  et  de  ses  ge*ns  étoient  contraires 
au  royaume  de  France,  avec  la  puissance  d’Angle- 
terre, que  le  royaume  de  France  pour  une  saison 
auroit  à porter  trop  durs  faits.  Pourquoi  ces  quatre 
barons  de  Bretagne  qui  représcntoient  le  duc  et  qui 
concevoiént  bien  toutes  ces  alTaireff  avoient  rais  ces 
doutes  (craintes)  avant,  et  spécialement  ifs  s’en 
étoient  découverts  au  duc  d’Anjou  qui  avoit  le  sou- 
verain gouvernement,  pour  le  temps,  du  royaume 
de  France.  Et  le  duc  d’Anjou  qui  tendoit  à faire  un 
grand  voyage  et  de  aller  dedans  deux  ans  en 
Fouille  et  en  Calabre,  ne  vouloit  mie  que  le  royaume 
de  France  fut  si  ensonnié  (embarrassé)  que  son 
voyage  en  fut  rompu  ni  retargié  (retardé)  j si  .s’in- 
clinoit  grandement  à ce  que  le  duc  de  Bretagne  vint 
à paix,  afin  qu’il  demeurât  bon  François  et  loyal  et 
'*  homme  de  foi  ai  de  hommage  au  roi  de  France. 

Tant  Fut  parlementé  et  traité  par  les  quatre 
barons  dessus  nommés  que  le  duc  de  Bretagne 
vint  à accord  et  pouvoit  sans  forfait  adresser  et 
aider  les  Auglois  de  navires  pour  r’aller  en  Angle- 
terre. Encore  mit  le  duc  de  Bretagne  en  ses  ordon- 
nances que  si  ceux  de  la  garnison  de  Cherbourg, 

(i)  Ce  traité  conclu  k Paris  le  1 5 janvier  i38o,  ou  i38i  nouveau 
ftjle,  Fkques  tombant  cette  année  le  14  avril , fut  ratifié  par  le  duc  de 
Bretagne  k Guerrande  le  10  avril  i38o,  ou  i38i  nouveau  stjle.  Ce 
traité  est  rapporté  en  entier  pA  d’Acynte,  livre  de  Bretagne.  Lobineau 
le  rapporte  également  avec  les  ratifications  successives  des  divers 
seigneurs  de  Bretagne.  (Preuves  de  l’Uist.  de  Bretagne,?.  610  et  suiv.) 
J.  A.  B.» 
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qui  étoient  venus  fen  ce  voyage  servir  le  comte  de 
Bouqumghen  (Buckingham),  s’en  vouloient  raller 
parterre  en  leur  garnison,  ils  auroientbon  sauf- 
conduit  du  roi  et  aussi  du’ connétable  de  France 
pour  faire  leur  voyage  parmi  le  royaume  de  France, 
voire  à chevaucher  sans  armures;  et  aucuns  cheva- 
liers et  écuyers  d’Angleterre,  si  ils  se  vouloient  met- 
tre en  leur  compagnie.  Et  les  Anglois  partis  de  Bre- 
tagne, le  duc  de  Bretagne  devoit  venir  en  France 
devers  le  roi  et  ses  oncles  et  reconnoître  foi  et  hom-  , 
mage  du  roi, ainsi  que  un  duc  de  Bretagne  doit  taire 
à son  naturel  seigneur  le  roi  de  France.  Toutes  ces 
choses  furent  écrites  et  scellées  bien  et  suffisamment 
et  apportées  devers  le  duc  de  Bretagne  qui  pour  le 
temps  se  tenoit  à Susemont  (Sucinio)  en  la  marche 
de  Vannes.  Si  s’accorda,  mais  ce  fut  à.dur,  à ce  que 
ses  gens  en  avoient  fait;  car  bien  sçavoit  que  il  ne  ^ 


pouvoit  ce  faire  sans  avoir  grand  maltalent  (mécon- 
tentement) au  comte  de  Bouquinghen (Buckingham) 
et  aux  Anglois. 


CHAPITRE  LXXXIII. 


Comment  après  le  traité  fait  du  roi  de  France  et  do 
DUC  DE  Bretagne,  les  Anglois  partirent  de  Bre- 
tagne POUR  retourner  en  Angleterre. 

C^üAND  la  corinoissance  vint  au  comte  de  Bou- 
quinghen (Buckiftgham)  et  aux  Anglois  que  le  dnc 
de  Bretagne  s’étoit  accordé  au  roi  de  France,  si  eu 
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lurent  moult  courrouces,  et  se  coutentèront  moult 
mal  de  lui,  et  dirent  ejue  il  les  avoit  mandés  et  fait 
venir  en  Bretagne,  ni  oneques  ainsi  que  il  dût  il  ne 
s’étoit  acquitté  envers  eux;  pourquoi  ils  en  tenoient 
moins  de  bien  et  moins  de  loyauté.  Assez  tôt  apres 
le  duc  de  Bretagne  vint  à Vannes  devers  le  comte 
de  Bouquinglien  (Buckingham)  et  les  barons,  et 
leur  remonlra  couvertement (secrètement)  comment 
ses  gens  avoient  pourchassé  à Paris  devers  le  roi  de 
France  et  ses  oncles  aucun  traité,  lequel  il  conve- 
noitqueil  fit  et  tint,  si  il  ne  vouloit  perdre  son 
pays.  Adonequeseut  grandes  paroles  entre  le  comte 
de  Bouqueghen  (Buckingham)  et  les  barons  d’An- 
gleterre d’une  part,  et  le  duc  de  Bretagne  d’autre; 
mais  le  duc  se  humilioit  et  excusoit  ce  qu’il  pou- 
voit  : car  bien  sentoit  et  véoit  que  il  avoit  en  aucune 
manière  tort  : toutefois  faire  le  convenoit,  afin  que 
les  Anglois  partissent  de  Bretagne.  Adonc  fit  le 
comte  de  Bouquinghen  ( Buckingham)  à savoir 
parmi  la  cité  de  Vannes  que  si  ses  gens  avoient  rien 
acreu  on  se  traist  (présentât)  avant  et  on  seroit 
payé;  et  rendit  aux  bourgeois  de  Vannes  les  clefs 
de  la  ville,  et  les  remercia  de  ce  qu’ils  lui  avoient 
fait.  On  délivra  au  comte  et  à ses  gens,  pour  leurs 
deniers, navire  à Vannes, à Hainbont  (Hennebon) 
et  à Caïn  perlé  (Kemperlé)  là  où  ils  étoient  loges.  Et 
se  partit  de  Vannes  le  comte  de  Bouquinghen  (Buc- 
kingham) le  onzième  jour  du  mois  d’avril,  et  toutes 
ses  gens,  bannières  déployées  en  ordonnance  de  ba- 
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taille, et  s’en  vinrent  ainsi  sur  le  havre  où  leurs  nefs 
étoientjsi  entrèrent  dedans  ordonnéraeutj  et  futau 
havre  là  tout  le  jour  à l’ancre j et  là  vinrent  le  duc 
de  Bretagne,  messire  Alain  de  la  Houssaye,  le  sire 
de  Montbouchicr,  messire  Etienne  Guion,  messire 
Guillaume  de  Tanneguy , messira  Geffroy  de  Gare- 
miel  et  plusieurs  autres  de  son  conseil;  et  envoyè- 
rent devers  le  comte  qui  étoit  en  sa  nef,  dire  que 
le  duc  vouloit  parler  à lui.  Le  comte  n’y  voulut  mie 
(pas)  venir,  mais  y envoya  le  seigneur  de  Latimer 
et  messire  Thomas  de  Percy.  Ces  deux  vinrent  par- 
ler au  duc  de  Bretagne,  et  furent  ensemble  en  par- 
lement bien  trois  heures;  et  fut  ordonné  des  Anglois  ' 
à leur  département  que  ils  feroient  tant  devers  le 
comte  que  à l’autre  jour  il  et  le  duc  auroient  un 
autre  pai'lement  ensemble;  ef  revinrent  sur  cet  état 
à leur  nef  et  remontrèrent  tout  ce  au  comte, et  quelle 
chose  ils  avoient  trouvé  au  duc  de  Bretagne.  Quand 
ce  vint  après  mi-nuit  et  le  flot  revint,  les  mariniers 
eurent  vent  à volonté,  si  demandèrent  au  comte- 
quelle  chose  il  vouloit  faire.  Le  comte  qui  ne  vou- 
loit plus  avoir  de  parlement  au  duc,  dit:  «Tirez 
les  ancres  amont,  avalez  les  cables  et  nous  par- 
tons. » Tantôt  fut  fait  et  désancré.  Adonc  se  dépar- 
tirent les  Anglois  du  hâvre  de  Vannes  et  singlèrent 
devers  Angleterre  : aussi  firent  ceux  des  autres 
havres  et  ports;  tous  se  remirent  ensemble  sur  la 
mer.  Or  parlerons-nous  d’aucuns  chevaliers  et 
. écuyers  qui  retournèrent  par  terre  à Cherbourg  cl 
rccordei’ons  quelle  chose  leur  avint  sur  leur  chemin 
par  terre. 


43o  • -..LES  QffiONIQTOS.  ■ ‘-(i38i) 


CHAPITRE  LXXXIV.  • * 


Comment  un  écit^^r  François  nommé  JeX^n  Bodhcinel 

OPPRESSA  (pressa)  DE  FAIRE  ARMES  DN  ÉCUYER  ÂnGLOIS 

QUI  FOUT  Y OBVIA. 

Le  connétable  de  France,  qui  pour  le  temps  se  te- 
noitau  châtel  de  Jocelin,  à sept  lieues  près  de  Van- 
nes, avoit  donné  sauf-conduit  de  aller  leur  chemin 
débonnairement  à aucuns  chevaliers  Anglois  et  Na- 
varrois  de  la  garnison  de  Cherbourg,  qui  avoient 
en  ce  voyage  servi  le  comte  de  Bouquinghen  (Buc- 
kingham); entre  lesquels  messire  Yon  (Evan) 
Filwarin  (Fitz-Waren),  messire  Guillaume  Glicon 
(Clinton)  et  messire  Jean  Burley  étoient.  Et  se  par- 
tirent ceux  de  Vannes  et  prirent  le  chemin  de  Châtel 
Jocelin,  car  c’étoit  leur  voie;  et  vinrent  là;  et  se  lo- 
gèrent en  la  ville  au  dehors  du  châtel  et  ne  cui- 
^doient  (croyoient)  ni  vouloient  fors  dîner  et  tantôt 
partir.  Quand  ils  furent  descendus  à leur  hôtel, 
ainsi  que  gens  passants  qui  se  vouloient  dîner,  les 
coojpagnons  du  châtfel,  chevaliers  et  écuyers,  les 
vinrent  voir,  ainsi  que  gens  d’armes  s’entrevoient 
volontiers,  et  spécialement  François  et  Anglois. 
Entreles François  avoit  un  écuyer, bon  homme  d’ar- 
mes et  renommé,  lequel  étoit  à monseigneur  Jean  de 
Bourbon , comte  de  la  Marche  et  le  plus  prochain 
qu’il  eut  et  de  ses  écuyers  qu’il  aimoit  le  mieux,  et 
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s’appcloit  cil  (cet)cctfyer  Jean  Bon rcinel , lequel  avoit 
été  au  temps  passé  en  garnison  à Valognes  avec  mes- 
sire  Guillaume  Desbordes  et  les  François  à l’encontre 
de  Cherbourg,  et  avoit  eu  de  ce  temps  paroles  de 
d’armes  par  plusieurs  fois  à un  écujer  Anglois  qui 
fait  là  étoitetqui  s’appeloit  Nicolas  Cliffort.  Quand 
ces  chevaliers  et  écuyers  François  furent  venus  au 
bourg  bas,  à l’bôtel  où  les  Anglois  étoient  logés,  et 
que  ils  eurent  parlé  ensemble  et  avisé  et  regardé 
l’unl’autre,  Jean  Bourcinel  commença  à parler  et  dit 
à Nicolas  Cliffort:  « Nicolas,  Nicolas,  par  plusieurs 
fois  nous  sommes  nous  abaités  (arrangés)  et  devisés 
à faire  fait  d’armes,  et  point  ne  nous  sommes  nous 
trouvés  en  place  où  nous  le  pussions  faire:  Or  som- 
mes nous  maintenant  ci,  devant  monseigneur  le 
connétable  et  les  seigneurs,  si  les  ferons  tout  assuré- 
ment, et  je  vous  en  requiers  de  trois  coups  de  lan- 
ce. » Nicolas  répondit  à cette  heure  et  parole  et  dit: 
« Jean,  vous  savez  que  nous  sommes  ainsi  que  pèle- 
rins sur  notre  chemin,  au  sauf-conduit  de  monsei- 
gneur le  connétable,  et  que  ce  que  vous  me  requérez 
ne  se  peut  faire  maintenant,  car  je  ne  suis  pas  chef 
du  sauf-conduit  J mais  suis  dessous  ces  chevaliers  qui 
cy  sont  J et  si  je  voulois  demeurer,  si  ne  deraeure- 
roient-ils  pas,  si  il  ne  leur  venoit  à point.  » Là  ré- 
pondit l’écuyer  François  et  dit:  « Nicolas, ne  vous  ex- 
cusez point  parce  parti.  Laissez  vos  gens  partir  si  ils 
veulent, car  je  vous  ai  en  convenant  (promesse),  les 
armes  faites,  que  je  vous  ferai  remettre  en  la  porte 
de  Cherbourg,  sans  dommage  et  sans  péril:  ainçois 
(plutôt)  vousy  conduirai-je  que  vous  n’y  fussiez  su- 
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rement  mené,  et  de  ce  je  me*fais  fort  de  monsei- 
gneur le  connétable.  » Donc  répondit  Nicolas  et 
dit:  « Or  prenez  que  ainsi  fut,  et  du  mener  je  vous 
crois  assez;  mais  vous  véez  (vojez)  que  nous  che- 
vauchons parmi  ce  pays,  tous  dépourvus  d’armures, 
ni  nous  n’en  avons  nulles  avec  nous,  et  si  je  me 
voulois  armer  je  n’ai  de  quoi.  » — « Ha!,  répondit 
Jean, Nicolas,  ne  vous  excusez  pas  par  ce  parti;  car 
je  vous  dirai  que  je  vous  ferai;  j’ai  des  armures  assez 
en  mon  commandement.  Je  vous  ferai  apporter  en 
la  place  où  nous  ferons  fait  d’armes  deux  harnois 
tous  égaux , autels  (semblables) les  uns  comme  les  au- 
tres; et  quand  ils  seront  là  mis  et  couchés,  vous  les 
aviserez  et  regarderez,  et  lequel'que  vous  voudrez  jè 
vous  mets  à choix,  et  élirez  et  prendrez,  et  de  celui 
vous  vous  armerez;  et  de  l’autre  je  me  armerai.  » 
Quand  Nicolas  ClifTort  se  vit  argué  et  pointé  si 
avant,  si  fut  tout  vergogneux  et  honteux,  pour  ceux 
d’environ  qui  oyoieut  les  paroles;  et  lui  serabloit 
que  Jean  luioflVoit  tant  de  choses,  que  il  ne  le  pou- 
voit  pour  son  honneur  refuser;  car  encore  lui  disoil 
Jean:  « Prenez  tous  les  partis  que  vous  voulez,  je 
m’y  assentirai  (consentirai)  avant  que  nous  n^  fas- 
sions faits  d’armes.  » Et  tant  que  Nicolas  répondit: 
n Je  eu  aurai  avis,  et  ainçois  (avant)  que  je  me  parte 
je  vous  en  signifierai  aucune  chose;  et  si  il  est  ainsi 
que  cene  puisse  faire  bonnement  maintenant,  et  que 
mes  seigneurs  qui  sont  cy , de.ssous  qui  je  suis,  ne  le 
me  veulent  accorder,  moi  retourné  à Cherbourg, 
traiez  (rendez)  vous  à Valognes,  signifiez-moi  votre 
venue;  tantôt  et  incontinent  je  m’en  irai  vers  vous 
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et  vous  délivrerai.  » — « Nennil,  nenuil^  dit  Jean, 
n’y  quérez  milles  éloignes  (retards  ).  Je  vous  ai 
offert  tant  de  si  honorables  offres,  que  nullement 
vous  ne  pouvez  partir  à votre  honneur,  si  vous  ne 
faites  cy  fait  d’armes,  quand  je  vous  en  requerre.  » 
Encore  de  ces  paroles  Nicolas  fut  plus  courroucé 
que  devant,  car  il  lui  sembloit,  et  voir  (vrai)  étoil, 
que  cil  (celui-ci)  parloit  grandement  contre  son  hon- 
neur. A ce  coup  se  retrairent  (retirèrent)  dedans  Je 
châtcl  les  François;  et  les  Anglois  se  retrahirent  (re- 
tirèrent) en  leur  hôtel  et  se  dînèrent.  Quand  ces  com- 
pagnons chevaliers  et  écuyers  furent  retournés  de- 
vers le  châtel,  vous  pouvez  bien  croire  et  savoir  que 
ils  ne  se  tinrent  pas  des  paroles  d’armes  que  Jean 
Fourcinel  avoil  faites  et  présentées  à Nicolas  Cliffort; 
et  tant  que  le  connétable  en  ot  (eut)  la  connois- 
sance:  si  pensa  sus  un  petit;  et  lors  lui  prièrent  les 
chevaliers  et  écuyers  qui  là  étoient  que  il  voulsist 
(voulut)  rendre  peine  à ce  que  cil  (ce)  fait  d’armes 
se  fit.  Et  le  connétable,  quand  il  les  ouït,  répondit: 
« Volontiers.  » 
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CHAPITRE  LXXXV. 


Comment  t;n  écuyer  anglois  nommé  Nicolas  Cliffort 

OCCIT  UN  ÉCUYER  FrANÇOIS  NOMMÉ  JeAN  BoURCINEL 

EN  fait  d’armes  DONT  NiCOLAS  HE  SE  SÇUT  EXCUSER. 

C^uANi)  ce  vint  après  dîner,  les  chevaliers  d’Angle- 
terre qui  là  étüient  et  qui  partir  se  vouloient,  s’en 
vinrent  au  châtel  devers  le  cunnétable  pour  le  voir 
et  parler  à lui  J car  il  leur  devoit  bailler  du  moins 
uii  chevalier  qui  les  devoit  mener  et  conduire  tout 
leur  chemin  parmi  Bretagne  et  Normandie  jusques 
à Cherbourg.  Quand  ils  furent  venus  au  châtel,  le 
connétable  les  reçut  moult  doucement  et  puis  dit: 
« Je  vous  arrête  tous  et  vous  défends  à non  partir 
meshuy  (aujourd’hui);  demain  au  matin  après  messe 
vous  verrez  fait  d’armes  de  votre  écuyer  et  du  nôtre, 
et  puis  vous  dînerez  avec  moi  ; le  dîner  fait  vou.s 
vous  partirez;  et  vous  baillerai  bonnes  gardes  qui 
vous  guideront  et  mèneront  jusques  à Cherbourg.  » 
Ils  lui  accordèrent  et  burent  de  son  vin,  et  puis  re- 
tournèrent en  leurs  hôtels. 

Or  s’avisent  les  deux  écuyers  Jean  et  Nicolas,  car 
il  convient  que  au  matin  ils  fassent  fait  d’armes; 
jamais  n’en  seront  déportés  (empêchés).  Quand  ce 
vint  au  matin,  tous  deux  furent  à une  messe  et  se 
confessèrent  etacommunièrent;  et  puis  montèrent  à 
cheval  les  seigneurs  de  France  d’une  part  et  les  An- 
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glois  d’autre,  et  s’en  vinrent  tous  ensemble  en 
une  place  toute  unie  au  dehors  du  Châtel  Jocelin , 
et  là  s’arrêtèrent.  Jean  Bourcinel  a voit  pourvu  deux 
harnois  d’armes  bons  et  suQisauts,  aiiusi  que  l’affaire 
Je  demandoit  et  que  à l’ccii^er  Anglois  promis  l’a- 
voil.  Si  les  fit  là  tous  pareillement  étendre  et  mettre 
sur  la  terre,  et  puis  dit  à INicolas:  « Prenez  pre- 
mier. » — « Par  ma  foi,  répondit  l’ Anglois,  non 
ferai  , vous  prendrez  premier.  » Là  convint  que 
Jean  prit  premier j et  s’arma  de  toutes  pièces,  parmi 
ce  que  on  lui  aida,  ainsi  comme  un  homme  d’armes 
se  doit  armer.  Et  aussi  fit  Nicolas.  Quand  ils  furent 
tous  armés  ils  prirent  leurs  lances  à bons  fers  de  Bor- 
deaux, qui  étoient  tout  d’une  longueur,  et  se  mit 
chacun  où  il  se  devoit  mettre  pour  venir  de  course 
et  faire  fait  d’armes  ; et  avoient  avalé  (abaissé) 
leui’s  bassinets  et  clos  leurs  visières,  et  puis  s’en  vin- 
rent pas  pour  pas  l’un  contre  l’autre.  Quand  ils  du- 
rent approcher,  ils  abaissèrent  leurs  glaives  etles  mi- 
rent en  point  pour  adresser  (diriger)  l’un  l’autre.  Tout 
du  premier  coup  Nicolas  Cliffbrt  consuivi  (atteignit) 
de  son  glaive  Jean  Bourcinel  en  la  poitrine  d’acier 
amont.  Le  fer  du  glaive  coula  outre  à yautre  lez 
(coté),  et  ne  le  prit  point  à la  plate  d’acier,  mais 
esclissa  (glissa)  amont  en  coulant  et  jiassa  tout  outre 
le  camail  qui  étoit  de  bonnes  mailles  et  lui  entra  au 
col  et  lui  coupa  la  veine  orgonal,  et  lui  passa  tout 
outre  à l’autre  lez  (côté),  et  rompit  la  hanste  (man- 
che) de-lez(près)  le  fer;  et  lui  demeura  le  fer  et  le 
tronçon  ens  (dans)  ou  (le)  hastercl  (nuque)  de  l’é- 
cuyer, qui_  étoit  de  ce  coup  navré  k mort,  ce  pou vez- 
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vous  bien  croire.  L’écuyer  Anglois  passa  outre  et 
mit  sa  lance  jus  (à  bas)  qui  étoit  Imisée  et  s’en  vint 
^vers  sa  cbaiere  (chaise);  l’écuyer  François  qui  se 
sentoit  féru  à mort  s’en  alla  jusquesà  sa  chaicre 
(chaise)  et  là  s’assit.  Les  seigneurs  de  son  côté  qui 
avoient  vu  le  coup  et  qui  lui  voyoieul  le  tronçon 
porter  au  hasterel  (nuque)  vinrent  cette  part:  on  lui 
ôlat  tantôt  le  bassinet,  et  lui  ôta-t-on  le  tronçon  et  le 
fer:  si  très  tôt  comme  il  l’eut  hors  du  col,  il  tourna 
d’autre  part  sans  rien  direct  chey  (tomba)  là  et  mou- 
rut, ni  oncques  l’écuyer  Anglois  qui  venoit  là  le 
cours  pour  lui  aider,  car  il  savoit  paroles  pour  estan- 
chier  (arrêter  le  sang),  n’y  pot  (put)  venir  à temps 
que  il  ne  le  trouvât  mort.  Lors  n’eut  en  Nicolas  Clif- 
fort  que  courroucer  quand  il  vit  que  par  mésaven- 
ture il  avoit  mort  un  si  vaillant  homme  et  bon 
homme  d’armes.  Qui  vit  là  le  comte  de  la  Marche, 
qui  aimoil  l’écuyer  mort  sur  toutes  rien,  courroucer 
et  demener  et  regreter,  il  en  put  et  dut  avoir  grand’ 
pitié.  Le  connétable  qui  étoit  présent  le  conforloit  et 
disoit:  « En  tels  faits  ne  doit-on  attendre  autre 
chose.  ^1  est  mésavenu  à notre  écuyer;  maisl’Anglois 
ne  1«  peut  amender.  » Adonc  dit-il  aux  chevaliers 
d’Angleterre:  « Allons,  allons  dîner,  il  est  temps.  » 
Le  connétable,  ainsi  que  malgré  eux,  les  mena  au 
chatel  pour  dîner  avec  lui;  car  ils  n’y  vouloienl  aller 
tantétoient  courroucés  de  la  mort  de  celui.  Lecomte 
de  la  Marche  pleuroit  moult  tendrement  et  regre- 
toit  sou  écuyer.  Nicolas  Clifibrt  s’en  vint  à son  hôtel 
et  ne  vouloit  nullement  aller  dîner  au  chatel,  tant 
pour  le  gi-and  courroux  que  il  avoit  de  la  mort  de 
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iceluiécuyer  François,  que  pour  les  parents  et  amis 
d’icelui;  mais  le  connétable  l’envoya  querrej  et  le 
convint  venir  au  châtel.  Quand  il  fut  devant  lui  il 
lui  dit:  « Certes,  Nicolas,  je  crois  assez  et  vois  bien 
que  vous  êtes  courroucé  de  la  mort  Jean  Bourcinelj 
mais  je  vous  excuse,  vous  ne  l’avez  pu  amender;  et  si 
Dieu  me  veuille  aider,  si  j’eusse  été  au  parti  où  vous 
étiez,  vous  n’en  avez  fait  chose  que  je  n’en  eusse  fait; 
car  mieux  vaut  gréver  sou  ennemi  que  ce  que  on 
soit  grévé  de  lui.  Telles  sont  les  parcons  (chances) 
d’armes.  Adoncques  se  assit-on  à table:  si  dînèrent 
les  seigneurs  tout  à loisir:  après  dîner  et  le  vin  pris, 
le  connétable  appela  messire  leBarrois  des  Barres  et 
lui  dit:  « Barrois,  ordonnez  vous,  je  veux  que  vous 
conduisiez  ces  Anglois  jusques  à Cherbourg,  et 
faites  partout  ouvrir  villes  et  châteaux  et  leur  ad- 
ministrer cè  qui  leur  besogne.  » Le  Barrois  réponilit 
et  dit:  « Monseigneur,  volontiers.  » Adonc  prirent 
les  Anglois  congé  au  connétable  de  France  et  aux 
chevaliers  qui  là  étoient.  Si  vinrent  à leurs  hôtels; 
tout  étoit  troussé  et  appareillé;  si  montèfent  à che- 
val et  partirent  du  Châtel  Jocelin  et  chevauchèrent 
dev  ant  eux  pour  aller  à Pontorson  et  au  Mont  Saint 
Michel;  et  étoient  au  convoi  et  en  la  garde  de  ce 
gentil  chevalier  le  Barrois  des  Barres,  qui  oneques 
ne  les  laissa  ni  eu  Bretagne  ni  en  Normandie,  si  fu- 
rent entrésà  Cherbourg.  Ainsi  se  départit  l’armée  du 
comte  de  Bou(|uinghen  (Buckingham)  par  mer  et 
par  terre. 

Or  retournerons  nous  aux  besognes  de  Flandre, 
cl  dirons  comment  ceux  de  Gand  se  maintinrent;  et 
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'aussi  du  comte  Louis  de  Flandre  comment  iàpersé- 
véra  sur  eux  et  leur  fit  guerre  moult  forte  dure- 
ment. 


% % 


CHAPITRE  LXXXVI. 


Comment  ceux  de  lx  ville  de  Bruges  et  du  Franc 
mandèrent  le  comte  Louis  ; et  de  l’entreprise 
qu’il  fit  sur  ceux  de  iji  ville  d’Ypres. 

Bien  est  vérité  que  le  comte  de  Flandre  à ce  com- 
mencement ne  craignoit  ni  doutoit  les  Gantois  que 
trop  petit,  et  les  pensoit  bien  à soumettre  par  sens 
et  par  armes  petit  à petit  , puisque  Jean  Lyon 
(Hyons)  et  Jean  Pruniaux  étoient  morts.  Mais  les 
Gantois  avoient  encore  de  grands  capitaines  èsquels 
ils  avoient  grand’  fiance  , et  par  lesquels  ils  oii- 
vroicnt  du  toutj  et  étolt  Rasse  de  Harselle  capitaine 
de  ceux  dfe  la  cliâtellerie  de  Gand,et  Jean  de  Lan- 
noy  capitaine  de  la  cliâtellerie  de  Courtray.  Encore 
y étoientcapitaiues,  Jean  Boulle,  Piètre  Dubois,  Ar- 
noux  le  Clerc  et  Pierre  le  Wutre.  En  ce  temps  se 
émut  un  contents  (débat)  entre  les  gros  et  les  menus 
de  Bruges;  car  les  menus  métiers  vouloient  faire  à 
leur  entente,  et  les  gros  ne  le  purent  souffrir.  Si  se 
rebellèrent,  et  y en  eut  de  foulons  et  de  tisserands 
morts  une  quantité  et  le  demeurant  se  apaisèrent 
Adonc  mandèrent  ceux  de  Bruges  le  comte  qui  étoit 
à Lille  que,  pour  Dieu,  il  vint  vers  eux;  car  ils  le 
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lenoient  à seigneur  et  étoient  maîtres  des  petits.  Le 
comte  de  Flandre  entendit  volontiers  ces  nouvelles 
et  se  départit  de  Lille,  messire  Guillaume  de  Namur 
en  sa  compagnie  et  grand’ foison  de  chevaliers  et 
écuyers  de  Flandre,  et  s’en  vint  à Bruges  où  il  fut 
reçu  à grand’  joie,  parmi  le  bon  conseil  que  il  eut 
adonc.  Et  furent  pris  à Bruges  à la  venue  du  comte 
tous  ceux  principaux  qui  avoient  les  cœurs  Gantois 
et  qui  en  étoient  soupçonnés  de  l’avoir  j et  en  fu- 
rent mis  en  la  pierre  en  prison  plus  de  cinq  cents, 
lesquels  petit  à petit  on  décoloit. 

Quand  ceux  du  Franc  entendirent  que  le  comte 
de  Flandre  étoit  paisiblement  à Bruges , si  se  dou- 
tèrent et  se  mirent  tantôt  en  la  mercy  du  comte,  le- 
quel les  prit  et  en  eut  grand’  joie , car  son  pouvoir 
en  croissoit  tous  les  jours.  Et  aussi  ceux  du  Franc 
ont  toujours  été  de  la  partie  du  comte  plus  que  tout 
le  demeurant  de  Flandre.  Quand  le  comte  se  vit  au 
dessus  de  ceux  de  Bruges  et  du  Franc  et  que  il 
avoit  de-lez  (près)  lui  chevaliers  et  écuyers  du  pays 
de  Hainautet  d’Artois,  si  se  avisa  que  petit  à petit 
il  reconquéreroit  son  pays  et  puniroit  les  rebelles. 
Et  premièrement  il  ordonna  et  dit  que  il  vouloit 
aller  voir  ceux  de  Ypresj  car  il  les  haioit  (haïssoit) 
trop  grandement  de  ce  que  ils  ouvrirent  leurs  portes 
si  légèrement  devant  ceux  deGand^  et  dit  bien  que 
ceux  qui  ce  traité  avoient  fait  que  de  mettre  dedans 
ses  ennemis  et  de  occire  ses  chevaliers,  le  corapa- 

(i)  Oa  appeloit  aiusi  la  Banlieue  de  firugf«  qui  formok.  unecom 
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roient  (paieroient)  cruellement , mais  (pourvu)  que 
il  eu  put  être  au  dessus.  Adonc  fit-il  son  mande- 
ment parmi  le  Franc  de  Bruges  que  tous  fussent 
appareillés,  car  il  vouloit  aller  devant  Ypres.  Ces 
nouvelles  vinrent  à Ypres,  que  le  comte  leur  sire 
s’ordonnoit  pour  eux  venir  voir  et  assaillir:  si  orent 
(eurent)  conseil  de  signifier  à ceux  de  Gand  ces 
nouvelles,  afin  que  ils  leur  envoyassent  gens  et  con- 
forts j car  ils  n’éloient  mie  forts  assez  de  eux  tenir 
sans  l’aide  des  Gantois,  qui  leur  avoient  promis  et 
juré  faire  secours  toutesfois  que  il  leur  besoigneroit 
Si  envoyèrent  couverlement  lettres  et  messages  à 
Gand  aux  capitaines  et  leur  signifièrent  l’état  du 
comte, comment  il  les  menaçoit  de  venir  assiéger  et 
assaillir.  Ceux  de  Gand  regardèrent  que  ils  étoient 
tenus  par  foi  et  par  serment  à eux  conforter:  si  avisè- 
rent premièrement  deux  capitaines  Jean  Boulle  et 
Arnoux  Clerc  etleur  dirent:  « Yous  prendrez  ejua- 
tre  mille  hommes  des  nôtres  et  irez  hâtivement  à 
Ypres,  et  conforterez  ceux  de  Ypres,  ainsi  que  nos 
bons  amis  ».  Tantôt  à cette  ordonnance  se  départi- 
rent tous  ceux  qui  ordonnés  y furent,  les  trois  mille, 
et  s’en  vinrent  à Ypres;  dont  ceux  de  la  ville  eurent 
grand’  joie.  Le  comte  de  Flandre  issit  (sortit)  de 
Bruges  à tout  (avec)  grands  gens  et  s’en  vint  à Tou- 
rout  (Tourhout),  et  le  lendemain  à Prompinglie 
(Poperinghen),  et  là  séjourna  trois  jours,  tant  que 
toutes  ses  gens  furent  venus;  et  étoient  bien  envi" 
ron  vingt  mille  hommes. 
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CHAPITRE  LXXXVII. 

Comment  CEUX  d’Ypres  se  mirent  sur  les  champs  en 

ARAIES  POUR  ALLER  AVEC  LES  GANTOIS  COMBATTRE  LE 
comte  Louis  leur  seigneur;  et  comment  ils  furent 
RUÉS  JUS  (a  bas)  par  LE  BATARD  DE  FlANDRE,  PAR  LE 
SEIGNEUR  d’EnGHIEN  ET  AUTRES. 

Caeux  de  Gand  qui  savoient  bien  ces  convenances 
(dispositions)  et  comment  le  comte  vouioit  puissam- 
ment aller  devant  la  ville  de  Ypres, regardèrent  que 
ils  assembleroient  toute  leur  puissance  et  s’en  iroient 
par  Courtray,  vers  Ypres  et  feroient  vuider  ceux  de 
Ypres  et  combattroient  le  comte  et  ses  gens;  et  si  ils 
les  pouvoient  une  b^ne  fois  ruer  jus,  jamais  ils  ne 
se  releveroient.  Adonc  se  départirent  de  Gand  tous 
les  capitaines,  Rasse  de  HarseUe,  Piètre  Duboys, 
Piètre  de  Wutres,  Jean  de  Launoy  et  plusieurs  au- 
tres qui  étoient  centeniers  et  cinquaiiteniers,  par 
paroisses;  et  se  trouvèrent  aux  champs  plus  de  neuf 
mille,  et  cheminèrent  tant  que  ils  vinrent  à Cour- 
tray  où  ils  furent  reçus  à grand’  joie,  car  Jean  de 
Launoy  en  étoit  capitaine.  Le  comte  de  Flandres  qui 
se  tenoit  à Prompinghe  (Poperinglien)  et  là  environ 
entendit  que  ceux  de  Gand  venoient  vers  Ypres  et 
que  jà  ils  étoient  à Cour  tray;  si  eut  sur  ce  avis  et 
tint  toutes  ses  gens  ensemble.  Ceux  de  Gand  qui 
étoient  venus  à Courtray  s’en  partirent  et  s’en  vin- 
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reut  à Rüullers  (Rousselaer) , et  là  s’arrêtèrent  et 
envoyèrent  dire  à ceux  de  Ypres  que  ilsétoientlà 
venus,  et  que  si  ils  vouloient  issir  (sortir)  hors  atout 
(avec)  ceux  que  Ü5  leur  avoient  envoyés,  ils  se  trou- 
vcroient  gens  assez  pour  aller  combattre  le  comte. 

De  ces  nouvelles  furent  ceux  de  Ypres  moult  ré- 
jouis et  eu  grand’  volonté  de  ce  faire,  ainsi  que  ils 
le  montrèrent;  et  se  départirent  tantôt  au  matin 
plus  de  huit  mille;  et  les  conduisoient  Jean  Boulle 
etArnoux  Clerc. 

Le  comte  de  Flandre  et  son  pouvoir  qui  .se  lenoit 
en  cette  marche, ne  sais  commentée  fut  ni  par  quelle 
incidence,  sçut  que  ceux  de  Ypres  étoient  sortis  de 
la  ville  pour  eux  venir  bouler  avec  ceux  de  Gand 
qui  étoient  à Roullers  (Rousselaer):  si  ordonna  sur 
un  passage  dont  il  étoit  certain  par  on  ceux  de 
Ypres  passeroient,etnon  par  fleurs,  deux  grandes 
et  gi  osses  embûches  de  son  fiR  le  Hazèle  bâtard  de 
Flandre,  du  seigneur  d’Enghien  et  des  chevaliers 
et  écuyers  de  Flandre  et  de  ITainaut  avec  ceux  de 
Bruges  et  du  Franc;  et  y avoit  en  chacune  embûche 
bien  dix  mille  hommes.  Quand  ceux  de  Ypres  et 
les  Gantois  qui  premiers  y avoient  été  envoyés  avec 
Jean  Boulle  et  Aï  noux  Clerc  furent  sur  les  champs 
et  ils  eurent  cheminé  environ  une  lieue,  ils  trouvè- 
rent deux  chemins;  l’un  alloit  vers  Roullers  (Rous- 
sclaer),  l’autre  vers  Tourlioul.  Si  s’arrêtèrent  et  de- 
mandèrent l’un  à l’auti'e:  « Lequel  chemin  teurons 
(liendrous)-uous  ? dit  Arnoux  Clerc:  Je  conseille 
que  nous  allions  vers  nos  gens  qui  sont  à Roui- 
lers  (Rousselaer).  » « Par  ma  foi,  dit  Jean  Boulle, 
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je  les  tcnroie  (tiendrois)  mieux  logés  sur  le  mont 
d’orque  autre  part,  car  soyez  certain,  je  connois 
bien  à tels  (de  tant)  Piètre  Dubois  et  Rasse  de  Har- 
selle,  puisque  ils  nous  ont  mandé,  que  ils  veulent 
le  comte  combattre,  que  ils  approcheront  le  plus 
près  qu’ils  pourront:  si  conseille  que  nous  allions  ce 
chemin.»  Arnoux  Clerc  le  débattoitj  et  Jean  Boulle 
le  vouloit,  et  les  fit  tous  tourner  ce  chemin.  Quand 
ils  eurent  allé  environ  deux  lieues  et  que  ils  étoient 
ainsi  que  tous  las  de  cheminer  à pied,  ils  s’erabati- 
rent  (tombèrent)  au  milieu  de  ces  deux  embûches  j 
et  quand  ils  se  trouvèrent  là  si  crièrent  tous:  « Nous 
sommes  trahis.  » Oneques  gens  ne  se  mirent  à si 
petite  défense  comme  ils  se  mirent  adonc,  mais  se 
boutèrent  à sauveté  à leur  pouvoir  j et  retournèrent 
les  aucuns  en  Ypres,  et  les  autres  prenoient  les 
champs  et  s’enfuy oient  , qui  mieux  mieux,  sans 
arroy  (rang)  et  sans  ordonnance.  Les  gens  du  comte 
qui  eu  avüieut  grand’ foison  enclos,  les  occioienl 
(tuoieiiQ  à volonté,  sans  nullui  (personne)  prendre 
à merci.  Toutefois  Jean  Boulle  et  Arnoux  Clcc  se 
sauvèrent  : les  fuyants  qui  fuyoient  vers  Courtray 
trouvèrent  leurs  gens  qui  étoient  partis  de  Roullcrs 
(Rousselaer)  et  s’en  venoient  leur  chemin  vers  Ro- 
scbecq.  Quand  Piètre  Dubois  et  les  autres  virent  les 
fuyants,  il  leur  demanda  qu’il  leur  étoit  advenu j ils 
répondirent  qu’ils  fuyoient  comme  gens  trahis  faus- 
sement et  déconfits  du  comte  de  Flandre  et  de  ceux 
de  Bruges.  « Et  quelle  quantité  sont-ils,  demanda 
Piètre  Dubois,  qui  ont  fait  cette  déconfiture?  ». 
Us  répondirent  que  ils  ne  savoient  et  que  ils  n’a- 
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voient  mie  eu  bon  loisir  du  compter;  mais  tous  les 
cliamps  en  étoient  couverts.  Là  eut  Piètre  Dubois 
plusieurs  imaginations,  d’eux  traire  (faire  marcher) 
avant  pour  retourner  les  fuyants  et  combattre  leurs 
ennemis  cjui  les  cbassoientj  ou  de  traire  (marcher) 
vers  Courtray.  Tout  considéré,  conseillé  fut  de  eux 
retraire  (retirer)  pour  cette  fois,  et  que  c’étoit  le 
plus  profitable.  Si  se  trairent  (rendirent)  tous  en 
une  bataille  rangée  sans  eux  défronter,  et  s’en  re- 
tournèrent ce  jour  là  à Courtray  et  là  se  retrayrent 
(retirèrent)  les  fuyants.  Si  se  logèrent  ceux  de  Gand 
en  Courtray  et  mirent  gardes  aux  portes,  parquoi 
ils  ne  fussent  surpris.  Comptés  leurs  gens  et  avisés, 
quand  Jean  Bonlle  et  Arnoux  Clerc  furent  retour- 
nés, ils  connurent  que  de  la  ville  de  Gand,  de  ceux 
que  ils  avoient  envoyés  à Ypres,  étoient  bien  morts 
ilouze  cents;  et  sien  y eut  de  ceux  de  Y'pres  bien 
autant  ou  plus  occis.  Et  si  les  embûches  eussent 
chassé  en  allant  vers  Ypres  et  en  allant  vers  Cour- 
tray,  petit  en  fut  demeuré  que  tous  n’eussent  été 
ratteints;  mais  ce  que  point  ne  chassèrent,  ni  en- 
tendirent à tuer,  fors  ceux  qui  chéirent  (tombè- 
rent en  leurs  embûches  , en  sauva  trop  grand 
plante  (quantité).  Si  furent  ceux  de  Ypres  moult 
ébahis  quand  ils  virent  leurs  gens  retourner  tous 
déconflës,  le  propre  jour  que  ils  étoient  issus;  et 
demandoieut  comment  ce  avoit  été;  et  disoient 
après  l’un  l’autre,  que  Jean  Boulle  les  avoit  trahis 
et  menés  mourir  mauvaisement. 
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CHAPITRE  LXXXVIII. 

(k)MMENT  Jean  Boulle  fut  par  les  Gantois  occis  a 
(luiIRTRAV;  ET  COMMENT  JeAN  DE  LauNOY  EUT  LA 
GARDE  nu  CHATEAU  DE  GaurES. 

Vous  avez  plusieurs  fois  ouï  recorder  que  c’est 
dure  chose  que  de  rapaiser  commun  (le  peuple) 
«jiiand  il  est  ému  : je  le  dis  pour  ceux  de  Gand. 
Quand  ils  furent  ce  jour  retraits  (retirés)  à Cour- 
Iraj^  les  déconfits  sçurent  que  Jean  Roulle  étoit 
en  la  ville  j si  se  mirent  jdus  de  mille  ensemble  et 
dirent:  « Allons  au  faux  et  très  mauvais  traître 
Jean  Roulle  qui^nous  a trahis^  car  par  lui,  et  non 
■par  autre  fûmes-nous  menés  au  chemin  dont  nous 
entrâmes  en  l’embûche.  Si  nous  eussions  cru  Arnoux 
Clerc,  nous  n’eussions  eu  garde;  car  il  nous  vouloit 
mener  droit  sur  nos  gens;  et  Jean  Roulle  qui  nous 
avoit  vendus  et  trahis  nous  a menés  là  où  nous  avons 
été  déconfits.  » Or  regardez  comment  ils  l’accusè- 
rent de  trahison:  je  ne  cuide  (crois)  mie  que  il  y eut 
cause  ; car  si  il  fut  ainsi  comme  ils  disoient  et  que 
il  les  eut  vendus  et  trahis  au  comte,  il  ne  fut  jamais 
retourné  devers  eux  et  fut  demeuré  avec  le  comte 
et  ses  gens.  Toutefois  ne  se  put  oneques  excuser 
Jean  Roulle,  puisque  il  étoit  accueilli,  que  il  ne  fut 
mort:  je  vous  dirai  comment.  Les  Gantois  l’allèrent 
prendre  et  querre  (chercher)  en  .son  hôtel  et  l’em- 


Digitized  by  Google 


44G  LES  CHRONIQUES  (i58i) 

menèrent  en-ray  (milieu)  la  rue;  et  là  fut  despecié 
(dépecé)  pièce  à pièce:  chacun  en  emportoit  uue 
pièce.  Ainsi  flna  Jean  Boulle.  A lendemain  les  Gan- 
tois se  départirent  de  Courtray  et  s’en  retournèrent 
en  Gand;  et  envoyèrent  Jean  de  Launoy  auc^tel 
de  Gaures,  qui  est  châtcl  du  comte  séant  ^ la  ri- 
vière de  l’Escaut.  Et  le  prit  Jean  en  garde  et  en 
garnison.  Or  parlerons-nous  du  comte  de  Flandre 
et  de  ses  gens. 


CHAPITRE  I.XXXIX. 

Comment  ceux  pel^  ville  d’Ypres  se  rendirent  au 
COMTE  Louis  leur  seigneur;  et  comment  plenté 
(quantité)  de  peuple  fut  décolé  a Ypres. 

(^UAND  ils  eurent  ainsi  par  leur  embûche  rués  jus 
(à  bas)  les  Gantois  et  bien  morts  trois  mille  ou 
environ  , que  de  ceux  de  Gand  que  de  ceux  de 
Ypres,  le  comte  eut  conseil  que  il  se  trairoil  (ren- 
droit)  devant  la  .ville  de  Ypres,  et  y meltroit  le 
siège.  Si  comme  il  fut  conseillé  il  fut  fait,  et  se  trait 
(rendit)  le  comte  cette  part  à (avec)  tous  ses  gens  et 
belle  compagnie  de  chevaliers  et  écuyers  de  Flan- 
dre,dcHainaut  et  d’Artois,  qui  l’étoientvenu  servir. 
Quand  ceux  d’Ypres  entendirent  que  le  comte  leur 
sire  venoit  là  si  efforcément,  si  furent  tous  effrayés  ; 
et  orent  (eurept)  conseil,  les  riches  hommes  et  les 
notablesde  la  ville, que  ils  ou vriroient  leurs  portes  et 
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s’cn  iroient  devers  le  comte, et  semettroient  du  tout 
en  son  ordonnance,  et  lui  crieroient  merci  j car  bien 
sçavoit  que  de  ce  que  ils  étoicnt  et  avoient  été  Gan- 
tois, ce  avoit  été  par  force  et  par  le  commun  (peu- 
ple), si  comme  foulons  et  tisserands  et  tels  mé- 
chants gens  de  la  ville  : si  sentoient  bien  le  comte  si 
noble  et  si  pitable  (plein  de  pilié)que  il  les  prendroit 
à merci.  Si  comme  ils  ordonnèrent  ils  firent,  et  s’en 
vinrent  plus  de  trois  cents  d’une  compagnie  au 
dehors  de  la  ville  d’Ypres,  et  avoient  les  clefs  des 
portes  avec  eux  J et  quand  le  comte  de  Flandre  fut 
venu, ils  se  jetèrent  tous  à genoux  devant  lui,  et 
lui  crièrent  merci,  et  se  mirent  du  tout  eux,  person- 
nellement et  toute  la  ville,  en  sa  volonté.  Le  comte 
en  eut  pitié  et  les  fit  lever  et  les  prit  à merci.  Si 
entra,  et  toute  sa  puissance,  en  la  ville  de  Ypres  et 
y séjourna  environ  trois  semaines  et  renvoya  ceux 
du  Franc  et  ceux  de  Bruges.  En  ce  séjour  que  le 
comte  fit  à Ypres  il  en  fit  décoler  plus  de  sept 
cents,  foulons  et  tisserands  et  telles  manières  de 
gens  qui  avoient  mis  premièrement  Jean  Lyon  et 
les  Gantois  en  la  ville,  et  occis  les  vaillants  hommes 
que  il  avoit  établis  là  et  envoyés;  pour  laquelle 
chose  il  étoit  n;oult  irC2  (courroucé)  pour  ses  cheva- 
liers. Et  afin  que  ils  ne  fussent  plus  rebelles  envers 
lui,  il  envoya  trois  cents  des  plus  notables  de  la 
ville  tenir  prison  à Bruges;  et  quand  ilôt  (eut)  tout 
ce  fait  il  s’en  retourna  à Bruges,  à (avec)  belle  com- 
pagnie de  gens  d’armes;  mais  il  prit  le  chemin  de 
Courtray  et  dit  que  il  vouloit  ceux  de  Courtray 
mettre  en  son  obéissance. 
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CHAPITRE  XC. 

Comment  ceux  de  Courtray  furent  reçus  a merci  du 
COMTE  leur  seigneur;  et  comment  le  comte  alla 
mettre  le  siège  a grand  effort  devant  (jAND;  et 
DU  confort  que  les  Gantois  avoieht  des  Braban- 
çons ET  Liégeois. 

(^uAND  ceux  de  Courtray  entendirent  que  le  comte 
leur  seigneur  venoit  si  efForcément  sur  eux  et  que 
ceux  de  Ypres  s’étoient  rais  en  son  obéissance,  ils 
se  doutèrent  grandement;  car  ils  ne  véoient  point 
de  confort  apparent  en  ceux  de  Gand.  Si  se  devisè- 
rent que  ils  se  rendroienl  légèrement  à leur  sei- 
gneur; et  trop  mieux  leur  valoit  à être  de-lez  (près) 
le  comte,  quand  ils  lui  dévoient  foi  et  loyauté,  que 
de-lez  (près)  les  Gantois.  Adonc  s’ordonnèrent  trois 
cents  de  la  ville,  tous  des  plus  notables,  et  se  mirent 
tous  à pied  sur  les  champs,  contre  la  venue  du 
comte,  les  clefs  de  la  ville  avec  eux.  Quand  le  comte 
dut  passer,  ils  se  jetèrent  tous  à genoux,  et  lui  criè- 
rent merci.  Le  comte  en  eut  pitié»  si  les  reçut  à 
merci  et  entra  en  la  ville  moult  joyeusement;  et 
tous  et  toutes  lui  firent  honneur  et  révérence.  Si 
prit  des  bourgeois  de  Courtray  environ  trois  cents 
ides  plus  notables  €t  les  envoya  à Lille  et  à Douay 
en  hostagerie  (otage);  afin  que  ceux  de  Courtray 
ne  se  rebellassent  plus;  et  quand  il  eut  étéàCourtray 
six  jours  il  s’en  alla  à Douze  (Deynse)  et  de  là  à 
« 
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Hi  uges  et  s'y  rafraîcliit  environ  quinze  jours.  Et 
adonc  lit-il  un  grand  mandement  partout  pour  ve- 
nir assiéger  la  ville  de  Gandj  car  toute  Flandre  ^ 
pour  ce  temps  ctoit  appareillée  à son  commande- 
ment- Si  se 

moult  efibrcément  et  s’en  vint  mettre  le  siège  de- 
vant Gand,  et  se  logea  en  un  lieu  que  on  dit  en  la 
Biette.  Là  vint  messire  Rol>ert  de  Namur  servir  Je 
comte  à (avec)  une  quantité  de  gens  d’armes,  ainsi 
que  il  lui  étoit  écrit  et  mandé;  mais  messire  Guil- 
laume de  Naraur  n’y  étoit  adonc  point,  ains  (mais) 
étoit  en  France  de-lez  (près)  le  roi  et  Je  duc  de 
Bourgogne.  Ce  fut  environ  la  Saint-Jean  deco- 
lace  que  le  siège  fut  mis  à Gand;  et  étoit  maré- 
chal de  tout  l’ost  de  Flandre  le  sire  d’Anghien,  qui 
s’appeloit  Gaultier,  qui  pour  ce  temps  étoit  jeune, 
hardi  et  entreprenant,  et  ne  ressoignoit  (redoutoil) 
peine  ni  péril  qui  lui  put  advenir.  Quoique  le  comte 
de  Flandre  fut  logé  devant  Gand  à (avec)  grand’ 
puissance,  si  ne  pouvoit-il  si  contraindre  ceux  de  la 
ville  que  ils  n’eussent  trois  ou  quatre  portes  ouver- 
tes, par  quoi  tous  vivres  sans  danger  leur  venoieiit. 

Et  aussi  ceux  de  Brabant,  et  par  spécial  ceux  de 
Bruxelles  leur  étoient  moult  favorables.  Aussi 
étoient  les Liégeois;et leur  mandèrent  ceuxdu Liège 
pour  eux  reconforter  en  leur  opinion:  « Bonnes 
gens  de  Gand,  nous  savons  bien  que  pour  le  pré- 
sent vous  avez  moult  affaire  et  êtes  fort  travaillés 
de  votre  seigneur  le  comte  et  des  gentilshommes  et 

( I ) Décollation  de  Saiiit-Jean,le  39  août.  J.  A B. 

FROISSART.  T.  VH.  2g 


partit  le  comte  de  Flandre  de  Bruges 


Digilized  by  Googlv 


45o  LES  ■ CHRONIQUES  (i58.) 

du  demeuranl  du  pays,  dont  nous  sommes  moult 
courroucés;  et  sachez  que  si  nous  étions  à quatre  ou 
à six  lieues  près  raarchissans  (limitrophes)  à tous, 
nous  vous  ferions  tel  confort  que  on  doit  faire  à ses 
frères,  amis  et  voisins:  mais  vous  nous  êtes  trop  loin, 
et  si  est  le  pays  de  Brabant  entre  vous  et  nous; 
pourquoi  il  faut  que  nous  nous  souffrions.  Et  pour 
ce  si  vous  êtes  maintenant  assiégés  ne  vous  décon- 
fortez pas;  car  Dieusait,et  tontesbonnes  édiles,  que 
vous  avez  droit  en  cette  guerre:  si  en  vaudront  vos 
besognes  mieux.  » Ainsi  mandoienl  les  Liégeois  à 
ceux  de  Gand  pour  eux  donner  bon  confort. 


CHAPITRE  XCI. 


COMMEST  MESSIRE  JoSSE  DE  HalLEWIN  CHEVALIER  FUT 
OCCIS  dea'Ant  Gand  a un  passage  nommé  le  Long- 
Pont. 

Le  comte  de  Flandre  qui  avoit  assiégé  la  ville  de 
Gand  au-lez  (côté)  devers  Bruges  et  par  devers 
Courtray;car  par  devers  Bruxelles,  ni  devers  les 
quatre  métiers,  ne  pouvoit-il  venir  ni  mettre  le 
siège,  pour  les  grandes  rivières  qui  y sont,  la  Lys  et 
l’Escaut.  Et  vous  dis  que,  tout  considéré,  Gand  est 
une  des  plus  fortes  villes  du  monde,  et  y faudroit 
bien  plus  de  deux  cent  raille  hommes  qui  bien  la 
voudroit  assiéger  et  clorre  tous  les  pas  et  les  ri- 
vières; et  encore  fandroit-il  que  les  osts  (armées)  fus- 
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seul  séparées  poiir  les  rivières,  ni  au  besoin  ils  ne 
poiirioient  conforter  l’iin  l’autrej  car  il  y a trop  de 
peuple  dedans  la  ville  de  Gand  et  toutes  gens  tle 
fait.  Ils  se  trouvoient  en  ce  temps,  (piand  ils  regar- 
doieutà  leurs  besognes,  (jualre-vingt  mille  bommes 
tous  défendables  et  aidables,  portant  armes,  des- 
sous soixante  ans  et  dessus  <|uinze  ans.  Quand  le 
comte  eut  été  à siège  environ  un  mois  dev  ant  Gant! , 
et  que  ses  gens  et  le  sire  d’Aiigbien  et  le  Haze  son 
fils  eurent  fait  plusieurs  escarmouches,  et  le  jeune 
sénéchal  de  Hainaut  à ceux  de  Gand,  dont  un  jour 
gagnoient  et  l’autre  perdoient,  ainsique  les  aven-* 
tures  apportent  j il  fut  conseillé  que  ils  enverroient 
ceux  de  Bruges  et  ceux  de  Ypres  et  de  Propringiic 
(Poperingbe)  escarmoucher  à un  pas  que  ou  dit  au 
Long-Pont.  Et  si  on  pouvoit  ce  pas  gagner  ce  leur 
seroit  tropgrand  profit,  carilsentreroientens(dans) 
ès  quatre  métiers  et  si  approcheroient  Gand  de 
si  près  comme  ils  voudroient  Adonc  furent  ceux 
ordonnés  pour  aller  àce  Long-Pont  j et  en  fut  capi- 
taine meneur  et  conduLseur  un  moult  prud’homme 
et  hardi  chevalier  qui  s’appeloit  messire  Josse  de 
Hallevvin:  avec  lui  y eut  encore  des  chevaliers  et 
écuyersj  mais  messire  Josse  en  étoit  souverain  chef. 
Quand  ceux  de  Bruges,  d’Ypres  et  de  Propringlie 
(•Poperinghe)  furent  venus  à ce  pas  que  on  dit  au 
Long-Pont,  ils  ne  le  trouvèrent  pas  dégarni,  mais 
pourvu  de  grand’foison  de  gens  de  Gand;  et  étoient 

(i)  On  ap|)elnit  ainsi  les  villes  de  plat  pays  de  liouclioute , Asseiiede, 
A\e!e  et  Hulst.  (Voyez  Ouflegheraf  P.  547  .ï,  a.)  J.  A.  B. 
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Piètre  Dubois, Piètre  de  Wiiltre  et  Rassc  de  Harsel- 
les  au  front  devant.  Là  commença  l’escarmouclie 
moult  grande  et  moult  grosse,  .si  très  tôt  que  les  gens 
ducomte  furent  venus.  Et  traioient(tiroient) canons 
et  arbalêtres  de  une  part  et  d’autre  à effort,  dont  les 
carreaux,  tant  des  canons  que  des  arbalêtres,  il  eu 
y eut  plusieurs  morts  et  blessés.  Et  trop  bien  se  por- 
tüieiit  là  les  Gantois;  car  ils  reculèrent  leurs  enne- 
mis et  conquirent  par  force  et  par  armes  la  ban- 
nière des  orfèvres  de  Bruges;  et  fut  jetée  dedans 
l’eau  et  touillée  (souillée)  et  en  y eut  de  ces  orfè- 
vres,et  aussi  des  autres  gens,grand’foison  de  morts 
et  de  blessés;  et  par  spécial  me.ssire  Josse  de  Hal- 
lewin  y fut  occis,  dont  ce  fut  dommage:  et  retour- 
nèrent ceux  qui  là  furent  envoyés,  sans  rien  faire; 
ainsi  se  portèrent  vaillamment  les  Gantois. 


CHAPITRE  XCII. 


Comment  six  mille  compagnons  partirent  de  Gand 

DURANT  LE  SIÉGÉ  ET  ALLÈRENT  PAR  ASSAUT  GAGNER  ET 
PILLER  ET  ARDOIR  LES  VILLES  DE  AlOST,  TenREMONDE, 
ET  GrANT.MONT,  PUIS  RETOURNÈRENT  A GaND. 


J_jE  siège  étant  devant  Gand  par  la  manière  que  le 
comte  l’avait  assis,  y ot  (eut)  fait  plusieurs  escar- 
mouclies  autour  de  la  ville;  car  le  sire  d’Angliicn 
et  le  sénéchal  de  Hainaut  et  le  Haze  de  Flan- 
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«Ire  eu  trouvèrent  à la  'fois  à découvert  , dont 
ils  ne  prenoient  nulles  rançons;  et  aucunes  fois  ils 
étoient  reboutés  si  dur  que  ils  li’avoient  mie  loisir 
de  regarder  derrière  eux.  Adonc  se  recueillirent  eu 
la  ville  de  G and  six  mille  hommes  moult  aidables, 
et  eurent  Rasse  de  Harselle,  Arnoux  Clerc  et  Jean 
de  Launoy  à capitaines,  et  se  partirent  de  Gand 
sans  le  danger  de  l’ost,  et  cheminèrent  vers  Alost 
qui  lors  étoit  une  bonne  ville  et  bien  fermée;  et 
y avoit  le  comte  mis  en  garnison  plusieurs  cheva- 
liers et  écuyers.  Mais  quand  ceux  de  Gand  furent 
venus  ils  se  portèrent  si  vaillamment  que  par  assaut 
ils  conquirent  la  ville  et  convint  messire  Louis  de 
Marbais,  messire  Godefroi  de  la  Tour  et  messire 
Philippe  le  jeune  et  plusieurs  autres  chevaliers  et 
écuyers  partir  et  vuider  hors  par  la  porte  de  Bruxel- 
les, autrement  ils  eusssent  été  morts.  Et  fut  adonc 
par  les  Gantois  Alost  toute  arse,  portes  et  tout;  et 
y conquirent  moult  grand  pillage  ; et  de  là  ils  viià- 
rent  devant  Tenremonde  qui  est  forte  ville;  mais 
adonc  par  assaut  ils  la  conquirent,  et  y furent  morts 
messire  Philippe  de  Mamines  et  plusieurs  autres. 
Et  furent  les  Gantois  seigneurs  de  la  ville,  et 
non  pas  du  châtel;  car  le  su  e de  Widescot  le  tint 
vaillamment  avec  ses  compagnons  contre  eux.  Et 
de  là  vinrent  les  Gantois  devant  Grantmont  qui 
s’étoit  nouvellement  tournée  devers  le  comte,  par 
l’elTort  et  traité  du  seigneur  d’Anghien  ; et  ne  sçais 
si  il  y eut  trahison  ou  autre  chose;  mais  adonc  les 
Gantois  y entrèrent  de  force.  Et  en  y eut  de  ceux 
de  dedans  moult  de  morts.  Et  «juand  ils  eurent  fait 


D...... 


: by  GoogI 


LES  CHRONIQUES  (i58ij 

ces  voyages,  ils  s’en  retournèrent  en  Gand  atout 
(avec)  grand  butinage  et  grand  profit. 


CHAPITRE  XCIII. 


Comment  le  comte  Louis  de  Flandre  voyant  l’hiver 
approcher  et  la  ruine  de  Alost,  de  Tenremonde 

DE  GbANTMONT  et  DU  PLAT  PAYS,  LEVA  SON  SIÈGE  DE 

PEvant  Gand;  et  comment  au  printemps  il  se^emit 
AUX  champs  et  les  Gantois  aussi. 

C^uAKole  comte  de  Flandre  vit  que  il  perdoit  son 
temps  à seoir  devant  Gand,  et  quoique  il  seist 
(restât)  là  à grands  frais  et  à grand’peine  pour  lui  et 
pour  sesgens,  ceux  dcGand  ne  laissoient  mie  à issii' 
(sortir)  ni  ardoir  (incendier)  le  pays  et  avoient  con- 
quis Alost, Tenremonde  etGrantmont,si  eut  conseil 
que  il  se  départiroit  de  là  ; car  l’hiver  approchoit.  Si 
se  départit  et  renvoya  ses  gens  en  leurs  maisons  ra^ 
fraîchir,  et  renvoya  le  seigneur  d’Anghien  et  le  sei- 
gneur de  Monlguy,  en  Audenarde  en  garnison;  et 
avoient,  sans  les  gens  d’armes,  deux  cents  bons  ar- 
chers d’Angleterre  dont  on  faisoit  grand  compte;  et 
le  comte  s’en  vint  à Bruges.  Si  firent  ces  seigneurs 
qui  en  Audenarde  se  tenoient  plusieurs  belles  issues 
(sorties)  sur  les  Gantois;  et  étoient  presque  toujours 
sur  les  champs,  ni  ne  pouvoit  nul  aller  à Gand  ni 
porter  vivres  ni  autres  marchandises  à peine  que  il 
ne  fut  aeonsuiz  (attrapé). 
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Quand  l’hiver  fut  passé  et  ce  vint  sur  le  mois  de 
mars  le  comte  de  Flandre  rassembla  toutes  ses 
gens  et  manda  ceux  de  Ypres,  deCourtray,  de  Pro- 
pringhe  (Popeiinglie),duDan  (Damme),  de  l’Ëclusc 
et  du  Franc  et  se  partit  de  Bruges  avec  ceux  de 
Bruges  et  s’en  vint  à Malle,  et  là  se  tintuue  espace  et 
fit  de  toutes  ses  gens  d’armes,  encore  avec  ceux  de 
Lille, deDouayet  d’Audenarde, souverain  capitaine 
le  seigneur  d’Angliien.  Les  gens  du  comte  qui 
étoient  bien  vingt  mille,  si  comme  on  disoit,  se  or- 
donnèrent pour  venir  devant  Gauvres  où  Jean  de 
I^aunoyse  tenoit.  Quand  Jean  sçut  la  venue  du 
comte  et  des  gens  d’armes,  il  le  signifia  à Gand  à 
Basse  de  flarselle,etlui  manda  que  il  fut  conforté, 
et  que  les  gens  du  comte  étoient  sur  le  pays.  Basse 
de  Harselles  assembla  bien  six  raille  hommes  de  ccu)i 
de  Gand  et  se  mit  aux  champs  vers  Gauvres,  et  ne 
trouva  là  point  Jean  de  Launoy;  mais  le  trouva  à 
Douze  (Deynse)  où  il  pilloit  le  pays  d’autre  part  la 
rivière.  Adonc  se  remirent-ils  ensemble  et  cheminè- 
rent ce  jour  J et  trouvèrent  ceux  d’Audenarde  et  de 
Douze  (Deynse)  qui  s’en  alloient  devers  le  comte:  si 
les  assaillirent  et  en  occirent  bien  six  cents;  et  ne 
étoit  point  le  sire  d’Anghien  en  cette  compagnie, 
mais  étoit  allé  devers  le  comte  qui  étoit  logé  sur  les 
champs  entre  Douze  (Deynse)  et  Bruges.  Quand  les 
nouvelles  vinrent  aucomteetau  seigneur  d’Anghien 
que  ceux  de  Audenarde  avoient  reçu  tel  dommage, 

(i)I-e  mois  tic  mars  i18a,  suivant  le  nouvran  style;  il  çtoit  compris 
dans  l'anuéc  i38i,  suivant  fancien  style,  Pâques  se  trouvant  cctle  année 
le  6 avril.  J.  A B. 
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si  en  luieul  munit  courroucés;  etfut  adoiic  ordonné 
t|ue  le  sii-ed’Angliieu  se  partiroit  atout  (avec)  qua- 
tre mille  hommes  et  s’en  viendroit  à Gauvres  là  où 
on  espéroit  que  Jean  Launoy  étoit;  mais  il  n’y 
étoit  point,  ainçois  (mais)  il  s’étoit  retrait  (retiré)  à 
Gaud  atout  (avec)  son  pillage  et  son  butin  et  ses 
prisonniers  : mais  n’avoit-il  mie  grand’foison.  A len- 
demain se  départirent,  il  et  Russe  de  Harselles, 
atout  (avec)  dix  mille  hommes,  et  eurent  en  propos 
de  aller  à Douzæ  (Deynse),  mais  quand  ils  furent  sur 
les  champs,  ils  tournèrent  vers  Nieule,  car  on  leur 
dit  que  le  sire  d’Anghicn  et  bien  quatre  mille 
hommes  étoient,  et  que  le  comte  n’y  étoit  point 
encore  venu;  si  les  vouioient  combattre.  Ce  propre 
jourque Russe  de  Harselles  issit  (sortit)  deGand,en 
issit  (sortit)  aussi  Piètre  Dubois  atout  (avec)  six 
raille  hommes  et  Aruoux  Clei-c  en  sa  compagnie , 
et  vinrent  ardoir  (incendier)  les  faubourgs  de  Cour- 
Iray  et  abattre  les  moulins  quiétoient  au  dehors  de 
' ■ Courtray.  Et  pais  s’en  retournèrent  vers  Douze 
(Deynse)  pour  revenir  à leurs  gens;  mais  ce  fut  trop 
tard  ;car  quand  Jean  de  Launoy  et  liasse  de  Har- 
selles furent  venus  à JNieule,  ils  trouvèrent  le  comte 
et  toute  sa  puissance  logés  sur  les  champs  qui  n’at- 
tendoit  autre  chose  fors  que  ils  fussent  venus.  Ainsi 
se  trouvèrent  ces  deux  osts  du  comte  et  des  Gan- 
tois, sans  ce  que  au  matin  ils  sçussent  rien  de  l’un 
de  l’autre.  Quand  Rasse  de  Harselles  et  Jean  de 
Ijaunoy  virent  que  combattre  les  convenoit,  si  ne 
s’elFrayèrent  point,  mais  se  mirent  en  bon  conve- 
nant (ordre)  et  rangèrent  sur  les  champs  et  se  mi- 
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renl  eu  trois  batailles  j et  eu  cliacune  bataille  avoit 
(leux  raille  homraes  tous  hardis  et  aventureux  cora> 
paguons,  des  plus  habiles  et  courageux  de  Gand, 
Kt  autant  en  avoient  Piètre  Dubois  et  Arnoux 
Clerc  qui  étoieut  sur  le  pays,  et  rien  ne  sçavoient 
encore  de  cette  aventure  (jue  leurs  gens  se  dussent 
combattre.  Et  au  départir  de  Gand  ils  avoient  pris 
ordonnance  et  convenant  (arrangement)  ensemble 
que  si  ils  trouvoient  le  comte  et  sa  puissance , ils  ne 
se  combattroient  point  l’un  sans  l’autrej  car  cha- 
cune bataille  à part  lui  ils  n’étoient  pas  forts  assez, 
et  tous  ensemble  ils  étoient  forts  assez  pour  combat- 
tre autant  de  gens  trois  fois  que  ils  étoient,  et  tout 
ce  avoient-ils  juré  et  fiancé  ensemble  Piètre  Du- 
bois et  Rasse  de  Ilarselles.  Et  au  voir  (vrai)  dire 
Rasse  eut  bien  arrêté  à ne  point  combattre  si  très- 
tôt,  si  il  voulsist  (eut  voulu) J car  s’il  se  fut  voulu 
tenir  eu  la  ville,  en  attendant  Piètre  Dubois , le 
comte  ni  sesgens  ne  l’eussent  jamais  requis  (cherché) 
là  dedans,  mais  si  très  tôt  que  Rasse  sçut  la  venue 
du  comte,  par  orgueil  et  par  gi-andeur,  il  se  mit  sur 
les  champs  et  dit  en  soi-même  que  il  combattroit  ses 
ennemis  et  auroit  l’honneur,  sans  attendre  Piètre 
Dubois  ni  les  autres;  car  il  avoit  si  grand’  fiance  eu 
ses  gens  et  si  bonne  espérance  en  la  fortune  de  ceux 
de  Gand,  que  avis  lui  étoit  que  il  ne  pouvoit  mie 
perdi’e.  Et  bien  montra  ce  jour  la  graud’volonté  que 
il  avoit  de  combattre,  ainsi  comme  je  vous  recorde- 
rai présentement. 
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••  CHAPITRE  XCIV. 

Comment  le  comte  de  Flandre  assembla  (attaqua)  en 

BATAILLE  CONTRE  LES  GantOIS  DONT  ÉTOIENT  CAPITAI- 
NES Basse  DE  Harselles  et  Jean  de  Launoy  et  com- 
ment LES  Gantois  furent  reculés. 

* P 

M ouLT  fut  le  comte  de  Flandre  réjoui  quand  il 
vil  que  Rasse  de  Harselles  étoit  issu  de  Nieule  et 
trait  (rendu)  sur  les  champs  pour  combattre.- si  fit 
ordonner  ses  gens  et  mettre  en  bonne  ordonnance, 
et  ctoient  environ  vingt  mille  boimnes  tous  gens  de 
fait,  et  avoit  environ  quinze  cents  lances,  chevaliers 
et  écujers  de  Flandre,  de  Hainaut , de  Brabant  et 
d’Artois.  Là  étoient  de  Hainaut  le  sire  d’Anghien 
maréchal  de  l’ost,  de  sa  route  (troupe)  le  sire  de 
Montguy,  messire  Michel  de  la  Hamède,  le  bâ- 
tard d’Anghicn  , Gilles  da  Risoy , Hustin  du  Lay 
et  moult  d’autres  j et  de  Hainaut  encore,  le  sire  de 
Lens  et  messire  Jean  de  Berlaumontj  et  de  Flan- 
dre le  sire  de  Ghistelles,  messire  Guy  de  Ghistel- 
les,  le  sire  d’Escornay , le  sire  de  H ulut,  le  sire  de 
«Hallew'in  et  messire  Daniel  de  Hallewin  , messire 
Thierry  de  Duske,  le  sire  Deslanneboure  (Escom- 
bourg),  le  sire  de  Grutus  (la  Gruthuze),  messire 
Jean  Vilain  , messire  Gérard  de  Marqueilles  et 
plusieurs  autres.  Et  là  y eut  fait  plusieurs  chevaliers 
nouveaux  J et  étoit  en  devant  le  jeune  sénéchal  de 
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Huinaiit  mort  sur  son  Ht  de  la  bosse  à Aulnez  de-lez 
(près)  Mortagne,  car  11  y eut  été.  Si  fit  le  comte  de 
Flandre  cinq  batailles,  et  en  chacune  mit  quatre 
mille  hommes.  Là  étoient-ils  en  grand’volonté  de 
courir  sur  leurs  ennemis  j et  porta  ce  jour  le  sire  de 
Lieureghen  la  bannière  du  comte  de  Flandre.  Tou- 
tes ces  batailles  et  ces  ordonnances  faites,  ils  appro- 
chèrent les  cinq  batailles  contre  les  ti  oisj  et  de  com- 
mencement il  n’y  eut  que  trois  de  la  partie  du  comte 
qui  approchassent  ni  assemblassent  (attaquassent); 
car  les  deux  étoient  sur  ailes  pour  reconforter  les 
batailles  branlants.  Là  étoit  le  comte  présent  qui  les 
prioit  et  admonestoit  de  bien  faire  et  de  prendre  la 
vengeance  de  ces  enragés  de Gand,  qui  leur  avoient 
fait  tant  de  peine.  Et  disoil  bien  à ceux  des  bonnes 
villes:  « Soyez  tous  sûrs  si  vous  fuyez  vous  serez 
morts  mieux  que  devant;  car  sans  merci  je  vous 
ferai  à tous  trancher  les  têtes.  » Et  mit  le  comte 
ceux  de  Bruges  en  la  preraièie  bataille,  et  ceux  du 
Franc  en  la  seconde,  et  ceux  de  Ypres  et  de  Coui^ 
tray  en  la  tierce,  et  ceux  de  Propringlie  (Pope- 
ringhe)  et  de  Berghes  et  de  Cassel  et  de  Bourbonrg 
en  la  quarte;  et  il  avoit  retenu  de-lez  (près)  lui  ceux 
de  Lille,  de  Douay  et  de  Audenarde. 

Or  se  assemblèrent  ces  batailles  et  vinrent  l’un 
contre  l’autre.  Basse  de  Harselles  avoit  la  première 
bataille, car  c’etoit  le  plus  outrageux,  hardi  et  entre- 
prenant des  autres,  et  pour  ce  vouloit-il  être  des 
premiers  assaillants  et  en  avoir  l’honneur  si  point 
en  y avoit;  et  s’en  vint  assembler  (attaquer)  à ceux 
de  Bruges  que  le  sire  de  Ghistellcs  et  scs  H ères  mc- 
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nuient.  Là  ot(eut),  je  vous  dis, grand  boutiez(choc) 
et  grand  pousseiz  (effort)  de  première  venue.  Aussi 
d’autre  pari  les  autres  batailles  s’assemblèrent  (atta- 
quèrent): là  en  y ot  (eut)  plusieurs  renversés  par 
terre  à ce  commencement  d’une  part  et  d’autre;  et 
y faisoient  les  Gantois  de  grands  appertises  d’ar- 
mes : mais  les  gens  du  comte  étoient  trop  plus  grand’ 
foison , quatre  contre  un.  Là  eut  bon  bouteiz  (choc) 
et  qui  longuement  dura,  ainçois  (avant)  que  on  put 
voir  ni  sçavoir  qui  en  auroit  le  meilleur;  et  se  mi- 
rent toutes  ces  batailles  ensemble.  Là  crioit-on 
Flandre  au  Lion  ! en  réconfortant  les  gens  du 
comte;  et  les  autres  crioient  à haute  voix  Gand, 
Gaud  ! Et  fut  tel  fois  que  les  gens  du  comte  furent 
en  aventure  de  tout  perdre.  Et  se  ils  eussent  perdu 
terre  ils  eus.sent  été  déconfits  et  morts  sans  recou- 
vrir; car  Piètre  Dubois  et  bien  six  mille  hommes 
étoient  sur  les  champs  qui  bien  véoient  leurs  gens 
combattre;  mais  ils  ne  les  pouvoient conforter,  pour 
un  grand  palut  (étang)  d’eau  et  de  marais  qui 
étoient  enti-’eux  et  les  combattants.  Mais  si  le  comte 
eut  perdu  ce  jour,  et  que  ses  gens  eussent  fui  par 
déconfiture.  Piètre  Dubois  leur  fut  sailli  au  devant 
et  les  eut  eus  à volonté:  ni  jà  pied  n’en  fut  échappé, 
ni  comte  ni  autre,  que  tous  n’eussent  été  morts  sur 
la  place  ou  en  chasse;  dont  ce  eut  été  grand  dom- 
mage; car  en  Flandre  n’eut  point  eu  de  recouvrer 
(remède)  , que  tout  le  pays,  fors  ceux  qui  tenoient 
le  parti  des  Gantois,  ne  fut  allé  en  exil  (destruction) 
et  à perdition  par  feu  et  par  glaive  entièrement. 
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CHAPITRE  XCV. 


Comment  Rassede  Harselles  et  Jean  de  Launoy  fu- 
rent OCCIS  ET  BIEN  SIX  MILLE  GantOIS  A UN  VILLAGE 
NE  Flandre,  appellé  Nyeule. 

n anse  de  Harselles  et  Jean  de  Launoy  ne  l’eurent 
mie  d’avantage  à assaillir  les  gens  du  comte;  car  le 
comte  avoit  là  grand’ foison  de  bonne  chevalerie,  et 
les  compagnons  de  Bruges,  de  Ypres,  de  Courtray, 
d’Audenarde,  du  Dan  (Dainme),  de  l’Écluse  et  du 
Franc  de  Bruges;  et  étoient  les  gens  du  comte  quatre 
contre  un  des  Gantois.  Donc  il  avint  que  quand  les 
batailles  du  comte  furent  toutes  remises  ensemble  il 
y ot  (eut)  grand’gens,  et  ne  les  porent  (purent)souf- 
frir  les  Gantois  ; mais  se  ouvrirent  et  recueillirent 
vers  la  ville;  et  les  chevaliers  et  les  gens  du  comte 
les  commencèrent  fort  à approcher  et  à dérompre.  • 
Sitôt  que  ils  les  eurent  ouverts  ils  entrèrent  dedans; 
si  les  abattoient  et  tuoient  à monceaux  : adonc  se  re- 
trahirent (retirèrent)  les  Gantois  vers  le.moûtier 
de  Nieule  qui  étoit  fort  et  là  se  rassemblèrent;  et  y 
eut  grand’ bataille  et  grand’ occision  de  Gantois  à 
l’entrer  au  moûtier.  Jean  de  Launoy,  comme  tout 
ébahi  et  déconfit,  entra  au  moûtier,  et  pour  lui  sau- 
ver entra  en  une  grosse  tour  du  clocher,  et  ceux  qui 
y purent  de  ses  gens  avec  lui  ; et  Basse  de  Harselles 
demeura  derrière  qui  gardoit  l’huis  et  recueilloil  ses 
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gens,  et  fit  a l’huis  grand’ foison  d’appcrtiscs  d’ar- 
mes. Mais  filialement  il  fut"  efforcé  et  féru  de  une 
longue  pique  tout  outre  le  corps j et  là  abattu  et 
tantôt  par-occis.  Ainsi  fina  Rasse  de  Harselles  qui 
avoit  été  un  grand  capitaine  en  Gand  contre  le 
comte,  et  que  les  Gantois  aimoient  moult  pour  son 
sens  et  pour  sa  prouesse  j mais  pour  ses  vaillances  il 
en  eut  en  la  fin  ce  loyer  (récompense). 

Quand  le  comte  de  Flandre  fut  venu  en  la  place 
devant  le  moûtier  et  il  vit  que  lesGantois  se  recueil- 
loient  là  dedans  et  étoient  recueillis,  il  commanda  à 
houter(mettre)le  feu  dedans  le  moûtier  et  tout  ardoir. 
Sou  commandement  fut  tantôt  fait,  et  le  feu  tantôt 
apporté,  et  grand’ foison  d’estraing  (paille)  et  de 
belourdes  (fagots)  que  on  mit  et  appuya  tout  au- 
tour du  moûtier,  et  puis  bouta-t-on  le  feu  dedans. 
Cil  (ce)  feu  monta  tantôt  à mont,  qui  se  esprist 
(prit)ens(dans)ès  couvertures  du  moûtier.  Là  mou- 
roient  les  Gantois  qui  étoient  au  moûtier,  à grand’ 
martyrej  car  ils  étoient  ars  (brûlés)j  et  si  ils  issoient 
* (sortoient)  hors  ils  étoient  occis  et  rejetés  au  feu. 
JeandcLaunoy  qui  étoit  au  clocher  se  véoit  aupoint 
de  la  mort  et  de  être  tout  ars,  le  clocher  s’esprenoit 
(comraençoit)  à ardoif.  Si  crioit  à ceux  qui  étoient 
bas  : « Rançon,  rançon!»  et  ofiroit  sa  tasse  qui  étoit 
toute  pleine  de  (lorins.  Mais  ou  ne  s’en  faisoit  que 
rire  et  gaber(moquer),ct  lui  disoit-on  : «Jean,  Jean, 
venez  par  ces  fenêtres  parler  à nous,  et  nous  vous 
recueillerons,  faites  le  beau  saut  ainsi  commevous 
avez  avant  fait  saillir  les  nôtres:  il  vous  convient 
faire  ce  saut.  » Jean  de  Launoy  qui  .se  voyoit  en  ce 
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parti  que  c’étoit  sans  remède,  et  que  le  feu  l’accueil- 
lüit  de  si  près  que  il  convenoit  qu’il  fut  ars  entra  en 
liideur  (crainte)  et  aima  plus  à être  occis  que  arsj  et 
il  fut  l’un  et  l’autre,  car  il  saillit  hors  par  les  fenê- 
tres en-my  (milieu)  eux  et  là  fut  recueilli  à (avec) 
glaives  (lances)  et  à épées  et  detranché,  et  puis  jeté 
au  feu.  Ainsi  fina  Jean  de  Lauiioy. 
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CHAPITRE  XCVI. 

Comment  les  Gantois  furent  avertis  de  la  mort 
Basse  DE  Harselles  et  Jjîan  de  Launoy;  et  com- 
ment ILS  CONCLURENT  d’oCCIR  PiÈTRÉ  DuBOIS  ET  PUIS 
DE  traiter  Au  comte  de  Flandre  leur  seioneur. 

De  bien  six  mille  liomfnes  que  Rasse  de  Harselles 
et  Jean  de  Launoy,  de  la  ville  de  Gand  ou  d’en- 
viron Gand  qui  servoient  les  Gantois  pour  leur  ar- 
gent, avoient  là  amenés,  ils  n’en  échappèrent  point 
trois  cents,  que  tous  ne  fussent  morts  sur  les  champs 
ou  en  la  ville,  ou  ars  au  montier  : ni  oneques  Piètre 
Dubois  qui  avoit  une  grosse  bataille  sur  les  champs 
ne  leur  put  aider;  car  entre  sa  bataille  et  les  gens 
de  Rasse  qui  se  corabattoient  et  qui  morts  étoient 
avoit  un  grand  flaichiz  (étang)  tout  plein  de  eau  et 
grands  marais,  pourquoi  ils  ne  pouvoient  venir  jus- 
ques  à eux.  Si  se  partit  de  sa  place  atout  (avec)  ses 
gens,  bien  rangés  et  bien  ordonnés  en  une  bataille, 
et  dit:  « Allons  nous-en  tout  le  pas  notre  chemin 
vers  Gand;  Rasse  de  Harselles  et  Jean  de  Launoy 
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et  nos  gens  ont  mal  exploité  et  sont  déconfits;  je  ne 
sçais  que  il  nous  advenra  (adviendra).  Si  nous  som- 
mes poursuivis  et  assaillis  des  gens  du  comte,  si 
nous  leuons  tous  ensemble  et  nous  vendons  et  com- 
battons vaillamment,  ainsique  bonnes  gens  qui  se 
combattent  sur  leur  droit.»  Si  répondirent  ceux 
qui  l’ouïrent:  tfNous  le  voulons.  » Lors  se  départi- 
rent-ils delà  et  se  mirent  au  chemin  pour  venir  vers 
Gand,en  une  belle  bataille  rangée  et  serrée.  Les 
fuyants  aucuns  qui  étoient  écliappés  de  la  bataille 
de  Nieule  s’en  retournèrent  vers  Gand,  et  rentrè- 
rent tous  effrayés,  ainsi  que  gens  déconfits  en  la  ville 
et  recordèrent  cette  dure  aventure  comment  Rasse 
<lc  Harsellcs  et  Jean  de  Launoy  et  leurs  gens 
étoient  déconfits  et  morts  par  bataille  à Nieuie. 
Ceux  de  Gand  pour  ces  nouvelles  furent  durement 
effrayés  et  courroucés  pour  la  mort  de  Rasse  de  Har- 
selles,  car  moult  l’airaoient  et  grand’ fiance  en  lui 
avoient;  car  ils  l’avoient  trouvé  bon  capitaine  et 
loyal;  et  pour  ce  que  Rasse  étoit  gentilhomme,  fils 
de  seigneur  et  de  dame,  et  que  il  les  avoit  .servis 
pour  leur  argent,  tant  l’a  voient-ils  plus  aimé  et  ho- 
noré. Si  demandèrent  aux  fuyants  : « Dites-nous  où 
étoit  Piètre  Dubois  entrcmentes(pendant)que  vous 
vous  combattiez.  » Ceux  qui  point  ne  l’avoient  vu, 
ni  qui  de  lui  nulles  nouvelles  ne  sçavoient  leur  ré- 
pondirent: « Nous  n’en  savons  rien,  ni  point  vu  ne 
l’avons.  » Lors  commencèrent  aucunes  gens  en  Gand 
à murmurer  sur  Piètre  Dubois,  et  à dire  que  mal 
s’éloit  acquitté  quand  il  n’avoit  été  en  la  bataille  qui 
avoit  six  ou  sept  mille  hommes  tous  armés.  El  oreiil 
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(cuienQ  adouc  les  Gantois  qui  en  la  ville  étôient,',et 
qui  le  gouvernement  en  avoient,  en  propos  que, ce 
Viètre,  lui  revenu,  ils  l’occiroient, -et  puis  au  comte 
leur  seigneur  s’appointeroienf  et  accorderoient,  et 
se  meltroicnt  du.  tout  en  sa  merci.  Je  crois  que  si  ils 
eussent  fait' ainsi,  ils  eussent  bien  ouvré  (travaillé), 
et  fussent  légèrement  (aisément)  venus  à paix.  Mais 
point  ne  le  firent,  dont  ils  le  comparèrent  (payè- 
rent) depuis;  et  aussi  fit  toute  Flandre;  nr  encore 
n’étoit  point  la  chose  à ce  jour  où  elle  devoit'être, 
ni  les  grands  maux  de  Flandre,  ce  sachiez^ ainsi 
que  ils  furent  depuis, et  si  comme  je  vous  recorderai 
avant  en  l’histoire.  *(  - 

r’.-  ■ *.  ■-  ' 


CHAPITRE  XCVII. 


Comment  Piètre  Dubois  fut  p*r  LA  seigneur  d’An^ 

GUIEN  ET  AUTRES  GIIEVAUCHÉ  ET  POURSUIVI  JUSQUES 
AUPRÈS  DeGAND. 


A-PRès  la  déconfiture  où  furent  pour  ce  temps  morts 
et  déconfits  à Nicule  Rasse  de  Harselles  et  Jean  de 
Launoy,  le  comte  de  Flandre  entendit  que  Piètre 
Dubois  et  une  bataille  de  Gantois  étoient  sur  les 
cltamps  et  s’en  r’alloient  à Gand.  Adonc  s’arrêta  le 
comte  et  demanda  conseil  à ses  chevaliers,  si  on  les 
iroit  combattre.  On  lui  répondit  en  conseil  que  pour 
ce  jour  ou  a voit  assez  fait  et  que  sesgens  étoient  tous 
lassés,  et  que  il  les  convenoit  reposer.  «Mais,  sire, 
FROISSART.  T.  VU.  3o 
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ce  seroillxja  que  de  six  ou  de  sept  cenls  hommes 
d’armes, tous  Lien  montés,  vous  les  fissiez  poursui- 
vre pour  sçavoir  leur  convenant  (arrangement);  ils 
pourroient  bien  ce  soirgésir(coucher)en  tel  lieu  que 
avant  le  matin  nous  serions  à leur  délogemcnt.  » Le 
comte  s’incliiiaàce conseil  et  fit  ainsi.  Tantôt  furent 
ordonnés  ceux  qui  seroieut  en  cette  chevauchée  et 
en  fut  le  sire  d’Anghien  meneur  et  souverain.  Si 
montèrent  à cheval  environ  cinq  cents  lances  et  se 
départirent  de  Nieule  et  du  comte,  et  prirent  les 
champs  et  chevauclièrent  à la  couverte  pour  voir  les 
Gantois;  et  tant  allèrent  que  ils  les  virent  avaler 
(descendre)  un  tertre, et  étoient  tous  serrés  en  bon 
convenant  (ordre);  et  cheminoient  le  bon  pas  sans 
eux  dérouter.  Le  sire  d’Anghien  et  sa  route(troupe) 
les  poursuivoient  de  loin  et  sur  coté.  Piètre  Dubois 
et  les  Gantois  les  véoient  bien;  mais  nul  semblant 
ne  faisoient  de  eux  dérouter;  et  disoit  Piètre  Du- 
bois: «Allons  notre  dieinin  et  le  bon  pas,  et  point  ne 
nous  déroutons:  si  ils  se  boutent  en  nous,  nous  les 
recueillerons;  mais  je  crois  bien  que  ils  n’en  ont 
nulle  volonté.  » Ainsi  cheminèrent-ils  les  uns  et  les 
autres,  sans  rien  faire  jusques  à Gand,  que  le  sire 
d’Anghien  retourna  vers  le  comte,  et  Piètre  Dubois 
et  ses  gens  rentrèrent  en  Gand.  Adonc  fut  Piètre 
Dubois  accueilli  de  plait  (querelle)  et  sur  le  point 
d’être  occis,  pour  la  cause  de  ce  que  il  n’a  voit  au- 
trement réconforté  Rasse  et  ses  gens.  Piètre  s’ex- 
cusa, et  de  vérité,  et  dit  que  il  avoit  mandé  à Rasse 
que,  nullement  il  ne  se  combattit  sans  lui;  carie 
comte  étoit  trop  puissamment  sur  les  champs,  et  il 
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fit  tout  le  contraire,  et  si  il  lui  en  étoit  mésavenu  il 
ne  le  pouvoit  amender.  « Et  sachez  que  je  suis  aussi 
courroucé  de  la  mort  Rasse  et  aussi  dolent  que  nul 
peut  êtrej  car  la  ville  de  Gand  y a perdu  un  très 
vaillant  et  sage  capitaine  : si  nous  en  faut  requerre 
(chercher)un  autre,  ou  mettre  du  tout  en  la  volonté 
du  comte  et  en  son  obéissance,  qui  nous  fera  tous 
mourir  de  male  mort.  Regardez  lequel  vous  voulez 
faire,  ou  persévérer  en  ce  que  vous  avez  commençé 
ou  mettre  en  la  volonté  et  merci  de  monseigneur.  » 
Piètre  ne  fut  adonc  point  répondu,  mais  tant  que 
de  la  bataille  et  avenue  deNieule  et  de  la  mort  de 
Rasse  il  fut  excusé  et  descoulpé  (disculpé).  Mais  de 
ce  que  on  ne  lui  répondit  point,  il  se  contenta  mal 
et  sus  aucuns  bourgeois  qui  là  étoient  par  sens  les 
plus  riches  et  les  plus  notables  de  la  ville,  tels  que 
le  sire  Gisebrest  (Gbisbert)  Grutte  et  sire  Simon 
Bette:  il  n’en  lit  adonc  nul  semblant j mais  il  leur 
remontra  durement  en  l’année,  ainsi  comme  vous 
orez  avant  recorder  eu  l’histoire. 


CHAPITRE  XCVIII. 

S 

Comment  les  Gantois  mirent  le  siège  devant  Cour- 
trat.  Comment  ils  s’en  partirent;  et  comment  ils 
endommagèrent  les  gens  du  comte  par  deux  fois. 

C^uANole  sire  d’Angbien  et  le  sire  de  Montguy, 
le  Haze  de  Flandre  et  leurs  routes  (troupes)  furent 
retournés  à ^iieule  devers  le  comte  et  ils  eurent 

So"^ 
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records  (raconté^  ce  que  ils  avoient  vu,  le  comte 
se  partit  de  Nieule  et  s’en  retourna  à Bruges,  et 
reuvoya  Ses  bonnes  villes  et  ceux  du  Franc  et  le  sei- 
gneur d’Aughien  et  lesHainuicrs  en  garnison  en  Au- 
denarde.  Quand  ceux  de  Gand  entendirent  que  le 
comte  étoit  retrait  (retiré)  à Bruges  et  que  il  avoit 
donné  congé  à toutes  ses  gens,  si  se  r’émurent  par 
re.smouvement(suggestion)dePiètrcDuboisqui  leur 
dit:  K, Allons  devant  Gjurtray  et  ne  nous  retroidons 
pas  de  faire  guerrej  montrons  que  nous  sommes 
gens  de  fait  et  d’emprise.  » Adonc  se  départirent-ils 
de  Gand  plus  de  quinre  mille  et  s’en  vinrent  moult 
elTorcément  devant  Coiirtray  et  y mirent  siège,  la 
fête  et  la  procession  de  Bruges  séant,  l’an  rail  trois 
cent  quatre  vingt  et  un;  et  furent  là  dix  jours  et 
ardirent  tous  les  faubourgs  de  Courlray  et  le  pays 
d’environ.  Quand  le  comte  en  .sçut  les  nouvelles,  il 
remanda  tous  ses  gentils  hommes  et  ceux  des  garni- 
sons et  les  communes  de  Ypres  et  du  Franc,  et  se 
départit  de  Bruges  avec  ceux  de  Bruges,  et  se  trou- 
vèrent sur  les  champs  plus  de  vingt  huit  mille 
hommes.  Donc  se  mirent-ils  au  chemin  pour  venir 
vers  Courtray  et  combattre  les  Gantois  et  lever  le 
siège. 

Quand  Piètre  Dubois  et  les  Gantois  entendirent 
que  le  comte  venoit  vers  eux  si  elTorcément,  si  n’eu- 
rent mie  conseil  de  là  plus  tenir  le  siège,  et  se  dé- 
partirent, et  s’en  allèrent  loger  à Douze  (Deynsc) 
et  à Nieule,  et  dirent  que  là  ils  attendroient  le 
comte;  et  signifièrent  leur  état  à ceux  de  Gand  et 
reiuandèrcnt  l’arrière-ban  pour  être  plus  forts  et 
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plus  de  geus.Si  se  départirent  encore  de  Gand  bien 
quinze  mille  hommes  et  s’en  vinrent  devers  leurs 
gens  à Nieuleetà  Douze  (Deynse),  et  se  logèrent 
tous  sur  les  champs  en  attendant  le  comte.  Quand 
le  comte  fut  venu  à Harlebecque  de-lez  (près) 
Courtray,  il  entendit  que  les  Gantois  étoient  partis 
de  là  et  retraits  (retii  és)  vers  Gand  et  logés  à Douze 
(Deynse)  et  à INieulej  si  n’eut  mie  conseil  le  eorale 
adonedu  poursuir  (jîoursuivre)^  et  donna  congé  à 
ses  gens  d’armes  et  à ses  communes,  et  en  laissa 
une  gi-and’  quantité  à Courtrayj  et  renvoya  le  sei- 
gneur d’Anghien  et  les  Hainuiers  et  son  fils  bâtard 
le  Haze  en  Audenarde  en  garnison.  Quand  les 
Gantois  et  Piètre  Dubois  virent  que  le  comte  ne 
venoit  pas  vers  eux,  si  se  départirent  de  Douze 
(Deynse)  et  de  Nieule  et  prirent  le  long  chemin  par 
devers  Audenarde,  pour  venir  par  là  à Gand.  Si 
envoyèrent,  ce  jour  que  ils  passèrent  vers  Aude- 
narde,une  quantité  de  leurs  gens, desquels  Arnoux 
Clerc  étoit  capitaine,  et  s’en  vinrent  ceux  cscar- 
moucher  jusques  aux  bailles  (guichets)  de  la  ville. 
Les  chevaliers  et  écuyers  qui  là  dedans  étoient  ne 
se  purent  abstenir  que  ils  ne  vins.sent  escarmoucher 
à eux,  et  y en  eut  des  morts  et  des  blessés  d’une 
part  et  d’autre.  A cette  fois  ceux  de  Gand  ne  con- 
quirent jx)int  plan  té  (beaucoup)  à l’escarmouche;  et 
s’en  partirent  et  retournèrgit  avec  leurs  gens  à 
Gand;  et  se  retrait  (retira)  chacun  en  son  hôtel. 

Trois  jours  après  fut  ordonné  Arnoux  Clerc  à 
venir  a Gauvres  atout  (avec)  douze  cents  des  blauc.s 
chaperons;  et  lui  fut  le  chalel  et  la  châtcllcric  de 
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Gauvres  baillée  , par  manière  de  garnison , pour 
faire  frontière  à ceux  d’Audenarde.  Si  y vint  Ar- 
•Doux  Clerc  à -(avec)  toute  sa  route  (troupe)  et  se 
tint  làj  mais  guères  ne  fut-ce  mie  quand  il  entendit 
que  aucuns  chevaliers  et  écuyers  qui  étoient  en  Au- 
denarde  étoient  issus  (sortis)  hors  à l’aventure. 
Adohc  se  départit  - il  de  Gauvres  avec  ses  gens  ^ et 
étoient  bien  en  nombre  quinzè  cents j si  se  mirent 
en  embûche  sur  ceux  qui  au  matin  étoient  issus 
(softis)  hors  d’Audenarde,  le  sire  d’Escomay,  le 
sire  de  Ramseflies,  messire  Jean  Villain,  le  sire 
d’Aughien,  le  Galois  de  Maumines,  le  bâtard  d’Es- 
çornay,  messire  Blanchart  de  Callenne  et  plusieurs 
autres.  Ainsi  que  ces  chevalier^et  écuyers  qui 
avoient  pris  leur  retour  revenoient  en  Audenarde , 
Arnoux  Clerc  et  l’embûche  leur'sailU  (sortit)  au- 
devant:  là  en  y eut  des  rués  jus  (à  bas)  et  des  r’at- 
leiuts  et  des  occis;  car  ils  ne  prenoient  nulli  (per- 
sonne) à merci  Là  vinrent  aux  chevaliers  et  aux 
écuyers  leurs  chevaux  bien  à point;  car  ils  broché- 
rent  (piquèrent)  des  éperons  et  retournèrent  vers 
Auâénarde;  et  ainsi  que'ils  venoient  devant  les 
bailles  (portes),  ils  défendoient  et  se  mettoient  à dé- 
fense et  attendoient  leurs  gens  et  leurs  varlets. 
Mais  ils  ne  purent  (purent)  oneques  si  nettement 
rentrer  en  la  ville  qui  il  n’en  y eut  de  morts,  de 
blessés,  de  navrés  plus  de  soixante.  Et  quand  ils 
eurent  fait  leur  erapainte  (attaque),  Arnoux  Clerc 
retourna  ce  soir  en  une  abbaye  près  de  là,  que  on 
nomme  Exham.  Si  trouvèrent  ces  Gantois  en  la  ville 
de  Exham  Piètre  d’Estunehus  (Stouehuse)  et  leGal- 
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lois  deMainines  et  euviron  cent  compagnons  de  leur 
route  (troupe).  Si  assaillirent  l’abbaye  OÙ  ils  étoient 
traiz  (retirés).  A grand’  peine  se  sauva  le  Gallois  de 
Mamines,  et  se  partit  par  derrière  et  entra  en  un  ba- 
tel  (bateau)  et  s’en  vint  par  nuit  en  Audeuarde,  et 
conta  au  seigneur  d’Anghien,  au  seigneur  de  Mont 
guy  et  à messire  Daniel  de  Hallevvin  et  aux  cheva- 
liers qui  là  étoient,  Comment  ce  soir  Arnoux  Clerc 
et  les  blancs  chaperons  étoient  entrés  eu  l’abbaye 
de  Ëxbam  et  avoient  occis  leurs  compagnons.  Et 
bien  pensoit  que  Pierre  d’Estunchuse  (Stonchuse), 
mort,  et  voirement  (vraiment)  le  fut-ilj  car  Arnoux 
(jlerc  et  ses  gens  le  firent  saillir  (sauter)  par  une 
fenêtre  en-ray  (milieu)  la  place,  et  le  recueillirent  à 
(avec)  glaives  (lances)  et  l’occirentj  dont  ce  fut 
grand  dommage. 


CHAPITRE  XCIX. 

« 

COMMEMT  LE  SEIGNEUR  u'AnGHIEN,  LE  BATARD  DE  FLAN- 
DRE, MESSIRE  Daniel  de  Hallewin  et  leurs  routes 
(troupes)  déconfirent  Arnoux  Clerc  et  sa  sieute 
(suite)  en  l’abbaye  de  Exham. 

Quand  les  chevaliers  et  écuyers  qui  en  Audeuarde 
se  tenoient  entendirent  que  Arnoux  Clerc  et  les 
blancs  chaperons  environ  quinze  cents  que  il  avoit 
adonc  de  sa  charge,  étoient  arrêtés  à Exham,  et 
avoient  morts  leurs  compagnons  et  pris  l’abbaye , 
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si  CH  furent  moult  courroucés:  si  avisèrent  que  ils 
enverroient  cette  nuit  leurs  espi es  cette  pai't,  pour 
savoirs!  à lendemain  ils  y seroient  trouvés.  Ainsi 
comme  ils  ordonnèrent  ils  firent  Leurs  espies  rap- 
portèrent au  matin  que  les  blancs  chaperons  de- 
meureroient  là  ce  jour,  car  ils  s’ordonuoient  pour  y 
demeurer^  dont  les  seigneurs  furent  moult  réjouis. 
.\donc  s’armèrent  le  sire  d’Anghien,  le  sire  do 
Mpiilguy,  le  sire  de  Lens,  le  sire  de  Brifueil,  mes- 
sire  Michel  delaHamèdc  et  plus  de  six  cents  cheva- 
liers et  écuyers  de  Ilainaut  et  bien  autant  de  Flau- 
drej  et  se  départirent  de  Audenardc  environ  trois 
cents  lances,  et  plus  de  mille,  que  arbalétriers.  Que 
gros  varlets,  et  vinrent  à Exliam.  Quand  ils  durent 
approcher  Exham,  ils  envoyèrent  devant  messire 
Daniel  de  Hallewin  atout  (avec)  cent  lances,  pour 
commencer  le  hntin  (combat),  et  attraire  (attirer) 
hors  de  l’abbaye  Arnoux Clerc,  et  aussi  pour  atten- 
dre leurs  gros  varletseturbalêtriorsqui  veûoienttous 
de  pied,  et  pour  eux  mettre  en  ordonnance.  Mes- 
sire Daniel , messire  Jean  de  Di.squemne  (Duske) 
et  le  Haze  de  Flandre  s’en  coururent  devant  épe- 
ruunant,et  entrèrent  en  la  place  devant  l’abbaye  de 
Exham  en  écriant, Flandre  au  Lyon,  au  bâtard  !Ces 
Gantois  ne  se  donnoient  de  garde  de  cette  embû- 
chej  car  il  étoit  encore  assez  matin:  si  n’étoient  mie 
tous  appareillés.  Nonpourquant  (néanmoins)  ceux 
qui  avoient  fait  le  guet  la  nuit  se  mirent  ensemble 
et  recueillirent  et  ensonnèrent  (appelèrent)  les  che- 
valiers et  leurs  gens  qui  là  venoientj  cl  enlremen- 
Ircs  (cependant)  s’annoicul  les  autres.  Avant  que 
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Arnoux  Clerc  put  avoir  remis  toutes  ses  gens  en- 
semble, le  siic  d’Angbien,  le  .sire  de  Lens,lesirc 
de  Brifueil,  le  sire  d’Escornay,  le  sire  de  Montguy 
et  leur  bataille  entrèrent  par  derrière  en  la  ville,  en 
écriant:  « Anghien  au  seigneur!  » Et  se  boisèrent 
de  grand’  volonté  en  ces  Gantois  et  en  ces  blancs 
chaperons  qui  point  ne  durèrent j mais  se  ouvri- 
rent et  ne  tinrent  oncques  point  de  conroy  (ordre), 
ni  de  ordonnance.  Des  quinze  cents  en  y ot  (eW) 
bien  de  morts  en  la  place  et  sur  les  chaâips  onize 
cents,  et  y fut  occis  Arnoux  Clerc  en  fuyant  et 
féru  de  deux  piques  tout  parmi  le  corps , et  là  ap- 
puyé contre  une  baye.  Après  cette  déconfiture*re- 
tournèrent  le  sire  d’Anghien  et  les  autres  chevaliers 
en  Audénarde  et  tinrent  cette  besogne  à grand’ 
prouesse  et  sachez  que  le  comte  de.  l'iandre  qui 
pour  ce  temps  se  tenoità  Brugesy.quand  il  en'^sçut 
les  nouvelles',  si  en  fut  grandement  réjoui ^ et  dit  du 
seigneur  d’Anghien;  « Par  ma^foi,'  ily  a en  lui  un 
bon  enfant  et  qui  sera  encore  un  vaillant  homme.  » 
Au  voir  (vrai)  dire  du  ..seigneur  d’Anghien , c’étoit 
tout  le  cuer  (cœur)  dtt'lfointe'^  de  Flandre  et  ne  l’àp- 
peloit  mie  le  comte  son  cousin,  mais  son  beau- 
ÎUs. 
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. . CHAPITRE  G, 

■ r’ 

Gomment,  LES  Gantois  se  prirent  les  plusieurs  a éba- 

• HIR  DE ‘leur  CONDUITE  ET  DEVISES  EN  REQUOI  (SE- 

/cret). 

• * 

* • , # ' ' 
Quand  les  nouvelles  furent  venues  à Gand  queAr- 
noux  Clerc  étoit  mort  et  leurs  gens  déconfits,  si 
se  commençèrent  les  plusieurs  à ébahir  et  à dire 
entr’eux.  * Nos  besognes  se  portent  mal;  petit  à 
petit  on  nous  occit  nos  capitaines  et  nos  gens;  nous 
avons  mal  exploité  de  avoir  ému  guerre  contre 
notre  seigneur  le  comte;car  nous  usera  petit  à petit; 
à mal  nous  redonderont  les  haines  de  Jean  Lyon  et 
de  Gisebrest  (Ghisbert)  Mathieu;  nous  avons  trop 
soutenu  et  élevé  les  opinions  de  Jean  Lyon  et  de 
Piètre  Dubois  : ils  nous  ont  boutés  si  avant  dans 
cette  guerre  et  en  cette  haine  envers  le  comte  notre 
seigneur  que  nous  n’ÿ  pouvons  ni  sçavons  trouver 
voie  de  merci  nj  de  paix  : encore  vaudroit-il  mieux 
que  vingt  ou  trente  le  comparassent  (payassent) 
que  toute  la  ville.  » Ainsi  disoient  les  plusieurs  en 
requoi  (secret)  l’un  à l’autre;  car  généralement, n’é- 
toit-ce  mie,  pour  la  doute  (crainte)  des  mauvais  qui 
étoient  tous  d’une  secte,  et  qui  s’élevoient  en  puis- 
sance de  jour  en  jour,  qui  en  devant  étoient  poures 
(pauvres) compagnons  et  sansnullechevanche(bien). 
Or  avoient-ils  or  et  argent  assez;car  quand  il  leur  en 
failloit  (manquoit)  et  ils  se  complaignoicnl  à leurs 


Digitized  by 


(i38.)  DE  JEAN  FROISSART.  4?^ 

capitaines, ils  ctoient  ouis  et  tantôt  confortes.  Car  on 
avisoit  auciius  simples  hommes  et  riches  en  la  ville, 
elleur  disoit-on:  «Allez  et  dites  à tels  et  àtels  que  ils 
viennent  parler  à nous.  » On  les  alloit  querrefeher- 
cher)  Ils  venoientj  ni  ils  n’osassent  contester.  La 
leur  étoit  dit:  «Il  fautàla  bonne  ville  deGand  finan- 
ce pour  payer  nos  soubdoyers  (soldats)  qui  aident 
à garder  nos  juridictions  et  défendre  nos  franchi-* 
sesj  il  faut  vivre  les  compagnons.»  Et  la  mettoient 
finance  toute  telle  que  on  leur  demandoit;  car  si  ils 
dissent  du  non, ils  fussent  tantôt  morts;  et  leur  mit- 
on  sus  que  ils  fussent  traîtres  à la  bonne  ville  de 
Gand  et  que  ils  ne  voulsissent  (voulussent)  mie  le 
profit  et  l’honneur  de  la  ville.  Ainsi  étoient  les  mau- 
vais garçons  maîtres  delà  vil||^et  furent,  tant  que 
la  guerre  dura  entr’eux  et  le  comte  leur  seigneur. 
Et  au  voir  (vrai)  dire  si  les  riches  et  les  nobles  de  la 
ville  de  Gand  étoient  battus  de  telles  verges,  on  ne 
les  en  devoit  ou  doit  point  plaindre,  ni  ils  ne  se 
pouvoient  excuser  par  leur  record  meme,  que  ils  ne 
fussent  cause  de  tous  tels  forfaits.  Raison  pourquoi  : 
quand  le  comte  de  Flandre  leur  envoya  son  baillif 
pour  contraindre  et  justicier  aucuns  rebelles  et  mau- 
vais , ne  pouvoient -ils  demeurer  tous  de-lez 
(près)  lui  et  l’avoir  conforté  à faire  justice?  lesquels 
y furent?  on  eu  trouve  bien  petit.  Ils  avoient  aussi 
cher,  à ce  que  ils  raontroient,  que  la  chose  allât 
mal  que  bien,  et  que  ils  eussent  guerre  à leur  sei- 
gneur, que  paix.  Et  bien  pouvoient  sentir  et  con- 
noître  que  si  ils  faisoienl  guerre,  méchants  gens 
.scroient  seigneurs  de  leur  ville  et  seroieiil  leurs  mai- 
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1res,  et  ne  les  eu  ôteroient  mie  quand  ils  voii- 
droient;  ainsi  comme  il  en  est  avenu  à Jean  de  la 
l'aucille  qui  par  lui  dissimuler  et  partir  de  la  ville 
de  Gand  et  venir  demeurer  en  Haiuaut  s’en  cuida 
(crût)  ôter  et  purger;  et  que  des  haines  de  Flandre, 
tant  du  comte  son  seigneur,  que  de  la  ville  de 
Gand,  dont  il  étoit  de  nation,  il  n’en  fut  en  rien 
demandé:  mais  si  fut,  dont  il  mourut  Et  vraiment 
ce  fut  dommage,  car  cil  (ce)  Jean  de  la  Faucille  en 
son  temps  fut  un  sage  et  très  notable  homme.  Mais 
on  ne  pouvoità  présent  clocher  devant  les  seigneurs 
ni  leurs  consaulx  (conseillers);  car  ils  y véoient 
(vojoieni)tropclair.Ilavoit  bien  sçulesautres  aider 
seiller;  et  de  lui-meme  il  ne  sçut  mie  prendre  le 
meilleur  chemin.  J^nc  sçais  de  vérité  si  des  ar- 
ricles  dont  il  fut  examiné  de  monsirc  Simon  Rin 
au  châtel  de  Lille,  il  fut  coupable.  Mais  les  che- 
valiers, avec  la  perverse  fortune  qui  tourna  tout 
à un  faix  sur  lui,  le  menèrent  si  très  ayant  que 
il  en  mou  rut  et  aussi  ont  fait  tous  les  capitaines 
de  Gand  qui,  ou  coiement  (secrètement)  ou  ou- 
vertement, ont  tenu  et  soutenu  rébellion  encon- 
tre leur  seigneur  ; et  aussi  ont  moult  d’autres 
gens  de  la  ville  de  Gand,  mêraemcnt  ceux,  espoir 
(peut-êtrp)  qui  coulpe  (faute)  n’y  avoient,  si  comme 
vous  orrez  recorder  de  point  en  point  en  l’histoiro 
ci-après. 
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CHAPITRE  CI. 


OoMMENT  Piètre  Dübois  doutant  (craignant)  la  fin 
DE  SA  CONDITION  (SITUATION)  ENOHTA  (CONSEILLA)  PhI- 

lippe  d’Artevelle  de  prendre  le  gouvernement, 
DES  Gantois;  et  comment  il  enorta  (conseilla)  et 
avertit  le  peuple  de  Gand. 


(^UAND Piètre  Dubois  vit  que  la  ville  de  Gand  affoi- 
bhssoit  tant  de  capitaines,  et  sc  trouvent  ainsi  que 
tout  seul,  et  que  les  riches  hommes  se  commençoient 
à tanner  (fatiguer)  et  à lasser  de  la  guerre,  si  se 
douta  trop  fort  et  imagina  que  si,  par  nul  moyens 
du  monde,  paix  se  faisoit  entre  le  comte  et  la  ville  de 
Gand,  quelques  traités  ni  quelques  loiens  (liens)  de 
paix  ni  d’accord  que  il  y eut,  il  conveaoit  que  il  y 
mit  la  vie.  Si  lui  alla  souvenir  et  souvenoit  souvent 
de  Jean  Lyon  (Hyons)  qui  fut  son  maître  et  par 
quel  art  il  avoit  ouvré,  et  véoit  bien  que  il  tout  seul 
ne  pouvoit  avoir  tant  de  sens  ni  de  puissance  que  de 
gouverner  la  ville  de  Gand  ; et  n’en  vouloit  mie  avoir 
le  principal  faix  mais  il  vouloit  bien  de  toutes  les 
folles  emprises  couvertement  (secrètement)  avoir  le 
soin.  Si  se  avisa  adonc  de  un  homme,  de  quoi  en  la 
ville  de  Gand  on  ne  se  donnoit  garde,  sage  et  jeune 
homme  assez  ; mais  son  sens  n’étoit  point  connu, 
ni  on  n’en  avoit  eu  jusques  à 'ce  jour  que  faire. 
Et  celui  on  appeloit  Philippe  d’Artevelle;  et  fut  fils 
anciennement  de  Jacques  d’Artevellc, lequel  en  son 
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temps  ot  (eut)  sept  ans  tout  le  gouvernement  de  la 
comté  de  Flandre.  Et  avoit  ce  Piètre  Dubois  trop  de 
fois  ouï  recorder  à Jean  Lyon  (Hjons)  son  maître 
et  aux  anciens  de  Gand  que  oncques  le  pays  de 
Flandre  ne  fut  si  créiuu  (redouté),  si  aimé  ni  si  ho- 
noré que  le  temps  que  Jacques  d’Artevelle  en  ot 
(eut)  le  gouvernement;  et  encore  disoient  les  Gan- 
tois tous  les  jours:  « Si  Jacques  d’Artevelle  vivoit, 
nos  choses  seroient  en  bon  état;  nous  aurions  paix 
à volonté  et  seroit  le  comte  notre  sire  tout  liez 
(joyeux)  quand  il  nous  pourroit  tout  pardonner.  » 
Piètre  Dubois  se  avisa  sur  ces  paroles  en  soi-même 
et  regarda  que  Jacques  d’Artevelle  avoit  un  fils  qui 
s’appeloit  Philippe,  assez  convenable  et  gracieux 
homme,  que  la  reine  d’Angleterre  Philippe  avoit 
anciennement,  du  temps  qu’elle  étoit  à Gand,  et 
que  le  siège  fut  devant  Tournay,  levé  sur  fonts  et 
tenu,  pour  l’amour  de  laquelle  il  ot  (eut)  à nom  Phi- 
lippe. Piètre  Duboys  s’en  vint  un  soir  cbieux  (chez) 
ce  Philippe  qui  demeuroit  avec  sa  demoiselle  de 
mère,  et  vivoient  de  leurs  rentes  tout  bellement. 
Piètre  Duboys  s’accointa  à lui  de  paroles  et  puis  lui 
ouvrit  la  matière  pourquoi  il  étoit  là  venu,  et  lui  dit 
ainsi: «Philippe,  si  vous  voulez  entendreà  mes  paro- 
les et  croire  à mon  conseil,  je  vous  ferai  tout  le  plus 

grand  de  toute  Flandre.  » « Comment  le  me  feriez- 

vous,  dit  Philippe.  » « Je  le  vous  ferai  par  telle 

manière,  dit  Piètre  Dubois,  que  vous  aurez  le  gou- 
vernement et  administration  de  la  ville  de  Gand; 


(i)  Philippe  (le  Haiiiaut  épouse  d'Édouard  , III  dont  on  a parlé 
dans  les  prerniem  ro  urnes.  J.  A.  B. 
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car  nous  sommes  de  présent  eu  très  grand’ nécessité 
d’avoir  un  souverain  capitaine,  de  bon  nom  et  de 
bonne  renommée  j et  votre  père  Jacques  d’Artevelle 
ressuscite  maintenant  en  cette  ville  par  la  bonne  mé- 
moire de  lui:  et  disent  toutes  gens  en  cette  ville,  et 
ils  disent  voir  (vrai),  que  oncquesle  pays  de  Flandre 
ne  fut  tant  aimé  ni  tant  cremu  (redouté)  ni  honoré, 
comme  il  fut  de  son  vivant:  légèrement  (facilement) 
vous  mettrai  en  son  lieu,  si  vous  voulez,  et  quaud 
vous  y serez,  vous  vous  ordonnerez  par  mon  conseil, 
tant  que  vous  aurez  appris  la  manière  et  le  stile  du 
fait,  ce  que  vous  aurez  tantôt  appris.  » Philippe  qui 
avoitâge  d’homme  et  qui  par  nature  désiroità  être 
avancé  et  honoré  et  avoir  de  la  chevance  (richesse) 
plus  que  il  n’avoit,  répondit:  «Piètre,  vous  me  offrez 
grand’ chose,  et  je  vous  croirai^  et  si  je  suis  en  l’état 
que  vous  dites,  je  vous  jure  par  ma  foi  que  je  ne  ferai 
jà  rien  hors  de  votre  conseil.  » Répondit  Piètre  Du- 
boys:  « Et  saurez-vous  bien  faire  le  cruel  et  le  hau- 
tin  ? Car  un  sire  entre  commun  (peuple),  et  par 
spécial  à ce  que  nous  avons  à faire,  ne  taut  rien  si 
il  n’est  cremu  (craint)  et  redouté  et  renommé  à la 
fois  de  cruauté:  ainsi  veulent  Flamands  être  menés 
ni  on  ne  doit  tenir  entr’eux  compte  de  vies  d’hom- 
mes, ni  avoir  pitié  non  plus  que  d’arondeaulx  (hiron- 
delles) ou  de  alouettes  qu’on  prend  en  la  saison  pour 
manger.  » — « Par  ma  foi,  dit  Philippe,  je  saurai 
bien  tout  ce  faire.  » — « Et  c’est  bien,  dit  Piètre,  et 
vous  serez,  comme  je  pense,  souverain  de  tous  les 
autres.  » 

A ces  mots  il  prit  congé  de  lui  et  se  partit  de  son 
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hùlcl  et  retourna  au  sien.  La  nuit  se  passa,  le  jour 
vint.  Piètre  Dubois  s’envint  en  une  placeoùily  avoit 
plus  de  trois  raille  borames  deceuxdesasecle  et  des 
autres,  qui  là  étaient  assembles  pour  ouïr  nouvelles 
et  pour  savoir  comment  on  se  ordonnerait,  etqui  on 
feroit  capitaine  de  Gaiid.  Et  là  étoit  le  sire  de  Har- 
sellespar  lequel  en  partie  des  besognes  et  des  affaires 
de  Gand  ou  usoit  j mais  de  aller  dehors  il  ne  se  vou- 
lu! t point  ensonnier  (inquiéter)  ni  charger.  Là  nom- 
muit-on  aucuns  hommes  de  la  ville j et  Piètre  Du- 
bois écoutoit  tout.  Quand  il  ot  (eut)  oy  (ouï)  assez 
parler,  il  éleva  sa  voix  et  dit:  « Seigneurs,  je  crois 
(jue  ce  que  vous  dites  est  par  grand’ affection  et  déli- 
bération de  courage  que  vous  avez  à garder  l’hon- 
neur et  le  profit  de  la  ville  de  Gand,  et  que  ceux 
que  vous  nommez  sont  bien  aidablcs  et  ydoines 
(convenables)  et  méritent  d’avoir  une  partiedu gou- 
vernement de  la  ville  de  Gand;  mais  je  en  sçais  un 
qui  point  n’y  vise,  ni  n’y  pense,  que  si  il  s’en  vouloit 
ensonnier(inquiéter),il  n’y  auroitpasde  plus  propice 
ni  de  meilleur  nom.  » Adonc  fut  Piètre  Dubois  re- 
quis que  il  voulsist  ^(voulut)  nommer  celui.  Il  le 
nomma  et  dit;  « C’est  Philippe  d’Artevelle,  qui  fut 
tenu  sur  fonts  à Saint  Pierre  de  Gand  de  la  noble 
reine  d’Angleterre  que  on  appelle  Philippe  et  qui 
fut  sa  marraine  en  ce  temps  que  son  père  Jacques 
d’Artevelle  séoit  devant  Tournay  avec  le  roi  d’An- 
gleterre, le  duc  de  Brabant,  le  duc  de  Guéries 
(Gueldres)  et  le  comte  de  Hainaut,  lequel  Jacques 
d’Artevelle  son  père  gouverna  la  ville  de  Gand  et 
le  pays  de  Elandre  si  très  bien  que  onques  puis  ne 
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fut  si  bien  gouverné,  à ce  que  j’en  ai  ouï  et  oz  (en- 
tcml  s)  encore  recorder  (raconten)  tous  les  jours , dosa  n- 
ciens  qui  laconnoissance  en  eurent:ni  ne  fut  oncques 
si  bien  depuis  gardée  ni  tenue  en  droit  que  elle  fut 
de  son  temps;  car  Flandre  si  étoit  toute  perdue,  et 
fut  un  grand  temps,  quand  pâr  son  grand  sens  et 
l’beur  de  lui  il  la  recouvra.  Et  sachez  que  nous  de- 
vons mieux  aimer  les  branches  et  les  membres  qui 
viennent  de  si  vaillant  homme  qu’il  fut,  que  de  nul 
autre.  » Sitôt  que  Piètre  Dubois  ot  (^eut)  dit  cette 
parole  , Philippe  d’Artevelle  entra  en  toutes  ma- 
nières de  gens  si  en  courage  (cœiir),  que  on  dit  tout 
d’une  voix:  « On  le  voise  (aille),  on  le  voise  querre 
(chercher);  nous  ne  voulons  autre.  » — « Nennil, 
dii  Piètre  Dubois , nous  ne  le  envoierons  point 
querre  (chercher),  il  vaut  mieux  que  on  voise  (aille) 
vers  lui; encore  ne  savons-nous  comment  ilse  voudra 
maintenij^ni  de  nous  soi  ensoinnier  (inquiéter).» 


CHAPITRE  ClI. 


Comment  Philippe  d’Ahtevelle  eut  par  le  pourcrAs 
(intrigue)  DE  Piètre  Dubois  allé  querre  (chercher) 

EN  SON  HÔTEL  A GaND  ET  AMENÉ  SUR  LE  GRAND  MAR- 
CHÉ ET  ILLEC(lA)  fait  PAR  TOUTE  LA  VILLE  CAPITAINE 
ET  CHEF  DES  GaNTOIS. 


Aces  mots  se  mirent  tous  ceux  qui  là  étoient,  et  en- 
core plus  assez  qui  les  suivoient,  en  chemin,  et  vin- 
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rent  vers  la  maison  Philippe  qui  de  leur  venue  étoit 
tout  avisé.  Le  sire  de  Harselles,  Piètre  Dubois,  Piè- 
tre le  Wurtre  (Nuitre)  et  environ  dix  ou  douze  des 
doyens  des  métiers  entrèrent  en  sa  maison  et  lui 
araisonnèrent  et  remontrèrent  comment  la  bonne 
ville  de  Gand  étoit  en  grand’nécessité  d’avoir  un 
souverain  capitaine  auquel, hors  et  ens  (dedans), ou 
se  put  rallier  j et  que  toutes  manières  de  gens  de- 
meurant à Gand  lui  dounoient  leur  voix  et  l’avoicnt 
avisé  à être  leur  souverain  capitaine:  car  le  record 
(souvenir)  de  son  bon  nom  pour  l’amour  de  son  bon 
père  lui  séoit  mieux  en  la  bouche  que  de  nul  au- 
tre: pourquoi  ils  lui  prioient  affectueusement  que 
de  bonne  volonté  il  voulsist  (voulut)  emprendre 
(enlreprendre)d’avoir  le  gouvernement  delà  ville  et 
le  faix  (fardeau)  des  besognes  dedans  et  dehors  j et 
ils  lui  jureroient  foi  et  loyauté  entièrement  comme  à 
leur  seigneur,  et  feroient  toutes  gens, comme  grands 
qu’ils  fussent  en  la  ville,  venir  à son ’^éissancc. 
Philippe  entendit  bien  toutes  leurs  requêtes  et  pa- 
roles, et  puis  moult  sagement  il  répondit  et  dit  ain- 
si: « Seigneurs,  vous  me  requérez  de  moult  grand- 
chosej  et  espoir  (peut-être)  vous  ne  pensez  mie  bien 
le  fait  tel  qu’il  est,  quand  vous  voulez  que  je  aie  le 
gouvernement  de  la  bonne  ville  de  Gand.  Vous  di- 
tes que  l’amour  que  vos  prédécesseurs  eurentà  mon 
père  vous  y attrait  (attire).  Quand  il  leur  eut  fait 
tous  les  plus  beaux  services  que  il  put,  ils  l’occirenl  : 
si  je  emprenois  le  gouvernement  tel  que  vous  dites, 
et  j’en  fusse  en  la  fin  occis,  je  en  aurois  petit  loier 
( récompense  ) et  pauvre  guerredon  (prix).  » — 
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n Philippe,  dit  Piètre  Dubois  qui  happa  (saisit)  la 
parole  et  qui  ctoit  le  plus  doute  (redouté),  ce  qui  est 
passé  ne  peut-on  recouvrer  (réparer).  Vous  ouvrerez 
(agirez)  par  conseil , et  vous  serez  toujours  bien 
conseillé  et  si  bien  que  toutes  gens  se  loueront  de 
vous.  » Répondit  Philippe:  « je  ne  le  voulroic  (vou- 
drois)  raie  faire  autreraent.  » 

Adonc  fut-il  là  entr’eux  eslcu  (élu)  et  amené  au 
marché,  et  là  sermenté  et  il  scrmenta  aussi  les 
maieurs  (maires)  et  les  échevins  et  tous  les  doyens 
de  Gand.  Ainsi  fut  Philippe  d’Artevelle  souverain 
capitaine  de  Gand,  et  acquit  en  ce  commencement 
grand’grâce,  car  il  parloit  à toutes  gens,  qui  à beso- 
gner à lui  avoient,  doucement  et  sagement^  et  tant 
lit  que  tons  l’airaoient  et  une  partie  des  revenues 
que  le  comte  de  Flandre  a en  la  ville  de  Gand,  de 
.son  héritage,  il  les  fit  distribuer  au  seigneur  de 
l larselles,  pour  cause  de  gentillesse  et  pour  main- 
tenir au  chevalier  son  état;  car  tout  ce  que  il  avoit 
en  Flandre,  hors  de  la  ville  de  Gand,  il  avoit  tout 
perdu. 

INous  nous  souffrirons  un  petit  à parler  des  beso- 
gnes et  des  matières  de  Flandre,  et  parlerons  des 
besognes  d’Angleterre  et  de  Portingal  (Portugal). 


FIN  DU  SEPTIÉMF,  VOUIMT.. 
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